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Итогъ. 


Весенній день прошелъ безъ дѣла 
У неумытаго окна. 

Скучала за стѣной и пѣла, 

Какъ птица плѣнная, жена. 

Я, не спѣша, собралъ безстрастно 
Воспоминанья и дѣла; 

И стало безпощадно ясно: 

Жизнь прошумѣла и ушла. 


Еще вернутся мысли, споры, 

Но будетъ скучно и темно. 

Къ чему спускать на окнахъ шторы? 
День догорѣлъ въ душѣ давно. 



Ледоходъ. 



Пришла, пришла затѣйница. 
Прекрасная весна. 

Въ рѣкахъ и рѣчкахъ пѣнится 
Жемчужная волна. 

Какъ лебеди безсонные, 

Съ разсвѣта до звѣзды, 
Плывутъ неугомонные 
И радостные льды. 


л ночью льды веселые 
Затѣяли набѣгъ 
На Серега тяжелые, 
Смывая влажный снѣгъ. 

И брызги, всплеаоч буйные 
Сопровождали лещъ. 

О, ночи безпокойныя! 

О, шумный ледохі удъ! 

























































Статья Н. Борецкаго-Бергфельда. 


Избирательная реформа во Франціи, ко¬ 
торая выдвинута въ настоящее время въ 
первую очередь, имѣетъ огромное 1 политиче¬ 
ское значеніе. Съ тѣхъ поръ, какъ уста¬ 
новилась третья республика, та ііли иная 
система подачи голосовъ на выборахъ въ 
парламентъ связывалась до нѣкоторой сте¬ 
пени съ судьбой существующаго въ дапное 
время политическаго режима. Франціи 
третьей республики извѣстны два способа 
подачи голоса: по избирательнымъ округамъ 
съ единоличнымъ кандидатомъ (8сгиііи 
(1 аггопсііззетепі ипіиоштаі) и по департа¬ 
ментамъ съ общимъ спискомъ кандидатовъ 
(Зсгиіін бе Іізіе раг бсрагістепі). Борьба 
консервативныхъ и либеральныхъ партій, 
стремившихся извлечь изъ республиканска¬ 
го строя возможно больше выгоды для сво¬ 
ихъ интересовъ, шла почти непрерывно, па 
разстояніи четырехъ десятковъ лѣтъ, то за 
одну, то за другую спстему избирательнаго 
права. 

Но голосованіе по спискамъ всегда явля¬ 
лось для искреннихъ сторонниковъ демокра¬ 
тіи залогомъ республиканской цѣлости; и 
еелп_ противники пересмотра конституціи 
18^75 года, краеугольнымъ камнемъ кото¬ 
рой было 8сгиІіп ипіпотіпаі, стояли па 
почвѣ тьеровской доктрины: «Республика 
должна быть консервативной или опа со¬ 
всѣмъ не будетъ*», то задача лѣвыхъ 
республиканцевъ, такъ называемой моло¬ 
дой демократіи, была какъ разъ въ об¬ 
ратномъ, въ оппозиція этой конституціи. 
Когда въ 1881 году власть перешла въ ру¬ 
ки республиканцевъ радикальнаго упра¬ 
вленія, то вождь этой партіи и тогдашній 


министръ-президентъ Гамбета первымъ дѣ¬ 
ломъ внесъ въ палату депутатовъ законо¬ 
проектъ о^ частичномъ пересмотрѣ консти¬ 
туціи 1875 г., послѣдствіемъ котораго долж¬ 
на была быть замѣна выборовъ по одпоыу 
общему списку для цѣлаго департамента, 
включающаго въ себѣ нѣсколько избира¬ 
тельныхъ округовъ. Еъ своей знаменитой 
рѣчи въ парламентѣ въ защиту этого за¬ 
конопроекта Гамбета сказалъ, между про- 
чпяъ: «Согласпо нашему взгляду палата 
депутатовъ въ будущемъ должна сформиро¬ 
ваться па основѣ^ выборовъ по списку... Во 
всѣ эпохи пашей современной исторіи и 
при всѣхъ обстоятельствахъ республикан¬ 
ская партія не переставала думать, что 
естественнымъ слѣдствіемъ всеобщаго изби¬ 
рательнаго права является зегиііп 4е Іізіс, 
что онъ—единственный способъ, оберегаю¬ 
щій одновременно и нравственную сторону 
выборовъ, и возможно большую иезпвуп- 
мость національнаго представительства». 
(Рѣчь 14-го япваря 1881 г.). 

Стрсмлспія вождя республиканской партіи 
разбились тогда о сопротивленіе сената. Ми¬ 
нистерство Гамбета пало, но черезъ четыре 
года система выборовъ по избирательнымъ 
спискамъ была введепа парламентомъ съ 
тѣмъ, одпако, чтобы въ 1889 году снова вер¬ 
нуться къ выборамъ по округамъ. 

Это повое рѣшеніе парламента, исходя- 
іцее, главнымъ образомъ, отъ лѣваго крыла 
республиканской партій, было вызвано од¬ 
нимъ исключительнымъ обстоятельствомъ, 
которое чуть было пе привело третью рес¬ 
публику къ полному крушенію. Въ 1888 г. 
генералъ Буланже, пользовавшійся тогда 
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большой популярностью въ различныхъ кру¬ 
гахъ общества и у разныхъ, даже противо¬ 
положныхъ другъ другу партій, какъ монар¬ 
хистовъ п радикаловъ, рѣшилъ воспользо¬ 
ваться выборами по департаментскимъ спи¬ 
скамъ, чтобы путемъ одновременнаго выста¬ 
вленія своей кандидатуры въ различныхъ 
округахъ па дополнительныхъ выборахъ, 
превратить послѣдніе въ своего рода пле¬ 
бисцитъ. Это была тактика государственнаго 
переворота, п противъ нея дружно возстали 
всѣ фракціи республиканской партіи. Когда 
послѣ цѣлаго ряда избраній Буланже въ 
различныхъ округахъ Франціи, въ которыхъ 
были подапы за него сотни тысячъ голосовъ, 
онъ поставилъ въ январѣ 1889 г. свою кал^ 
дидатуру въ Парижѣ и получилъ 244,149 
голосовъ противъ республиканскаго канди¬ 
дата Жака, за котораго вотировало всего 
лишь 165 тысячъ гражданъ, палата по¬ 
спѣшила отмѣнить систему выборовъ по 
спискамъ. Это было единственное вѣрное 
средство, чтобы избавиться отъ подобнаго 
своеобразнаго плебисцита, несмотря па то, 
что республиканцы должпы были пожертво¬ 
вать для этого тѣмъ демократическимъ прин¬ 
ципомъ, который лежалъ въ основѣ всеоб¬ 
щаго избирательнаго нрава при сохраненія 
системы зегиііп гіе Іізіе. 

Съ того времени или, вѣрнѣе, съ того 
историческаго момента, когда оружіе респу¬ 
бликанцевъ, долженствовавшее окончатель¬ 
но пробить брешь въ твердынѣ монархи¬ 
стовъ, было попользовало политическими 
авантюристами какъ разъ въ обратныхъ 
цѣляхъ, для государственнаго переворота въ 
пользу возстановленія монархіи, третья рес¬ 
публика вынуждена была искать другихъ 
путей для своего утвержденія. И совсршеппо 
псожпдаипо для самихъ республиканцевъ 
система выборовъ по округамъ явилась для 
нихъ спасительнымъ средствомъ, все болѣе 
и болѣе укрѣплявшимъ государственный 
строй совремеппой Франціи, а съ каждымъ 
обновленіемъ нижней палаты ростъ лѣвыхъ 
партій обнаруживался все рѣшительнѣе. На¬ 
конецъ, та самая система выборовъ, противъ 
которой съ такимъ рвеніемъ боролся Гамбо- 
та въ первые годы третьей республики, ко¬ 
гда ея шаги были еще такъ слабы и пеувѣ- 
ренпы, что надо было оберегать ее отъ 
ударовъ со стороны реакціонеровъ,—привела 
радикаловъ къ полному торжеству. Нынѣш¬ 
няя господствующая партія во Франціи раз¬ 
дѣляется' на два мало отличающихся между 
собой отгЬітка, радикаловъ и радикалъ-со¬ 
ціалистовъ. Партія, съ такимъ блескомъ ли¬ 
квидировавшая всѣ политическіе пережитки 
монархическаго режима, подрубившая корень 


вѣкового ^оа, на которомъ, казалось, зи¬ 
ждилась все національное благополучіе 
Франціи, парализовавшая всякое вліяніе 
клерикализма на политическую жизнь стра¬ 
ны, отъ котораго еще ея духовный отецъ, 
Гамбета, предостерегалъ республиканцевъ, 
бросивъ свою крылатую фразу: «1е сісгіса- 
Іізте—ѵоііа Геппетіе»,—эга партія обязана 
всѣми своими успѣхами «реакціонной» си¬ 
стемѣ выборовъ по округамъ. 

Естественно, что, какъ выразился одинъ 
фрапцузскій политическій дѣятель, «когда 
имѣешь большинство — то оберегаешь его» 
((}иап<1 он аіа шаіогііб, он Іа &агйе). Фран¬ 
цузскіе радикалы долгое время въ области 
избирательной реформы шли противъ сво¬ 
ихъ принципіальныхъ убѣжденій; здѣсь они 
остались консерваторами, тогда какъ, увле- 
чеипые политической эволюціей совре- 
мештоа Франціи, они совершали рядъ ко¬ 
лоссальныхъ переворотовъ во всѣхъ осталь- 
пыхъ областяхъ государственной жиз¬ 
ни. Между тѣмъ, нормально развивающаяся 
политическая доктрина пс терпитъ внутреп- 
ііыхъ противорѣчій, постоянныхъ коллизій 
между практикой и теоріей, пли, иначе гово¬ 
ря, между словомъ и дѣломъ. Демократія 
должна быть всесторонне и ярко выражена 
въ тѣхъ соціально-политическихъ учреждені¬ 
яхъ, утверждать которыя она прпзвапа. Та¬ 
кимъ образомъ, въ момептъ наивысшаго 
подъема силъ радикальной партіи всплылъ 
па поверхность вѣчио бурной политической 
жизни Фрапціи тотъ воиросъ, который счи¬ 
тался очереднымъ, неотложнымъ въ эпоху 
зарожденія респ убликапской концентраціи. 
Въ свою политическую программу радикалы 
вынуждепы были вписать избирательную ре¬ 
форму, одобренную на ихъ конгрессѣ въ 
Нанси, въ 1907 г. Въ своей деклараціи фран¬ 
цузскіе радикалы заявили тогда, что они счи¬ 
таютъ пересмотръ конституціи третьей рес¬ 
публики, въ смыслѣ демократизаціи ея, не¬ 
избѣжнымъ, оставляя, конечно, въ сторонѣ 
форму нынѣшняго государственнаго строя. 

Одпако, нс въ этомъ еще кроется ахилле¬ 
сова пята установившейся довольно прочно 
во Франціи избирательной системы зегиііп 
сГаггошііззетепі. По мѣрѣ того, какъ числеп- 
ность радикальной партіи росла съ каждымъ 
полымъ этапомъ выборной кампаніи и въ 
1906 году достигла небывалыхъ размѣровъ, 
246 изъ 588 всѣхъ депутатовъ, другія пар¬ 
тіи стали доискиваться пшггоящихъ причинъ 
такого быстраго аллюра въ успѣхахъ ради- 
кальпой партіи. И когда стали разбираться 
въ той избирательной системѣ, которая нѣ¬ 
сколько разъ спасала третью республику отъ 
крушенія, то оказалось, что тридцать девять. 
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лѣтъ Французская шшта депутатовъ взби¬ 
ралась меньшинствомъ всѣхъ, имѣ¬ 
ющихъ право голо гл, гражданъ, тогда капъ 
большинство фактически оставалось безъ 
своего представителя. Вначалѣ это казалось 
абсурдомъ, ибо при прямомъ и всеобщемъ 
избирательномъ правѣ палата должна быть 
выразительницей большинства страны, а пе 
наоборотъ; по только тщательный анализъ 
выборной статистики за всѣ предшествую¬ 
щіе закол одателыше періоды показалъ, что 
благодаря способу голосованія по зегиіід 
(і с агтошІІ5зсшопІ значеніе всеобщаго избира¬ 
тельнаго права во Франція было сведено на 
пѣта. 

Слѣдующія цифры помогутъ намъ разо¬ 
браться въ дѣйствительномъ положеніи ве¬ 
щей. Въ 1885 году, когда временно была 
введена система выборовъ по спискамъ, 
всѣхъ пользующихся избирательнымъ пра¬ 
вомъ во Фрапціи было 10.042,000 чело¬ 
вѣкъ, изъ нихъ 2.192,000 воздержалось 
атъ голосованія н только 7.850,000 прини¬ 
мало участіе въ выборахъ. Это послѣди ее 
число раскололось па слѣдующія двѣ части: 
избранные депутаты получили въ общемъ 
4.040.000 голосовъ, тѣ же кандидаты, ко¬ 
торые па выборахъ получили мепьпшяство 
и не попали въ палату, собрали всего 
3.810,000 голосовъ. Если къ этой послѣд¬ 
ней цифрѣ присоединитъ 2,192 тысячи воз¬ 
державшихся, то получится такая вартхша: 
палата депутатовъ была избрана только че¬ 
тырьмя съ небольшимъ милліоновъ граж¬ 
данъ, тогда какъ свыше ш е с т и миллі¬ 
оновъ не имѣло пв одного представителя. 
Иначе говоря, въ 1885 год}’ Французская 
палата депутатовъ явилась выразитсльпп- 
цей интересовъ 4 /, 0 всѣхъ избирателей, т. е. 
абсолютнаго мепьшииства, абсолютное же 
большипство, пли °/ 10> пе принимало ника¬ 
кого участія въ законодатель нылъ работахъ. 
Но и впослѣдствіи, когда былъ введенъ 
Зсгиііп (ГаггогиіІБзешспІ положеніе это пе 
только улучшается, по наоборотъ, спстема- 
пгчески ухудшается, и идея суверенитета 
націи, изъ-за которой республика* щы выне¬ 
сли такую тяжелую борьоу, превра тилась въ 
по.ттгую Фикцію. Въ 1889 году 56 проц, 
всѣхъ пзбирателй пе посылаютъ пи одного 
депутата въ палату, въ 1893 году -57 проц., 
въ 1898 году 60 проц, п т. д. Французскіе 
критики существующей избирательной си¬ 
стемы идутъ еще дальше, опп доказываютъ, 
что пе только п рѣчи пе можетъ быть о ка¬ 
комъ бы то пн было «суверенитетѣ націи», 
по, что даже и то меньшинство, которое из¬ 
бираетъ палату депутатовъ, пе принимаетъ 
цѣликомъ участія въ вотированіи законовъ. 


Такъ установлено, что дочтц всегда за да- 
цятіо какого-нибудь закона ротируетъ не 
болѣе 260 депутатовъ изъ 584, такъ* какъ, 
помимо оппозиціи, т. е. парламентскаго 
меньшинства, большое число депутатовъ во¬ 
все не посѣщаетъ засѣданія и многіе воздер¬ 
живаются отъ голосованія. Если же предпо¬ 
ложить, что на каждаго депутата падаетъ 
равное количество избирателей, то всѣ 260 
народныхъ представителей являются выра¬ 
зителями не болѣе 1.982,500 гражданъ. 

Такамъ образомъ, въ конечномъ счетѣ, 
система зсгиііп «І’аітопйіззешепі приво¬ 
дитъ къ тому, что какихъ-нибудь два 
милліона гражданъ устанавливаютъ 
законы противъ воля восьми мил¬ 
ліоновъ, фактически пе принимаю¬ 
щихъ участія въ вотированіи этихъ зако¬ 
новъ, и для всей паціп, насчитывающей 40 
милліоновъ населенія! Вотъ та ариѳметиче¬ 
ская схема «національнаго суверенитета», 
которая легла въ основаніе французской 
третьей республики и которая привела ради¬ 
кальную буржуазію къ господству въ пар¬ 
ламентѣ и въ странѣ. 

Одпако же, какъ устранить тѣ причины, 
которыя дѣлаютъ національное представи¬ 
тельство фиктивнымъ, какимъ образомъ 
приблизиться къ истинному народному су¬ 
веренитету? Этота вопросъ, всплывшій еще 
нѣсколько лѣтъ тому назадъ, заставилъ 
французскую палату депутатовъ избрать 
особую комиссію, которая занялась разра¬ 
боткой проекта избирательной реформы. Но 
общему признанію какъ выдающихся фран¬ 
цузскихъ теоретиковъ государственнаго пра¬ 
ва (впрочемъ, Эсменъ одинъ, кажется, со¬ 
ставляетъ исключеніе въ вопросѣ о пропор¬ 
ціональномъ представительствѣ), такъ и 
различныхъ политическихъ дѣятелей п чле¬ 
новъ парламентской комиссіи, возстановле¬ 
ніе системы выборовъ по спискамъ (зсгиііп 
йе Іізіе) не въ состояніи разрѣшить серьез¬ 
ной проблемны національнаго суверенитета. 
Необходимо, помимо выборовъ по спискамъ, 
ввести еще и пропорціональное представи¬ 
тельство; одно безъ другого пе будетъ имѣть 
зпаченія, нужны обѣ мѣры, важна полная 
избирательная реформа. Только тогда, ко¬ 
гда и большинство, и мепьшипство будутъ 
имѣть въ парламентѣ своихъ представите¬ 
лей, можно будетъ говорить о суверенитетѣ 
націи, говорить о законѣ, вотированномъ 
палатой, какъ о выраженіи воли дѣйстви¬ 
тельнаго большинства. 

Все больше и больше созрѣвала потреб¬ 
ность въ коренной реформѣ Фікшцузской из¬ 
бирательной системы, а чѣмъ больше коле¬ 
бались радикалы, тѣмъ все энергичнѣе и рѣ- 
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дштсльнѣе выступали въ защиту такой ре¬ 
формы совершено противоположные полити¬ 
ческіе элементы: умѣренные республиканцы, 
правые, съ реакціонерами и монархистами, н 
соціалисты. Еще наканунѣ радикальнаго 
конгресса въ Нанси Жоресъ писалъ: «Те¬ 
перь, когда радикальная партія находится 
еще въ полной политической силѣ, опа 
должна принять проектъ пропорціональнаго 
представительства. Потомъ уже будетъ 
ноздпо. И, откладывая это крайне необходи¬ 
мое рѣшеніе, радикальная партія поступила 
бы противъ своихъ собственныхъ интере¬ 
совъ. Опа, противъ своей собственной воли, 
откроетъ двери самой жестокой реакціи». 

Однако, это предупрежденіе Жореса пѳ 
подѣйствовало на радикаловъ; послѣдніе, 
какъ бы испугавшись того, что избиратель¬ 
ная реформа и, въ частности, пропорціональ¬ 
ное представительство пользуются такой по¬ 
пулярностью въ различныхъ слояхъ обще¬ 
ства н У крайнихъ политическихъ партій, 
стали медлить съ осуществленіемъ даже по¬ 
ловинчатой нансійской резолюціи. Мало-по¬ 
малу это боязливое настроеніе перешло въ 
опредѣленное «консервативное» теченіе. Въ 
радикальной партіи образовалась довольно 
компактная фракція, которая совѣтовала въ 
избирательномъ вопросѣ придерживаться 
Біаіиз дно, а многіе изъ бывшихъ рьяныхъ 
ітообршіковъ реформы, открыто заявляютъ 
теперь, что опа вовсе не нужна, что респу¬ 
бликанская Франція еще долго можетъ суще¬ 
ствовать прп системѣ зсгиііп (ГаггошІізБе- 
шепі. Па. прошлогоднемъ конгрессѣ ради¬ 
кальной партіи было окончательно рѣшено 
отказаться теперь отъ какой бы то ии было 
избирательной реформы и отложить ее до бо¬ 
лѣе «благопріятнаго момента». Во всякомъ 
случаѣ, выборы въ парламентъ въ нынѣш¬ 
немъ году произойдутъ на основаніи старой 
избирательной системы. 

Образовавъ, послѣ паденія Клемансо, но¬ 
вое министерство, Бріапъ въ первой же 
своей программной рѣчи заявилъ, что из¬ 
бирательная реформа должна на время сой¬ 
ти съ очереди дня; она несвосвремеппа, 
такъ какъ грозитъ республикѣ опасностью. 
Подъ видомъ защиты республиканскаго ре- 
жігма отъ возможнаго усиленія праваго пар¬ 
ламентскаго крыла на случаи избиратель¬ 
ной реформы, радикалы, въ сущности, бо¬ 
рются за свое положеніе, которое теперь 
считается блестящимъ и которое прп про¬ 
порціональномъ представительствѣ, можетъ 
оказаться совсѣмъ неважнымъ. Съ каж¬ 
дымъ днемъ все больше выясняется, что 
только эти узко-партійные интересы заста¬ 
вляютъ радикаловъ отступать но всему 


фронту, занятому ими въ вопросѣ избира¬ 
тельной реформы, а не высшіе политическіе 
и даже государственъ^ интересы, за которы¬ 
ми они любятъ скрывать свои эгоистическія 
намѣренія. Одинъ изъ старыхъ лидеровъ фран¬ 
цузскихъ радикаловъ, пользующійся въ пар¬ 
тіи огромнымъ вліяніемъ, Леопъ Буржуа, 
заявилъ недавно слѣдующее: «Почему не¬ 
обходима эта перемѣна въ нашихъ методѣ и 
тактикѣ? Для чего намъ нужна такая по¬ 
спѣшность многихъ членовъ радикальной 
партіи, съ которой они думаютъ въ избира¬ 
тельной реформѣ дайти ясизвѣстпо какія ре¬ 
формы?» 

Вскорѣ наступаетъ во Франціи избира¬ 
тельный періодъ, періодъ лихорадочной борь¬ 
бы и ожесточенной партійной схватки; ло¬ 
зунгомъ предстоящихъ выборовъ будетъ, ко¬ 
нечно, требованіе введенія пропорціональна¬ 
го представительства и голосованія по спис¬ 
камъ. Какая партія выйдетъ побѣдительни¬ 
цей пзъэтой борьбы—сказать сейчасъ трудно, 
по отъ того или иного исхода выборовъ зави¬ 
ситъ та или иная судьба избирательной ре¬ 
формы. Для характеристики политическаго 
момента интересно будетъ отмѣтить, что по¬ 
скольку молено считать теперь кампанію за 
избирательную систему начавшейся, въ ней 
противъ радикаловъ выступаютъ совмѣстно 
соціалисты, умѣренные республиканцы п 
правые. Жоресъ в Дешанель, эта два полити¬ 
ческих^ антипода, въ дружномъ согласіи 
защищаютъ ту платформу, па которой още 
нѣсколько мѣсяцевъ назадъ стояли, каза¬ 
лось, такъ твердо радикалы. 

«Мы, республиканцы,— восклпцасгь Дс- 
шапель,—отвергаемъ позорную кампанію, 
которую подъ видомъ избирательной рефор¬ 
мы враги парламентскихъ учрежденій пы¬ 
таются направить противъ самыхъ основъ 
парламента. И мы не сказываемся воздать 
должиоо системѣ вегаііп сГаггошІІББетепІ, 
которая оказала большія услуги республи¬ 
кѣ... По намъ ясно одно, что эта система вы¬ 
боровъ изжила себя, она недостаточна для 
того, чтобы страна приступила къ рѣшенію ве¬ 
ликихъ задачъ, лежащихъ тев ерь передъ пего ». 

Оь такимъ яспымъ сознаніемъ необходи¬ 
мости «демократизаціи» республики, неиз¬ 
бѣжности избирательной реформы, высту¬ 
паютъ въ настоящій моментъ во Франціи 
всѣ партія, за исключеніемъ радикальной, 
которая является иниціаторомъ этой рефор¬ 
мы и которая еще устами Гоблэговорила: «по¬ 
дача голосовъ по округамъ— это война лич¬ 
ностей, подача же до спискамъ—борьба идеи» 
















Очеркъ А. М. Ѳедорова. 

пальну, и это было пепопятно трогательпо. 
Я не знаю происхожденія этого слова, но Ближе всѣхъ, какъ ралъ передо мною, воз- 
самые его звуки, ихъ внутренняя музыка пытался православный храмъ, ппчѣмъ нс 
такъ удивительно соотвѣтствуютъ тому, что отличавшійся по своей архитектурѣ п отпо- 
открывается за нимъ, что кажется, будто спгельпой повпздѣ отъ множества другихъ 
опо предназначено къ тому свыше. храмовъ. Далее золотасто-спзос рѣяніе су- 

«Геѳсиманія!» — произношу я вслухъ, мерскъ не могло затушевать свѣжести его 
п душа моя наполняется печалью н нѣж- красокъ и банальности линій, 
постыо. п Но дальше вечернія гЬпп дѣлали свое 

Съ глубокой тоской похороннаго звопа Дѣло п, покрывая предметы, подобно легкой 
оно невыразимо соединяетъ въ себѣ кротость паутинѣ, сообщали пмъ мягкость, пріятную 
*есеннпхъ звѣздъ, ароматы первыхъ двѣ- однотонность и воздушность. Далее краснова- 
говъ и травъ, и безмолвіе ночи, знающей вс- тыя пятна крышъ не бросались теперь въ 
ликую тайну. Зто слово цѣлая поэма боже- глаза съ той свѣтящейся яркостью, какъ 
ствопиой скорби, и когда мнѣ въ Іерусалимѣ это всегда бываетъ па югѣ днемъ; онѣ при¬ 
токъ просто указали н равнодушно иродз- ня ли лиловатый вечерпій тонъ п подчеркива- 
иесди «тамъ Геѳсиманія», мнѣ пока- ли далъ, за которой обрывался городъ н пла- 
залось это почти святотатствомъ. Я поспѣ- вно-спокойной линіей поднималась Елсон- 
шнлъ избавиться отъ непрошенной услуж- скал гора. Справа, на склонѣ горы п указа- 
ливоспі н остался одинъ. но мпѣ было мѣсто Геѳсиманскаго сада. 

«Какая досада!—съ раздраженіемъ думалъ Тамъ сумерки еще не успѣли слить пред- 

я.—И кто просилъ!», меты, краски и даже линіи: я издали разбн- 

Миѣ представлялось, что я самъ узнаю, ралъ темныя купы деревьевъ, особенно от- 
почувствую зто мѣсто, когда буду подходить четлііЕО выступавшія возлѣ палевыхъ стѣнъ 
къ нему, или случайно ступлю на его землю, н такихъ же кубиковъ часовенъ н домовъ. 
Ребячество? По есть, чудеса, въ которыя хо- освѣщенныхъ вечерней зарею, 
чешь вѣрить, когда дѣло касается тонко- Эти купы деревьевъ и составляли то, что 
стен, трудно опредѣлимыхъ словомъ, однако, ноептъ незабвенное и печальное имя—Геѳ- 
свойствепиыхъ душѣ, не вполнѣ свободной симанія. 

отъ мистическихъ порывовъ. Но вотъ заря какъ-то -сразу погасла, и вся 

Оставшись одинъ, я не сразу подошелъ окрестность потускнѣла и приняла ’облач- 
къ окну, за которымъ стѣны, крыши ц ку- пый видъ. Только храмъ Вознесенія на вер- 
пола іерусалимскихъ храмовъ громоздились шшіѣ Елеонской горы выступалъ еще болѣе 
съ вызывающей гордостью и скрывали отъ плоско п сухо, какъ огромный обелискъ, 
глазъ ближайшія окрестности Іерусалима, воздвигнутый ладъ гигантской могилой щ>о- 
Ореди зданій я узналъ пальму, одну только голаго. 


кѳсшіш* 
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Несмотря на сумерки, всегда отдаляющія 
предметы, Геѳсиманія, поводимому, была 
совсѣмъ близко и казалось, оттуда рукой 
подать до вершины Елеонской горы. По 
крайней мѣрѣ, я не сомнѣвался, что воло- 
кодьпый звонъ, донесшійся до меля, былъ 
съ Елсопа. 

Въ этотъ кроткій часъ, всегда замѣтшй 
даже среди шумной суеты большихъ горо¬ 
довъ, обрывающейся па нѣсколько минутъ 
какъ бы для раздумья плл молитвы, тиши¬ 
на особенно чутко и внимательно приняла 
далекій звопъ колокола съ Елеонской горы. 

Но въ то самое время, какъ я вслуши¬ 
вался въ этотъ звонъ, звукъ гонга, дробный 
и частый, какъ будто посыпался па меня и 
сразу вывелъ меня изъ задумчивости. Это 
былъ обычный зовъ къ обѣду. Тотчасъ по¬ 
слѣ обѣда я рѣшилъ, во чтобы то ни стало, 
пойти въ Геѳсиманію. 

. П. 

Въ дверь мою постучался кавасъ: ма¬ 
ленькій, сѣденькій старпчскъ, въ пальто съ 
чужого плеча, тоже какъ будто посѣдѣломъ 
отъ старости. 

«Не грозенъ же мой защитникъ»,—по¬ 
думалъ я. 

Но въ рукѣ у пего была танка съ мѣд¬ 
нымъ значкомъ, п, вѣроятно, этого» значокъ 
долженъ былъ казаться разбойникамъ 
страшпѣе всякаго оружія. 

— Вотъ,—объяснилъ я ему, — вы меня 
проведете въ Геѳсиманскій садъ и, можетъ 
быть, на Елеонскую гору... 

— Такъ, такъ,—отвѣтилъ онъ съ под¬ 
пой готовностью.—А почему вы, брато, туда 
. идете? Свѣ (всѣ) ночью туда не идутъ. 

Онъ такъ невѣроятно коверкалъ слова, 
думая, что говоритъ по-русски. Я съ тру¬ 
домъ понималъ его. Тѣмъ безполезнѣе было 
ему объяснять. 

— Такъ надо. 

— Развѣ вы, брато, не боитесь разбойни¬ 
ковъ? 

— Не очень. Наконецъ, съ вамп ыпѣ что 
же бояться. 

— Такъ, такъ,—подтвердилъ опт», съ 
добродушной гордостью. — Я, брато^ черно¬ 
горецъ, а черногорцы свѣ ничего не бояться. 
Ни разбойниковъ, ни даже худого зрака. 
Свѣ черногорцы вояки.' Я, — онъ ткнулъ 
себя пальцемъ въ грудь и поднялъ свою 
маленькую головку, — я, брата имѣю за 
русско-турску войну медали. 

— Какъ васъ зовутъ? 

— Савва. Свѣ такъ зовутъ: Савва. 

— Такъ вотъ, Савва, пойдемъ, 

— Пойдемъ, брато. 


Я дунулъ на свѣчу, и въ комнатѣ сразу 
стало темно п холодпо. Въ открытое окно 
тянуло сыростью ого» тучъ, которыя клуби¬ 
лись тяжело и удушливо вспухали и какъ 
бы разрѣшались новыми тучами. Лупа вы¬ 
рывалась изъ-за нихъ п наполнила зеле¬ 
новатымъ свѣтомъ всю комнату, отчетливо 
вычерчивая па каменномъ полу правиль¬ 
нымъ параллелограмомъ переплетъ окна. 

Вышли наружу. 

Было ее позже девяти часовъ вечера, по 
ужъ большинство лавокъ стояли запертыя, 
н улицы пустѣли. Только па площади, око¬ 
ло церкви, тяжело ступая и шаркая по ка¬ 
меннымъ плитамъ, проходили богомольцы. 
Черпая фигура священника двигалась на¬ 
встрѣчу, вмѣстѣ съ тѣнью, которая какъ- 
будто дразштла его, повторяя каждое движе¬ 
ніе, каждое трепетаніе его черной одежды, 
вздымаемой вѣтромъ. 

Вѣтеръ дулъ сразу, Кчікъ будто со всѣхъ 
сторонъ, бросался назадъ, заставляя ежить¬ 
ся отъ холода, и взметывался до самыхъ 
тучъ, разрывая ихъ съ бѣшенымъ безпо¬ 
койствомъ, какъ будто для того, чтобы 
взглянуть въ мертвенно-блѣдное лицо лупы. 
Слышно было, какъ вѣтеръ вылъ и сви¬ 
стѣлъ, проносясь по узкимъ и кривымъ 
улицамъ Іерусалима, заражая ихъ мракъ и 
опустѣлость своей мятущейся тревогой. 

Савва, быстро сѣменя рядомъ со мною ма¬ 
ленькими, кривыми ногами, продолжалъ 
разсказывать мпѣ о своихъ воинскихъ до¬ 
блестяхъ и памѣрепіяхъ. Не хотѣлось оби¬ 
дѣть старика п, хотя я понималъ^ съ тру¬ 
домъ его языкъ, похожій па дѣтскій лепетъ, 
отъ времени до времени, однако, давалъ ему 
реплики. 

Правда, Саввѣ черногорцу за пятьдесятъ, 
по доведись только война съ Австріей, онъ 
п одного часа не проведетъ здѣсь. Пусть онъ 
будетъ погапый турокъ, а но славянинъ, 
если останется, когда его братья будутъ 
сражаться съ врагами. 

Савва не забываетъ при этомъ повторять, 
что онъ человѣкъ маленькій, по, вѣдь и 
безъ маленькихъ людей не обойдешься па 
войнѣ. Вотъ жаль только, что сестра Рус- 
сія... _ 

Въ кривыхъ щеляхъ улицъ, гдѣ длсмъ 
идетъ шумная торговля разными мелочами 
п предметами благочестія, предназначенны¬ 
ми, главнымъ образомъ, для нищихъ палом¬ 
никовъ, теперь глухо, темно и сыро. Солнце 
днемъ бываетъ здѣсь только шпгутамп, а 
лунный свѣтъ никакъ не можетъ заглянуть 
сюда со стороны. 

Пога спотыкается, скользитъ но мокрымъ 
ж ошлифованнымъ ми лшопаіш догъ камнямъ* 


■ 
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НОВОЕ СЛОВО. 


которыми какъ будто сагъ дьяволъ вымо¬ 
стилъ улицы въ Іерусалимѣ въ насмѣшку 
надъ людьми. Мостовая то по/цшмавтся, то 
падаетъ, то и дѣло попадаются срывы внизъ 
со ступеньками и безъ ступенекъ. Хоть бы 
одинъ фонарь. Того и гляди, сломаешь ссбѣ 
ногу. 

Пахнетъ грязью, нечистотами, затхло¬ 
стью жплшцъ, гдѣ люди кишатъ днемъ, а 
почыо спятъ подъ каменными, удушливыми 
сводами. Пахнетъ всевозможными товарами, 
п особенно масломъ и свѣжлыъ дгфевомъ. 

Изрѣдка изъ-за желѣзной рѣшетки окна 
свѣтитъ огонь чадной лампы, еле-еле про¬ 
биваясь на улицу и еще болѣе наводя тоску 
па душу. Кажется, что идешь мимо казе¬ 
матовъ, за иочерпѣлымп, осклизлыми стѣ¬ 
нами которыхъ томятся узники. 

Желѣзныя двери, жслѣзпыя рѣшетки, 
промозглые камни. Все ато не было похоже 
игг на одинъ видѣнный мною городъ и, пс- 
смотря па всю свою грязь, внушало увадсс- 
ііс, независимо отъ его прошлаго. 

Вотъ особеппо сильпо запахло деревомъ. 
Широкая полоса красноватаго свѣта пере¬ 
сѣкаетъ узкую улицу, набитую мракомъ. 
Открыты широкія двери. Я вижу стояяр- 
вуш плп плотничную мастерскую, гдѣ ра¬ 
ботаютъ темнокожіе, усталые люди. 

Присматриваюсь, что дѣлаютъ. Гробъ. 

Въ Іерусалимѣ много умираетъ, особенно 
въ это время и особенно русскихъ право¬ 
славныхъ паломниковъ. И безъ того изну¬ 
ренные, они здѣсь подвергаютъ себя добро¬ 
вольному тяжкому посту. Сырые вѣтры, от¬ 
равленные маляріей и другими заразами, 
несутъ инъ смерть. 

Хочется поскорѣе вырваться отсюда, по 
изломы узкихъ, тем пыхъ улицъ крутятъ 
наст, направо, налѣво, вверхъ, внизъ. 

Па одномъ изъ поворотовъ псояшдаппо 
возникаетъ передъ глазами мутное, длинное 
пятно; оно скользитъ навстрѣчу: арабъ; 
полы длиннаго бурпуса слегка задѣваютъ 
меня въ узкомъ проходѣ. 

— Салемъ, . 

— Салемъ. ' 

Двѣ-три такихъ встрѣчи за все время пу¬ 
ти, п опять глухая тишина, въ которой радъ 
даже собачьему лаю. Иногда старая, низкая 
арка нависаетъ пя пути, и тогда кажется, 
что входишь въ туннель. 

Но вотъ, совершенно неожиданно, около 
послѣдней арки обрывается узкая улица, и 
тяжелая городская темнота остается позади. 

Мы вошли въ древпіл Дамасскія ворота. 

Л на минуту прислоняюсь къ сырымъ, вы¬ 
вѣтрившимся камнямъ н чувствую какъ 


бы живое прикосновеніе ихъ, отъ котораго 
въ тѣло проникаетъ дрожь. 

Мой казасъ закуриваетъ папиросу, кра¬ 
сное пламя спички мгновенно проглатывает¬ 
ся темнотой, и остается только одна свѣтя¬ 
щаяся точка, озаряющая при каждой глубо¬ 
кой затяжкѣ длпшзыо сѣдые усы на малень¬ 
комъ лицѣ. 

Сразу стало свѣтлѣе и легче дышать. 
Лупа вырвалась изъ облаковъ п освѣщаетъ 
широкую дорогу; покрытый сыростью песокъ 
свѣтится при лунномъ сіяніи, тѣмъ чернѣе 
и мрачнѣе выдѣляется направо отъ дороги 
длинная, высокая стѣна; зубцы кое-гдѣ об¬ 
ломаны, и потому весь контуръ стѣны ка¬ 
жется вычерченнымъ дѣтской рукой. 

За стѣной турецкія казармы, па томъ мѣ¬ 
стѣ, гдѣ стоялъ домъ Пплата. Жена Пила¬ 
та, напуганная сповидѣшемъ, послала отсю¬ 
да сказать своему мужу, возсѣдавшему въ 
преторія, на судейскомъ мѣстѣ: «ничто же 
Тебѣ и праведнику тому: много бо постра¬ 
дала днесь ею снѣ Его ради». 

Слѣва, точно громадные пауки, распу¬ 
стивъ колючія лапы, темнѣютъ кактусы; 
чернѣютъ деревья; темными пятнами рису¬ 
ются стѣны монастыря францисканцевъ. 

Тучи совсѣмъ раздались, открывая блѣд¬ 
но-зеленое, какъ будто засѣяшюе золотистой 
пылью небо; алмазное созвѣздіе Оріона ис¬ 
крится надъ правымъ склономъ Елеоп- 
ской горы, падъ Геѳсиманскимъ садомъ. Я 
люблю это созвѣздіе, а здѣсь оно какъ-то 
оссбенпо кстати, и въ его узорѣ таится ка¬ 
балистическій символъ древности, который 
безбольно ранитъ сердце свопмъ мистиче¬ 
скимъ намекомъ. 

Высокія стѣны загромождаютъ вдали 
Геѳсиманскій садъ. О, конечно, этотъ садъ 
по былъ огражденъ тогда неприступными 
преградами. Это просто^была рощица ма¬ 
слинъ, куда Христосъ безпрепятственно во¬ 
шелъ съ своими учениками. 

Но пакъ ни высоки стѣны, — вершины 
черныхъ кипарисовъ возносятся надъ пиыи; 
они кажутся черными стратами, стерегу¬ 
щими въ мрачномъ безмолвіи окрестность. 
За шшя еще стѣны, какія-то зданія, по 
счастію ихъ немного всего два-три, а даль¬ 
ше—темныя купы маслинъ, по уже ра¬ 
стущихъ на свободѣ. 

Я, глядя на нихъ, каігъ лунатикъ, подви¬ 
гаюсь впередъ, спускаюсь тшс. Стѣны вы- 
ростаготъ все непріятнѣе и выше, загромо¬ 
ждая даль п деревья. Эти стѣны гнетутъ 
скудостью человѣческихъ заботъ», тупостью 
н страхомъ рабской мысли. 

Я твержу себѣ съ внутренней пастойчи- 
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восгыо:—Вѣдь, это ГеѳспмапсиШ садъ! Гее- 
сшіаискій садъ! 

Бъ то же время съ горечью и острой то¬ 
ской чувствую, что изъ этпхъ двухъ словъ 
какъ будто улетѣла душа; они звучатъ пу¬ 
сто п глухо, оторвались отъ моего сердца и 
увядаютъ на губахъ. 

Неужели все погибло? 

Я стою почти въ отчаяніи. Я готовъ рѣзко 
повернуть назадъ и, не оборачиваясь болѣе, 
съ стѣсненнымъ сердцемъ, съ поникшей го¬ 
ловой вернуться по мрачнымъ, грязнымъ 
закоулкамъ. 

Луна опять закрылась тучами, исчезли 
свѣтъ и тѣни. Деревья, камни и зданія все 
сразу слилось, и на меня дохнуло откуда то 
снизу холодомъ, сыростью и печалью древ¬ 
нихъ мѣстъ. 

Тьма дала мнѣ время одуматься, и, когда 
луна снова освѣтила землю, стѣны эти мнѣ 
показались настолько ничтожными дѣлами 
рукъ человѣческихъ, что я не думалъ боль¬ 
ше о нихъ, и мысль моя почти безотчетно 
тянулась къ тому, что перестало быть пред¬ 
метами и существуетъ, какъ символъ. 

Дорога уходить внизъ, въ нѣсколькихъ 
шагахъ передо мною мостикъ п подъ нимъ 
темные кусты, дикія травы, запахъ кото- 
- рыхъ такъ сильно чувствуется въ влаж¬ 
номъ сумракѣ. 

Что со мною? Гдѣ я? 

Русло Кедронскаго потока; надъ нимъ 
рѣдкія деревья, поникшія, точно притаив¬ 
шіяся отъ страха. А камни этого мостика, 
вѣдь это остатки тѣхъ камней, по которымъ 
Христосъ проѣзжалъ въ Іерусалимъ накану¬ 
нѣ Пасхи.*Здѣсь лее, въ страстной четвергъ, 
около полуночи вели Его связаннымъ нзъ 
Геѳсиманскаго сада», бшш и оскорбляли по 
дорогѣ. 

И вдругъ томительный холодъ проходить 
по всему моему тѣлу и невыразимый тре¬ 
петъ охватываетъ всего меня съ ногъ до 
головы. Я машинально снимаю шляпу и тре¬ 
вожное дуновеніе проходить по моимъ во¬ 
лосамъ. Конечно, это не болѣе, какъ вѣ¬ 
теръ. Опъ здѣсь внизу дуетъ особенно силь¬ 
но и порывисто; онъ напитался сыростью 
земли, скрытой отъ солпца подъ іѣиыо 
куста ринковъ и теперь влажно касается мо¬ 
ихъ щекъ, моей шеи, проникаетъ все мое 
тѣло. 

Глубокая тиштша наполняетъ склоны н 
дно этого русла. Тишина какъ бы течетъ 
подо мною вмѣстѣ съ мракомъ, который 
здѣсь еще гуис и оттого почти осязаемъ. 

Умеръ Кедропскій потокъ, но призракъ 
его оживаетъ ночью и струится, безмолвный 
п холодный, разсѣкая землю, отдѣляя гору 


отъ долины мертвыхъ, отъ долины плача, 

Іоеафатовой долины. 

Кедроискій потокъ, вѣрно, самъ понялъ, 
что непристойны шумъ в движеніе жизни 
въ этомъ мрачномъ мѣстѣ, близъ этого не¬ 
объятнаго кладбища, засѣяппаго, точно 
опавшими лепестками гигантскихъ цвѣтовъ, 
бѣлыми камнями, подъ которыми тлѣютъ 
неисчислимыя кости. 

Опять вынырнула луна; у ней такая 
древпяя, такая страшная связь съ этими 
мѣстами. И опять все засвѣтилось, ожило 
и задрожало, только еще яснѣе открылась 
мертвая скорбь Іосафатовоа долины въ 
этихъ однообразныхъ, смертью посѣянныхъ 
камняхъ. Ихъ здѣсь гакъ апого, что они 
не даютъ расти травѣ; они душатъ ее сво¬ 
имъ мертвымъ гнетомъ, не пропускаютъ къ 
ней ни солнца, ни влаги. 

Здѣсь, по пророчеству Іоиля, будетъ 
страшный судъ; сюда соберутся бгѢ народы. 
Загремятъ труба Архангела, а тогда задро¬ 
жать камни, и мертвецы поднимутся изъ 
могилъ въ безмолвіи, которое будетъ еще 
страшнѣе, чѣмъ сейчасъ. 

Но уже и теперь эти древніе камни обла¬ 
даютъ свойствомъ углублять тишипу до та¬ 
кихъ предѣловъ, которые невѣдомы даже 
пустынѣ. 

Здѣсь въ полномъ и настоящемъ смыслѣ 
слова царство тешппы, в всѣ звуки, пе толь¬ 
ко окрестъ, по в на этой землѣ, остаются 
какъ-то внѣ тишины. К Римѣ того они лише¬ 
ны здѣсь всякаго смысла; оав какъ бы 
опустошепы а еще бо-гѢе подчеркиваютъ 
едшюсущное безмолвіе Іосафатовой долины. 

Вотъ и сейчасъ я слышу такіе звуки, 
болѣе похожіе на гЬпя звуковъ. Я вижу, 
павъ по доршѣ, освѣщепвой луннымъ свѣ¬ 
томъ, который также нропакся ея великимъ 
безмолвіемъ, идетъ запоздалый караванъ. 
Громадные верблюды съ своими^ тѣнями ка¬ 
жутся еше больше, чѣмъ въ дѣйствительно¬ 
сти; они, покачиваясь, медленно движутся 
къ Дамасскимъ воротамъ, вдоль древней 
Іерусалимской стѣны, падъ которой, сказоч¬ 
ной коропой, темнѣетъ куполъ прекраснѣй¬ 
шаго изъ земныхъ зданій, синей мечети 
Омара. 

Въ лунномъ сумракѣ, среди ^ свѣта и тѣ¬ 
ни, перезваниваютъ тонкіе бубенцы, напо¬ 
миная своими полыми звуками стоны воды, 
поглотпающои тихо падающіе въ псе каме¬ 
шки. Пломъ... плои, плои... плоя... Кажется, 
что и эти перезвоны происходятъ отъ паде¬ 
нія звуковъ въ тмдппгу; падаютъ звуки И 
погружаются на самое дно тишины. 

Караванъ ждетъ мимо трехъ могилъ. Пер¬ 
вая * могила эт дфБосзшденшіка Захаріи, 
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убитаго іудеями между жертвенникомъ п 
алтаремъ; здѣсь гробшща Іосафата, іудей¬ 
скаго царя. Дальше могила Іакова, и третья 
могила Авессалома, печальнѣйшій изъ зеа- 
ііыхъ памятниковъ, воздвигнутый при жиз¬ 
ни самимъ эттгь мрачнымъ сыномъ Дави¬ 
да, поднявшимъ на отца руку. 

«Авессаломъ же, еще живъ сый, взя и 
постави себѣ столпъ во юдоли НарсгЬй, 
рече бо, яко нѣсть мн сына на память име¬ 
ни моего: и варече столпъ именемъ своимъ, 
п нарече его рука Авессаломля, даже до 
дпешяего дне». (Книга 2, царств. 18, і 8.). 

Вмѣсто вздоховъ скорби, могила Авесса¬ 
лома вызываетъ у евреевъ только озлобле¬ 
ніе: проходя мимо пея, евреи бросаютъ въ 
ея древнія стѣны камни вмѣстѣ съ укоромъ 
нечестивому сыну, оскорбившему своимъ 
непокорствомъ отца. 

Каравапъ продолжаетъ подвигаться, то 
выступая на лунномъ свѣтѣ, то сливаясь 
съ тѣнями отъ стѣнъ и камней, такъ что 
его явленіе кажется призрачнымъ. 

Я долго стою, не рѣшаясь перейти мо¬ 
стикъ Кедрояскаго потока, боясь, можетъ 
быть, больше всего разочаровапія, которое 
за нѣсколько минутъ передъ тЬмъ подсту¬ 
пило ко мнѣ съ такпмъ холодомъ п пусто¬ 
той. 

Слѣва предо мной храмъ Успенія Богома¬ 
тери. Опъ подъ землею, въ пещерѣ. Тамъ 
же гробппца Іосифа, обручппка Дѣвы Ма¬ 
рія. Но дверь въ пещеру сейчасъ закрыта, 
и ночь приложила къ ея желѣзпымъ затво¬ 
рамъ печать своего молчанія. Мѣста скорби 
обладаютъ^ веди кой властью надъ человѣче¬ 
ской душой, и я, растроганный, стою передъ 
этой пещерой, камни которой впитывали 
слезы Богоматери. 

По смерти своего Распятаго Сына, Мать 
Его каждый день приходила съ Сіона въ 
эту пещеру оплакивать Свое неутолимое го¬ 
ре. Это было, конечно, вечеромъ, послѣ тру¬ 
дового дня. А трудиться Ей приходилось 
много: Она сама должна была управляться 
со всѣмъ домашнимъ хозяйствомъ, Сама 
спускаться па источникъ Смоковпичій за 
водой и подниматься вверхъ па Сіонъ съ 
тяжелымъ кувшиномъ на плечѣ. Вѣрпо 
Христосъ любилъ это мѣсто, если Мать Его 
завѣщала Себя похоронить тамъ. 

^Здѣсь двѣ Ихъ тѣни ближе одна къ дру¬ 
гой, чѣмъ гдѣ бы то пи было въ Палестинѣ. 
Здѣсь дпевнія маслины Гео синайскаго сада 
видѣли Мать п Сына въ слезахъ па молитвѣ, 
а свѣтлая Елеонская гора возвышалась надъ 
Ними. 

Миновавъ пещеру храма, куда я долженъ 
бшъ пойти на другой депь, я поднялся по 


скату дороги мимо высокой стѣііы, огражда¬ 
ющей Геѳсиманскій садъ. Поднявшись нѣ¬ 
сколько шаговъ вверхъ, мы свернули на¬ 
право и пошли между двухъ одинаково вы¬ 
сокихъ каменныхъ стѣнъ, по гладкой пео 
чадой дорогѣ, погруженной въ тѣнь, ко 
входу въ Геосималскій садъ. 

Судя по стѣнамъ, садъ очень маленькій. 
Конечно, только мѣсто ограждено, гдѣ, уто¬ 
мленные ожиданіемъ, дремали ученики 
Христа и гдѣ Іуда предалъ Его на крестное 
страданіе. 

Мой кавасъ застучалъ въ желѣзную 
дверь справа, въ надеждѣ, что сторожъ- 
арабъ еще не ушелъ оттуда и, услышавъ, 
отопретъ намъ. 

Этотъ гулкій стукъ какъ-то враждебпо п 
грубо вторгся въ тпшппу. 

Никто не отвѣчалъ. 

Касасъ вторично поднялъ было руку, по 
я его остановилъ: 

— Пс надо. 

— Зачѣмъ пе надо, брато? 

— Такъ, я не хочу. 

^То былъ инстинктивный протестъ съ мо¬ 
ей стороны. Но когда я па другой депь по¬ 
палъ въ это святплшце, я пе пожалѣлъ о 
томъ, что почти добровольно отказался на- 
капунѣ ночью отъ посѣщенія его. 

Хотѣлось поскорѣе уйтн отъ этихъ стѣнъ. 
Одна изъ нихъ, верхпяя, кончалась въ нѣ¬ 
сколькихъ шагахъ отсюда; за пою шла доро¬ 
га изъ камней вдоль стѣпы съ большими 
проломами; черезъ пихъ не трудно было под¬ 
няться на пустырь, гдѣ также росли древпія 
маслины, п если пе сами онѣ, то корпи ихъ, 
несомнѣнно, были тѣ лее, что и во время 
Христа. 

Наконецъ, мнѣ прямо-таки представля¬ 
лось, что Хрпстосъ долженъ быть ближе кт 
этимъ вотъ, сиротливо стоящимъ, дерев¬ 
цамъ, около которыхъ растетъ дикая трава 
и, посѣянные вѣтромъ, бѣдные полевые 
цвѣточки, нежели тамъ, гдѣ все такъ вы¬ 
холено, воздѣлало и разукрашено, мелочпо- 
заботлпвымп и расчетливыми человѣчески¬ 
ми рулами. 

Подлинность мѣстонахожденія Геѳсиман¬ 
скаго сада несомнѣнна, по кто можетъ убѣ¬ 
дить меня, что Христосъ молился и былъ 
преданъ пе здѣсь, куда я поднялся, а тамъ, 
гдѣ стоятъ часовенки и стѣны и гдѣ нахо¬ 
дится пещера, въ которой будто бы спали 
Его учепнкп. 

У вы, и тутъ мое благоговѣйное настрое¬ 
ніе едва не разбилось самымъ неожидан¬ 
нымъ образомъ: не успѣлъ я подняться на¬ 
верхъ, оставивъ моего каваса внизу, подъ 
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стѣною, какъ увидѣлъ притаившуюся около 
маслины фигуру. 

Стало нѣсколько досадно, что не удастся 
побыть одному, если это такай же поклон¬ 
никъ, какъ и я. Но можно отойти подальше, 
въ сторону. 

Я сдѣлалъ нѣсколько шаговъ и въ ту же 
минуту услышалъ легкій свистъ. 

Другая фигура, пизко наклонясь, какъ 
крыса, юркнула въ сторону, и я видѣлъ— 
поползла за кустомъ, какъ бы для того, что¬ 
бы обойти мепя съ другой стороны, по въ ту 
же минуту Савва показался среди камней 
у стѣны, съ револьверомъ въ рукахъ.^ 

Я не ожидалъ отъ старика подобной пры¬ 
ти: подняться такъ скоро снизу сюда было 
•пе такъ легко. При появленіи его, тѣнь 
опятъ шмыгнула назадъ. 

— Брато, — зашепталъ кавасъ, — это 
злые люди. Зачѣмъ здѣсь прятаться до¬ 
брымъ: дорога въ сторонѣ. Охъ, тугъ такой 
народъ, пе дай Боже. 

Обѣ фигуры сошлись, постояли и дви¬ 
нулись къ намъ, но шагахъ въ пяти остано¬ 
вились. Ихъ тѣни, сливаясь въ одну, упали 
на насъ, но,' вѣроятно, они разсмотрѣли 
мѣдный значекъ каваса или блеснувшее 
дуло его револьвера, въ псрѣшительностп 
постояли, пошептались, однако, все же про¬ 
бормотали обычное—салемъ—и двинулись 
въ сторону къ дорогѣ. 

Савва сдѣлалъ нѣсколько пеодооритель- 
ныхъ замѣчаній имъ во слѣдъ, присѣлъ на 
камень около ближайшаго дерева, свернулъ 
папиросу и закурилъ. 

Было за десять почи. Вѣрпо старикъ 
усталъ, потому что черезъ минуту красная 
точка его папиросы погасла н голова опу¬ 
стилась на грудь. Я былъ доволенъ, что онъ 
задремалъ, отошелъ подальше, гдѣ стояла 
старая престарая маслина, съ толстымъ 
стволомъ, потрескавшимся и пасквозь про- 
ѣдеппымъ временемъ, и прислонился къ 
пей. 

Густая листва ся висѣла надо мною, какъ 
мохнатый балдахинъ, съ большими кистями; 
она пахла нѣжно п тонко, и, когда вѣтеръ 
колыхалъ ея молодые листочки, это тонкое 
благоуханіе становилось сильнѣе, и я чув¬ 
ствовалъ его па свогосъ губахъ и рѣсни¬ 
цахъ. 

Нѣсколько минутъ я просидѣлъ, еще не 
вполнѣ освободившись отъ внечатлѣпія не¬ 
ожиданной встрѣчи п предшествующихъ ей 
мелочныхъ чувствъ, близъ запертыхъ две¬ 
рей Геосиманскаго сада, между высокихъ, 
каменныхъ слѣпъ. 

Луна поднялась выше, продолжая свою 
фантастическую игру съ тучами, которыя 


мѣпяли калідый мпгъ свои очертанія и мрач¬ 
нымъ полчищемъ надвигались на Іеруса¬ 
лимъ. 

Когда луна освобождалась отъ тучъ, все 
вокругъ наполнялось ея лихорадочнымъ 
свѣтомъ; отъ него оживали всѣ предметы, 
кромѣ бѣлыхъ камней, разсѣянныхъ по до¬ 
линѣ Іосафатовой, а темный полукруглый 
куполъ мечети Омара еще болѣе походилъ 
па корону гиганта, и казалось—вотъ-вотъ, 
изъ-за древней стѣны Іерусалима поднимет¬ 
ся самъ гнгаптъ и вповь простретъ грозную 
десницу падъ Іерусалимомъ со скалы Моріа, 
па гумнѣ Орна-Ісвусеяяшіа, до сихъ поръ 
у цѣлѣйшей въ мечети Омара и свято чти¬ 
мой всѣми религіями со временъ царя Да¬ 
выда. 

Іерусалимъ, падъ которымъ теперь низко 
нависли тучи, самъ кажется сейчасъ темной, 
свалившейся тучей; сквозь нее едва проби¬ 
ваются, какъ звѣзды, рѣдкіе ночные огни. 

Только теперь я слышу допосящійся от¬ 
туда лай собакъ; собаки подаютъ своп го¬ 
лоса въ разныхъ концахъ города, какъ бы 
пс выпося этой тишины и мрака, порождаю- 
щаго смутныя предчувствія п страхи. Из¬ 
рѣдка, еще болѣе заражая безпокойствомъ 
ночь, доносится издали жалобно всхлипыва¬ 
ющій голосъ ослика. 

Помимо этпхъ дикихъ звуковъ, ппчего пе 
свидѣтельствуетъ о томъ, что жизнь не 
умерла въ большомъ, скученномъ городѣ, 
такомъ шумпомъ и подвижномъ днемъ. 

Звонъ колокола, неожиданно всколыхнув¬ 
шаго эту тишину, также скорѣе похожъ 
па жалобу какого-то одинокаго, безсловес¬ 
наго существа, чѣмъ па призывъ къ моли¬ 
твѣ. Вѣтеръ схватываетъ колокольные зво¬ 
ны, качаетъ п растворяетъ нхъ въ воздухѣ, 
не касаясь земли. 

Я съ удивленіемъ вслушиваюсь въ эти 
ноющіе звуки п почти доволенъ, когда оип 
замолкаютъ. 

Тишина и мракъ обступаютъ мепя со 
всѣхъ сторонъ, п я угадываю за ппмп без¬ 
конечно печальное выраженіе ночи, которая 
съ закрытыми глазами и съ помертвѣвшимъ 
отъ скорби лицомъ вспоминаетъ то, что ни¬ 
когда не умретъ пе только здѣсь, по п во 
всей вселенной. 

И мпѣ также хочется закрыть глаза п 
ощутить ясно, какъ я ощущаю холодокъ 
этой помп, прикосновеніе къ душѣ моей 
этихъ воспоминаній, все отчетливѣе возни¬ 
кающихъ съ каждымъ мгновеніемъ. 

Здѣсь... Боже мой, неужели здѣсь... въ 
такую ночь!.. 

Время теряетъ сбою власть надо мною. 
Этн вѣка пс болѣе» какъ мостъ, пройденный 
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иною полчаса тому назадъ, мостъ черезъ вы¬ 
сокій потокъ Кедроискій, отъ котораго оста¬ 
лось только одно русло. 

Нынче, послѣ заката солнца, послѣ Тай¬ 
ной Вечери, сойдетъ Онъ съ Сіона, изъ дома 
Іоанна Богослова, который посѣтилъ я 
утромъ,—сойдетъ сюда, въ Геѳсиманскій 
садъ. 

Онъ зиаегь, что въ эту ночь Его продастъ 
тотъ, которыя, вмѣстѣ съ другими учепп- 
ками, наклонился къ пему п, не глядя въ 
его глаза, въ свою очередь спросилъ: 

— Не я ли? 

Отвѣтилъ ли ему Христосъ чуть слыпшо: 
«Ты», —какъ свидѣтельствуетъ одинъ изъ 
евангелистовъ? Навѣрное, пѣтъ, иначе за¬ 
чѣмъ было Іоанну, наиболѣе молодому и 
потому, конечно, любопытному, добиваться, 
кто предатель. 

Іуда вышелъ. 

Ото пс обратило особаго вниманія учени¬ 
ковъ: у Іуды всегда были дѣла и хлопоты. 
Іуда пе любилъ даромъ тратить времени. 

Вскорѣ и Христосъ поднялся, а съ Нимъ 
и ученики Его. Крутой каменистой дорож¬ 
кой они пошли съ Сіода по направленію къ 
Геѳсиманскому саду, мимо того мѣста, гдѣ 
теперь село Скудельное, земля, купленная 
первосвященниками за тридцать сребрени¬ 
ковъ у горшечника, за тридцать сребре¬ 
никовъ, оставшихся послѣ Іуды. 

То же пебо было надъ ними; гѣ же свѣ¬ 
тили звѣзды, и луна была та же. 

Такъ же неслись тучи по небу и срывался 
холодный вѣтеръ, который развѣвалъ бѣдныя 
одежды ихъ и трепалъ домотканный цѣль¬ 
ный хитонъ Іисуса Христа, который воины 
пожалѣли разрывать н метали о пемъ жре¬ 
біи, въ то время, какъ кровь изъ ранъ Іису¬ 
са текла по кресту п падала па землю. 

Во время пути Опъ продолжалъ бесѣдо¬ 
вать съ учениками, камская на ожидающую 
Его судьбу, по ученики ие понимали Его рѣ¬ 
чей. 

Христосъ пе замѣчалъ холода, отъ котора¬ 
го вздрагивали и ежились Его ученики. Опъ 
шелъ тйодавлеппый ожидающимъ Его ужа¬ 
сомъ и продолжалъ кротко поучать ихъ. Его 
только что омытыя ноги машииальпо сту¬ 
пали по хорошо знакомой дорогѣ, по привыч¬ 
кѣ обходя камни, валявшіяся па пути. Пыль 
покрыла ихъ, и Опъ иногда останавливался, 
чтобы вынуть камешекъ, попадавшій въ сан¬ 
даліи и безпокоившій натруженныя постоян¬ 
нымъ странствованіемъ стопы. 

Тѣни придорожныхъ деревьевъ, колебле¬ 
мыхъ вѣтромъ, ложились Ему поперекъ до- 
рот и метались по ней тревожно угрожа¬ 
юще, какъ будто хотѣли заставить Его вер¬ 


нуться назадъ, скрыться отъ преслѣдовате¬ 
лей другой дорогой. 

Но Опъ зпалъ, что это неизбѣжно. 

Можегь быть, Опъ даже видѣлъ одну-двѣ 
тѣпи шпіоновъ, которые уже слѣдили за 
Нимъ, пи па одно мгновеніе не выпуская его 
нзъ глазъ. Но ня единымъ словомъ Онъ пѳ 
выдалъ этого свопмъ ученикамъ, чтобы пе 
тревожить ихъ понапрасну. Опъ зпалъ, что 
они люди,—о, слишкомъ люди! —н несмотря 
на всю юсъ любовь п преданность Ему, въ 
минуту опасности — въ страхѣ разбѣгутся. 

Такъ шли они вдоль восточной іерусалим¬ 
ской стѣны и повернули мимо ворогъ сѣвер- 
пой, мимо бѣлыхъ камней Іосафатовой до¬ 
лины, разбросанныхъ, подобно листкамъ ве¬ 
ликой книги, имя которой—Смерть. 

Оды прошли мимо воротъ, въ которыя 
всего четыре дия тому назадъ, Христосъ 
ѣхалъ иа молодомъ ослѣ, и перейдя мостъ 
черезъ Кедроискій потокъ, Христосъ и уче~. 
пики Его поднялись сюда. 

Это было приблизительно въ такой же 
часъ. 

Я совершенно ясно ощутилъ, какъ захо¬ 
лонуло мое сердце. 

Вотъ тутъ, среди деревьевъ, сквозь ко¬ 
торыя луна, какъ нынче, бросала на траву 
шевелившіеся отъ вѣтра пятна свѣта, про¬ 
шелъ Оиъ своей легкой походкой, опустивъ 
голову п машинально поддерживая рукой 
свой свѣтлый развѣвавшійся хитонъ. 

Отсюда, взглянувъ на Іерусалимъ, какъ и 
сейчасъ, замкнувшійся въ тишинѣ и сумра¬ 
кѣ сочи, Христосъ преисполнился великой 
спорен, но чтобы не выдать ату скорбь пе¬ 
редъ сбоими учениками, повелѣлъ имъ 
остаться въ сторонѣ, а самъ пошелъ отъ 
иихъ, допустивъ сопорвождать Себя только 
трехъ уепшговъ: Петра, Іакова и Іоаппа. 

Передъ ними Онъ не могъ болѣе скры¬ 
ваться и сказалъ: 

— Душа моя скорбитъ смертельно, по¬ 
будьте здѣсь и бодрствуйте со Мной. 

Ко и отъ нихъ отошелъ Онъ па разстояніе 
кампя, брошеннаго рукою, и сталъ молиться. 

Они не могли въ темнотѣ видѣть лица 
Его, но шепотъ молитвы, доносимый вѣтромъ, 
подобный мучительному стону, свидѣтель¬ 
ствовалъ, что безконечна скорбь, мрачными 
тѣнями покрывавшая лицо Его, съ котора¬ 
го холодили потъ капалъ, подобно каплямъ 
крови. 

Опи видѣли Его воздѣтыя къ небу руки 
и ужасались за Него. Но человѣческая сла¬ 
бость побѣждала, и трижды Опъ находилъ 
ихъ задремавшими. 

II въ послѣдній разъ. Христосъ съ упре¬ 
комъ сказалъ югъ: 
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— Бы опять уснули. Вотъ приблизился 
часъ, п Сынъ Человѣческій предается въ 
руки грѣшниковъ. Встаньте, пойдемъ: при¬ 
ближается предающій Меня. 

О, я представляю при этомъ ужасъ уче¬ 
никовъ! Окаменѣлые, опи остановились 
передъ Христомъ, не зиая, что имъ дѣлать. 

У ночи захватило дыханіе до того, что 
вся земля, кромѣ этого клочка, па которомъ 
опи стояли, какъ бы провалилась въ безд¬ 
ну пустоты. 

И вдругъ весь садъ наполнился подозри¬ 
тельнымъ шумомъ, шорохомъ и шепотомъ; 
задрожали листья маелшгь, и вѣтеръ заме¬ 
тался, какъ птица, внезапно ослѣпленная 
во время сна. Десятки красныхъ огней, 
раздуваемыхъ вѣтромъ, вспыхнули здѣсь и 
тамъ во мракѣ среди вѣтвей, заражая воз¬ 
духъ смолистымъ чадомъ; блеснули на огнѣ 
мѣдные доспѣхи воиновъ, побагровѣлъ воз¬ 
духъ. И, предводительствуемые Іудой, они 
направились къ Христу, готовые преслѣдо¬ 
вать Его, какъ звѣря, въ случаѣ, если Опъ 
попытается бѣжать. 

По Христосъ стоялъ, молча глядя па Іуду: 
тотъ шелъ къ Нему поспѣшпо, трусливо и, 
вытянувъ шею, поцѣловалъ Его скользкимъ, 
ядовитымъ поцѣлуемъ. 

О, конечно, это было послѣднее п самое 
страшное усиліе предательской воли. Кто 
знаетъ, можетъ быть, опъ тотчасъ же 
упалъ невдалекѣ отъ этого мѣста и потомъ 
бѣжалъ, преслѣдуемый мстительнши ду¬ 
хами этой ночи, пли ползъ, какъ гадъ, 
чтобы бросить обратно своп серсбреппкп, а 
затѣмъ удавиться въ невыразимыхъ муче¬ 
ніяхъ совѣстп. 

Отъ огней факеловъ трещать, коробятся 
и падаютъ па землю прахомъ, сожженные 
листки маелшгь. Перепуганные ученики, 
пригибаясь, быть ' можетъ припадая отъ 
страха къ землѣ, бѣгутъ, скрываются ме¬ 
жду деревьями. 

Одинъ Петръ, встревоженный па Сіонѣ 
загадочными рѣчами Учителя, пришелъ съ 
мечемъ, который опъ хранилъ подъ оде¬ 
ждой. Растерянно выхватываетъ мечъ, на¬ 
удачу взмахиваетъ югъ и отсѣкаетъ-воину 
ухо. 

Но едва Христосъ, понимающій всю без¬ 
плодность такой защиты, останавливаетъ 
Его кроткими словами: «Взявшій мечь, отъ 
меча и погибнетъ», какъ Петръ также скры¬ 
вается въ темнотѣ, н оставляетъ Христа 
одного, окруженнаго врагами. 

Здѣсь высшая трагедія божественнаго 
духа Христа. Послѣ этого Опъ уже пе мо- 
* лптся о томъ, чтобы миловала Его чаша сія. 
Онъ шгщшо даетъ связать себя, и только 


во взглядѣ Его, напрасно ищущемъ вблизи 
учениковъ, тлѣетъ, можегь быть, послѣдняя 
горечь жпзіш. Но дальше это не можетъ по¬ 
колебать величія и ясности духа Его. 

Оиъ ничего пе отвѣчаетъ иа издѣватель¬ 
ства и обиды; стража грубо и презрительно 
мстить Ему за безпокойство, которое изъ-за 
пего доласыы испытывать она, вмѣсто того, 
чтобы спать дома въ этотъ поздній ночной 
часъ, пли пить вино и играть въ кости съ 
пріятелями. 

Его ведутъ, п лупа пзъ-за тучъ провожа¬ 
етъ это шествіе поблѣднѣвшимъ свѣтомъ; 
ведутъ внизъ, вотъ по этому самому мости¬ 
ку, и Онъ, можетъ быть, задѣваетъ Своимъ 
плечомъ за камень, уцѣлѣвшій до сихъ поръ 
и какъ будто имѣющій свое особенное выра¬ 
женіе, какъ всякій предметъ, па которомъ 
лежитъ печать великой древности. 

Багровое пламя смоляныхъ факеловъ, 
какъ пьякое, играетъ съ мрачными, ночны¬ 
ми тѣнями. Дымъ попадаетъ въ глаза Хри¬ 
сту. Онъ отворачивается, видя Геѳсиман¬ 
скій садъ и Елеонскую гору, мыслеепо про¬ 
щается съ этими любимыми мѣстами, гдѣ 
Ему знакомо каждое деревцо, каждый ка¬ 
мешекъ. 

Опъ не увидитъ пхъ болѣе. 

По предапіш, одипъ изъ воиновъ такъ 
сильно тодкпулъ па мостикѣ Христа, что 
опъ упалъ въ Кедроискій потокъ. Съ грубы¬ 
ми издѣвательствами Его вытащили оттуда 
и продолжали путь. 

Не доходя Дамасскихъ воротъ, стража 
сворачиваетъ налѣво и мимо могилы Авесса¬ 
лома, Іакова и Захаріи, ведутъ Христа къ 
западнымъ воротамъ города. 

Каравапъ верблюдовъ запоздалыхъ въ 
пути, позванивая бубенцами, пересѣкаетъ 
имъ дорогу около этихъ воротъ. 

Громадныя животныя, нагружеппыя то¬ 
варами, испуганно фыркаютъ, шарахаются 
въ сторопу отъ пылающихъ па вѣтру огней, 
а удивленные погошцпкп спрашиваютъ 
стражу: въ чемъ дѣло? 

Но стража и сама хорошенько на зна¬ 
етъ: 

— Такъ, какой-то бунтовщикъ, не хо¬ 
четъ признавать царя. 

— Что тамъ, Опъ самъ Себя называетъ 
царемъ. 

— Ха, ха. ха, хорошъ царь! 

Глядя иа Его мокрую одежду, они пока¬ 
тываются отъ Смѣха, держась за бока. 

— Да этого мало, Опъ называетъ еше 
Себя Сыномъ Божіимъ. 

Смѣхъ обрывается, и лица пошициковъ 
становятся строгими: они люди простые, н о 
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благочестивые, и такое богохульство пгъ 
оскорбляетъ. 

— Да Одъ просто безумный. 

Опп укоризненно покачиваютъ головами, 
но, распрощавшись со стражей, скоро забы¬ 
ваютъ объ этой встрѣчѣ и идутъ, тихо на¬ 
пѣвая старыя пѣсни про своихъ героевъ 
подъ звонъ все тѣхъ же бубенчиковъ. 

Мнѣ кажется, что я сейчасъ вижу все это 
отсюда съ поразительной ясностью. И сердце 
мое столько же за это далекое, далекое про¬ 
шлое, сколько и за наше время. Все такъ 
мало измѣнилось съ тѣхъ поръ, все, начиная 
съ природы и кончая людьми. 

Въ продолженіе двухъ тысячелѣтіи па 
землю эту упали ливни крови: кости свали¬ 
вались, какъ хворостъ, и дикія бури-войпы 
бушевали во имя Христа. Іерусалимъ разру¬ 
шался и возникалъ много разъ, по въ Геѳси¬ 
манскомъ саду растутъ тѣ же спзыя масли¬ 
ны, тѣ же красныя цикламепы- качаются 
среди камней, какъ огненныя бабочки. II 
люди остались тѣ же. 

А этотъ караванъ верблюдовъ... Развѣ онъ 
не остался такимъ же, какъ п прп Христѣ, 
Емѣстѣ съ своими товарами, проводниками 
и пхъ одеждами! 

То же самое... То же самое. 

Христа какъ будто сейчасъ только увели 
отсюда. Исчезли факелы, закрылись город¬ 
скія ворота, и все осталось, какъ тогда. 
Іерусалимъ спитъ, окутанный мракомъ, 
подъ небомъ^ закрытымъ тучами, и отъ бѣ¬ 
лыхъ камней Іосафатовой долины идетъ къ 
пему безмолвіе смерти, которое гасить всѣ 
звуки, вой бродячихъ собакъ п крикъ голод¬ 
наго осла, забытаго пьянымъ хозяиномъ. 

IV. 

Нѣсколько крупныхъ капель дождя па¬ 
даютъ на меня. Можетъ быть, это ночная 
роса съ маелдпъ, закачавшихся отъ силь¬ 
наго порыва вѣтра,—холодный потъ ужа¬ 
са.^ охватившаго ихъ отъ воспоминаній о 
той великой» скорбной почи. 

Я поднимаю голову и гляжу на небо. 

Тучи низке неезтея на востокъ въ ужас¬ 
номъ смятеніи, и это опѣ ропяють холод¬ 
ныя капли йота. Я слышу печальное шур¬ 
шаніе капель но листьямъ, сливающееся 
съ ропотомъ и вздохами деревьевъ, уныло 
качающихся но вѣтру. 

Встревоженный голосъ Саввы окликаетъ 
меня. Я поднимаюсь н иду къ пему. 

Его окликъ разбудилъ собаку въ ближай¬ 
шемъ дворѣ. 

Слышно, какъ хлопаетъ окно паверху, и 
гортапный испуганный голосъ араба кри¬ 


читъ что-то въ темноту, поминая имя Ал¬ 
лаха. 

Собака еще пуще лаетъ; тогда въ двери, 
выходящей на балконъ каменнаго домика, 
вѣроятно, сторожки, появляется фигура 
друтого человѣка. Два голоса ихъ безпокой¬ 
но переговариваются между собою н на¬ 
травляютъ па пасъ собаку, перескочившую 
черезъ проломъ въ заборѣ. 

Тогда Савва успокоительно откликается 
имъ: кдпчется обратно собака и все смол¬ 
каетъ. 

И капли дождя уже не падаютъ больше. 
Только вѣтеръ тянетъ настойчиво и сильно 
и гонптъ тучи па востокъ. 

— Холодно,—говоритъ Савва. 

— Да, холодно; холодно, какъ и въ ту 
же ночь, когда Петръ подошелъ къ костру 
погрѣться во дворѣ Кайафы. Все, какъ 
тогда. 

Хочется закрыть лицо руками отъ этой 
трагической близости къ прошлому. Но 
сердце^ пе закроешь, и, полное почти безна¬ 
дежной скорби и жуткости, оно обливается 
кровью ужъ пе только за настоящее, по и 
за будущее. 

Нельзя измѣрить величіе божественной 
жертвы, но мучительная дрожь охватываетъ 
при мыслп о томъ, что за ней и передъ пей 
—предательство. Оно издѣвается надъ ея 
безплодностью, звопомъ сребрениковъ оно 
отвѣчаетъ на молитвз г , четками которой слу¬ 
жатъ кровавыя капли пота. Оно сторожитъ 
па каждомъ шагу подвигъ и предательскими 
ударами ножа подсѣкаетъ его корни. 

Удавился Іуда, но за нимъ стояли перво¬ 
священники. Сила предательства въ ппхъ. 

II ка смѣну одного сломавшагося клинка, 
всегда явится другой, чтобы поразить изъ 
темноты героя. 

Я бросаю послѣдній взглядъ па маелшш 
и камни Геѳсиманскаго сада п выхожу па 
дорогу къ вершинѣ Елеонской горы, къ хра¬ 
му Вознесепія. 

Несмотря на сумракъ почи, какъ бы поте¬ 
рявшей лупу, дорога среди темныхъ кампей 
и деревьевъ восходитъ бѣлесой полосой, и 
мы идемъ вверхъ, среди глухого безлюдья, 
выше и выше, и по мѣрѣ этого восхожденія, 
какъ будто не удаляемся отъ Іерусалима, а 
приближаемся къ нему. 

Такъ, оглядываясь назадъ, я яснѣе вижу 
въ темнотѣ древпіого стѣпу и куполъ мечети 
Омара и самый Іерусалимъ, который теперь 
отдѣляется отъ тучъ длиппой свѣтящейся 
полосой пеба, п па серебристо голубомъ чет¬ 
ко рисуются темными изломами стѣны, баш¬ 
ни, крыши, купола... 

Савва что-то лепечетъ возлѣ меня своимъ 
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смѣшныМъ, путапііьшъ языкомъ. Оггъ про¬ 
спалъ по крайней мѣггѣ часъ, въ который я 
такъ безотчетно перешелъ за грань двухъ 
тысячелѣтій. Оігь все продолжаетъ говорить 
о тѣхъ двухъ арабахъ, которые съ недоброй 
цѣлью поджидали пасъ. Скоро среди его лепе¬ 
та я различаю слова: зарѣзали... іеромо¬ 
нахъ... настоятель... отецъ Парфеній... 

Я вслушиваюсь внимательнѣе и, нако¬ 
нецъ, понимаю: всего четыре мѣсяца тому 
назадъ, па Елеонской горѣ, зарѣзали настоя¬ 
теля монастыря отца Парфспія, шсстпдеся- 
телѢтияго старца. Убійцъ до сихъ поръ такъ 
и пс нашли. Арестовали араба привратника, 
который, поводимому, участвовалъ въ убій¬ 
ствѣ, хотя и отпирается. 

Савва таинственно наклоняется ко мнѣ и 
шепчетъ, какъ будто кто-нибудь можетъ 
подслушать пасъ здѣсь, кромѣ громадныхъ 
кактусовъ. 

— А я скажу, брать, это греки. Зло все 
отъ нпхъ. 

Онъ всей душой ненавидитъ грековъ и оъ 
папвнымъ негодованіемъ разсказываетъ мнѣ 
о нихъ разныя возмутительныя вещи. По его 
словамъ, греческіе монахи, и вообще духо¬ 
венство—очепъ плохіе христіане, а люди — 
еще хуже. 

Но я уже не слушаю его. Какое мнѣ дѣло 
до козней и нечестія греческаго духовенства. 
Передъ глазами моими возникаютъ темныя, 
высокія стѣны, куноло-образпыя башни: это 
турецкая казарка. 

На углу ея громадный камень, сидя на 
которомъ, Христосъ по преданію бесѣдовалъ 
•съ апостолами Петромъ, Іаковомъ, Іоанномъ 
и Андреемъ о кончинѣ мірѣ и о второмъ 
пришествіи своемъ. 

— Бдите, убо не вѣете бо, когда Господь 
дому пріидетъ; вечеръ, или полупощи, или 
въ петлоглшепіе, или утро: да не, пршпедъ 
впезапу, обрящегь вы спяще. 

Колокольня, болѣѳ чѣмъ въ двадцать са¬ 
женъ вышины, поднимается на самой вер¬ 
шинѣ Елеона, на томъ мѣстѣ, съ которымъ 
связапо такъ много чудесныхъ сказаній. 

Ыы стучимъ въ желѣзную калитку; испу¬ 
ганное съ просонья черное лицо африканска¬ 
го араба появляется передъ нами за рѣшет¬ 
кой, по, песмотря на значокъ Саввы, онъ 
долго не рѣшается отворить намъ. 

Во дворѣ монастыря начинается настоя¬ 
щее смятеніе; слышатся и странные голоса, 
темнѣютъ въ отдалепіи черными пятнами 
иопахппи. 

• Вслѣдъ за тѣмъ появляются еще двѣ фи¬ 
гуры: русскій крестьянинъ-сторожъ въ по¬ 
лушубкѣ, и другой сторожъ-арабъ, живопи¬ 


сно задрапированный В7> бурнусъ, съ вин¬ 
товкой за плечами. 

Начинаются переговоры между ними и 
Саввой. 

Я уже хочу уйти и отсюда, но пасъ впу¬ 
скаютъ. 

Двѣ черныя женщины, въ мопашеекпхъ 
одеждахъ, все еще пе рѣшаясь приблизиться 
къ намъ, издали начинаютъ свои опросы. 

Говоритъ, собственно, одпа; другая толь¬ 
ко вздыхаетъ и шепчетъ съ дрожью въ го¬ 
лосѣ: 

— Ой, Господи помилуй! Господи поми¬ 
луй! 

Мы стараемся оправдать свое позднее по¬ 
сѣщеніе, и онѣ, наконецъ, успокаиваются 
и въ свою очередь оправдываются передъ 
нами въ своемъ испугѣ. 

Онѣ не могутъ забыть этого кроваваго 
ужаса, омрачившаго ихъ мирную жизнь въ 
монастырѣ; опѣ плачутъ, разсказывая мнѣ 
о звѣрскомъ убійствѣ старца, котораго всѣ 
такъ любили и чтили за его доброту и от¬ 
зывчивость. 

Указываютъ у церковной стѣны его мо¬ 
гилу, надъ которой горитъ красноватымъ 
огонькомъ неугасимая лампада; затѣмъ ве¬ 
дутъ опѣ меня къ домику, гдѣ убили его 
ночью, и откуда убійцы прошли по напра¬ 
вленію къ сторожкѣ, оставляя на желтомъ 
пескѣ слѣды ногъ, выкупавшихся съ стар¬ 
ческой крови. 

Монахини вспоминаютъ его добрыя дѣла 
и трудолюбіе, а сторожъ-крестьянинъ раз¬ 
сказываетъ съ трогательными подробностя¬ 
ми, какъ наканунѣ, съ зари до зари, рабо¬ 
талъ опъ вмѣстѣ со старикомъ, копая зе¬ 
млю, которую покойный такъ любилъ. 

— Много работалъ отецъ Парфеній, 
усталъ и говорить мпѣ: «Пу, благослови 
тебя Господь, иди». И самъ вошелъ въ не¬ 
закрытую дверь. 

— Вольте его мы живымъ ужъ и не 
видѣли. 

Женщины опять вздыхаютъ и плачутъ, 
глядя на печальный, опустѣлый домъ, окна 
котораго глядятъ, какъ слѣпые глаза. Оче¬ 
видно, имъ самимъ жутко глядѣть на этотъ 
домъ и оиѣ ведутъ насъ къ садовой оградѣ, 
гдѣ темнѣютъ масличныя деревья и кипа¬ 
рисы, черные п тяжелые, какъ чугунъ, 
ырачпо напоминающіе о смерти. 

Монахини сожалѣютъ, что пе могутъ въ 
столь поздній часъ оказать намъ должное 
гостепріимство, показать церковь п древнюю 
мозаику, весьма замѣчательиую, которую 
относятъ къ V вѣку. 

— А пещеру преподобной Пелагеи вы 
не видѣли? 
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НОВОЕ СЛОВО. 


-г- Нѣтъ. 

— Какъ де. Вонь опа тамъ, близко. 
Преподобная,^ подъ бидонъ евнуха прово¬ 
дила въ этой пещерѣ строгую, затворни¬ 
ческую лшзнъ п тѣмъ все свое порочное по¬ 
веденіе искупила. Тугъ она скончалась и 
погребена. Весьма примѣчательное мѣсто,— 
докапчиваетъ она со вздохомъ. 

Другая славнымъ симпатичнымъ голо¬ 
сомъ вступаетъ: 

— Здѣсь^ чудныя мѣста. Тутъ въ скалѣ 
слѣдъ лѣвой стопы своей оставилъ Хри¬ 
стосъ, какъ бы въ увѣреніе своей всегдаш¬ 
ней присущности. И матерь Божія послѣ 
Вознесенія Хрпстова любила приходить сю- 
да.^ Прекраснѣйшій Елеопъ нашъ п чест¬ 
нѣйшій, по то что южная вершила: тамъ 
Соломонъ, впавшій въ искѵшепіе, воздвигъ 
капище нечестивое, срамное для язычницъ 
женъ своихъ. 

Я пе вижу лица мопахинп; оно зарѣяло 
мракомъ, по голосъ ел звучитъ нѣжно и мо¬ 
лодо, проникнутый трогательной любовью 
къ этому, дѣйствительно» прекрасному мѣ¬ 
сту. 

Однако, пссмотря на все пхъ вниманіе, я 
предпочелъ бы хоть на нѣсколько минутъ 
остаться па этомъ мѣстѣ, излюбленномъ 
Христомъ. 

Оставить игъ. Но это удивило п обидѣ¬ 
ло бы простосердечныхъ монахипь. По 
счастью, онѣ сами нѣсколько отстали отъ 
меня, вѣроятно, чтобы разспросить моего 
проводника, что я за человѣкъ. 

Я остаюсь въ сторонѣ одинъ п, взглянувъ 
съ горы внизъ, мгповепно забываю и о нихъ, 
и обо всемъ на свѣтѣ. 

Какъ глубоко попятно становится мнѣ 
дпвпое скачзаліе о Возпесеніп Христовомъ 
именно съ этой горы. Несмотря па внѣш¬ 
нюю близость, поразительно далека опа 
отъ Іерусалима, отъ всей суеты жизни п 
вмѣстѣ съ тѣмъ какая родпая всему ве¬ 
ликому и святому, что есть на этой землѣ 
вокругъ нея. 

Огни Іерусалима кажутся отсюда лам¬ 
падами, зажженными въ необъятномъ хра¬ 
мѣ, алтаремъ котораго, служитъ Елеонская 
гора. 

Монахини напраспо сожалѣли, что я пе 
при дневномъ свѣтѣ вижу все это сейчасъ, 
ночью, дута моя настроена такъ необычно, 
довѣрчивѣй, можетъ быть, суевѣрнѣй, и 
оттого ближе къ той красотѣ, которую мало 
Видѣть одними глазами. 

Туча п луяз придаютъ еще болѣе оча¬ 
рованія тому, что я вижу, угадываю, почта 
постигаю. 

Шпре раздалось серебристо-голубое про¬ 


странство между землею п тучами; безко¬ 
нечно длинной полосой, изломанной со сто¬ 
роны неба и земли, сіяетъ оно и какъ бы те¬ 
четъ,^ какъ свѣтлая рѣка. Слѣва, подъ этой 
рѣкой свѣта, еще болѣе яркое -пространство, 
которое все фосфорится п блещетъ, точно 
зеркало луны, гдѣ опа отражается изъ-за 
тучъ. 

Мертвое море. 

Я долго не могу оторвать отъ него глазъ. 
Мертвое море. Воображеніе напраспо силит¬ 
ся представить себѣ на его берегахъ нече¬ 
стивые города, Содомъ я Гоморру, полные 
ослѣпительнаго порока. Безжизненной хо¬ 
лодностью льда блеститъ Мертвое норе, точ¬ 
но громадный остекленѣвшій зрачокъ земли. 

Судьба Навуходоносора п подобныхъ ему 
властителей, судьба царствъ п народовъ, 
украшавшихъ п оживлявшихъ эти берега, 
покрыта забвеніемъ, какъ могильное дно— 
мертвыми водами этого мрачнаго моря. 

За ігнмъ, пакъ тучп, чернѣютъ горы 
Моава по другую сторону Чернаго моря, 
Іудейская пустыня. Долина Іордапа. Туда 
идетъ, слабо проступая во мракѣ, извиваю¬ 
щаяся, теряющаяся п вновь возникающая 
дорога, по которой вблизи движется что-то 
черпое, живое... Вѣрно караванъ; па этотъ 
разъ изъ Іерусалима. 

Я слѣжу за нимъ, пока опъ пе сливается 
съ^ мракомъ, и опять взглядъ мой, самъ со¬ 
бой, обращается къ Іосафатовой долинѣ, 
какъ будто въ пей таится душа этихъ не¬ 
выразимо трогатсльпыхъ мѣстъ. 

Нѣть, это было бы слишкомъ печально. 
Безмолвіе смерти, даже ожидающей трубы 
архангела Гавріила, слишкомъ мрачное 
истолкованіе всего, что произошло тутъ,— 
хотя бы въ Геѳсиманскомъ саду, или тамъ, 
гдѣ сейчасъ вспыхнулъ огненный крестъ 
надъ Голгофой. 

Г. 

Около полуночи я простился съ Елеон¬ 
ской горой ц пошелъ домой опять тою жо 
дерогой, мною масличной Геѳсиманской 
рощи. 

Въ узкихъ проходахъ, между каменныхъ 
стѣнъ, вѣтеръ еще болѣе усилившійся, дулъ 
норою особенно остро п враждебно. Серебри¬ 
сто-голубая полоса за Мертвымъ моремъ за¬ 
крылась тучами. Лупа окончательно исчез¬ 
ла, и все потерялось во мракѣ п тншнпѣ, 
смущаемой только рѣзкими палетами вѣтра, 
глухимъ шумомъ его ВЪ вѣтвяхъ И СУХИМИ: 
томительными вздохами въ извилистыхъ 
переходахъ но спуску съ Елеонской горы. 

ІІзрѣдка еще крикъ ночной птицы жа¬ 
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лобно н пронзительно падалъ въ темноту в 
какъ-будто повисалъ въ ней. 

Нѣсколько разъ принимался итгп дож¬ 
дичекъ. Молодой вссенпій дождичекъ, не¬ 
рѣшительный и задумчивый, при которомъ 
вѣтеръ не смѣлъ метаться съ такимъ испу¬ 
гомъ и шумомъ. По дождичекъ брызгалъ 
нѣсколькими каплями и замиралъ. 

Я просилъ моего спутника проводить меня 
другой дорогой. 

То ли онъ усталъ и полудремалъ па ходу, 
то ли опъ тал охо зналъ Іерусалимъ, такъ 
какъ поселился здѣсь недавно,—только «гы 
запутались я, въ концѣ концовъ, очутились 
совсѣмъ въ другомъ компѣ города, на окра¬ 
инѣ его, около какой-то мельницы, которая 
стояла съ растопыренными крыльями на 
холмѣ, какъ будто также запуталась въ те¬ 
мнотѣ, и не знала, куда ей итти. 

Эта странствованіе, столь пеобычпоо съ 
самаго начала, очевидно, должно ^ было и 
кончиться необычно. Я бы, пожалуй, ничего 
нс имѣлъ противъ этого, если бы пѳ былъ 
такъ утомленъ. Ноги пе шли и тяжелѣли 
вѣки, п по временамъ все пережитое и ви¬ 
дѣнное представлялось видѣніями далекихъ 
дней, дѣтскихъ дпей. 

Геѳсиманскій садъ... Елепнская гора... 

Дѣтскія представленія слабо сливаются съ 
дѣйствительностью. Тайпа предвидѣны, до¬ 
ступная только па зарѣ пробужденія, какъ 
будто находитъ здѣсь свое подтвержденіе. 
Да иначе и не могло быть. Все гакъ. 

По отчего тогда въ дѣтствѣ все это пред¬ 
ставлялось въ такомъ божественномъ свѣтѣ, 
въ мерцаніи невыразимыхъ надеждъ п ог¬ 
радъ, полное благословляющей силы п красо¬ 
ты,а сейчасъ мнѣ странно углубляться въ 
рсковсе значеніе этихъ мѣстъ. 

Все продуманное раньше колеблется, по 
опытъ жизни н исторіи со всѣхъ сторонъ 
поддерживаетъ его своими остріями. 

ІІе вернутъ мистической вѣры дѣтскихъ 
лѣтъ и въ атомъ вся тайна паденія религіи 
и христіанства. 

— Мы заплутались,—говорю я Саввѣ. 

— Заплутались, брато,—отвѣчаетъ онъ. 
■— Я сейчасъ. 

И Савва торопливо уходитъ куда-то, остаг 
вивъ меня одного. 


Все глухо кругомъ. Я опираюсь о камен¬ 
ный заборъ и почти дремлю. 

Мельница стоить, поднявъ руки, темная, 
большая. Она ужъ не кажется теперь заплу¬ 
тавшейся, она какъ будто молится, поднявъ 
къ небу руки въ широкихъ, черныхъ рука¬ 
вахъ. 

Обрывки дѣтскихъ воспоминаній сами со¬ 
бой встаютъ въ памяти; они какъ будто зо¬ 
вутъ къ примиренію, но достаточно одного 
движенія моего, какъ мысль отрезвляется 
и уже не вѣрить въ воскресеніе. 

Стало совсѣмъ холодна, аошелъ дождь, 
которці^вѣтеръ бросаетъ прямо въ лицо. Хо¬ 
лодный и совсѣмъ ужъ не весенній дождь. 
Хочется скрыться отъ пего куда ни попало. 

Но вблизи пѣтъ никакой надежды найти 
гостиницу. Все пусто и глухо, даже собаки 
попрятались отъ дождя. 

Тогда, совсѣмъ ужъ не расчитывая на 
моего замѣшкавшагося каваса, я самъ под¬ 
нялся па какой-то холмъ и, къ своему сча¬ 
стью, увидѣлъ высоко въ темнотѣ два круг¬ 
лыхъ опія. Я узналъ ихъ. Наканунѣ я ви¬ 
дѣлъ ихъ съ Сіонской горы: это огни на Яф- 
скихъ воротахъ. 

Я окликнулъ Савву. Онъ отозвался сквозь 
шумъ дождя и скоро очутился около меня. 

Мы пошли по узкой улицѣ, сплошь за¬ 
валенной острыми камешками. 

Савва что-то лепеталъ въ свое оправда¬ 
ніе. Подъ дождемъ его фигура казалась дѣт¬ 
ски безпомощной и жалкой. Опъ съ твер¬ 
дымъ убѣжденіемъ закончилъ свой лепетъ. 

— Это не иначе, брато, какъ злой духъ 
запуталъ меня. Ему не нравится, что мы 
до Христа пошли. 

Я взглянулъ на Савву, и онъ ужъ не пред¬ 
ставлялся мнѣ жалкимъ. Онъ казался ре¬ 
бенкомъ, которому я, во всемъ искусившійся 
п сомнѣвающійся человѣкъ, готовъ былъ 
завидовать даже въ эту минуту. 



















Очеркъ I. I. Ясинскаго. 


I 

Выставка «С.-петербургскаго общества 
художниковъ» па этотъ разъ—$осемнадца- 
тая со времени своего основанія—особенно 
поразила пасъ де столько богатствомъ номе¬ 
ровъ, сколько бѣдностью содержанія н еще 
большею бѣдностью оставляемаго ею впе¬ 
чатлѣнія. Легко сказать,—болѣе четырех¬ 
сотъ картинъ н почти ни одной хоро¬ 
шей. Почти нп объ одной нельзя сказать: 
вотъ картина, которая внесла нѣчто повое 
въ русское искусство! Не будемъ говорить 
«почти», смѣло скажемъ—нп одна. 

Есть два «праведника» на выставкѣ. Но, 
съ другой стороны, если бы произведенія 
этнхъ двухъ праведниковъ ие были выста¬ 
влены или совсѣмъ пс были написаны, рус¬ 
ское искусство огь этого не потеряло бы, 
потому что праведники эти паішеалп за 
свою жизнь такое количество прекрасныхъ, 
посредственныхъ и слабыхъ картинъ, что 
къ общему итогу ихъ славы прибавить оші 
уже пичего ие могутъ, млѣніе о нихъ твердо 
сложилось, ихъ имена вошли въ исторію 
русской живописи, ихъ картины висятъ въ 
музеяхъ н будутъ висѣть до скончанія сво¬ 
его вѣка. 

Въ предѣлахъ земного они свершили все 
земное. Онп вѣрны себѣ, своимъ художе¬ 
ственнымъ традиціямъ, своимъ краскамъ, 
своему рисунку, своимъ пріемамъ, своей 
манерѣ, своему умственному горизонту, сво¬ 
ей художнической воспріимчивости, своей 
органической потребиостп быть па уровнѣ 
тѣхъ вѣяній, которыя помогли имъ когда-то 
расправить крылья н взлетѣть па высоту 
громкой извѣстности. Они насытили зрѣніе 
не только большой, но н громадпой публики, 
и ие было такого уголка н, можетъ быть, 
пѣть въ глухой Россія, гдѣ нельзя было бы 
встрѣтить хотя бы выцвѣтшихъ колорит¬ 
ныхъ репродукцій съ ихъ картинъ. 

Они еще живутъ, п дай Богь имъ здрав¬ 
ствовать многія лѣта, но они сказали уже 
свое слово п вскормили своими эстетически¬ 


ми дарами необъятную русскую чернъ. На 
постоялыхъ дворахъ, въ волостныхъ правле¬ 
ніяхъ, въ чайныхъ, во всѣхъ маленькихъ 
мѣщанскихъ гостиныхъ висѣли или еще ви¬ 
сятъ въ дешевенькихъ багетныхъ рамахъ 
олеографическія копіи съ ихъ картинъ. 
Желудокъ черни переварилъ ихъ вмѣстѣ съ 
ядовитыми прпправами иллюстраціонныхъ 
рекламистовъ, пускавшихъ ихъ въ ходъ по 
побывало дешевой цѣнѣ. 

И, какъ всякая черпь, эта питающаяся 
олеографіями громадная публика неблаго¬ 
дарна: переваривъ и усвоивъ художника съ 
выдающимся дарованіемъ, она забрасываетъ 
его на чердакъ, въ темную кладовую вмѣ¬ 
стѣ съ поношеннымъ платьемъ и истоптан¬ 
ными галошами и перестаетъ относиться къ 
нему съ уваженіемъ только потому, что онъ 
снизошелъ къ пен и сталъ ей въ высшей 
степени доступенъ. 

Есть что-то роковое и трагическое въ 
большой популярности. Какъ только худож¬ 
никъ, казавшійся прекраснымъ и недося¬ 
гаемымъ, спускается съ своей высоты, его 
постепенно развѣнчиваютъ, потому что осва¬ 
иваются съ пимъ, роднятся съ нимъ, и огь 
безумныхъ восторговъ переходятъ къ пори¬ 
цанію, становятся съ нимъ за панибрата п 
далее зубоскалятъ надъ пимъ—до новой 
жертвы, а о немъ вспоминаютъ, какъ вспо¬ 
минаетъ обжора о блюдѣ, которымъ онъ объ¬ 
ѣлся н которое уже однимъ своимъ видомъ 
вызываетъ въ пемъ тошноту. Всѣ жаждутъ* 
всѣ томятся по звѣздистымъ глазамъ кра¬ 
савицы, готовы умереть за одинъ ея взглядъ. 
Но горе красавицѣ, если она вступитъ па 
широкій путь популярности п всѣмъ ста- 
ыетъ дарить своп взгляды. 

Чернь забрызгаетъ се грязью и, можетъ 
быть, забросаетъ каменьями; и найдется 
немного благородныхъ п великодушныхъ 
защитниковъ у неосторожной красавицы, 
внявшей соблазнительнымъ призывамъ бла¬ 
женства служенія черни. Такъ въ свое вре¬ 
мя палъ переваренный чернью Якобій; 
такъ въ литературѣ яркій примѣръ «паде¬ 
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нія въ желудкѣ черни» представляетъ собою 
Максимъ Горькій. И развѣ Леонидъ Андре¬ 
евъ уже отчасти не переваренъ? 

Два праведника, о которыхъ мы гово¬ 
римъ, — Константинъ Маковскій и Юлій 
Клеверъ - отецъ, — часто подвергаются 
глумленіямъ критики, которая въ послѣд¬ 
нее время въ особенности стала у насъ 
представительницей интересовъ черни п 
пришла къ гибельному заключенію, что она 
должна не поучать публику, а подслужи¬ 
ваться ей. На самомъ дѣлѣ, п Константинъ 
Маковскій, п Юлій Клеверъ—большіе худож¬ 
ники; и когда время отскоблитъ грязь, ко¬ 
торою забрызгала ихъ картины чрезмѣр¬ 
ная популярность, безпристрастная исторія 
поставитъ ихъ имена въ числѣ лучшихъ 
нашихъ мастеровъ кисти. Оба опи отли¬ 
чаются, каждый въ своемъ ^ родѣ, маги¬ 
стральной легкостью и красотой кистп, блес¬ 
комъ колорита, свѣжестью красокъ, изя¬ 
ществомъ рисунка, наклонностью къ пыш¬ 
нымъ композиціямъ п умѣпьемъ справиться 
съ пими. Во всякой другой странѣ такіе 
художники гремѣли бы; н Юлій Клеверъ, 
въ самомъ дѣлѣ, перебравшись въ Берлинъ, 
въ короткое время завоевалъ нѣмецкую 
художественную публику, и па старости 
лѣтъ опять загорѣлась его звѣзда въ но¬ 
выхъ условіяхъ. Онъ сталъ дѣятельнымъ 
художникомъ п—что зпачитъ благопріят¬ 
ная среда, въ которой сталъ вращаться его 
талаптъ,— его палитра расцвѣтилась повы- 
ми красками, и что-то молодое и свѣжее 
заискрилось па пей. Конечно, это не повое 
слово, но это, если можно такъ выразиться, 
—вторая молодость художника. 

Юлій Клеверъ-отецъ выставилъ только 
одну картину, которая даже не значится въ 
каталогѣ выставки. Но эти маки, краспѣю¬ 
щіе на первомъ плащѣ пейзажа, могутъ быть 
названы, еслп не считать нѣкоторыхъ кар¬ 
тинъ Константина Маковскаго, единствен¬ 
нымъ самостоятельнымъ произведеніемъ н 
украшеніемъ всего собранія картинъ «С.-пе¬ 
тербургскаго общества художниковъ». Этотъ 
макъ спитъ. Такъ картина и называется: 
«Спящій макъ». Это по патюръ-мортъ, ка¬ 
кія дѣлаетъ Юлій Клеверъ-сынъ,—нѣтъ. Это 
поэтическіе макп, и въ ихъ алостн чув¬ 
ствуется что-то особенпое... Есть двѣ точ¬ 
ки зрѣнія на природу: одна—обыкновенная, 
реальпая. Другая—тоже какъ будто реаль¬ 
ная, по доступная только художественному 
глазу,—потусторонняя, раскрывающая тай¬ 
ны жизни. Маки Клевера оттого и чару¬ 
ютъ, что художникъ передалъ на полотнѣ 
то мистическое настроеніе, съ которымъ онъ 
смотрѣлъ па нихъ, когда писалъ. 


Но мы уже сказала, что кромѣ Клевера- 
отца па выставкѣ есть еще Маковскій. Онъ 
выставилъ много картинъ, и самая большая 
изъ нихъ: «Хмелемъ осыпаютъ». Пышная, 
роскошная, огромная картина, вся въ зо¬ 
лотѣ, драгоцѣнныхъ каменьяхъ, жемчугахъ 
и финифти. Великолѣпное изображеніе рус¬ 
ской боярской жизни древняго уклада въ нѣ¬ 
сколько Карамзинскомъ духѣ, съ порази¬ 
тельными подробностями, свидѣтельствую¬ 
щими о громадномъ знаніи художшшшъ 
старо-московской культуры. Оиъ по пере¬ 
дастъ современный настроеній, какія вы¬ 
зываетъ въ пасъ ретроспективное созерца¬ 
ніе московской старины,—онъ, пожалуй, 
совсѣмъ ихъ не передаетъ, и въ этомъ отно¬ 
шеніи гг. Рябушкипъ или Ивановъ—гораздо 
болѣе современные изобразители старо-мо¬ 
сковскихъ фигуръ. 

По въ такой современной прпзмѣ, съ какой 
разсматриваютъ г. Рябушкпнъ и другіе, та¬ 
лантливые художники древнюю Русь, есть 
какая-то йота презрѣпія къ старипѣ: имъ 
кажется, что въ то время жили какіе-то по¬ 
луидіоты, полузвѣри, съ дурпымп манера¬ 
ми, съ горпдлоподобпыми ухватками. К. Ма¬ 
ковскій смотритъ на древшою жизнь съ во¬ 
сторгомъ, во всякомъ случаѣ—съ любовью. 
Ему нравятся и древне-русскіе костюмы, п 
лица бояръ и боярынь, онъ влюбленъ въ ста¬ 
ринныхъ боярышень и въ каждую мелочь 
ихъ туалетовъ. Оиъ не только мастеръ, ху¬ 
дожникъ, живописецъ, онъ—любитель и зпа- 
токъ, и пѣвецъ эпохи; оттого такъ все эле¬ 
гантно па его историческихъ картинахъ, 
такъ все выписано, все облюбовано п на 
все положена печать какой-то красивой 
приподнятости, торжественности, веселья и 
радости. Конечно, опъ слишкомъ натягива¬ 
етъ струны, въ то время какъ съ другой 
сторошл Гябушкшіы ослабляютъ ихъ, и опъ 
торжествуетъ въ то время, когда они гру¬ 
стятъ и унываютъ. Но это уже дѣло темпе¬ 
рамента художника. 

П К. Маковскій, глядящій на картины 
русской жизни любовными и восторженны¬ 
ми глазами ихъ современника, ближе къ 
истинѣ, какъ художникъ. Да и еще вопросъ, 
такъ-ли была, въ самомъ дѣлѣ, псвслико- 
лѣппа старинная русская жизнь, по край¬ 
ней мѣрѣ, въ моменты, когда она творила 
обряды, замѣнявшіе ей паши пышно поста¬ 
вленныя оперныя празднества и фееріи. Это 
была своеобразная красота, а К. Маковскій 
всю жизнь положилъ па ея изученіе и ея 
восхваленіе. Мы живемъ уже не въ стро¬ 
гія времена Петра Великаго, кегда топта¬ 
лась въ грязь и осмѣивалась старая Мос¬ 
ква,—пора быть безпристрастнѣе. 
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НОВОЕ СЛОВО. 


Правда, пакъ мы уже сказали выше, 
г. Маковскій ничего не прибавилъ къ своей 
славѣ картиной «Хмелемъ осыпаютъ». Опа 
такая же картыпа, какъ и его прежнія, на¬ 
примѣръ, «Боярскій пиръ», пли «Смотръ 
невѣстъ» (кажется, такъ опа называлась), 
пли «Мининъ». Если принять въ соображе¬ 
ніе, что автору 70 лѣтъ и, пожалуй, боль¬ 
ше, то нельзя не подивиться энергіи его не¬ 
увядающаго даровапія и силѣ его яркой кисты, 
а также его продуктивности и живо чувству¬ 
емой имъ потребности творить красоту. 

Многія головки его, хотя и написанныя 
въ старой его манерѣ, останавливаютъ па 
себѣ глазъ. Его картина русской красавицы, 
подносящей чару меда, находящаяся на этой 
же выставкѣ, и нѣсколько другихъ голо¬ 
вокъ свидѣтельствуютъ, что К. Макозеглй 
находится въ такомъ же расцвѣтѣ таланта, 
какъ и двадцать и тридцать лѣтъ назадъ. 
Вся его бѣда—съ тогъ, что опъ черезчуръ 
похожъ самъ на себя, глазъ имъ пресыщенъ, 
онъ вѣренъ своей манерѣ, опъ стеръ и пе¬ 
ретеръ свод яркія краски. 

Клеверъ-отецъ и К. Маковскій, между 
прочимъ, могутъ служить примѣромъ, какъ 
при очень крупныхъ достоинствахъ и худо¬ 
жественныхъ заслугахъ можно пострадать 
отъ популярности, если гнаться за нею или 
невольно сдѣлаться жертвой предщшшчпво- 
сти иллюстраціонныхъ антрепренеровъ, рас¬ 
читывающихъ исключительно па вниманіе 
черни. Безчисленныя олеографіи, распростра¬ 
ненныя по всему міру, создаютъ, съ одной 
стороны, какъ будто бы п вѣрное, а съ другой 
—въ высшей степени фальшивое понятіе о 
художникѣ, и этотъ олеографическій образъ 
художника, встрѣчающійся на каждомъ ша¬ 
гу, опошляетъ а самый оригиналъ я уби¬ 
ваетъ уваженіе къ нему. 

П. ы * — 

Болѣе или ыеиѣѳ такую же роль играютъ 
въ искусствѣ подражатели, но съ тою толь¬ 
ко разницею, что плѣсенью опошленія ори¬ 
гиналы покрываются лишь отчасти, а сами 
опошлптели принимаютъ на себя весь кас¬ 
кадъ водъ забвенія рало или поздно. Пхъ 
участь горькая, и искусство страшно 
мститъ имъ за то, что они всю жизнь оста¬ 
ются учениками п имитаторами, ничего 
своего не внося въ творчество, которое све¬ 
лось у нихъ къ подражанію и копированію. 

Въ самомъ дѣлѣ, иодражатедъноеть и от¬ 
сутствіе оригинальности—характерная при¬ 
мѣта разбираемой выставки. 

Если предположить, что картины, выстав¬ 
ленныя на ней, сохранятся какимъ-нибудь 
чудомъ «провалятся въ воронку» и очутятся 
лѣтъ черезъ сто па рынкѣ, утративъ по 


разнымъ причинамъ подписи мастеровъ, то 
будущіе любители,—а любители всегда лег- 
ковѣрпы и увлекаются,—какъ водится, ста¬ 
нутъ приписывать свои рыночныя находки 
старымъ мастерамъ кисти, извѣстнымъ имъ 
изъ исторіи искусства и по музеямъ, пока 
не разочаруются. Пашедши картины Бака- 
ловича «Вирндаріумъ» или «Утромъ», они 
станутъ кричать, что нашли Альма Тадему; 
г. Башішджагіанъ со своими восходами лунъ, 
солнечными закатами и казбекекпмн видами 
сойдетъ за Айвазовскаго и Дубовскаго; 
«Ночи»_ г-жи Медемъ — за Куинджи; 
«Высокій гость» Пасса—за Якобія; картина 
г. Трутнева — за Владиміра Маковскаго; 
«Лѣсъ» г. Константинова—за Шишкина; 
головка Мацкевпча—за К. Маковскаго; пей- 
залшки г. Ризниченко—за Похитопова. На 
этой выставкѣ можно найти слабаго «Рѣ¬ 
пина», слабаго «Пастернака», слабаго «Ле¬ 
витана», слабаго «Васильева», слабаго «Ла- 
горіо», слабаго «Орловскаго», слабаго «Су¬ 
рикова» и мн. др. Глазъ почти ев на чемъ 
не останавливается, какъ па самостоятель¬ 
номъ и самобытномъ; отъ всего отдастъ по* 
вторешемъ, копіей, репродукціей, навѣяп- 
ностью, подражатсльпост!>ю, имитаціей, 
фальсификаціей, поддѣлкою. Есть хорошень¬ 
кія вещнцы, есть миленькія вещицы, на¬ 
примѣръ: «Прогулка» Бухгольца, «Прибой 
волнъ» Вольна, «Конецъ романа» Геллера 
—дѣвушка сожигаеть письма, «Головка»! 
Гольд мана, «Цвѣтущій садъ» Девяткина, 
«Саломея» Штембера н нѣсколько картинокъ 
Шатровича, Да еще ребятпшки Горохова. Но 
все-такл это мелочи, ц это бѣдпо. Это те¬ 
ряется, это пропадаетъ, это растворяется въ 
хаосѣ епкому не нужныхъ невольницъ, ода¬ 
лисокъ, бравыхъ генераловъ, фруктовъ, га¬ 
ремовъ, головокъ, военныхъ атакъ, жен¬ 
щинъ съ острыми грудями, женщинъ съ 
круглыми грудями, женщинъ съ продолго¬ 
ватыми грудями, съ бѣлыми и съ смуглыми 
грудями, подпосныхъ пейзажей и расписан¬ 
ныхъ пейзажами подносовъ съ желтыми де¬ 
ревьями и оранжевыми водами, отшлифован¬ 
ными, какъ самыя лучшія каретныя дверцы. 

Посредственныя картины и ничтожныя 
картины тѣмъ ужасны, что оставляютъ на 
душѣ у зрителя непріятный осадокъ, отъ ко¬ 
тораго трудно отдѣлаться; самыя же пло¬ 
хія—о, ужасъ I—врѣзываются въ память. 
Такъ, на выставкѣ есть картина г. Измаи¬ 
ловича; онъ хотѣлъ изобразить Мефистофе¬ 
ля и далъ ему общепринятыя дьявольскій 
черты; онъ не изобразилъ ди его рукъ, гш 
его ногъ, пи сто фигуры: для легкости онъ 
взялъ только голову, списавши ее съ той 
грубой гипсовой статуэтки, которую прода¬ 
ютъ иногда па улицахъ мальчишки ид 
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взрослые тунеядцы; она всѣмъ надоѣла, 
какъ пошлѣйшій кошмаръ. Вотъ эту-то по¬ 
шлость н взялъ за образецъ г. Измаиловичъ, 
втой пошлостью и вдохновился художникъ. 

Но этого мало: опъ напасалъ Мефисто¬ 
феля красными красками—захотѣлъ при¬ 
дать ему адскій характеръ, и, въ копцѣ- 
концовъ, вышло нѣчто плоское, пеумѣлос, 
жалкое, сверхъ-бездарнос. 

Въ заключеніе же опъ назвалъ своего 
Мефистофеля Апатэмон... въ честь Андреев¬ 
скаго «іпатэмы»; это уже даже пспршшчпо 
и рыпочло. Отъ души жаль Леонида Ан¬ 
дреева, что опъ, наконецъ, дождался такого 
безцеремоннаго истолкователя его идеи, какъ 
г. Измаиловичъ, посмотрѣвшаго па его Ана- 
тэму съ фальсификаторской точки зрѣнія. 
Съ этимъ Аиатэмой па сѣтчатой оболочкѣ 
глаза уходитъ зритель съ выставки, п этотъ 
Анатэма бросаетъ на нее прощальный крас¬ 
ный свѣтъ несказанной пошлости. 

Копечпо, разъ па разъ ве придется. От¬ 
куда набрать даровитыхъ произведеній, от¬ 
куда набрать оригиналовъ, гдѣ взять новыхъ 
словъ? Однако, и эту выставку можпо было 
бы составить лучше. Правда, выставка 
уменьшилась бы, осталось бы немного кар¬ 
тинъ, и даже К. Маковскому пришлось бы 
убрать свою «натурщицу», которая лежитъ 
голая, бѣлая, какъ сливки, въ изысканно- 
аеграціозной позѣ и съ перекошеннымъ ли¬ 
цомъ. Вообще, при строгости выбора можно 
іыло бы 'сколько-нибудь подтянуть вы¬ 
ставку. Но этого, къ сожалѣнію, пѣтъ, п 
сыставка блещетъ слабыми вещамп п кра¬ 
снорожимъ Анатэмод, ниже котораго, кажет¬ 
ся, еще никогда не падала русская живопись. 
Ш. 

Мы не принадлежимъ пи къ какимъ ху¬ 
дожественнымъ партіямъ п фракціямъ. Мы 
любимъ искусство, по намъ все равно, кто 
или какія художническія группы создали 
прекрасное, — все равпо, разумѣется, въ 
смыслѣ оцѣнки этого прекраснаго. Мы мо¬ 
жемъ улыбаться вмѣстѣ съ другими надъ 
«декадентскими излишествами», по разъ 
«декадентъ» возвысился до красоты и худо¬ 
жественной правды,— мы отмѣчаемъ его какъ 
художника, уже нѣчто давшаго для родного 
искусства или подающаго великія надежды. 

Древо искусства можетъ развѣтвляться, 
принося цвѣты и плоды, пли пуская отъ 
своего ствола безплодныя вѣтви, но опо еди¬ 
но, и генеалогически всѣ русскіе художни¬ 
ки—родичи, дѣти одпого великаго отца, къ 
которымъ можно предъявлять большія тре¬ 
бованія, потому что имъ много дапо, и опп 
получили огромныя наслѣдства. По свидѣ¬ 
тельству, напримѣръ, издателя Кпгбеля, из¬ 
даніе котораго редактируетъ г. Игорь Гра¬ 


барь, иностранные критики, знакомясь съ 
русскимъ искусствомъ въ его прошломъ, 
«почта по выходятъ изъ состоянія нелреръо 
наго изумленія п впечатлѣніе отъ всей со¬ 
вокупности видѣннаго въ Россіи искусства, 
оказывается неизмѣнно ошеломляющимъ». 

И въ другомъ мѣстѣ въ предисловіи къ 
той же «Исторіи русскаго искусства» гово¬ 
рится. что иностранцы удивляются «вели¬ 
кой красотѣ», какая вѣками создалась па Руси. 

Подъ велпкой красотой г. Игорь-Грабарь, 
а также г. Александръ Бенуа и другіе мо¬ 
дернисты имѣютъ въ виду болѣе пли менѣе 
археологическіе памятники искусствамъ осо¬ 
бенности въ области зодчества, но въ об¬ 
щемъ они не отрицаютъ, что ХѴШ и XIX 
вѣка па Руси были временемъ созданія ге¬ 
ніальныхъ произведеній искусства. При¬ 
кладное искусство также чрезвычайно ува¬ 
жается модернистами, и декораціямъ, и 
стѣпной живописи спи начинаютъ отдавать 
преимущество передъ станковой, т. е. пе¬ 
редъ картинами, которыя по-просту пишут¬ 
ся па мольбертѣ, а не на лѣсахъ 

Такимъ образомъ, при оцѣнкѣ картинъ 
Союза русскихъ художниковъ надо прини¬ 
мать въ соображеніе источники вдохновенія 
новыхъ и новѣйшихъ художниковъ п об¬ 
щій уголъ ихъ зрѣнія на великую красоту. 
Конечно, это почтепная точка зрѣнія, и 
прекрасныя кладбища могутъ управлять 
дѣйствительностью постолько, носколько 
они сильнѣе дѣйс/гвіггедьностп. Во всякомъ 
случаѣ, мы не отрицаемъ, что должна быть 
преемственная связь между стариной п но¬ 
визной, между отцами и дѣтьми, между 
прошлымъ и настоящимъ. Но тѣни пред¬ 
ковъ по должны преобладать, тѣмъ пе мс- 
пѣе, на аренѣ современной жизни, потому 
что хотя онѣ п безплотныя существа, од¬ 
нако же, опѣ обладаютъ способностью гипно¬ 
за, и нерѣдко содѣйствуютъ параличу жиз¬ 
ни или засыпанію п увядапію творческой 
эпергіи молодыхъ поколѣній. Правда, мы 
живемъ бъ вѣкъ реакціи н черезчуръ усерд¬ 
ныхъ оглядокъ назадъ. 

Какъ нп крылато п нп свободно искус¬ 
ство, по п опо поддается общему холодному 
теченію, ослабляющему п нейтрализующему 
горячія воды соціальнаго Гольфстрема. Въ 
такія эпохи, капъ наша, сплошь п рядомъ 
случается, что люди, считающіе себя пере¬ 
довыми, погружаются въ самую дикую ста¬ 
рину, въ археологическія раскопки въ об¬ 
ласти пародоискатсльства и богоискатель¬ 
ства, публицисты проклинаютъ интеллиген¬ 
цію, художники цѣпляются за вѣхи самыхъ 
мрачпыхъ суевѣрій п народныхъ заблужде¬ 
ній, нрннесшпхъ родипѣ ужасающія страда- 
пія, до сихъ поръ еще не ликвидированныя. 
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Мы нс утверждаемъ, что ваши молодые Великія», гдѣ правда и настроеніе слиты 
художники всѣ сплошь отдались вѣяніямъ въ шгстпческомъ колоритѣ и гдѣ угадывает- 
прекраснаго кладбищепства. Но если прѳ- ся связь между землею п небомъ. Намъ пе- 
краспое кладбищенство въ нашей литера- редавали, что архіепископъ вольшекій Ап- 
турѣ имѣетъ немногихъ представителей, къ тоніп такъ и охарактеризовалъ «Ростовъ Бе¬ 
сковымъ надо отнести блестящаго Сер- лпкій» Рериха, какъ молитву земли небѵ. 
гѣя Городецкаго п угрюмаго Сологуба-Тетер- іѵ 


никова, зато въ повой живописи оно выра¬ 
жено гораздо ярче и шире. 

И прежде всего, мы должны отмѣтить кар¬ 
тины Н. К. Рериха, достигающаго въ сво¬ 
ихъ композиціяхъ — смѣлыхъ, оригиналь¬ 
ныхъ. иногда алгебраическихъ — до того 
одѣ лишены зачастую матеріальной плоти 
и столько въ нихъ духовной красоты,—ге¬ 
ніальной силы. Рерихъ— весь въ древпостп, 
весь въ археологическихъ камняхъ, въ сѣ¬ 
верныхъ ночахъ, въ доисторическомъ су¬ 
мракѣ, въ половецкихъ п печенѣжскихъ, 
нормандскихъ я древлянскихъ краскахъ н 
настроеніяхъ. Можетъ быть, никто изъ со¬ 
временниковъ лучше его не умѣетъ такъ 
претвориться въ древняго мастера, живу¬ 
щаго во времепа Ярослава Мудраго гдѣ- 
нибудь въ Кіевѣ па пригоркѣ, съ славяпской 
душой, съ нормандскимъ обликомъ, съ ви¬ 
зантійской пабожпостыо. II въ самой фами¬ 
ліи—Рерихъ слышится какой-то пормапд- 
скій звукъ, напоминающій времена Рюрика. 

Собственно говоря, пачадо археологиче¬ 
скимъ оглядкамъ въ современномъ русскомъ 
искусствѣ положилъ еще Викторъ Васне¬ 
цовъ, поддержанный А. В. Праховымъ, стро¬ 
ителемъ плп, вѣрнѣе, устроителемъ Влади¬ 
мірскаго собора (воздвигнутъ онъ былъ 
раньше). И въ «Мертвомъ полѣ», и въ «Ко¬ 
врѣ-самолетѣ», п въ «Сѣромъ волкѣ» Вас¬ 
нецовъ далеко по былъ такимъ византій¬ 
цемъ, какимъ стараются изображать его 
повые критики и какимъ онъ выказалъ себя 
въ иконописной живописи, создавъ геніаль¬ 
ныя религіозныя картины. 

Но если Викторъ Васнецовъ былъ отцомъ 
современнаго археологическаго направленія, 
то надо признан,, что Рерихъ сдѣлался наи¬ 
болѣе яркимъ выразителемъ этого теченія 
и заключилъ его въ оригинальнѣйшія и не¬ 
подражаемыя формы. Во всеоружіи совре¬ 
меннаго искусства онъ сумѣлъ стать не 
только на точку зрѣпія историческаго и до¬ 
историческаго русскаго человѣка, но и 
усвоить себѣ пріемы историческаго и до¬ 
историческаго русскаго художника, п, та¬ 
кимъ образомъ, разрѣшилъ какую-то ква¬ 
дратуру круга въ искусствѣ—одну пзъ труд¬ 
нѣйшихъ поэтическихъ проблемъ. Рерихъ— 
нашъ велігчашпій стилизаторъ довремеипа- 
го русскаго хаоса. Опъ превосходно владѣетъ 
рисункомъ. Стоитъ взглянуть только, чтобы 
убѣдиться въ этомъ, па его гимнъ камнямъ 
—«Свѣтлой ночью», или па его «Ростовъ 


Въ томъ же направленіи исканія великой 
красоты въ прошломъ, работаютъ п выста¬ 
вили картины Аполлинарій Васнецовъ — 
«Постройка Архангельскаго собора» и «Та^ 
тары идутъ»,г. Пеановъ—«Семья»,г. Малю¬ 
тинъ—акварели, иллюстраціи и эскизы, 

г. Билибяпъ—рядъ асіспзовъ «Золотой пѣ¬ 
тушокъ» п «Дерсвяппый царевичъ», г. До- 
бужипскій выставилъ эскизы декорацій къ 
«Мѣсяцу въ деревнѣ» Тургенева, написан¬ 
ные съ замѣчательною любовью къ стари¬ 
цѣ, Л. Пастернакъ изобразилъ «Пріѣздъ 
императрицы Елизаветы Петрозпы къ гра¬ 
фу Разумовскому» и «Екатерина II на соко¬ 
линой охотѣ», г. Сомовъ вдохновился, по 
обыкновенію, маркизами ХѴІП-вѣка, а 
г. Юонъ написалъ семь графическихъ кар¬ 
тинъ, углубившись даже въ тайны Сотво¬ 
ренія міра. Кромѣ того, Александръ Бенуа 
выставилъ хорошенькую картинку «Помѣ¬ 
щикъ въ деревнѣ» (по нс современный по¬ 
мѣщикъ, а первой половшш ХІХ-вѣка). 
Вообще, на всей выставкѣ лежитъ печать 
археологизма за немногими исключе¬ 
ніями. Всѣмъ хочется въ большей пли 
меньшей степени заплатить дань древне¬ 
русскимъ языческимъ божествамъ: Ладу, 
Лѣшему, Ярплѣ, Огрпбогу, перенести на 
полотно какую-нибудь старинную часовенку 
(г. Аладжаловъ), сторожку (А. Васнецовъ), 
стильный домъ конца XVIII п начала 
XIX вѣка (превосходный С. Ю. Жуковскій), 
монастырь (г. Щусезъ). Если же не удовле¬ 
творяетъ русская старина, обращаются къ 
иностраннымъ темамъ, по непремѣнно съ 
оттѣнкомъ археологизма. Рисуютъ субре¬ 
токъ (г. Бакстъ), паркъ Сенъ-Клу, Сену, 
Старый домъ и пр. (г. Бродскій), Старую 
Вильну (г. Добужинскій), Церковь Бого¬ 
матери въ Брюжѣ (г. Досѣкинъ), «Неисто¬ 
вый Роландъ» (г. Замиранло), Соборъ св. 
Марка въ Венеціи (г. Яремпчъ), Леди Мак¬ 
бетъ (г. Якуловъ) и пр., и пр. 

Мы никого не упрекаемъ, разумѣется, мы 
только характеризуемъ п описываемъ явле¬ 
ніе, бросающееся въ глаза. Безспорно, мно¬ 
го прекраснаго и очаровательнаго въ ста¬ 
ринѣ, въ особенности ближайшей къ намъ. 
Соблазнительно воспроизвести хорошенькую 
маркизу въ бѣломъ чепчикѣ, стоящую въ 
купальнѣ до бедеръ, и тѣмъ доказать, что 
опа, какъ женщина, мало чѣмъ отличаете я 
отъ современныхъ женщинъ; плп положить 
такую же милую маркизу па диванъ люи- 
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еэзъ, п заставить ее граціозно улыбаться 
сквозь сонъ, а ея прелестную ручку помѣ¬ 
стить тамъ, гдѣ опа уже была помѣщена 
однажды несравненнымъ Фрагонаромъ—ве¬ 
ликимъ сластолюбцемъ XVIII вѣка. И кромѣ 
шутокъ, поэтична и привлекаетъ глазъ ста¬ 
ринная русская часовенка Аладжалова, н 
вѣетъ счастьемъ и радостью отъ стильнаго 
княжескаго дома, бѣлое лицо котораго вы¬ 
дѣляется на лазурно-зеленой эмали осен¬ 
нихъ небесъ, а въ облегающихъ янтарно- 
оранжевыхъ листьяхъ окружающаго домъ 
сада сквозитъ ласковое солнце,—какъ на 
картинѣ С. Жуковскаго. 

Памъ дорогъ, и мы отдаемъ ему должное, 
Рерихъ, по насъ утомляетъ хвостъ его по¬ 
слѣдователей, и выше всякой критики кра¬ 
сивый, элегантный, драгоцѣнный, какъ би¬ 
рюза и какъ рѣдкій брилліантъ густого жел¬ 
таго цвѣта, лучшій пзъ эпигоновъ Левита¬ 
на С. Жуковскій. По уже значительно сла¬ 
бѣе его спутникъ Виноградовъ, п мало удо¬ 
влетворяютъ пасъ сто безчисленные сопспза- 
жисты. На выставкѣ, однимъ словомъ, обра¬ 
щаютъ иа себя вниманіе только основныя 
точки лица русской повой живописи. Таковы, 
какъ мы уже отмѣтили, г.г. Рерихъ, Жу¬ 
ковскій, Сомовъ и къ иимъ надо еще при¬ 
соединить, само собою разумѣется, г.г. Ку¬ 
стодіева, Сѣрова, г-жу Серебрякову. ^ Изъ 
нихъ же Сѣровъ и Кустодіевъ паиболѣе 
приближаются, по своей манерѣ писать, п 
по строгости отношенія къ мастерству, къ 
передвижникамъ восьмидесятыхъ годовъ, 
славной памяти. 

Семейный портретъ г. Кустодіева съ буке¬ 
томъ яркихъ цвѣтовъ на столѣ, живопи¬ 
сенъ до крайности, а его «Модель» вся 
пронизана свѣтомъ; нагая молодая женщина 
представляетъ собою соединеніе строгости 
рисунка съ красотою. Такъ отважился бы 
написать развѣ Карлъ Брюловъ, если бы 
онъ жилъ въ наше время, потому что онъ, 
навѣрно, тоже постигъ бы тайпу писать 
свѣтъ безъ контраста съ тѣнями. Такимъ 
же яркимъ безтѣневымъ свѣтомъ проникну¬ 
та и прелестная картина г-жи Серебряковой 
«За туалетомъ», гдѣ кажется, что полотно 
озарено не сплошными лучами дня, а улыб¬ 
кою выразительныхъ глазъ одѣвающейся 
дѣвушки, счастливой своей молодостью и 
миловидностью. Что касается Сѣрова, то 
онъ, какъ всегда, требователенъ къ себѣ, 
строгъ, взыскателенъ, почти суровъ, и мо¬ 
лодыя поколѣнія художниковъ должны были 
бы позаимствовать у пего глубокія анатоми¬ 
ческія познанія, усидчивость п гармонію то¬ 
новъ; недаромъ учителемъ его былъ Рѣпинъ. 

Кромѣ названныхъ художниковъ, на вы¬ 
ставкѣ обращаютъ на себя вниманіе еще пѣ- 


и вмѣстѣ тщательныя, г. Дурнова—яркія, 
колоритныя пятна, К. Коровина, портреты 
Л. Пастернака, «Утро» К. Первухина, нѣко¬ 
торыя вещицы Переплстчикова, А. Степано¬ 
ва, передвижника В. Сурикова, Юопа и Лу- 
комскаго, офорты Остроумовой и пейзажики 
Аладжалова. 

Въ общемъ, надо замѣтить, выставка 
союза черезчуръ изобилуетъ эскизными на¬ 
бросками и неоконченными этюдами, «пер¬ 
выми мыслями», кляксами и пробами ка¬ 
рандаша п кисти. 

Справедливость требуетъ сказать, одна¬ 
ко, что ни Кустодіевъ, ни Сѣровъ, ни другіе 
выдающіеся художники пе позволили себѣ 
выставить предварительныхъ эскизовъ и 
мелкихъ этюдовъ и набросковъ, хотя имен¬ 
но ихъ этюды и наброски и были бы осо¬ 
бенно дороги и поучительны, а можетъ 
быть, и художественно прекрасны. 

V. 

XXXVIII передвижная выставка на этотъ 
разъ значительнѣе, чѣмъ можно было бы 
ожидать, въ виду того, что она сыграла уже 
свою историческую роль и наполов пну, такъ 
сказать, вымерла. Такъ еще недавно скон¬ 
чался одинъ изъ старѣйшихъ даровптѣй- 
пгахъ передвижниковъ — Лемсхъ, авторъ 
ыалспькпхъ портретовъ н типовъ, всегда 
строго написанныхъ. Кромѣ того, выставка 
страдаетъ отъ абсентизма- Есть даровитые 
художники, которые совсѣмъ ничего пе да¬ 
ютъ на выставку. Когда-то передвижныя 
выставки неизмѣнно украшались великолѣп¬ 
ными картинами Виктора Васнецова и г. По- 
лѣпова. Теперь нѣтъ уже давно ихъ на вы¬ 
ставкѣ. Нѣкоторые же художники, невиди¬ 
мому, совершенно порвали съ передвиж¬ 
ной выставкой. Въ особенности, тяжела 
утрата Сѣрова, ппонзведепіл котораго пылѣ 
выставлены въ «Союзѣ». Конечно, ему мѣсто 
у передвижниковъ, а пе въ «Союзѣ». Онъ 
долженъ выставляться рядомъ съ Рѣпинымъ. 
Н точно также ближе по духу къ передвиж¬ 
никамъ, чѣмъ къ «Союзу» п г. Кустодіевъ. 
Полагаемъ также, что па передвижной вы¬ 
ставкѣ естественнѣе всего было бы появить¬ 
ся картинамъ Л. Пастернака п В. Сурикова. 
Всѣ эти художники, отщепившіеся отъ пе¬ 
редвижниковъ, чувствуются пришельцами 
па выставкѣ «Союза». Они талантливы, и 
самый талантливый пзъ шгхъ Сѣровъ. II 
между союзниками тоже найдутся очень та¬ 
лантливые люди, по тутъ дѣло пе въ та¬ 
лантливости, а въ художественной крови, въ 
породѣ, въ родствѣ- Передвижники — одпо 
племя, союзники—другое. Пріемъ и художе¬ 
ственная традиція, школа и источники 
вдохновенія один у передвижниковъ, другіе 
у союзппковъ. Съ другой стороны, пѳ мало 
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кѣ» и изъ «Союза». Есть художники, ко¬ 
торые фигурируютъ на обѣихъ выставкахъ. 
Таковъ, напримѣръ, С. 10. Жуковскій, вы¬ 
ставившій у передвижниковъ восемь значи¬ 
тельныхъ вещей. 

Но еъ общемъ, ядро ігерсдвпжиой выстав¬ 
ки еще крѣпко. Ея душою и солнцемъ по- 
прежнему долженъ быть названъ И. Е. Рѣ¬ 
пинъ. Вмѣстѣ съ Е. Е. Волковымъ, Н. И. 
Дубовскшгь, БегроЕъшъ, Е. А. Харламо¬ 
вымъ, Размарицынымъ и другими, онъ 
продолжаетъ стоять на своемъ посту. Кругъ 
передвижниковъ нѣдѣетъ, но пока Рѣпинъ 
держитъ въ своихъ рукахъ знамя внѣпар¬ 
тійнаго, свободнаго русскаго искусства, оди¬ 
наково дорогого п близкаго всѣмъ безъ раз¬ 
личія художническимъ направленіямъ, Пе¬ 
редвижная выставка живетъ и заставляетъ 
обращать па себя вниманіе. 

Лучшая картпна на выставкѣ, почти 
какъ всегда, и на этотъ разъ картппа Рѣ¬ 
пина. Это большая картпна. Въ черномъ 
фракѣ стоить Антонъ Рубинштейнъ съ 
торжествующимъ выраженіемъ ритмическаго 
напряженія во всей его стройной фигурѣ и 
размахиваетъ дприжорской палочкой, а его 
львиная голова выдѣляется на огнеппомъ 
облакѣ свѣта, наполняющаго залу. Міръ 
звуковъ дрожитъ въ покорныхъ сочетані¬ 
яхъ и картинныхъ мелодіяхъ вокругъ это¬ 
го могучаго человѣка, облеченнаго таин¬ 
ственной властью вмѣстѣ съ пемпогимп 
другими избранниками участвовать въ соз¬ 
даніи того, что пе было создано въ первые 
дни творенія. Печать вдохновеннаго внима¬ 
нія на его бритомъ лицѣ. Звуки вокругъ 
него, они льются въ эту лучезарную залу, 
но цѣлая вселенная внутри его, —и это толь¬ 
ко частъ дрожаній его великой души. Рѣпи¬ 
на упрекали въ излишнемъ реализмѣ его 
портретовъ. По еоть. при совершенной фор¬ 
мѣ, какой только можетъ достигнуть зрѣлый 
геній, передъ нами, въ полномъ смыслѣ сло¬ 
ва, идеальное изображеніе человѣческаго ду¬ 
ха; мастерство рисунка, красота работы, гар¬ 
моничность колорита—въ какомъ-то мистиче¬ 
скомъ сочетаніи чернаго съ золотомъ. «А. Г. 
Рубинштейнъ дирижеръ» свидѣтельствуетъ 
о неувядаемости громаднаго таланта Рѣпина. 

Гр. Л.^ П. Толстей, его же, написанъ въ 
спокойной п тщательной манерѣ, съ какою 
подобаетъ писать золотую старость ве¬ 
ликихъ людей. Трудно сказать, какой изъ 
Толстыхъ, написанныхъ Рѣшшымъ, лучше. 
Думается, что это самый лучшій. 

Этими, однако, картинами Рѣпинъ яе ис¬ 
черпывается па ХХХѴІП выставкѣ. Выста¬ 
влены имъ еще: этюдъ «Проповѣдникъ», 
«Дуэль Онѣгина съ Ленскимъ» и, наконецъ, 
«Самосожженіе Гоголя». Доведенный до от¬ 


чаянія своимъ одиночествомъ п окружаю¬ 
щимъ мракомъ, пе попимаемый ни друзья¬ 
ми, ни врагами, которые, впрочемъ, уже 
сообразили, что авторъ «Мертвыхъ душъ» 
нанесъ старой Россіи смертельный ударъ, 
и терзаемый мучительными раздвоеніями 
личности—самымъ ужаснымъ изъ русскихъ 
недуговъ—Гоголь сжигаетъ въ каминѣ свою 
рукопись. Существуетъ преданіе, что когда 
рукопись эта была прочтена въ кругу 
его московскихъ реакціонныхъ «друзей», 
спи пришли въ ул:зсъ, и встрѣтили 
чтеніе гробовымъ молчаніемъ. А передъ 
этимъ Бѣлинскій разорвалъ съ Гоголемъ, не 
понявъ творческихъ уклоновъ его души. 
Трагедію, которую переливалъ Гоголь/ пе¬ 
редалъ Рѣпинъ въ своей картинѣ, что само 
по себѣ представляетъ труднѣйшую психо¬ 
логическую задачу даже въ словесномъ ис¬ 
кусствѣ. Гримаса ужаса и душевной пытки 
па лицѣ Гоголя такъ страшна, что се нс 
скоро забудешь. А свѣтъ, которымъ облита 
его страдальческая фигура, кажется отбле¬ 
скомъ ада, призваннымъ на его голову о. Ма¬ 
твѣемъ. Справедливость требуетъ сказать, 
что красный отблескъ этотъ до сихъ поръ 
не погасъ на Руси. И развѣ еще на нашихъ 
глазахъ не разгорѣлся адскій каминъ и не 
воскресла фигура о. Матвѣя, во многочислен¬ 
ныхъ его перевоплощеніяхъ, вплоть до іеро¬ 
монаха Яліодора. И кающійся интелли¬ 
гентъ съ раздвоенной личностью развѣ не 
поспѣшилъ сжечь вторую часть своей осво¬ 
бодительной программы, п не сталъ сокру¬ 
шенно бить себя въ перси? 

И. Е. Рѣпину принадлежитъ честь пре¬ 
ломленія въ радугѣ своей палитры движе¬ 
ній русскаго духа почта на протяженіи пя¬ 
тидесяти лѣтъ. Много было славныхъ именъ 
въ русскомъ искусствѣ за это время; но Рѣ¬ 
пинъ наполнилъ собою полвѣка и далъ ему 
свое освѣщеніе въ искусствѣ. Онъ историкъ 
настроеній нашего времени. Но и помимо 
того, опъ историкъ типовъ, порожденныхъ 
пашнмъ времепемъ. По однимъ портретамъ 
Рѣпина, если бы ихъ собрать въ одну залу, 
можно было бы получить точное представле¬ 
ніе о полувѣковой исторіи русскаго человѣ¬ 
ка п даже русскаго парода. Какъ Ванъ-Дикъ 
отразилъ въ своихъ портретахъ характер¬ 
нѣйшими чертами время, въ которое опъ 
жилъ, такъ и Рѣпинъ можетъ быть названъ 
художественнымъ лѣтописцемъ русской ду¬ 
ши во второй половинѣ Щ и начала XX в., 
т. е. самаго тревожнаго, мучительнаго и страст¬ 
наго времена новѣйшей русской исторіи. 

II какъ портретистъ, Рѣпинъ далеко вы¬ 
двинулся впередъ, въ сравненш съ други¬ 
ми художниками въ этомъ лес направленіи. 
Но все же наша портретная аиконись да- 
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$е рядоАы, с* Р&шнынъ сохранила за со¬ 
бой право на признаніе. Не будемъ забы¬ 
вать, что портретное искусство па Руси— 
старѣйшее, о портреты Левицкаго, Борови¬ 
ковскаго, Рокоте ва, Кипренскаго и др. ни¬ 
когда не уступали въ своемъ совершенствѣ 
западно-европейскому портрету. 

Ыа выставкѣ бросаются въ глаза портре¬ 
ты Богданова-Бѣльскаго (маленькой пьяни¬ 
стки Горяйновой н Ы. М. Стасюлевича), 
Н. Е. Бодаревскаго (г-жа П.—великолѣп¬ 
ный портретъ,—во,всякомъ случаѣ лучшее 
полотно, когда-либо наппсашюс этимъ ху¬ 
дожникомъ), Н. Д. Кузнецова (портретъ 
артистки М. Н. Кузнецовой въ красивыхъ 
блѣдныхъ тонахъ Боровиковскаго), только 
что скончавшагося Лемоха, В. Маковскаго 
(портретъ Беклемишева), г. Никифорова 
(ей. Н. С. Оболепскаго) и А. А. Харламова 
(портретъ пѣвицы Литвинъ). 

Вслѣдъ за портретомъ на выставкѣ^ дол¬ 
женъ быть отмѣченъ пейзажъ, ^который ^мо- 
жетъ быть раздѣленъ на старый о новый—■ 
старый, написанный болѣе и менѣе строго 
—А. К. Беггрова («Утро Венеціи»), Г, Е. 
Волкова (Тишина осени), П. Н. Дубовскзго 
(«Сумерки» п «Тихій облачный день»), А. 
Н. Шильдера («Ночь въ Астрахи»—бѣлое съ 
чернымъ), Н. Д. Кузнецова («Восходъ солн¬ 
ца па морѣ»—яркое золото съ голубымъ 
сапфиромъ) п А. А. Киселева («Па берегу 
моря»—скучное съ твердымъ). Этотъ «ста¬ 
рый» пейзажъ можетъ различаться только 
по степени даровитости художниковъ и по 
силѣ или слабости исполненія, по нельзя 
отрицать законности и вѣрности его пріема, 
основаннаго на чувствѣ и зпапіи линейной 
я воздушной перспектпш. Во ^всякомъ слу¬ 
чаѣ, этотъ «старый» пейзажъ—очень 
прочное пріобрѣтеніе русскаго искусства, 
въ немъ чувствуется большая или меньшая 
правда, п видна композиція. Новый пей¬ 
зажъ отличается почта всегда уголковымъ 
характеромъ, его пе сочппяютъ, а списы¬ 
ваютъ подъ извѣстнымъ угломъ настроенія. 
Кажется, только въ послѣднее время нѣко¬ 
торые новые художники, какъ, ваарпмѣръ, 
г. Богаевскій, повернули снова въ сторону 
композиціи. Уголковымъ характеромъ отли¬ 
чается даже С. Ю. Жуковскій,—по крайней 
мѣрѣ, на тѣхъ превосходныхъ пейзажахъ, 
которые опъ выставилъ у нерсдвижпиковъ. 
Изъ этихъ пейзажей лучшіе: «Млечный 
путь», «Мартовская дорога» и «Этюдъ», а 
также «Плотина». Все это бззподобпыя ве¬ 
щи, па которыхъ дрожитъ свѣтъ генія Леви¬ 
тана, чудеснымъ образомъ перелившагося въ 
родственную душу. Къ сол&алѣаію, мы не 
можемъ сказать того же о картинѣ Жуков¬ 
скаго «Къ отлетѣ журавлей», гдѣ очень 


тяжелы облака- Картина его 
осени», написанная водяными красками, по¬ 
хожа, но яркости топовъ, па выложенную 
козаячтгшги лазурными смальтами и топа¬ 
зами. Все ярко, крикливо и въ то же время 
гармонично. Это «угь-діезъ» колорита. 

Представителемъ новаго иемзажа, кромѣ 
Жуковскаго, являются еще гг. Еилусъ (съ 
наклонностью къ архсологизму), Пегровп- 
чевъ (Провинція осенью, Ночь па Волгѣ и 
др), А. Степановъ (Осенній депъ), Туржан- 
скій (Пристань въ солнцѣ, во вкусѣ Степана 
Колесникова) п нѣкоторые другіе. Лучшій 
изъ нихъ Петровячевъ. 

Что касается А. Маковскаго, то опъ съ 
своими пейзажами стоитъ ва распутай ме¬ 
жду обоими направленіями, и пока не пред¬ 
ставляетъ собою чего-нибудь самостоятель¬ 
наго, но, во всякомъ случаѣ, его нельзя 
упрекнуть пи въ слабомъ колоритѣ, ни въ 
рисункѣ, опъ хорошій рисовальщикъ п да¬ 
же злоупотребляетъ контуромъ. 

Рисунокъ его —твердъ п колоритное пятно 
—опредѣленное. Его «Отзвуки былого» на¬ 
поминаютъ Рериха и въ сильнѣйшей степени 
Рерихомъ звучитъ «Забытое». Портреты 
городовъ «съ настроеніями»: Кашина, Ро¬ 
стова Великаго и Пскова —очень не дурны, 
ко слабъ портретъ г. Бретко-Брелпковскаго. 

Должно отмѣтіггь еще «Свѣтлое облако» 
и «Синюю тучу» г. Костаиди, тоже съ уж ло¬ 
номъ къ модерну А Іа Ыусатовъ-Борнсовъ; 
«Первые цвѣта веспы» п «Золотой сен¬ 
тябрь» г. Бялыницкаго-Бирули во вкусѣ 
Жуковскаго и Левитана; «Пасхальная за¬ 
утреня» г. Пимонеоко, впрочемъ, заѣзжеп- 
пый художникомъ мотивъ; «Поэтъ» г. Раз- 
марипына; «Ранній визитъ» г. Волкова съ 
блѣдной зарей во вкусѣ Клевера и Экгорста; 
«Венеціанскіе переулки» Дубовскаго во вку¬ 
сѣ Добужлнскаго; «НІколытыхъ товарищей», 
«Гастропвма» п «Мальчиковъ» неутомимаго 
п нсизсякагощаго В.Е. Маковскаго; хорошую 
маленькую «Ярморку» г- Никифорова; пей¬ 
зажи г. Мясоѣдова подъ стараго пейза¬ 
жиста Клодта; «Вечеръ» Л. Попова подъ Па¬ 
стернака; «Властелины горъ» Высотскаго 
подъ Рериха; п, наконецъ, «Псковъ» Рехен- 
махера подъ Ефима Волкова. 

ѴП. 

«Весенняя выставка, открывшаяся въ 
залахъ Императорской академіи художествъ, 
съ одной стороны—такъ велика (болѣе 
500 номеровъ), а съ другой —заклю¬ 
чаетъ въ себѣ столько однородныхъ группъ, 
что мы пе можемъ остановиться на ней бо¬ 
лѣе или менѣе подробно; тѣмъ болѣе, что, 
за весьма немногими псключепшга, па пей 
пе выявилось ничего оригинальнаго. И 
г. Бродскій, выставившій десятки неболь- 
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щитъ картинокъ въ целкой точечной мане¬ 
рѣ, которою онъ замѣнилъ свою еще недавно 
широкую и размашистую декадентскую тех¬ 
нику, п г. Бучкури («Дѣзбчка») и г. Ве- 
щнловъ — историческія картины, въ кото¬ 
рыхъ даровитый пейзажистъ чувствуетъ 
себя, невидимому, па повоссльп, напоминал 
собою то К. Маковскаго, то В. Сурикова, то, 
наконецъ, покойнаго Лтттовчспко; и велнко- 
лѣппый Степанъ Колесниковъ (большое по¬ 
лотно «Жарко > съ раскаленной далью и 
безъ тѣней), и г. Крыжицкій съ голубой зи¬ 
мою и съ черпон рѣчкой Торбытией, и 
г. Плотиковъ со своими точными архитек¬ 
турными картинками сѣвера, и г. Рубо съ 
конными и батальными картинами, и г. Сто¬ 
лица, и г-жа Федорова, и г. Шмаровъ, п 
г. Шлутлейтъ — все это знакомыя линіи, 
знакомыя краски, зпакомыя пятна, «знако¬ 
мыя все лица». 

Они пашлп себя и ужо показали себя во 
всей зрѣлости дарованія, а пѣкоторіде изъ 
нихъ даже и таланта п, можетъ быть, да¬ 
же исключительнаго, каковы г. Зарубинъ п 
г. С. Колесниковъ. Г. Мясоѣдовъ выступилъ съ 
повтореніемъ своихъ «Аргонавтовъ», припи¬ 
савъ къ этой картинѣ хоръ статистовъ. И 
безъ того картина пе представляла собою 
ничего прскраепаго, просто была грамотная 
вещь, переоцѣненная академіею, которая пе 
можетъ отказаться отъ сеонхъ старыхъ 
традицій, вскормленныхъ па классическихъ 
гипсахъ. Теперь г. Мясоѣдовъ все-такп и 
па весенней выставкѣ получилъ первую 
премію, послѣ того, какъ онъ испортилъ 
свою конкурсную картину. Вполнѣ, однако, 
по праву получплп преміи па весенней вы¬ 
ставкѣ г. С. Колесниковъ,г.Зарубинъ, г. Тил¬ 
ле за строгій, серьезно написанный мастер¬ 
ской портретъ композитора Кюи. И, можетъ 
быть, слѣдовало бы увѣнчать преміею вы¬ 
дающіеся пейзажи г. Вроблевспаго. Правда 
и то, что опл па^ академической выставкѣ 
представляютъ собою нѣчто революціонное; 
они написаны частью въ манерѣ старика 
Клода Лоррена. Есть въ нихъ что-то и 
голландское, папомппающее Гобсму и 
Мушерона; но, разумѣется, съ сильнымъ 
оттѣнкомъ модернъ, только не въ легкомъ 
смыслѣ слова; это ссрьезпыс, «пастроен- 
скіс» пейзажи, вліяющіе на зрителя ком¬ 
позиціею, колоритомъ п орпгппальпымъ ри¬ 
сункомъ. Такъ могъ бы написать п большой 
мастеръ. Изъ другихъ пейзажистовъ, кромѣ 
уже пазваипыхъ выше п, между прочимъ, 
Зарубина («Порывъ вѣтра»), надо отмѣтить 
еще пейзажи Берпнгера, Горбатова («Изъ 
прошлаго»), Зейдспберга («На озерѣ», съ 


хорошо написанными фигурами), Каигородо- 
ва, Ішгцсрова и А. Степанова. Хороши нѣ¬ 
которые этюды г-жи Баклуидъ, г. Бѣлаго, 
г. Куликова, картина г-жи Праховой-ІІрю- 
геръ «Два друга», на которой хорошо схва¬ 
чена психологія осляка, этюды г. Ѳедорови¬ 
ча п, въ особенности, его «Рѣка», «Конюш¬ 
ня» г. Щербакова; «Жмурки» и «Рожденіе 
Амура» Эйхлсра, свѣтло паштсанпал и по 
уступающая, по колориту п гращп линій, 
г. Кустодіеву «Модель» г. Дженѣева. Изъ 
всѣхъ этюдовъ нагого тѣла на выставкахъ 
г. Джспѣева эта наиболѣе граціозная п бла¬ 
городная и, послѣ г. Кустодіева, наиболѣе 
художественная вещь. 

Вообще же. справедливость требуетъ ска¬ 
зать, что текущая весенняя академическая 
выставка слабѣе предыдущихъ. Трудно объ¬ 
яснить причины этого упадка. Можетъ быть, 
дѣло все-таки въ профессорахъ. Академія 
должна быть живымъ организмомъ, пита¬ 
ющемся всѣми лучшими художественными 
сплайн, и составъ ея преподавателей и ру¬ 
ководителей долженъ быть преданъ искус¬ 
ству до самоотвержеппости—до прппесепія 
своихъ личпыхъ интересовъ въ жертву 
искусству. 5іы пе называемъ именъ, но мы 
должны сказать, что впѣ академіи есть 
много художниковъ съ большими репутаціями 
и съ великимъ мастерствомъ, между тѣмъ, 
какъ въ стѣнахъ академіи продолжаютъ 
подвизаться художники, уже уставшіе, уста¬ 
рѣвшіе^ отъ которыхъ начинаетъ отдавать 
рутиной д академической манерностью, какъ 
это было въ старое доброе время. ПІамшп- 
пыхъ и Клагесовъ. Обновленіе академіи дол¬ 
жно совершатся постояпио и самопроиз¬ 
вольно, какъ совершается обновленіе всякаго 
большого организма. Старпкп должпы при¬ 
глашать молодыхъ и уступать свое мѣсто 
болѣе талантливымъ и энергичнымъ, пѳ 
ожидая, пока этого потребуютъ обществен¬ 
ное мнѣніе п сама жизнь. 

Съ другой стороны, возможно, конечно, 
временное ослабленіе художественной энер¬ 
гіи. Мы видимъ, что она одинаково пріупа- 
ла и на выставкахъ Союза, и у Передвиж¬ 
никовъ, а на Осенней выставкѣ ея уровень 
былъ очень низокъ. Остается ждать у моря 
погоды, потому что все-таки море есть, и 
мы уже знаемъ по опыту, что опо пе все¬ 
гда бываетъ такъ сѣро и туманно. Успо¬ 
коится мертвая зыбь, завихрятся живыя 
волны, и, можетъ быть, недалека настоящая 
новая весна русскаго искусства- 









Повѣсть П. Гнѣдича. 


I. 


На-дпяхъ мы похоронили Ветлюгпиа. Объ 
немъ стоитъ поразсказать, хотя газеты со¬ 
вершенно мимоходомъ отмѣтили его смерть. 
Некрологъ ограничивался двумя-тремя строч¬ 
ками. Только въ одномъ «Сѣверномъ Словѣ» 
его помлпули съ болыишгь вниманіемъ. 

«Скончался художникъ Михаилъ Петро¬ 
вичъ Ветлюпшъ, —писало «Слово »,—уже 
въ преклонномъ 79-тнлѣтпсмъ возрастѣ. Въ 
60-хъ годахъ прошлаго столѣтія имя его 
встрѣчается въ каталогахъ выставокъ, и на 
пего немало возлагалось надеждъ, совсршен- 
по не оправдавшихся. Умеръ опъ всѣми за¬ 
бытый—и критикой, и друзьями, которые, 
впрочемъ, почти всѣ перемерли заблаговре¬ 
менно. Въ Третьяковской галлереѣ есть его 
«Голова старой чучзрки», а въ музеѣ Але¬ 
ксандра III— угольный картонъ, изображаю¬ 
щій «Ангела смерти». 

Но я могу кое-что прибавить къ этимъ не- 
мпогимъ строгалъ. Ветлюпшъ былъ малень¬ 
кій человѣкъ въ чрезвычайно короткихъ сѣ¬ 
ренькихъ панталонахъ. Панталоны эти, какъ 
говорилъ одинъ его товарищъ, были «нераз¬ 
мѣнныя». Вѣрнѣе, ихъ можно было бы наз¬ 
вать безсмертными. Едва только онѣ начи¬ 
нали старѣть, какъ владѣлецъ ихъ шилъ но¬ 
выя, совершенно такого же рпсудка и фасо¬ 
на, н такія я;е короткія, едва достигавшія 
щиколокъ, Старыя, съ подрѣзанной бахра- 
мой, дѣлались достояніемъ только семейнаго 
очага, а новыя показывались на улицахъ, 
въ садахъ, у знакомыхъ и на выставкахъ. 
Опѣ псизмѣшго были сѣрыя, въ клѣточку,— 
такъ что давппшппмъ друзьямъ казалось, 
что опъ въ нихъ родился н, конечно, въ пихъ 
будетъ лелеять въ гробу. Послѣднее такъ и 
случилось: темныхъ штановъ у пего и въ 
79 лѣтъ не оказалось. 

Голова у него была большая, съ выпук¬ 
лымъ шишковатымъ лбомъ, за которымъ 
доллшо было помѣщаться необъятное коли¬ 
чество мозга. Глаза были маленькіе, каріе, 


острые и насмѣшливые, носъ—топспькій а 
тоже острый; губъ подъ густыми усами пелъ- 
зя было увидѣть; по бородка была козлии- 
нал, жиденькая, и на головѣ волосы были 
тоже жидкіе, свѣтло-орѣховаго цвѣта и же¬ 
сткіе, точно на коксѣ. Говорилъ опъ съ ма¬ 
лознакомыми неохотно, но съ близкими былъ 
общителенъ, п болѣе добродушенъ, чѣмъ су¬ 
ровъ. 

Познакомился я съ нимъ впервые лѣтъ 
двадцать пять тому назадъ, лѣтомъ, па Фин¬ 
скомъ заливѣ. Мы оба имѣли обыкновеніе 
на зарѣ выѣзжать изъ камышей на морской 
просторъ, къ великому пегодовапію двухъ 
чиновниковъ, которымъ мѣшали бить чир¬ 
ковъ. Знакомство паше ограничивалось тѣмъ, 
что мы молча спішали шляпы. Онъ, выбравъ 
мѣстечко, закидывалъ удочку и съ несокру¬ 
шимымъ упорствомъ смотрѣлъ на попла¬ 
вокъ, изрѣдка гроАіісо сморкаясь. Я помѣщал¬ 
ся неподалеку, и совершенно безцѣльно гля¬ 
дѣлъ па него, па псбо, на воду, на утокъ, па 
далекую дымчатую лепту берега, па вѣтрила 
тихо скользящихъ судовъ. Разъ только мы 
съ ггішъ заговорили. Оиъ подогналъ свою 
лодку ко мнѣ п спросилъ: 

— Послушайте, у васъ нѣтъ червей? 

— Какихъ червей?—переспросилъ я. 

— А вотъ что на крючки сажаютъ. Я за¬ 
былъ на берегу' коробку. 

Я сказалъ, что нѣтъ. Опъ задумался и 
кисло проговорилъ: 

— Ну, тогда покурить что-лп? 

Опъ досталъ пеуклюжій портсигаръ и 
закурилъ. Такъ составилось наше знаком¬ 
ство. 

II. 

На берегу былъ раскинутъ огромный 
паркъ, гдѣ почти никогда никто ие гулялъ. 
Тамъ мы по утрамъ съ пимъ встрѣчались. 
Оиъ ходилъ необыкновенно прямо, подгибая 
колѣші такъ, какъ подгибаютъ при марши¬ 
ровкѣ прусскіе офицеры. Мало-по-малѵ онъ 
сталъ разговорчивѣе. 

















30 


НОГ О* СЛОВО. 



I 



—$ щ ничего я* шшеяе, сЬег-таіігс? 
упросилъ я его разъ. 

Я называлъ его сііег-шаііг'омъ послѣ 
того, вакъ услышалъ что его такъ звала 
пятилѣтняя дочка, и замѣтилъ, что ему эта 
кличка нравилась. 

Онъ посмотрѣлъ на мспл и судорожно 
поигралъ бровями. 

— Пе пишу-съ,— отвѣтилъ онъ. 

— А почему?—не отставалъ я. 

— А что я буду писать? Небо, зелень, 
глупыя лида? 

— Хотъ бы и такъ?. ' 

Онъ сморщился. 

— На это есть много охотниковъ. Чего 
же мнѣ лѣзть. 

Онъ помолчалъ, п прибавилъ: 

— Я служить но способенъ. Вотъ какъ 
мой товарищъ—Критскій. Пишетъ въ годъ 
дюжину портретовъ и беретъ по пяти ты¬ 
сячъ съ рыла. Чипобнпеъ-съ! 

По его лиду расползлась злая улыбка, п 
всѣ щеки пошли лучами отъ собравшихся 
у глазъ морщинъ. 

— 9то-съ— чиновничество! Кому нужны 
эти морды? По первому взгляду будто п по¬ 
хожи, а подойдешь поближе,—п нѣтъ-съ 
ничего. Кожи нѣть, костей пѣть, мускуловъ 
нѣтъ, а есть охра, бѣлила, да Іегге <іе Зіепне. 
Да еще кобальтомъ голубенькіе блики наля¬ 
паетъ, курицынъ сынъ! Чяповпичество-съ! 
Черный бархатный пиджакъ заказалъ. 
Брильянтиномъ усы мочптъ. Вотъ ка- 
ковъ-съ! А вѣдь надежды подавалъ. 

-— А вы н портретовъ нс пишете? 

— Къ чему-съ? У меня уроки, съ меня 
будетъ. Съ голода не подохну. Баронесса 
фопъ-Шприцъ платитъ мпѣ по десяти руб¬ 
лей за часъ: ея дочь кроликовъ все пишетъ. 

— Я видѣлъ ея работы,— это пс бездар¬ 
но,—замѣтилъ я, 

— Да лучше, чѣмъ у Критскаго его се¬ 
наторы. Особливо глаза. Характеръ весь 
кролика въ его розовыхъ глядѣлкахъ— ка¬ 
кое-то кроткое упрямство. Это барышня пе¬ 
редаетъ. А Критскій, тотъ когда медали пи¬ 
шетъ, такъ на пей пробу изображаетъ,—а 
глаза у всѣхъ, какъ па чучелѣ страуса въ 
кунтсъ-камерѣ. 

— А много у васъ уроковъ? 

— Лѣтомъ меньше. А все человѣкъ во¬ 
семь по мнѣ ходитъ. Почтальона я, впро¬ 
чемъ, даромъ обучаю. 

— Талантливъ? 

— Талантливая скотина! Претъ изъ не¬ 
го талантище. Ничему пѳ учился, а все 
чувствуетъ. Намедни написалъ облака. Плы¬ 
вутъ вѣдь, подлыя, по небу! Это пе то, что 
у насъ на выставкахъ—узлы съ грязнымъ 


бѣдъеиь гвоздями къ небу ЩіПКОЛОЧСіШ, 
Понимаете, въ душѣ у него этотъ самый 
Папъ жпветѵ^гречессш. А если у худож¬ 
ника Папа нѣтъ,—пропало дѣло. 

— Такъ и картинъ не пишете? 

— Цу, ихъ! Теперь вѣдь все пошли не 
картины, а газетные случаи. То родильни¬ 
цу пе успѣли довезти до родильнаго дома, 
то съ квартиры жильца гопятъ, то пьянаго 
мужа жена бьетъ, то уто пленницу вытащи¬ 
ли. Ну, просто, дневникъ приключеній. А 
у меня тяготѣніе въ другой области. 

— Къ какой?—подбодрилъ я его. 

— А къ такой, что коли взялся за рабо¬ 
ту, такъ съ ушами въ нес уйтп года па два» 
какъ въ теплую шапку. 

Опъ подумалъ и продолжалъ. 

Ш. 

— Мнѣ довелось въ молодости, въ Римѣ 
когда я былъ, именно вотъ такъ въ дѣло оку¬ 
нуться. Это я вамъ склжу-съ! Все равно, 
какъ если бы па друтуто планету перелетѣть 
иди на необитаемый островъ попасть. Ухо¬ 
дишь самъ въ себя, а внѣшній міръ исчеза¬ 
етъ. Сидишь какъ въ коп онѣ, и твордшь. А 
потомъ, какъ кончишь, осмотришься п самъ 
ахнешь... 

— Что же вы въ Римѣ писали? 

— Я-съ пенсіонеромъ былъ. Пу, изво¬ 
лите видѣть, ходилъ растопыря ротъ, со 
шляпой па затылкѣ, и первое время только 
изумлялся. Я съ товарищемъ былъ, пей¬ 
зажистомъ Приспоблажепскимъ; онъ такъ 
подаБплся этимъ самымъ изумленіемъ, 
что посмотритъ иа Коллпзеумъ, перекре¬ 
стится и крикнетъ: «Господи помилуй!» 
Посмотритъ па фонтанъ, опять перекре¬ 
стятся: «Господи помилуй!» Разъ въ Ва¬ 
тиканѣ па Афродиту тоже перекрестился, 
такъ что ему какой-то іі раЛге впушеніѳ 
сдѣлалъ, а онъ ему по-русски: «На кра¬ 
соту вѣковѣчную, ваше преподобіе, молюсь, 
а пе па идолище!»— Воть мы такъ и моли¬ 
лись:—па грязныхъ ребятъ, иа тучки, на 
Мпксль-Апджелло, на старые ворота. Хо¬ 
рошее время-съ! 

Опъ тряхпулъ лысѣющей головой, и про- 
до лжадъ: 

— Вотъ былъ среди пасъ профессоръ 
Егоръ Сппрндоновпчъ Трумнфе, —нѣмецъ съ 
Васильевскаго острова, обладавшій пзуми- 
тельпымъ талантомъ: — получать заказы п 
продавать свои вещи па порто, прежде 
чѣмъ напишетъ. Былъ важный такой, съ 
подстриженными баками,—а усы и подбо¬ 
родокъ брилъ каждое утро. Въ праздникъ 
звѣзду надѣвалъ, такъ что птальянпы 
передъ пимъ шляпу снимали, а онъ хо- 
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дялъ въ цилиндрѣ и шипели, н честь отда¬ 
валъ по-восігаому, п не кланялся. Пу-съ, 
такъ воть, и получилъ опъ одинъ заказецъ. 
Строилъ въ Римѣ тогда нѣкій русскій ме¬ 
ценатъ, Неплюй-Неклтойцевъ, себѣ виллу, 
какъ всегда, — чтобы походило не то на 
римскую баню, не то па дворецъ Каракаллы. 
И захотѣлось ему пустить вмѣсто орнамента 
по верхней части стѣны поясъ пзъ фигуръ 
«въ помпейскомъ стилѣ, но въ новомъ вку¬ 
сѣ». Конечно, подвериулся Егоръ Спиридо¬ 
новичъ. Въ десять минутъ все дѣло обла¬ 
дили: десять тысячъ лиръ задатку, и чтобы 
черезъ девять мѣсяцевъ все было готово. 

Опъ написалъ на пескѣ палкой цифру 9, и 
повторилъ ее по-рпмеки,— IX, —поясняя: 

— Понимаете—девять мѣсяцевъ,—а фи¬ 
гуръ свыше двухсотъ. Ежели природа ва 
созданіе одного человѣка положила такой 
срокъ, то очевидно на двухсотъ— этого ма¬ 
ло. Извольте посмотрѣть. 

Онъ написалъ двѣсти и сталъ дѣлить на 
девять. 

-— Воть, извольте впдѣть, получается, 
тридцать три съ дробью фигуры въ мѣсяцъ, 
это, значитъ, ежедневно надо паиисать 
Фигуру, но еще начать другую. А Егору 
Спиридоновичу было уже шестьдесятъ два 
года,—да еще чинъ тайнаго совѣтника: 
внсѣть-то столько времени подъ потолкомъ, 
какъ-будто и не того-съ. 

— Трудновато,—согласился я. 

— Ну вотъ,—зоветъ онъ меня, —даже 
посадилъ ц пальцемъ до колѣнка дотро- 
пулся.— «Вы понимаете, молодой человѣкъ, 
мое положеніе: отказал» Некяюй-Неклю іі це¬ 
пу по старинной дружбѣ я пс могу. При¬ 
томъ, онъ значеніе при Дворѣ имѣетъ. Вотъ 
и рѣшилъ я передать эту работу вамъ, на¬ 
дѣясь па вашу скромность и талаптлн- 
вость».... 

Ветлюгшіъ опять тряхнулъ кудрями и 
весело улыбнулся. 

— Цу, какъ загорѣлся я — кажется, 
пятки и тѣ покраспѣли! Довѣріе како¬ 
во! А Егоръ Спиридоновичъ прибавляетъ:— 
«Вы понимаете, другъ мой, что, ко¬ 
нечно, я всѣмъ буду руководить,—п на¬ 
броски вамъ дамъ, п слѣдить за вамп буду, 
и далее самую вещь подпишу своимъ 
именемъ... И гонораромъ подѣлюсь... Я 
васъ пе обижу»... — Тогда дпцо у меня 
вытянулось и пожелтѣло, какъ лимонъ;—а 
опъ, пе замѣчая пичего, продолжаетъ: «Вы 
каждый день ко мнѣ въ студію ходить бу¬ 
дете п подъ моимъ руководствомъ зани¬ 
маться!» 

ГР. 

— И вогь-оь, наступилъ періодъ этой ра¬ 
боты. Чуть заря займется, ужъ я стучу брон¬ 


зовымъ кольцомъ у его дверп. Заспанный 
Белло отворяетъ,—самъ еще не мылся. Я 
чертилъ фигуры углемъ въ размѣрѣ двухъ 
аршинъ. Поочередно, то натурщики ко мнѣ 
ходили, то натурщицы, то ребятишекъ ма¬ 
тери водили. Особенно одна была— племян- 
иігца жены аптекаря, Маргарита. Ахъ, что 
за сложеніе! 

Разсказчикъ даже вскочилъ со скамейки 
п покрутился передо мной по песку, стирая 
свои вычислепід. 

— Ахъ, какое сложеніе!—повторилъ опъ, 
ударяя себя по бедрамъ.—Что ни поворотъ, 
что ни наклонъ—пѣснопѣніе, да и толь¬ 
ко!*. И что значитъ молодость! Вѣдь, знае¬ 
те, я тѣло ея видѣлъ только въ рисункѣ и 
въ колоритѣ, а въ живомъ мясѣ, въ кожѣ, 
съ мускулами п кровью,—не замѣчалъ. И 
она тоже. Понимала спѣшность работы,— 
платилъ ей Трумпфе хорошо,—такъ она ино¬ 
гда часовъ по пяти въ день у меня позирова¬ 
ла. Оба до изнеможенія работали. И какая чи¬ 
стота,—ахъ, какая чистота была въ папшхъ 
отношеніяхъ!.. Это только художникъ пои¬ 
меть, о.тпігь художникъ, что увлекается на¬ 
турой. Придетъ, бывало, утромъ. Ужъ жар¬ 
ко,—отъ стѣнъ съ семи часовъ пышетъ,— 
па улицахъ—точно въ духовой печкѣ, на 
пебѣ пи одной душипкд отъ облачка. А въ 
студіи прохладно, п вода холодная жур¬ 
читъ изъ водопровода. Поздоровается, блес¬ 
нетъ своими глазами, пожметъ руку,—и 
прямо въ свой уголъ идетъ. Сначала за эк-ра*- 
номъ раздѣвалась, а потомъ—привыкла ко 
мпѣ и,—точпо я старая банщица,— ника¬ 
кого вниманія. А я— либо краску выклады¬ 
ваю, либо сангвинъ точу. Сбросить съ себя 
шляпку, двѣ шпильки вылетъ,—и кудри 
такъ п хлынутъ па плечп и на спилу, точно 
просыпали корзппу со змѣями. Потомъ, крюч¬ 
ки отстегнетъ отъ пояса, потомъ юбка упа¬ 
детъ къ ея ногамъ, потомъ другая. Потомъ 
сядетъ въ полъ-оборота, башмаки сбросить, 
чулки сниметъ, возьметъ чистое полотенце, 
что для пея приготовлено, проведетъ имъ по 
шеѣ, по спинѣ, по груди, опять сверкнетъ 
зубами и спроситъ: «Покажите, что сего¬ 
дня?»— Подойдешь къ ней —покажешь па- 
бросокъ очередной фигуры. Она наклонится 
близко къ бумагѣ п своими близорукими 
глазами начнетъ такъ внимательно смо¬ 
трѣть, а сама все бормочетъ, запоминая: 
«8І-5І»! Потомъ одппмъ прыжкомъ, какъ ко¬ 
за, вскочить па постаментъ и схватить сра¬ 
зу позу: «Такъ?»—спрашиваетъ. Инода 
ее поправишь, иногда опа спорить пачпегь: 
«Такъ неловко мнѣ,—а если неловко, зна¬ 
чить нехорошо, и въ натурѣ такъ никогда 
не бываетъ». А потомъ залгреть въ позѣ, ли¬ 
цо станетъ серьезное, строгое, и ужъ не ше- 
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лохнется, пока силы вылосятъ. Только если 
профессоръ стукнетъ три раза и войдетъ, 
такъ повернетъ къ нему глаза и кпвяегь го¬ 
ловкой... 

Ветлюгпнъ даже помолодѣлъ, н въглазахъ 
загорѣлось что-то совсѣмъ юное, утреннее. 
—А устанетъ когда,—продолжалъ одъ,— 
пипется на софу, и начнетъ расти¬ 
рать себѣ ногу или руку, чтобы крово¬ 
обращеніе возстановить. Да еще ска¬ 
жетъ: «Міо саго, потрите возлѣ щиколки 
—силы пѣтъ». П растираешь ей ногу, и 
чувствуешь подъ рукой кости и мускулы и 
думаешь: «воть тутъ у нея сухожилье рѣз¬ 
ко проступаетъ»... 

Онъ опять вскочилъ п сбросилъ шляпу. 

— А вѣдь воображаю, что теперь съ ней 
сталось! Ей ужъ за сорокъ много,—а вы 
знаете, какъ скоро итальянки старѣютъ! 
Раздобрѣла, выросло три подбородка, подъ 
носомъ—усы,—у нея и тогда' пробивались 
опи возлѣ угловъ рта,—глаза потухли! И 
зачѣмъ, чортъ подери, такія патуры изна¬ 
шиваются? Только нашъ братъ и приходить 
имъ на помощь: увѣковѣчиваетъ для потом¬ 
ства... Я вамъ въ Петербургѣ покажу,—у 
меня сохранилось шестьдесятъ листовъ съ 
нея... Галлерея цѣлая,—особенно пляшущія 
фигуры... Я бы, далее, издать пхъ не прочь... 
Но постойте, я все отдаляюсь отъ темы. 

V е . 

— Я хочу разсказать, какъ удиви¬ 
тельно это погруженіе въ работу. Я съ оди¬ 
наковымъ наслажденіемъ писалъ и съ иея, 
я съ другихъ натурщицъ и натурщи¬ 
ковъ. Я не замѣчалъ ея красоты, я ви¬ 
дѣлъ только правильность формъ. Я восхи¬ 
щался мускулами Пьетро,—который сперва 
работалъ на боііпѣ, *а йотомъ его нашелъ 
одинъ испанецъ, и пустилъ его въ обраще¬ 
ніе среди художниковъ. Вотъ, скажу вамъ, 
было тѣло! Мускулы проступали, какъ 
яблокп сквозь мѣтокъ: палиты, упруга, 
говоритъ каждая мышца,—такъ и играетъ. 
Миксль Анджелло не побрезгалъ бы такой 
тушен. Потомъ,—дѣвчурку одпу мать во¬ 
дила лѣтъ шести,—кудрявая, синеглазая... 
Я думаю у Сикстинской мадонны такіе ан¬ 
гелочки внизу сидѣли, пока нѣмцы ихъ нс 
перекрасили въ новыя цвѣта. Тоже, этюди¬ 
ковъ у меня съ пея множество... Такъ 
вотъ-съ я и говорю... Съ шести утра до ше¬ 
сти вечера безъ перерыва работаешь. Съѣшь 
въ полдень пятокъ яицъ, выпьешь стаканъ- 
другой кіанти,—п опять за кистп. Потомъ 
выйдешь на улицу, дышишь всей грудью, 
чувствуешь молодость, силу, довольство 
чаботой. Пройдешься до сосѣдней ротонды,— 
тамъ товарищи сидятъ. Огня зажгутся,— 


пестро, нарядно, шумно. По ничего не ви¬ 
дишь: передъ глазами все работа стоить. 
Думаешь,—вотъ завтра надо старика съ клю¬ 
кой начать,—а поворотъ еще пе вырабо¬ 
танъ... 

— П когда я кончилъ, очнулся,—девяти 
мѣсяцевъ какъ не бывало. Какъ будто все 
во снѣ прошло. Когда я снизу взглянулъ на 
мою ленту Фигуръ,—сердце такъ и сжалось, 
дыханье сперло,—н рыдать началъ. Съ че¬ 
го бы кажись?.. А? Что молодость-то зна¬ 
читъ!.. 

—П вотъ пришелъ мой Егоръ Спиридоно¬ 
вичъ для окончательнаго приговора. При¬ 
шелъ съ большимъ морскимъ биноклемъ, 
сѣлъ въ кресло,—и долго, какъ подсолнеч¬ 
никъ, повертывался слѣва направо. Потомъ 
сказалъ только одно слово: «Переносья». 
Я сначала не понялъ н даже думалъ, что 
онъ рехнулся. Но онъ весьма разумно на 
меня посмотрѣлъ и проговорилъ: «Пере¬ 
носья, мой другъ, не въ стилѣ». Я опять пе 
понялъ. Тогда онъ объяснилъ: «Переносья 
должны быть въ стдлѣ виллы; вилла какая 
—классическая? Значитъ, и переносье должно 
быть классическое. А у васъ выгибъ въ 
профилѣ межъ бровей. Такъ нельзя, мой 
почтенный другъ! Лобъ съ носомъ долженъ 
составлялъ одну линію >. Я осмѣлился за¬ 
мѣтить, что это весьма противно. А онъ 
спросилъ пе безъ кротости: «Кому?» — Я 
набрался смѣлости п сказалъ: «Мнѣ». Тогда 
Егоръ Спиридоновичъ ткнулъ пальцемъ себя 
въ грудь п прорекъ: «Вѣдь деньги-то я вамъ 
плачу, а пе вы мнѣ,—такъ о чемъ же раз¬ 
говаривать?»... 

— Подняли моего профессора по лѣстницѣ 
наверхъ. Надѣлъ онъ па себя какую-то маи- 
тплыо и бэрэтъ, взялъ в'ь руки кисти, я 
три дня его каталп съ лѣстницей вокругъ 
стѣнъ. Писалъ онъ смѣло и увѣрспно, стар¬ 
ческая рука пе дрожала. Опъ безжалостно 
уничтожалъ всякую индивидуальность, п 
приводилъ къ общему зпаменателю —ша¬ 
блонной, академической рутины. Казалось, 
слъ на моихъ голыхъ пнмфъ надѣлъ ака¬ 
демическіе шитые мундиры, ц даже ви¬ 
ноградные вѣнки у фавновъ подъ его па¬ 
литрой претворялись въ форменныя тре¬ 
уголки. Въ концѣ третьято дня все было 
исправлено, и Егоръ Спиридоновичъ печат¬ 
ными буквами начерталъ «ТгшпрГе ріп- 
хіЬ. 

— Я былъ радъ, что опъ поставилъ свой 
штемпель. Это былъ штампъ его фирмы. 
Теперь я ни за какія коврижки не согласил¬ 
ся бы подписать на фризѣ свою фамилію,— 
да онъ п пе предлагалъ мнѣ. Сколько запла¬ 
тилъ ему меценатъ—нс знаю, знаю только, 
что я получилъ на паши деньги что-то о 
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ло трехъ тысячъ. Для меня это было со¬ 
стояніе. Полагаю, что старичекъ хапнулъ 
себѣ втрое больше. 

VI. 

— И вотъ съ тѣхъ нефъ,—продолжалъ 
Ветлюгнпъ, обмахиваясь шляпой (онъ 
очень былъ разгоряченъ свопмъ разсказомъ), 
—съ тѣхъ поръ я ни разу вс получалъ та¬ 
кого заказа... А какъ бы мнѣ хотѣлось, са¬ 
мостоятельно, безъ профессорской указки, 
приняться за такое дѣло! 

Онъ какъ-то повелъ плечамл. Потомъ 
всталъ, и взялъ меня подъ руку. 

— Пойдемте,—сказалъ онъ:—когда я 
волнуюсь, я не могу сидѣть, а, когда я го¬ 
ворю о живописи, я волнуюсь. 

Мы встали и пошли по аллеѣ. 

— Видите-ли,—продолжалъ опъ, все бо¬ 
лѣе разгораясь:— наши картины на выстав¬ 
кахъ это —чепуха, это —странная, отжив¬ 
шая условность, мало имѣющая право на 
существованіе. Почему покупаютъ на вы¬ 
ставкѣ какую-то бабу съ ведрамп, тащатъ 
ее къ себѣ въ домъ, вѣшаютъ въ гостиной, 
да еще освѣщаютъ рефлектеромъ? Вокругъ 
бархатныя портьеры, трюмо, ковры, — и 
въ золотой рамѣ—загорѣлая бабища въ 
грязномъ сарафанѣ, съ грязными ногами? 
А хозяйка восхищается. 

Онъ вдругъ сдѣлалъ глупое лпцо и заго¬ 
ворилъ пискливо: 

— Посмотрите, какъ живо, точео настоя¬ 
щая деревня. Посмотрите, какая грязь... 
Очаровательно! 

— А подведите эту даму къ настоящей 
грязи, опа завопитъ: Ьоггеиг, Ьоггеиг, 
Ьоггеиг! Или повѣсятъ пейзажъ: гуси идутъ, 
а сзади радуга?—да и похожа она болѣе 
на полосатый ярославскій кушакъ, чѣмъ на 
радугу... 

— Такъ вы чего хотѣли,—чѣмъ же по 
вашему, завѣшивать сгЬны? 

— Да ничѣмъ. Пусть опѣ краской за¬ 
крашены будутъ. А живопись должна испол¬ 
нять свое основное назначеніе—являться 
дополненіемъ архитектуры. Всѣ обществен¬ 
ныя зданія, присутственныя мѣста, вокзалы, 
соборы, театры— все должво быть расписа¬ 
но по стѣнамъ, по потолкамъ. Вы входите 
въ оперу,—п еще въ сѣняхъ охватываетесь 
звуками, — звуки носятся, поютъ со 
стѣнъ,—танцуютъ дріады, пляшетъ царь Да¬ 
видъ, Листъ сидптъ за фортепіано, Лорлея 
поетъ па утесѣ, а тамъ наверху, несется въ 
колесницѣ съ лирой лучезарный Аполлонъ. 
И въ церкви—тоже. Церковь должна быть 
вся расплсапа пе только внутри; но п 
снаружи, какъ Святой Маркъ въ Венеціи... 
А вокзалы! Вы подъѣзжаете, положимъ, къ 
финляндскому дебаркадеру. Отъ него сразу 
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вѣетъ на васъ старымъ норвежскимъ зам¬ 
комъ. Вы вступаете въ залъ, н смотрятъ на 
васъ со стѣнъ сѣверные олени, и полярное 
сіяніе горитъ надъ ними, и Иматра реветь 
и клокочетъ, и сосновые лѣса шумятъ, и 
Вейнемейнепъ играетъ на каптелѣ, п сон¬ 
ныя озера дремлютъ подъ полуночнымъ 
солнцемъ. Это задача живописи. Даже 
пусть будетъ все это исполнено мозаикой. 
Кутать, такъ кутить, чортъ еозьмп! Вотъ, 
когда возьмутся художники за такія работы, 
—тогда будетъ процвѣтать искусство. Когда 
у насъ на каждомъ перекресткѣ будутъ па¬ 
мятниками, пе только Гоголю и Пожарскому, 
а Ньютону, сказочнику Андерсену, Архиме¬ 
ду,—тогда у насъ зацвѣтетъ скульптура! 
Пусть въ каждой мелочи, въ этикеткѣ па 
бутылкѣ, въ объявленіи, въ газетномъ 
шрифтѣ,—сквозитъ сталь и вкусъ, тогда мо¬ 
лодое поколѣніе будетъ расти и развивать 
чистыя эстетическія начала. 

VII. 

Опъ какъ-то оборвалъ разговоръ на се¬ 
рединѣ и убѣжалъ. Ему какъ-будто стало 
стыдно, что онъ, всегда скорѣе молчали¬ 
вый, чѣмъ говорливый, такъ разболтался. 
Дня два я его пе видѣлъ въ паркѣ. Птомъ 
встрѣтилъ блѣднаго и осунувшагося. 

— Меня взволновала наша бесѣда, — 
говорилъ опъ, идя рядомъ со мной. —Чув¬ 
ствуешь, что гибнетъ день, годъ, вся жизнь, 
проходитъ скучно, безцѣльно,—дѣлаешься 
противенъ самъ себѣ, хочешь повѣситься на 
первомъ попавшемся сукѣ... 

Во все лѣто я видѣлъ его только одинъ 
разъ за этюдомъ. Сидя въ травѣ, онъ пи¬ 
салъ съ наслажденіемъ группу красноголо¬ 
выхъ мухоморовъ,—сильно, сочно, кра¬ 
сочно. 

— Это, чтобъ рука не отвыкала, — по- 
яспялъ онъ:—ппогда нужны экзерцпціи. 

Однажды, уже подъ осень, когда небо 
поблѣднѣло и сухіе листья зашуршали подъ 
ногами, онъ пришелъ ко мнѣ, весь сіяя вес- 
пой. Рогъ его невольно улыбался, глаза 
сверкалп, какъ юл:пыя звѣзды. 

— Вообразите, — началъ онъ, — оста¬ 
навливаясь на порогѣ,—у меня заказъ. 

— Какой заказъ?—снросилъ я. 

Онъ не могъ говорить,—у него въ зобу 
дыханье сперло. Онъ опустился па стулъ, 
и попросилъ чего-нибудь напиться. 

— Отъ волненія все въ горлѣ сохнетъ. Я 
съ шеста утра опятъ па ногахъ. Бѣгалъ, 
мастерскую искалъ. 

Отдышавшись и напившись содовой, онъ 
объяснилъ, что заказъ ему былъ данъ той 
самой баронессой фопъ-Шпрпцъ, дочери ко¬ 
торой опъ давалъ уроки живописи. Баропсс-' 
са выдумала строить гдѣ-то на Сергіевской 
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шш па ШпалсрНой свой дойгь, потому таз 
получила наслѣдство. Опа позвала самаго 
йоднаго архитектора и сказала: 

— Я хочу, чтобъ это билъ нс домъ, а 
дворецъ; но дворецъ, а музей; не музей, а 
сказка. 

Архитекторъ былъ человѣкъ сообрази¬ 
тельный, — сказалъ, что это пустяки, а 
валена цифра смѣты. 

По баронесса нашла, что вотъ это пустя¬ 
ки, о которыхъ совершенно не стоитъ тол¬ 
ковать. По все-ли равно, сколько будетъ 
стоить особнякъ? Но самое главное, чтобы 
былъ куполъ въ средней залѣ. Она ужасно 
любитъ купола. Она сама не знаетъ, почему 
ихъ любитъ, по это ей напоминаетъ небес¬ 
ный сеодъ. Опа даже пепрсмѣнпо хочетъ, 
чтобъ именно было написано голубое небо, 
и чтобы по голубому небу кто-нибудь ѣхалъ 
иа чемъ-нибудь, па какомъ-ппбудь звѣрѣ, 
что-дц, или кто-нибудь летѣлъ, —или бы 
сидѣлъ па облакѣ, но чтобъ это было воз¬ 
душно и переносило зрителя въ иной міръ, — 
потому что въ этомъ мірѣ, на Сергіевской, 
все полно самыми буржуазными заботами и 
неиріятисстямп. Архитекторъ сказалъ, что и 
это пустяки, что и объ этомъ нечего забо¬ 
титься, что у него есть такой художникъ, 
которому ничего не стоитъ расписат/Р потол¬ 
ки хоть у всего Петербурга. Когда опъ на¬ 
звалъ фамилію Встлюгипа, баронесса чрез¬ 
вычайно обрадовалась. 

— Мои Ьіеи! — воскликнула она,—да 
вѣдь это учитель Наты. Неужели онъ такъ 
талантливъ? Я очень рада. Оиъ человѣкъ 
домашній, и я съ нимъ надѣюсь поладить, 
потому что я непремѣнно хочу, чтобъ пла¬ 
фонъ былъ въ моемъ вкусѣ. 

Ветлюгипъ до того оторопѣлъ отъ неожи¬ 
даннаго заказа, что сначала ничего пе по¬ 
нималъ, только хлопалъ глазами. Потомъ 
онъ началъ усмѣхаться въ бороду п нервно 
подергивать правой ногой. Наконецъ, когда 
баронесса перестала излагать свою програм¬ 
му плафона н перешла къ вопросамъ, — 
оиъ опомнился. 

— Я прошу васъ,—говорила она, — 
совершенно чистосердечно отвѣтить мнѣ,—- 
/чолсете-лп вы проникнуться Фебомъ? Лу¬ 
чезарнымъ, свѣтлымъ Фебомъ? Чувствусте- 
лл ьы его? Я хочу, чтобъ у меня непремѣн¬ 
но былъ Фебъ. Вы знаете, я религіозна, и 
обожаю иконопись. По дома, у себя я хочу 
свободнаго культа. Я нс помню кто: Вес- 
пвеіанъ, Авреліанъ, или Титъ Андроппвъ, — 
по кто-то изъ шіхъ поставилъ рядомъ ста¬ 
туи Христа, Аполлона и Изиды, п прино¬ 
силъ кагь возліянія. Я за свободу культа, 
но изъ это го не слѣдуетъ, что я язычница. 
Я совсѣмъ напротивъ. Я даже была въ даль¬ 


нихъ пещерахъ, гдѣ показываютъ моще 
Стефада Баторія, и прикладывалась, потому 
знаю, что вѣра спасетъ. Но всо-же, я хочу 
Феба: прекраснаго, молодого, и чтобы отъ 
него свѣтилось. 

Ветлюгинъ сказалъ, что опъ эскизъ сдѣ¬ 
лаетъ въ очень скоромъ времени и явится 
съ нимъ къ баронессѣ. 

— Я увѣрена, что мы съ вами дадимъ 
общій аккордъ,—сказала опа.—Если вамъ 
только удастся попять, чего хочет моя ду¬ 
ша, даже де душа, а, вѣрнѣе, душа моей 
души,—тогда мы останемся совершенно удо¬ 
влетворены другъ другомъ. 

ѴШ. 

Недѣли три спустя, когда эскизъ 
былъ написанъ и одобренъ, ко мнѣ явилась 
низенькая, толстая женщина съ черными, 
опршими глазками и пятнами на отморо¬ 
женныхъ когда-то щекахъ. На пей была 
кофточка, крытая дешевымъ тисненымъ бар¬ 
хатомъ, и бархатная шляпа, съ сѣрымъ пе¬ 
ромъ. Сразу я ея даже не узналъ, а потомъ 
вспомнилъ, что это госпожа Ветлюгпда. 

— Извините, — пронзительнымъ голо¬ 
сомъ сказала опа,—извините, что я такъ не¬ 
ожиданно врываюсь къ вамъ, по мнѣ больше 
ничего не остается дѣлать. Мой Саввушка 
такъ привязался къ вамъ за лѣто, какъ ни 
къ кому не привязывался. Онъ, вообще, че¬ 
ловѣчекъ неразговорчивый, болѣе въ нутро 
себя ушедшій, и никакихъ публичныхъ зна¬ 
ковъ пріязни пе любитъ. Тѣмъ изумитель¬ 
нѣе для меня, что онъ такъ съ вами сошел¬ 
ся, несмотря па разницу лѣтъ, и даже, 
скажу вамъ,—извините за откровенность,— 
опъ васъ полюбилъ. Потому-то в я вторглась 
къ вамъ. 

Она утерла носъ желтенькимъ платкомъ,- 
и, слегка поерзывая на стулѣ, начала объ¬ 
яснять причину вторженія. 

— Вы, конечно, слыхали о томъ, что 
оиъ въ баронскомъ домѣ взялся раскрасить 
потолки? Хотя я принципіально противъ та¬ 
кого малярнаго дѣла, но разъ овъ говорить, 
что этимъ обезпечитъ семью,—хорошо, я со¬ 
гласна. Но зачѣмъ же ему переѣзжать отъ 
меля на другую квартиру? 

— У васъ сто мастерская слишкомъ маг¬ 
ла,—рискнулъ я замѣтить, но маленькая 
женщина не сдавалась. 

— Знаю. Одъ говоритъ, что фигуры бу¬ 
дутъ по четыре аршина. Господь съ нимъ!. 
Но почему же онъ не будетъ дома ночевать? 
Все имѣетъ свои предѣльныя границы. Пакъ 
же можно въ такомъ забросѣ держать свое 
собственное потомство? Онъ говорить: «Я 
вамъ обезпеченіе полное предоставлю теку¬ 
щими чеками, а обѣдъ, говоритъ, инѣ бу¬ 
дутъ шшь изъ сосѣдняго гастраиоюгіеска- 
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Го магазина». Позвольте! Еслп у пасъ въ до¬ 
мѣ есть кухарка, получающая до семп руб¬ 
лей въ мѣсяцъ,—зачѣмъ же опъ будет пи¬ 
таться какими-то маринованными акридами, 
какъ въ пустынѣ Авель? Я высшаго обра¬ 
зованія пе получила, потому что отецъ мой 
былъ пе болѣе, какъ услужающій въ думѣ, 
но, тѣмъ не менѣе, я знаю, сколько отра¬ 
жается на гигіенѣ желудка сухояденіе. Еже- 
ян святые отцы это допускали, то по пре¬ 
клонности лѣтъ: у шіхъ уже пе было со¬ 
отвѣтствующей варкд. А у Саввушки же¬ 
лудокъ, несмотря на средній возрастъ, со¬ 
всѣмъ младенческій, даже завидно. И что 
же—онъ теперь испортитъ его итальянски¬ 
ми колбасами, сырами нефшатедь, да еще, 
может, кофеемъ мокка. къ которому опъ 
имѣетъ предрасположеніе. Ежели вы къ пе¬ 
ну питаете пріязненное чувство, то должны 
его ‘оберечь. 

— Какъ же я его оберегу? 

— Да ужъ это ваше дѣло, а только 
переселеніе изъ дома въ какую-то студію,— 
это, извините, нигдѣ пе указано. И вы не 
думайте, что во мнѣ говоритъ женская глу¬ 
пость по отношенію дамскаго кола. Ии 
единой минута. Оь этой стороны я непри¬ 
косновенность Саввушки знаю: это пзумру- 
дана какая-то, аметист: опъ равнодушенъ не 
только ко всѣмъ поколѣніямъ женскаго ио¬ 
ла, но даже ко мнѣ. Пока нс папомпншь, 
никогда не обратит вниманія. Весьма раз¬ 
сѣянъ въ этомъ смыслѣ, но я къ тому 
гну, что вѣдь невозможно отряхнуть прахъ 
от своихъ подметокъ н скрыться въ такую 
художественную кущу, куда бы ничто жи¬ 
тейское не доходило, и всякое попеченіе было 
отложено. 

— Я-то что могу сдѣлать? — спраши¬ 
валъ я. 

— Убѣдите! Скажите, что и я, и оба мои 
созданія—и дочь, и сынъ—существа во пло¬ 
ти. Дочь въ гимназію ходитъ, сынъ—въ 
коммерческое училище, я по хозяйству 
рвусь, онъ, какъ-никакъ, нашъ глава, и 
долженъ же опъ показываться къ ночи до¬ 
мой. А то что же это будет? Полный рас¬ 
падъ. Дѣтп отца иа улицахъ узнавать пе 
будутъ? Опъ говоритъ: я коясепціей занят. 
Копсепція коясепціей, займись ей днемъ, а 
ночью— какая ужъ понсепція,—на все свое 
время! 

IX. 

Она сидѣла у меня часа три^и такъ пере¬ 
полнила воздухъ своимъ назойливымъ ще¬ 
бетаньемъ, что когда ушла,—еще часа два 
стояли и дрожали эти звуки, иногда звеня 
въ ушахъ. Я пошелъ къ Ветлюгину п пере¬ 
далъ ему о визитѣ. Онъ сморщился и выру¬ 
гался. 


— Скажите ей, —крикнулъ опъ,—что мы 
во временномъ разводѣ. Я ушелъ въ даль¬ 
нее плаваніе, пп матери, ни братьевъ, ли 
жены, ни дѣтей у мспя пѣта.. Скажите, что 
хотя она и Муза (тутъ я впервые узналъ, 
что т-ше Ветлюгину звали Музой Василь¬ 
евной), но я теперь женился на другой му¬ 
зѣ*—японскимъ бракомъ,— и принадлежу ей 
всецѣло. Если что случится дома, пусть 
придутъ, скажут. Если нужно, позову док¬ 
тора, похороню,—но такъ, безъ дѣла, пе 
пойду. Опа мой характеръ знаетъ. А что ка¬ 
сается моей ѣда,—да, я буду поститься, по¬ 
тому что при отсутствіи движенія ѣсть тихо¬ 
го вредно. Буду питаться яйцами, ветчиной 
и молочнымъ кофеемъ. Самъ буду ихъ ва¬ 
рить: вонъ какую бензинку огромную ку¬ 
пилъ,—и Іінііа Іа сотесНа. Бы лучше по- 
смотрите-ва мои коллекціи. 

Онъ развернулъ колоссальныя папки. 
Тут былъ безкопечпып рядъ контурныхъ 
набросковъ съ аптиковъ, фресокъ, и натуры. 
Однихъ скачущихъ волей было больше по¬ 
лусотни. П всѣ, больше съ мрамора и брон¬ 
зы, и зарисованы снизу, для плафонной жи¬ 
вописи. 

— Понимаете, — говорилъ опъ: — точно 
душа чуяла, точно всю жизнь къ этому 
Фебу готовился. 

Показалъ онъ мнѣ и изображенія сваей 
итальянки. Сложеніе сл дѣйствительно было 
изумительной чистота и граціи. Волнистые, 
мягкіе эластичные повороты были и строги, 
и просты. Пп малѣйшей натяжки, и всю¬ 
ду — поющая красота. Но лица почти нигдѣ 
пе было видно,— его замѣнялъ чдетый опалъ, 
иеречерченпый линіями глазъ и губъ. Я 
спросилъ, почему онъ нп зарисовывалъ его? 
Опъ отвѣтилъ: 

— А мнѣ пс надо было. Лица съ другихъ 
писалъ. 

Работоспособность Встлюгипа. была завид¬ 
ная. Онь настолько уходилъ въ свое дѣло, 
что не замѣчалъ времени. Приходъ п уходъ 
натурщиковъ только и заставлялъ его опом¬ 
ниться, и сообразить, что день идет къ кон¬ 
цу. Опъ не зналъ, какой день—пятница или 
вторникъ, пятнадцатое число или первое, 
дождь на дворѣ или солнце. Когда онъ 
перешелъ въ палаццо баронессы, п тамъ со 
своимъ помощникомъ устроился па высо¬ 
кихъ подмосткахъ, время пошло еще бы¬ 
стрѣе. Опъ и спалъ па какихъ-то антресо¬ 
ляхъ, и по недѣлямъ не выходилъ изъ ка¬ 
менныхъ клѣтокъ. А рука до одервспѣша 
писала и писала. 

X. 

Чѣмъ дальше подвигалась работа, тѣмъ 
опъ дѣлался скупѣе на свиданія- Нол. его 
заострился, опъ поблѣднѣлъ, глаза провал 
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делясь, но стала болѣе блестѣть. Вся его фи¬ 
гура, движенія, — все наномипало періодъ 
влюбленности, страстной, безумной, живот¬ 
ной,—когда все совмѣщается въ одномъ же¬ 
ланіи—вѣчно быть наединѣ съ возлюблен¬ 
ной. Онъ ревновалъ свою работу къ каждо¬ 
му постороннему взгляду, и, какъ ревнивый 
паша, замкнулъ въ ней входы. Даже б'Ьлое 
покрывало, повѣшенное передъ конченными 
кусками работы, напоминало восточную чад¬ 
ру, укутывающую всю фигуру женщины. 

Разъ онъ мнѣ сказалъ: 

— Я такъ привыкъ, такъ сроднился со 
всѣмъ этимъ, что, когда все будетъ кончено, 
я не знаю, что я буду дѣлать. Точпо^ отор¬ 
вутъ отъ меня моихъ дѣтей; я каждый день 
буду ходить сюда. 

Весной мнѣ надо было ѣхать далеко па 
югъ. Мы простились. Онъ не только равно¬ 
душно пожелалъ мнѣ добраго пути, но, ви¬ 
димо, былъ радъ, что даже единственный 
человѣкъ, посѣщавшій его, не будетъ ему 
мѣшать. 

— Когда къ осени вернетесь,—говорилъ 
онъ,— я уже кончу, все копчу. Вотъ тогда 
приходите, тогда поговоримъ. 

По условію съ баронессой, работа должна 
была быть закончена къ первому сентября. 
Но въ концѣ іюля ужъ онъ писалъ мнѣ: 

«Въ сущности, можно снять лѣса. Я бо¬ 
юсь даже держатъ ихъ: начнешь попра¬ 
влять, перемазывать—испортишь. Баронес¬ 
са будетъ только въ концѣ августа. Неизвѣст¬ 
но, что эта бѣлорыбица скажетъ. Можетъ 
быть, прпдется поправлять, подгонять подъ 
ея вкусъ. Чего добраго, потребуетъ, чтобъ 
Аполлонъ былъ съ усами и моноклемъ,— 
чортъ ихъ знаетъ!». 

Черезъ три недѣли онъ писалъ: 

«Баронесса здѣсь. Она прямо прослѣдова¬ 
ла на свою петергофскую дачу. Я супулся 
къ ней. Опа замахала руками и закричала: 
«вѣрю, вѣрю!». Она велѣла снять лѣса и 
сказала, что будетъ тогда только смотрѣть, 
когда будетъ все готово.—«А у меня въ 
конторѣ возьмите денегъ, сколько хотите!». 
Когда она это оказала, меня какъ моло¬ 
томъ ударило. Въ сущности, мы пе догово¬ 
рились съ нею окончательно о цифрѣ. Но 
баба покладистая,—да я и не стою очепъ за 
гонораромъ. Мнѣ важно т5, что меня при¬ 
знаютъ. Меня стали забывать, почти забы¬ 
ли. Теперь меня вспомнятъ. Теперь я вы¬ 
соко подниму голову. Надѣюсь, къ сен¬ 
тябрю вы будете?» 

Къ септябрю я пріѣхалъ. Ветяюпшъ былъ 
раеь — ходячая судорога. Онъ подстригся, 
помолодѣлъ, и все время улыбался. Онъ хо¬ 
дилъ по улицамъ, по садамъ, по соборамъ, 
дѣтски всѣмъ восхищаясь, всѣмъ любуясь, 


точно онъ видѣлъ все это въ первый разъ. 
Онъ гладилъ кошевъ, собакъ, кормилъ 
птицъ, обильно давалъ на чай* прислугѣ, 
заказалъ двѣ пары клѣтчатыхъ панталонъ. 
Показалъ онъ плафонъ только своей женѣ: 
она, кажется, не вѣрила, что онъ его на¬ 
писалъ. Мнѣ опъ говорилъ: 

— Подождите, подождите! Покажу вамъ 
при полной помпѣ. 

Мадамъ Ветлюгнна осталась не особенно 
довольна мужемъ. 

— Я, по женской моей логичности, — 
говорила мнѣ сна,—заявляю, что вся эта 
миѳологія не по нашему разуму. Почему, 
извините, голый мужчина стоить въ ка¬ 
кой-то дурацкой одноколкѣ, играетъ на ка¬ 
кой-то арфѣ, а лошади, безъ всякихъ воз- 
жей, скачутъ по какимъ-то сугробамъ? 
Пусть онъ увѣряетъ, что это облака, но, 
тѣмъ меньше вѣріятностей, потому что не- 
вѣріятно, чтобъ по тучамъ можно было на 
четверкѣ ѣздить. 0 я ему задаю самый на¬ 
туральный вопросъ: для какихъ пужпостей 
у него лошади подкованы, если это небо? 
Опъ говорить, что эта аллегорія,—по, изви¬ 
ните, сказать все можно, что угодно, пото¬ 
му что да то языкъ и сотворспъ безъ ко¬ 
стей. Ну, я понимаю, когда художникъ на¬ 
рисуетъ колоду, или избушку, или дворни¬ 
ка, даже, извините, свинью, цди тамъ цвѣ¬ 
точекъ. Потому что это все бываетъ. Но за¬ 
чѣмъ же писать то, чего въ натурѣ не 
встрѣчается? И развѣ не глупо ѣздить па 
подкованныхъ жеребцахъ по небу? 

XI. 

День открытія и освященія дома былъ 
назначенъ. Проводили электричество. Это 
тогда была повоетъ въ Петербургѣ, — еще 
большія общества для частпыхъ лидъ пе 
работали, и желающіе должны были устра¬ 
ивать свою станцію. Особнякъ смотрѣлъ на 
улицу внушительно. Въ зимній садъ при¬ 
возили откуда-то папортніши и пальмы. 
Тогдашніе знаменитости—Ловитопъ п Свир- 
скій послали свои шкапы и диваны съ ин¬ 
крустаціей. Все шло, какъ по маслу, и 
вдругъ какой-то ввезашіын поворотъ колеса 
судьбы—и все пріостановилось. 

Барышня-художница заболѣла. Ее уло¬ 
жили въ постель. Конечно, былъ позванъ 
«академикъ» Боткинъ, такъ какъ профес¬ 
сора для дома барышпп были низки чи¬ 
помъ. Боткинъ приложилъ свое привычное 
къ хрипамъ ухо в къ спинѣ, п къ груди 
дѣвушки, совершенно не интересуясь ея 
дезабилье, отъ котораго, несмотря па бо¬ 
лѣзнь, опа вспыхивала. Между его сѣдѣ¬ 
ющихъ бровей появилась глубокая складка, 
п опъ, слегка прищуривъ изъ-подъ очковъ 
близорукіе глаза, сказалъ: 
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— Въ Петербургѣ оставаться — небла¬ 
горазумно. 

Опъ успокоилъ, что «пока» время еще 
не. ушло, по медлпть не надо, а слѣдуетъ 
годика два пожить на Средиземномъ мо¬ 
рѣ, и въ Инге.рмапландію не заглядывать. 
Успокоилъ еще разъ и даже пообѣщалъ: 

— Ручаюсь, при извѣстномъ режимѣ, за 
полное выздоровленіе. 

г Опять открылись кофры и чемоданы, и 
лихорадочная дѣятельность укладки смѣпл- 
іа лихорадочную дѣятельность открытія дома. 

— Пусть все остается, какъ есть, все, 
какъ есть! — твердила баронесса. — Че¬ 
резъ два года иріѣдемъ, ждите. 

По Ветлюгшгь безпомощно разводилъ 
руками. 

— А какъ же плафопъ?—спрашивалъ 

онъ. 

.Па это ему ппкто пе могъ дать никакого 
отвѣта. Очевидно, если домъ будетъ за¬ 
пертъ, то будетъ запертъ и «Фебъ луче¬ 
зарный», тоже года на два. Онъ улучилъ 
минуту и задалъ баронессѣ тогъ же во¬ 
просъ. 

Та забеспокоилась: 

— А развѣ вы не получили денегъ? 

Онъ сказалъ, что все получилъ. 

— Ну, вотъ видите,—что же я еще могу 
Ьдѣлать? 

Въ самомъ дѣлѣ, что же опа могла сдѣ¬ 
лать? 

Мы провожали баронессъ на вокзалъ. 
Дочка, блѣдная, съ большими сѣрыми 
глазами, была очаровсательпа и кутала в> 
боа шейку. Матап была велпчсствснпа и 
спокойна. Предъ самымъ отходомъ ноѣзда 
она обвела всѣхъ глазами п повторила въ 
сотый разъ: 

— Ждите пасъ черезъ два года. 

Поѣздъ укатшгь. Прямо съ вокзала Вет- 
діоішгь прошелъ въ знакомому дому. Все 
было темно п нелюдимо. Онъ долго бродилъ 
по улицѣ предъ зіявшими чернотой окнами 
и никакъ пе могъ себѣ отдать отчета въ 
томъ, что произошло. 

XII. 

Прошли годы. Видались мы рѣдко: въ три, 
четыре года разъ. Слышалъ, что опъ сталъ 
шшохопдрнкомъ, мало куда выходить, жи¬ 
ветъ чуть пе па чердакѣ. Разъ встрѣчаюсь 
съ нимъ при выходѣ съ одпой модной вы¬ 
ставки. Совсѣмъ сталъ Ветлюгшгь бѣлый, 
только глаза по-прежнему бѣгаютъ. 

— Пеужто «пукъ» ходили смотрѣть?—* 
спрашиваетъ. 

Выставка насыпалась «Пукъ незабудокъ» 
к представляла самые характерные отбро¬ 
сы творчества. 

■—» А что же? Былъ, 


— Я пе могу, мутпгь. Кувырканье помѣ¬ 
шанныхъ. 

Я засмѣялся. 

— Да неужели вы думаете, чго опп по¬ 
мѣшаны? Здоровенные ребята. А просто ло¬ 
маются п издѣваются. Есть караси, что 
идутъ къ нимъ на удочку,—п ловятъ. 

— Тогда еще хуже: эта богохульство! 
Устраивать помойную яму въ храмѣ!.. 

Онъ злобно покосился па полотпяную вы¬ 
вѣску, гдѣ изображены были голубые цвѣ¬ 
та велпчнпою съ пожилой арбузъ п рахити¬ 
ческими буквами было иаписаио «Пукъ не¬ 
забудокъ». 

— Вотъ гдѣ раст.теиіе, вотъ гдѣ прово¬ 
каторе™, —сказалъ опъ и, взявъ мепя за 
рукавъ, повлекъ вдоль по Невскому. 

— Вы ничего нс слыхали о пашей баро¬ 
нессѣ?—заговорилъ опъ.—Слышалъ я, что 
она домъ продастъ. 

Глаза его безпокойно остановились на 
мдѣ. 

— Кто-то купитъ?—продолжалъ ста¬ 
рикъ.—Заходилъ я къ мажоръ-дому ея Пср- 
филію,—ничего не знаетъ. 

Голова его повисла на грудь, и опъ про¬ 
шелъ нѣсколько саженъ молчз. 

— Говорятъ, что я измѣнился, озлобил¬ 
ся,—заговорилъ онъ.—Позвольте,—да что- 
ткс со мной сдѣлали? Да зачѣмъ лее мнѣ 
давали этотъ заказъ? Чтобъ никогда никто 
его пе увидѣлъ? 

Опъ даже остановился среди тротуара. 
Проходившій мужчина съ польскими усами 
тоже остановился и сталъ слушать. 

— Вѣдь плафонъ былъ предназначенъ 
для вечерняго освѣщенія!—почти крикнулъ 
онъ,—а я его ни разу не видѣлъ, потому 
что такъ дома и пе освѣтнлп! Вѣдь я только 
днемъ его видѣлъ... 

Опъ опять потянулъ меня за рукавъ и, за¬ 
мѣтивъ, что прохожій пасъ все слушаетъ, 
понизилъ голосъ. 

— Года два назадъ, лѣтомъ,—талнетвен- 
пымъ голосомъ заговорилъ онъ*— я былъ 
тамъ,—въ залѣ. Двадцать пять рублей 
далъ. 

— Кому? 

— Челядп. Окна для меня забѣленныя от¬ 
мыли, отперли. Въ задѣ мышами пахнетъ, 
сперто. Шага какъ въ старой церкви отда¬ 
ются. 

Опъ оборвался. 

-т- Иѵ, и что-же?—спросилъ я. 

— Вошелъ,—и боюсь взглянуть па 
верхъ. Боюсь голову поднять. Вѣдь двадцать 
лѣтъ шз сидѣлъ... Картины мѣняются, какъ 
люди... Потомъ собрался съ силами... 

— Что-же? 

«г- Все потускло. Пожухло-ди, стѣна-лт 
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впитала, нлп просто запылилось, отчнстнть 
надо,—по все какъ за вуалью, какъ за па¬ 
утиной. Сжалось сердце у пеня. Точно у гро¬ 
ба любимаго ребенка стою. 

Опъ тяжело перевелъ дыханье. 

— Потомъ началъ вглядываться,— про¬ 
должалъ опъ, н лицо его стало свѣтлымъ, — 
вижу: нѣтъ, живъ еще плафонъ. У Соковаго 
коня тотъ же огонь, что у парѳенопекпхъ 
копей. Фалькопстовскому коню не усту¬ 
пить,—еще впередъ двѣ шашки дастъ. II 
Аполлонъ стоитъ молодцомъ, и тупика золо¬ 
тая по вѣтру вьется. 

— П дѣти, и дѣвы, и цвѣты, и облака, 
— вес живетъ! Только прочистить надо. Бее 
живетъ! 

Старикъ радостно засмѣялся. 

— ііакеіічсяокъ, что меня провожалъ, и 
тотъ сказалъ: «важный кумнолъ, лучше, 
чѣмъ у Исаакія»... Ну, душа какъ-то н за¬ 
тихла. А все же, по ночамъ, вдругъ вспо¬ 
мнишь: смотритъ туда въ залу луна, вни¬ 
зу бѣлыя полосы ходятъ, а наверху сле-сле 
мой Фебъ проступаетъ изъ тьмы... И ни¬ 
кто, никто его не видитъ. А потомъ, когда 
разсвѣтъ начнется,—снъ какъ изъ пиа¬ 
на начнетъ выдѣляться. А солнце взойдетъ, 
и онъ. свѣтлый, радостный, опять поскачетъ 
по небу... 

Онъ снова остановился. 

— Да, вѣдь, наступитъ депь, когда уви¬ 
дятъ его? —крикнулъ опъ такъ, что дама 
сь муфтой шарахнулась отъ него въ сторону. 

Л не опалъ, что ему отвѣтить. 

Мы разстались, и я слѣдилъ, какъ его 
поношенное рыжее пальто лавировало между 
каретъ н автомобилей. 

XIII. 

Недѣли за три до его смерти, онъ явил¬ 
ся ко мнѣ. Лицо его было вытянуто и блѣд¬ 
но*, сѣдые вихры торчали сіяніемъ вокругъ. 
Опъ былъ крайне вобужденъ н какъ-то за¬ 
икался. 

— Слышали?—началъ опъ отъ двери, 
не здороваясь п швыряя шапку мимо дивана 
иа полъ.—Слышали, что баронесса сдѣлала? 

— Не знаю. Умерла? 

— Эхъ, кабы умерла! Докъ продала па 
сломъ. 

Нижняя челюсть у него отвисла, точно 
въ параличѣ. 

— Я сейчасъ оттуда, — беззвучно гово¬ 
рилъ объ. —Сейчасъ оттуда. Завтра будутъ 
снимать крышу... Спасти плафонъ... Снасти 
нельзя... Я говорилъ съ владѣльцемъ... Онъ 
говорить... Говоритъ—домъ бездоходный, а 
надо въ шесть этажей... 

Онъ широко открытыми глазами смо¬ 
трѣлъ на меня. : ~ 1 и 


— Что же дѣлать? Что дѣлать? Всю. 
жизнь ждалъ, лгдалъ топ минуты, когда 
увижу моего Феба... А его по кускамъ,—по 
кускамъ... 

Опъ вдругъ схватился за горло н издалъ 
дикій вопль. 

— Нс иадо!—отстранилъ онъ стаканъ 
воды.—Къ чорту воду, къ чорту! Что же те¬ 
перь, что дѣлать! 

— Да что же сдѣлаете, колл ломаютъ? 
—сказалъ я. 

— Ну, такъ будьте вы всѣ прокляты!— 
воскликнулъ опъ, вскакивая съ кресла,— 
для кого-жъ я жизнь свою... 

Опъ не докончилъ, подхватилъ свою шап¬ 
ку п бросился въ швейцарскую. 

Изъ объявленія объ его смерти я узналъ, 
что Муза еще жива. Нашелъ я се сѣденькой, 
бойкой старушкой, съ сухими глазами. Она 
узнала меня п повела къ покойнику. Тотъ 
лежалъ нахмуренный, съ острымъ носомъ. 
Обстановка была та же, что и прежде, 
только все обвешало. 

— Вотъ какъ мы жили!—сказала Муза 
Вепсдпктовпа.—Какими королями. Сынъ— 
бухгалтеръ па желѣзной дорогѣ, дочь за¬ 
мужемъ за полковымъ врачемъ па Кавказѣ, 
а мы —двѣ старыхъ вороны,—здѣсь въ 
мурьѣ доживали. 

— Онъ чѣмъ же былъ боленъ? 

— Фебомъ своимъ проклятымъ. Всю 
жизнь этотъ Фебъ ему заѣлъ. Какъ поло¬ 
жилъ онъ, взявши отъ баронессы, тридцать 
тысячъ въ банкъ, такъ всю жизнь только 
купончики стригъ, пи гроша отъ капита¬ 
ла не тратилъ. Дочь замужъ выдавалъ, такъ 
только двѣ дюжины серебряныхъ ложекъ 
въ приданое н далъ. И чего лишалъ сс-бя, 
кому берегъ? Мнѣ что-ль его сребрен ікп 
нужны? Двадцать лѣтъ день п ночь только 
и говорилъ о своемъ голомъ чортѣ; все твер¬ 
дилъ: «Какъ освѣтятъ его лампіонами»... 
Вотъ и освѣтили! Пришелъ въ прошлый по¬ 
недѣльникъ, упалъ ничкомъ па кровать п 
вопитъ: «Гдѣ мой Фебъ, гдѣ?» И ужъ боль¬ 
ше ничего и не произносилъ. Духовникъ 
пришелъ, крестъ ему даетъ, а онъ шам¬ 
каетъ: 

— Фебъ гдѣ? 

Опа махнула рукой и отвернулась. Я по¬ 
смотрѣлъ на пего. Брови еще болѣе нахмури¬ 
лись, я, казалось, изъ-подъ бѣлыхъ усовъ 
сейчасъ онъ скажетъ: 

— Гдѣ мой «Фебъ»? 
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I. 

Въ лицѣ Фредерика Шопена, столѣтіе со 
дня рожденія котораго празднуется въ 
этомъ году, впервые міръ увидѣлъ въ 
чудесномъ музыкальномъ отраженіи чер¬ 
ты славянской мягкости, задушевности, 
славянской страстности... Польскій та¬ 
нецъ поднятъ Шопеномъ на небывалую 
^высоту — и изумленная Европа при¬ 
знала богатство славяпскпхъ ритмовъ. Быѣ- 
съ тѣмъ, въ наше искусство проникаетъ, 
'съ геніальнымъ полякомъ, удивительный 
аристократизмъ выраженія, отсутствующій у 
нѣмецкихъ классиковъ, исключая Моцарта. 
Изящнѣйшія темы, изящнѣйшія гармоніи— 
такія, какихъ до Шопена не знали. П нако¬ 
нецъ, это умѣнье сказать многое на одной 
•страницѣ и даже въ нѣсколькихъ строчкахъ 
(прелюдіи): какъ противорѣчило оно громад¬ 
нымъ ораторіямъ и кантатамъ нѣмцевъ, гдѣ 
ничтожное содержаніе расплывалось па сот¬ 
няхъ страницъ. 

О значеніи Шопена врядъ ли теперь спо¬ 
рятъ. Правда, Чайковскій не любнлъ его. 
Но нс любить— это еще не значитъ не при¬ 
знавать громаднаго значенія, не уважать... 
Спорили лишь о датахъ шопеновскаго ро¬ 
жденія. Такой обстоятельный біографъ поль¬ 
скаго музыканта, какъ Хесикъ, обстоятельно 
доказалъ, что Шопенъ родился 9-го февраля 
1810 года, т. е. па 22 года позже, чѣмъ 
предполагали. 

Его отецъ, Николай Шопенъ, французскій 
выходецъ пзъ Нанси, былъ воспитателемъ въ 
семьѣ графа Скарбека, жившей въ своемъ 
помѣстьѣ близъ Варшавы. Какъ характери¬ 
зуетъ его названіе «Желасова Воля» кру¬ 
тые нравы, крутую феодальную власть, 
царившую еще тогда въ этихъ поль¬ 


скихъ вотчинахъ! Въ «Желазовой Волѣ»; 
родится мягкій, женственный Шопенъ отра¬ 
зившій характеръ скорѣе своей матера, уро¬ 
жденной Кржыжановской, чѣмъ этой обста¬ 
новки. 

Музыка сразу раскрыла свое обаяніе ре- 
бенку-Шопену: онъ увлекался ею до слезъ 
до самозабвенія. Первымъ его учителемъ былъ 
чехъ Цивни; восьми лѣтъ, мальчикъ уже 
выступилъ въ Варшавѣ, на одномъ благотво¬ 
рительномъ вечерѣ, съ концертомъ Гщ ово¬ 
да; и съ этой поры его ласкаютъ варшавскіе 
салоны. Популярность юнаго Шопена такъ 
велика, что передъ домомъ его отца то и 
дѣло останавливается четверка великаго 
князя Константина Павловича, чтобы про- 
катать^сго съ сыномъ княгини Ловимъ, съ 
которой князь былъ соединенъ морганати¬ 
ческимъ бракомъ. Великому князю же посвя¬ 
щенъ первый маршъ Шопена, пополнявшій¬ 
ся затѣмъ па парадахъ и смотрахъ. 

Въ 1823 году Фредерикъ, воспитывав¬ 
шійся до этого времени дома, поступаетъ 
въ варшавскій лицей, гдѣ скоро получаетъ 
славу остроумнаго каррнкатуриста. Насмѣш¬ 
ливость, иронія, соединенная съ наблюда¬ 
тельностью, составляютъ главныя черты 
ранняго Шопена. Его чуть не удаляютъ пзъ 
лицея за каррикатуру на директора Линде, 
а высмѣять евреевъ изъ шинковъ доставляло 
ему какое-то адское пасдаждсаіе. Однажды 
Шопенъ настолько развеселилъ еврейскихъ 
торговцевъ исполненіемъ ихъ «Маіиісз» 
(свадебная музыка), что тѣ пригласили его 
играть на одной еврейской свадьбѣ... «игра¬ 
етъ какъ настоящій еврей»—повторяла они. 

Съ удивительнымъ вниманіемъ прислуши¬ 
вался юный музыкантъ къ польскимъ на¬ 
роднымъ пѣснямъ, тѣмъ болѣе, что въ домѣ 
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его отца собирались польскіе писатели, во 
главѣ съ Бродзияскнмъ, которые соединяли 
мечтательность романтизм съ преданностью 
національной пѣснѣ. 

Первымъ папечатаппымъ крупнымъ фор¬ 
тепіаннымъ произведеніемъ Шопена явилось 
ропдо с-шоИ (1825), дающая поводъ, своей 
отдѣланной фактурой, заключить, что уже 
тогда, вѣроятно, происходили его занятія съ 
композиторомъ Зльсперомъ, который, въ 
слѣдующемъ году, съ такой охотой приметъ 
его въ свой классъ варшавской консерваторіи. 

Отмѣтки Эдьспера, которыя опъ заносилъ 
въ свой дневникъ, сначала обыкновении: 
«поступилъ способный ученикъ»; по уже 
20-го іюля 1829 года находится въ немъ 
восторженный отзывъ: «большія способно¬ 
сти, музыкальный геній!» 

Посѣщая консерваторію, юпый Шопенъ 
отдастся общественной и музыкальной жиз¬ 
ни Варшавы, въ которой замѣчается боль¬ 
шой прогрессъ, въ виду общаго успокоенія, 
наставшаго послѣ наполеоновскихъ войнъ. 
Въ копцертахъ онъ слушаетъ Гайдна, Мо¬ 
царта, Бетховепа. Гуммеля, въ театрѣ — 
французскія п итальянскія оперы. Въ 1825 
году Шопена восхищаетъ игра Гуммеля, а 
г»ъ слѣдующемъ онъ удивляется концерти¬ 
ровавшему тогда въ Варшавѣ Паганини, ге¬ 
ній котораго окажетъ такое громадпое влія¬ 
ніе. па его зтюды. 

Романтическая любовь къ Гладковскон 
и болѣе земпая—къ графинѣ Маріоль до- 
полпяютъ впечатлѣнія юноши, который, 
побывавъ въ 1829 году въ Вѣнѣ (гдѣ его 
концертъ прошелъ съ громаднымъ успѣ¬ 
хомъ), думаетъ, однако, переселиться со¬ 
всѣмъ за граиицу, несмотря на интимную 
прелесть варшавской жнзип. 

Передъ тѣмъ, чтобы покинуть родину, 
онъ даетъ въ Варшавѣ три послѣдніе кон¬ 
церта. Отъѣздъ Шопена состоялся 2-го ноя¬ 
бря 1830 года... Наканунѣ произошелъ у 
пего обмѣнъ кольцами съ Гладковскон, а 
въ самый день концерта Эльснсръ про¬ 
стился съ нимъ красивой каптатой, вру¬ 
чивъ своему ученику среберяный кубокъ 
съ польской землей, чтобы «блестящій 
Парижъ не заставилъ забыть отчпзпу». 

Проѣздомъ въ Парижъ, молодой компози¬ 
торъ останавливается въ Штутгарітѣ — п 
здѣсъ-то застаетъ его страшная вѣсть о раз¬ 
громѣ польскаго возстанія и о взятіи Вар¬ 
шавы русскими. Свое отчаянье, весь ужасъ 
человѣка, находящагося вдали отъ погибаю¬ 
щей родины, Шопенъ изливаетъ въ те¬ 
ша льномъ этюдѣ с-тоіі, въ прелюдіяхъ 
(1-гаоІІ и а-то!1. 

А въ его дашшкъ запссспо уже слѣдую¬ 


щее: «ФоритаДты разрушены, обращены 
въ педель... Москва царитъ надъ міромъ! 
Богъ, существует ь-ли Ты? Отчего ты не 
отомстишь? Или Ты самъ сталъ москвитяни¬ 
номъ? Мой бѣдный, мой славный отецъ, 
быть можетъ, страдаетъ отъ голода, моя 
матъ не имѣетъ, вѣроятно, денегъ на хлѣбъ, 
мои сестры, быть можетъ, отданы на пору¬ 
ганіе безумной московской солдатчины!» 

П. 

Въ 1831 году, когда Шопенъ прибылъ 
въ столицу Франціи,—Парижъ предста¬ 
влялъ изъ себя блестящій міровой центръ. 
Сюда собрались, въ громадномъ числѣ, 
представители таланта и генія. Въ литера¬ 
турѣ заявляли себя Мюссе, Ламартинъ, 
Виньи, С.-Бевъ, Дюма, Бальзакъ, Сю, Готье, 
не говоря уже о великанѣ Гюго, дававшемъ 
тонъ всему романтическому движенію. Въ 
живописи такіе таланты, какъ Вернэ, 
ПІефферъ, Делакруа, пролагали дорогу^ но¬ 
вому колориту. Еще болѣе нолно была 
представлена музыка, объединившая дѣя¬ 
телей различныхъ направленій: новаторъ 
звуковой живописи Берліозъ стоялъ ря¬ 
домъ съ моднымъ рекламеромъ Мейерберомъ, 
около котораго тѣсппдись менѣе круппые 
оперные композиторы: Галеви, Буальдъе, 
Оберъ, Герольдъ. Отдѣльпо стояли два ге¬ 
ніальныхъ итальянца—Россини и Керубини, 
столь различные по своимъ стремленіямъ. 
Къ пкыъ примыкали о представители фор¬ 
тепіанной виртуозной школы, и итальянска¬ 
го пѣнія. Блистали Листъ и Тальбсргъ, а 
затѣмъ— Кальвбревверъ, Гиллсръ, Герцъ... 
Итальянскіе иѣвцы—Рубипи, Паста, Цинга 
соперничали съ французскими — Нурри, 
Лаблашъ, Малибрапъ... Какое блестящее 
созвѣздіе великолѣпныхъ талантовъ!.. 

Въ такую интересную обстановку иере- 
пссся Шопенъ, когда, черезъ салопы поль¬ 
скихъ политическихъ изгнанниковъ, онъ 
проникъ, съ помощью князя Радзивилла, въ 
эту аристократію ума и таланта. Въ сущ¬ 
ности, вездѣ его ждалп съ распростерты¬ 
ми объятіями: Чарторыйскіе и Радзпвиллы 
открыли ему свои двери, какъ собрату по 
національнымъ страданіямъ, Листъ и Тил¬ 
леръ, сразу порабощенные талантомъ поль¬ 
скаго изгнанника, ввели его въ артистиче¬ 
скую среду Парижа, а изящество манеръ, 
прирожденные тактъ и вкусъ помогли Шо¬ 
пену чувствовать себя въ домѣ послаішп- 
ка такъ же свободно, какъ и среди собрать¬ 
евъ по искусству. 

Вѣдь, не шаркуномъ салоновъ пріѣхалъ 
опъ въ Парижъ: первой его мыслью было 
отыскать «знаменитаго виртуоза Вальв* 


шопкнъ. 
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бреннсра, чтобы еще болѣе усовершенство¬ 
ваться, подъ его руководствомъ, въ форте¬ 
піанной техникѣ, по тотъ потребовалъ 
трехлѣтняго курса, на что Шопенъ не согла¬ 
сился. Итакъ, концертная эстрада, т. е. 
общеніе съ публикой, явилась лучшей выс¬ 
шей школой для Шопена. 

Одпако, первые его парижскіе концер¬ 
ты принесли ему лишь славу, но не уче¬ 
никовъ и не деньги. 

А, между тѣмъ, средства отца оказались 
вовсе не таклми, чтобы на нихъ однихъ 
существовать блестящему молодому человѣ¬ 
ку, любившему «кабріолеты, бѣлыя перчат¬ 
ки и хорошіе ужины», какъ смѣялся Шо¬ 
пенъ въ одномъ изъ инеемъ. И вотъ онъ ; 
послѣ неудачпой попытки отправиться въ 
Америку, думаетъ пуститься во-своясл, 
т. е. вернуться на родину... 

Узнавъ это, князь Радзывиллъ, съ цѣлью 
удержать его для Парижа, вводитъ компо¬ 
зитора въ салоны Ротшильда. Шопенъ игра¬ 
етъ здѣсь, какъ богъ, и праздная толпа бле¬ 
стящаго салопа—уже у его ногъ. Съ этой 
поры, онъ—уже въ модѣ, ему платятъ за 
уроки по 20 франковъ; находятся издатели 
(Плснель п Шлезингеръ), все болѣе наба¬ 
вляющіе ему гонорары... Шопенъ пускаетъ 
корпи въ Парижѣ, онъ уже свыкся съ нимъ 
и принадлежитъ ему. 

Интересно прослѣдить въ этотъ періодъ 
вліяніе двухъ сильныхъ личностей, которо¬ 
му подчинилась вначалѣ мягкая душа Шо¬ 
пена, чтобы потомъ отбросить его и возстать 
противъ него. То были Францъ Листъ и 
Жоржъ-Зашгь (литературныя псевдонимъ 
писательницы Дюдеванъ). 

Съ Листомъ Шопенъ охотно игралъ въ 
концертахъ: въ четыре руки п на ^вухъ 
рояляхъ. Польскій піанистъ прпзнавалъ все 
величіе венгерскаго, но отворачивался отъ 
чисто виртуозныхъ произведеній послѣдня¬ 
го. Ему претилъ тотъ впѣшііій блестящій 
Листъ, котораго опъ все болѣе ненавидѣлъ 
въ жпзпи. Шопенъ самъ былъ сдержаннаго, 
скрытнаго характера: такимъ не нравятся 
оперы а Іа ѣізгі. Быть можетъ, великій 
полякъ просто завидовалъ смѣлому венгру, 
чувствуя, что не обладаетъ листовскоіі бра- 
вурой, ослѣпляющей толпу. Шопена стѣс¬ 
няла масса любопытныхъ—обычное явленіе 
копцертнои залы, тогда какъ Листъ смѣял¬ 
ся надъ толпою. Первый сознавалъ, что его 
интимный геній не можетъ быть по¬ 
пятъ такимъ внѣшнимъ человѣкомъ. Отсюда 
' — его протесты противъ украшеній п измѣ¬ 
неній, которыя позволялъ себѣ, исполняя 
его, Листъ. А когда послѣдній явился къ 
нему въ концертъ, обѣщая паштсатъ рсце:>- 


зію, то геніальный полякъ проронилъ знаме¬ 
нитую Фразу: «Онъ удѣлятъ мнѣ лишь про¬ 
винцію въ своемъ царствѣ!». Окончатель¬ 
но возмутила корректнаго Шопена излиш¬ 
няя' свобода Листа, позволившая себѣ, въ еЬо 
отсутствіи, распололсілъся на его квартирѣ. 
Нѣсколько иныя были отношенія къ Жоржъ- 
Зандъ. Съ пею Шопенъ познакомился въ 
1837 году. Композиторъ зналъ объ эксцен¬ 
трическихъ похожденіяхъ ея, напримѣръ, 
съ Мюссе, и боялся ее. 

Листъ насильно привезъ ее, вмѣстѣ съ 
графиней д’Агу, къ пену. Знакомство состоя¬ 
лось. «Де Гайоге» —писала восторженная 
тридцати-трехлѣтияя Жоржъ Зандъ. Связь 
скрѣпилась, когда Листъ отправился съ пи¬ 
сательницей на Маіорку (1838—39). Здѣсь 
созданы многія прелюдіи Шопена. Живя въ 
живописномъ монастырѣ Вальдемоза, компо¬ 
зиторъ жадно впитывалъ въ себя впечатлѣ¬ 
нія юга, дивнаго неба п воздуха. Но иной 
разъ шли дожди, разражались бури. Боль¬ 
ного Шопена (опъ уже страдалъ грудью) 
оставляли дома одного, и, когда Жоржъ 
Зандъ возвращалась съ дѣтьми съ прогул¬ 
ки, то композитора трудпо было узнать: 
весь блѣдный, въ страшной экзальтаціи, 
сидѣлъ опт» передъ роялемъ п не узнавалъ 
близкихъ. Въ такомъ одиночествѣ сочи¬ 
нены многія прелюдіи. 

Жоржъ Запдъ была крайне озабочена та¬ 
кимъ состояніемъ своего друга, ибо пикѣмъ 
она такъ се любила себя воображать, какъ 
благодѣтельницей. Сначала, съ ея стороны, 
была къ Шопену любовь, потомъ лишь со¬ 
страданіе, носившее полупрезрительный ха¬ 
рактеръ. 

Вотъ—первая причина коиечпаго разла¬ 
да. Но была крупная разница въ характе¬ 
рахъ, въ самихъ наклонностяхъ. Аристокра¬ 
ту Шопену претила демократическія увле¬ 
ченія Жоржъ Запдъ, тѣ демагоги, которые 
синѣли у нея въ Ногапѣ. Грубый реализмъ 
жизші вызывалъ отвращеніе въ композито¬ 
рѣ, по дѣлалъ апостола изъ писательницы. 
Шопенъ былъ либераломъ въ духѣ польской 
шляхты, а нс тѣхъ «оиѵгіега», которые тол¬ 
пились около Жоржъ-Зандъ, предвѣщая 
грозный 1848 годъ. Пролетаріатъ—четвер¬ 
тое сословіе: до этого Шопену не было пря¬ 
мого дѣла. 

Направленіе ума Зандъ тоже не пра¬ 
вилось ему. Опа становилась все без¬ 
пощаднѣе къ музыканту; потребовала, 
тіобы онъ пи въ чемъ пе помогалъ, 
выгпаппоч ого гоъ дома дочери Со- 
лаяжъ (Шопенъ поступилъ наоборотъ!), и, 
кромѣ того, вывела своего друга въ очепь 
цскгаспвомъ видѣ въ своемъ романѣ «Ду- 
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креція Флоріанп». Безхарактерный црішцъ 
Карлъ, за которымъ, какъ за больнымъ, 
ухаживаетъ жертвующая сабою женщина, 
— это не могло нравиться Шопену: — по¬ 
слѣдовалъ разрывъ. 

Въ этотъ парижскій періодъ жизпп Шо- 
пепз проявились главныя черты его харак¬ 
тера, которыя замѣтны и въ его творчествѣ: 
духъ сарказма, который мы потомъ услы¬ 
шимъ въ скерцо п въ этюдахъ; страшная 
сила чувства, параллельная глубокой впе¬ 
чатлительности, и стихійное, протестующее 
вачало. 

Одпажды Шопенъ явился въ домъ графа 
Платера въ костюмѣ Пьеро; потаицовавъ 
около часа въ такомъ страппомъ одѣяніи 
(другихъ масокъ не было), онъ убѣжалъ, 
ие сказавъ пи съ кѣмъ ни слова. А когда 
королъ Людовпкъ-Фвлиппъ подаритъ Мо- 
шелесу, послѣ игры послѣдняго во дворцѣ, 
дорожный пессссеръ, Шопенъ подчеркнетъ: 

«Король подарилъ несессеръ па дорогу, 
чтобы поскорѣе избавиться отъ Мошелеса». 

Одпому парижскому буржуа, настойчиво 
просившему его сыграть послѣ обѣда, Шо¬ 
пенъ отрѣзалъ: «Но, вѣдь, я пичего... не 
ѣлъ!». 

‘ Впечатлительность композитора была 
такова, что, получивъ извѣстіе о смерти 
своего отца, опъ долгое время не могъ самъ 
корреспондировать со своими родными, а 
просилъ объ этомъ Жоржъ-Зандъ. 

Насколько Шопенъ былъ раздражите¬ 
ленъ п доходилъ даже въ жизни до бѣшен¬ 
ства своихъ этюдовъ и балладъ, видно изъ 
слѣдующаго. Однажды пришелъ къ нему 
Мейерберъ и, выслушавъ одну изъ его ма¬ 
зурокъ, сталъ увѣрять, что это — двух¬ 
дольный, а. ие трехдольпын тактъ. ІЛопепъ 
послѣ этого сыгралъ сбою мазурку съ та¬ 
кимъ ярымъ подчеркиваніемъ третьей чет¬ 
верти, что авторъ «Гугеноты» обратился въ 
бѣгство. 

Какова была игра Шопена? Вотъ какъ 
характеризуетъ его Листъ: 

«Своей игрой великій художникъ будилъ 
чудеснымъ образомъ ту дрожь страшнаго 
возбужденія, которая овладѣваетъ человѣ¬ 
комъ, чувствующимъ себя въ присутствіи 
сверхъестественныхъ силъ, о которыхъ нель¬ 
зя догадаться, которыхъ нельзя пи понять, 
ни обнять, ни заклясть. Онъ заставлялъ 
мелодію легко раскачиваться вверхъ и 
внизъ, подобно ладьѣ на гребнѣ могрпгхъ 
волнъ, или она плыла у пего впередъ, ітъ 
легкое видѣніе въ воздухѣ... Его игрѣ былъ 
свойствененъ самостоятельный характеръ, 
благодаря «ішро ліЬаіо»: .«похищенное» 


время, отрѣзанный гибкій тактъ, одновре¬ 
менно томный и рѣзко обозначенный... 

Произведенія Шопена подраздѣляются па 
двѣ группы. Въ своихъ мазуркахъ, полоне¬ 
захъ, краковякѣ, фантазіи на Польскія те¬ 
мы, въ финалахъ своихъ концертовъ (въ 
нервомъ концертѣ—краковякъ, во второмъ 
—кулвяЕъ) дастъ онъ непосредственное 
выраженіе польскому народному танцу, ко¬ 
торый идеализируетъ и подымаетъ па зна¬ 
чительную высоту. Къ этой же группѣ при¬ 
мыкаютъ четыре баллады, написанныя подъ 
непосредственнымъ вліяніемъ поэзіи Мицке¬ 
вича и Словацкаго. Тѣ же родныя, польскія 
картины, только въ историческомъ освѣ¬ 
щеніи:.. 

Полонезъ Шопена очень часто становит¬ 
ся страницей негодующаго лѣтописца, пере¬ 
дающей протестъ исторической Польши. А 
то это — страницы былого ея величія, ея 
блеска, ея славы. Со времени созданія по¬ 
лонеза, т. е. съ той эпохи, когда впервые, 
15-го февраля 1574 года, польская знать 
прошлась, въ Краковѣ, передъ француз¬ 
скимъ королемъ Генрихомъ III, въ торжест¬ 
венномъ шествіи,—не было еще такихъ со¬ 
вершенныхъ образцовъ красиваго, вели¬ 
чественнаго жанра. Хотите величія—обра¬ 
титесь къ полонезу: а—сіиг, съ его помпез¬ 
ной темой, къ полонезу аз—бнг, съ его за¬ 
хватывающимъ подъемомъ начала, и шу¬ 
момъ оружія середины. Хотите пародпаго 
ропота п протеста,—полонезы Гі$—піоіі и 
е5—тоіі нарисуютъ вамъ картину страш¬ 
ной борьбы великой паціи за свою самобыт¬ 
ность. Краски блестящихъ парадныхъ поль¬ 
скихъ костюмовъ перешли въ полонезы Шо¬ 
пена, по здѣсь — и оскорбленное сердце 
польскаго народа, его то глухіе, то смѣлые 
протесты. 

Нѣсколько иного характера мазурки, ко¬ 
торыхъ 56. Въ сущности, это названіе объ¬ 
единило у Шопена настоящую мазурку 
польской знати, съ ея рѣзкими акцептами 
на третьей, восьмой пли третьей четверти, 
ие говоря уже объ удивительномъ изяще¬ 
ствѣ выраженія,—н болѣе грубый «куя- 
вякъ»—народный танецъ, намекающій на 
крестьянскій оркестръ: скрипку и басъ, къ 
которымъ примыкаютъ, иногда, кларнетъ, 
труба и маленькій барабанъ... Эти народ¬ 
ныя черты куавяка отыщете вы въ Ъ— 
битной мазуркѣ, тогда, какъ мазурки 
сіе —тоіі и Н —бш* аристократичны п топ¬ 
ки. Въ общемъ, мазурка Шопена, то мелан¬ 
холична, то бурна, то сентиментальна, то 
заносчива. Оригинальные кадапсы въ кон¬ 
цѣ; гармошгчсскій колоритъ; искусные дис¬ 
сонансы сроднить голосовъ; орітшальння 
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модуляціи л педали; смѣлая перемѣна, безъ 
модуляція, одной тональности па другую— 
вотъ тотъ новый міръ, которымъ обогатилъ 
Шопенъ музыку въ своихъ мазуршш.. 
То—свирѣль пастуха бурлеска въ еврей¬ 
ской харчевнѣ, крестьянская свадьба, а то 
—звуки аристократическихъ шпоръ, звонъ 
мечей, шелестъ вѣеровъ, обаяніе тюля л 
газа: какое разнообразіе настроеній въ 
этихъ дивныхъ мазуркахъ! 

Націопалснъ Шопенъ н въ своихъ четы¬ 
рехъ балладахъ, гдѣ эпическій тонъ раз¬ 
сказчика смѣняется бурными картинами 
польской исторіи. Поэма «Конрадъ Валлсп- 
родъ» была передъ глазами композитора, 
когда онъ писалъ свою первую балладу 
(ц—тоіі). Вторая (Р— бит) иапомішаеть 
«Свптязанку» того же поэта. 

Еще шире, грандіознѣе—картины въ бал¬ 
ладахъ Аз—биг и Р—тоіі, навѣянныхъ 
Словацкимъ. 

Въ этихъ четырехъ шедеврахъ Шопенъ 
дастъ свои самостоятельныя формы, какъ и 
въ своихъ 24 прелюдіяхъ, открывающихъ 
другой, пепадшпалышй отдѣлъ его твореній. 
На одной страницѣ (прелюдія с-то!І) илп да¬ 
же на полстраницѣ (прелюдія с-шоіі) здѣсь 
передается много поэтическаго и глубокаго! 
Въ короткихъ, восхитительныхъ пьесахъ 
Шопенъ обходитъ кругъ 24 тональностей, 
чтобы сказать геніальное «да!» великой ре¬ 
формѣ Баха, давшаго, какъ извѣстно, систе¬ 
му «приравненнаго строя», допускающаго 
иллюзію, что всѣ полуноты хроматической 
гаммы равны между собою. 

•Но еще болѣе важны шопеновскія прелю¬ 
діи въ чпсто-художествеыномъ отношенія: 
въ противоположность баховскшгь прелюді¬ 
ямъ, игравшимъ роль лишь введенія въ фу¬ 
гу,—онѣ являются самостоятельными пьеса¬ 
ми, съ глубокимъ поэтическимъ настроені¬ 
емъ. Гибкость шопеновской мелодіи, дивныя 
гармопіп, которыми она разукрашена, за¬ 
ставляютъ провидѣть, здѣсь уже Вагнера. 
Въ общемъ, всего .лучше исполнять эты чуд¬ 
ныя прелюдіи цѣлымъ цикломъ,—и тогда 
выстрадапность прелюдій: с-шоіі, Гіз-тоіі, 
н величіе б-тоіГпой—выступятъ еще на¬ 
гляднѣе. 

Свободная, смѣлая форма также у четы¬ 
рехъ шопеновскихъ «скерцъ», гдѣ авторъ 
развиваетъ симфоническое скерцо Бетхове¬ 
на до самостоятельной пьесы, съ ярко вы¬ 


раженнымъ саркастическимъ или мрачнымъ 
настроеніемъ ,—чі у четырехъ — «эіегічюмп- 
точъ». 

Болѣе стереотипны (по формѣ, а не по 
содержанію) вальсы н ноктюрны Шалела. 
Но въ ноктюрнахъ, сквозь Фяльдовскіе обо¬ 
роты, очень часто проглядываетъ ппдивду- 
альность велпкаго поляка (Фильда совсѣмъ 
нѣтъ въ дпвпыхъ ноктюрнахъ с-гаоіі и 
СІ5-Ш0І1), а въ вальсахъ, среди легкихъ на¬ 
поминаній Шуберта 4і Вебера, встрѣчаемъ 
такіе перлы, какъ вальсы а-тоН, аз-биг и 
Бе$-биг. Грація, легкость, интимная заду¬ 
шевность отмѣчаютъ эти прелестные 15 но¬ 
меровъ. На послѣднее мѣсто, казалось бы, 
слѣдовало бы поставить 27 этюдовъ, служа¬ 
щихъ у другихъ композиторовъ чпсто-тсхни- 
чеекимъ цѣлямъ, но и здѣсь мы встрѣчаемъ 
перлы выразительности, какъ этюды С-шоіі 
л Ав-биг. Во всѣхъ своихъ вальсахъ, этю¬ 
дахъ, прелюдіяхъ, ноктюрнахъ, скерцо, 
экспромтахъ и сонатахъ (у Шопена три со¬ 
паты; вторая, Ь-шоИ —со знаменитымъ по¬ 
хороннымъ маршемъ) Шопенъ является уни¬ 
версальнымъ геніемъ, сущность котораго 
раскрыта для всѣхъ націй, но отличитель¬ 
ныя черты славянства задушевность, гиб¬ 
кость переходовъ отъ одного настроенія къ 
другому, страстность и изящество—пред¬ 
ставлены и здѣсь. 

Фредерикъ Шопенъ скончался въ Парижѣ, 
17-го октября 1849 года, напутствуемый 
ксендзомъ (отъ услугъ котораго спъ вначалѣ 
отказывался) и окруженный своими друзья¬ 
ми, нзъ которыхъ Дельфина Потоцка усла¬ 
дила его послѣдніе часы длвнымъ исполне¬ 
ніемъ псалмопъ Марчелло. «Мать моя, моя 
бѣдная мать!» были его послѣднія слова. 

Развивавшаяся грудпап болѣзнь, раз¬ 
стройство нервовъ подъ вліяніемъ тяжелыхъ 
утратъ (отца и друзей) оборвали жизнь Шо¬ 
пена сравнительно такъ рано... Но п теперь 
славянство видитъ въ немъ одного изъ сво¬ 
ихъ величайшихъ свѣточей, рядомъ съ ко¬ 
торымъ можетъ бытъ поставленъ только 
Чайковскій. 

Его знамя гармонической красоты под¬ 
хвачено русскими музыкантами, которые, въ 
томъ или другомъ отношенія, подчинялись 
вліянію великаго поляка! 
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Солнечный морозный день. 

На бугрѣ, около мельницы, стоить и 
сверкаетъ алмазами повал тесовая изба. Въ 
избѣ жарко натоплено и пахпетъ прогрѣ¬ 
тымъ еловымъ деревомъ. 

Первое впечатлѣніе съ холода:—«Ай, 
какъ хорошо тутъ!». Второе:—«Какъ стран¬ 
но здѣсь!». 

Изба почти пустая. Пи столовъ, нл утва¬ 
ри. еп икопъ. Въ углу, на угольникѣ, гдѣ, 
обыкновенно хранятся у крестьянъ иконы, 
лежитъ нѣсколько книгъ въ кожаныхъ, 
потертыхъ переплетахъ. 

Видно, что онѣ здѣсь не только для укра¬ 
шенія. 

На стѣнѣ, .обращенной къ окнамъ, бле¬ 
стятъ, какъ зеркала, три застекленныя рам¬ 
ки съ золотыми надписями по черному фону: 

«Будь вѣренъ до смерти, и дамъ тебѣ вѣ- 
псцъ жизни». 

«Только въ Богѣ успокоится дута моя». 

«Я и домъ мой будемъ служить Господу». 

Въ комнатѣ тишина и такое впечатлѣніе, 
какъ будто здѣсь не жилье, а молельня. По 
па углу, за пестрымъ ситцевымъ пологомъ, 
теплится человѣческая жизнь. 

Здѣсь третій мѣсяцъ лежитъ, не вставая 
съ постели, мельникъ, сектантъ, Архипъ 
Пванычъ Блохіпгь. 

Онъ уже почти ничего не ѣсть, п поддер¬ 
живаетъ себя только хлѣбнымъ квасомъ. 
Всякая ѣда и даже мысль о ѣдѣ вылывасть 
рвоту у Архипа Иваныча. И онъ то и дѣло 
наклоняетъ свою сѣдую, облысѣвшую голо¬ 
ву къ стоящей па полу глшпшой мискѣ, 
съ мелкимъ сѣномъ, и сплевываетъ ржавой 
слюною. 

Ощущеніе томительной жажды и подсту¬ 
пающей къ горлу тошпоты преобладаетъ въ 


Архипѣ Иванычѣ надъ всѣмп другими жиз¬ 
ненными процессами. По онъ относится къ 
своему положенію терпѣливо, стараясь под¬ 
держивать въ себѣ такое состояніе, какъ 
будто въ избѣ невидимо присутствуемъ Хри¬ 
стосъ. 

II настроеніе Архипа Ивапыча большей 
частью сосредоточенное, религіозно - повы¬ 
шенное, съ мимолетными вспышгсамп жажды 
жизни. Блеспуть опѣ иногда въ его лицѣ, 
точпо отдаленныя зарпицы па угасающемъ 
небосклопѣ, и сейчасъ же потухнутъ. Архи¬ 
пу Иванычу хотѣлось бы еще пожить. Но 
онъ чувс'гвуетъ, что дпи его сочтены. П без¬ 
ропотно ждетъ своего конца. 

Лежитъ Архипъ Ивапъгчъ иа першѣ, въ 
розовой ситцевой рубашкѣ и бѣлыхъ каль¬ 
сонахъ. Подъ головою у него куча подушекъ 
и «думокъ» въ пестрыхъ паволочкахъ. Но 
Архипъ Иванычъ часто мѣплстъ положеніе, 
чтобы отдѣляться ОТЪ ТОШ Бита. 

Онъ очень исхудалъ и измѣнился. 

Его когда-то здоровое, мясистое лицо, съ 
ирп стальнымъ взглядомъ, вьгтяітулось и по¬ 
желтѣло. Щеки и глаза ввалшшсь. Масспв- 
пая фигура ссохлась и съежилась. И когда 
онъ поджималъ колѣни и лежалъ согнув¬ 
шись, то напоминалъ собою общипавшаго 
цыпленка. 

Излюбленное положеніе Архипа Иваныча 
это —закинуть руки за голову и смотрѣть 
па священныя изреченія въ зеркалившихся 
рамкахъ. Въ сущпостп, золотыя надписи пе 
были отчетливо видимы Архипу Иванычу. 
Но онъ такъ хорошо зпалъ ихъ содержаніе, 
что ему казалось, будто онъ читаетъ ихъ 
не только своими духовными, по п тѣлес¬ 
ными очами. П всякій разъ, примѣряя свя¬ 
щенные тексты къ своему состоянію, Ар- 


ОІКРТЬ ТПТУНДЙСТА* 


45 


хинъ Ивапъгчъ находить въ нить новые от¬ 
тѣнки мысли и новые отсвѣта въ своей 
душѣ. 

И наединѣ съ собою, и въ бесѣдахъ съ по¬ 
сѣщавшими его полутаикомъ «братьями по 
вѣрѣ», спъ постоянно варьировалъ свое от- 
пошепіе къ начертанному золотыми буква¬ 
ми. Дѣйствительно ли опъ служитъ собою 
и домомъ своимъ Господу? Дѣйствительно 
ли опъ вѣренъ Христу? и т. д. 

И насколько жадно ждалъ Архшгь Ива¬ 
нычъ бесѣдъ съ «братьями» и скорбѣлъ, 
когда они пе навѣшали его, настолько тя¬ 
гостно ему было общеніе съ своей семьей, 
жившей исключительно заботами дпя. 

Особенно трудно было ему обращаться со 
старшимъ сыномъ Иваномъ, который прихо¬ 
дилъ всегда въ запыленномъ мукою полу¬ 
шубкѣ, съ угрюмо-озабоченпымъ лицомъ, и 
приносилъ вмѣстѣ съ собою пе только хо¬ 
лодный воздухъ настуженныхъ одеждъ, но 
л холодъ отчужденія. Иванъ всегда бывалъ 
въ заботахъ о мельницѣ п хозяйствѣ. Кромѣ 
того, опъ съ нескрываемымъ раздраженіемъ 
относился къ отцу за его переходъ въ иную 
вѣру, которую въ тѣ времена правительство 
усердно преслѣдовало. 

И къ нимъ, въ ихъ большой домъ па се¬ 
лѣ, постоянно являлась полиція и соста¬ 
вляла протоколы за религіозныя собранія. 
Это, отражаясь па ходѣ хозяйственныхъ 
дѣлъ, больше всего и возмущало Евапа. Онъ 
былъ лишенъ религіозныхъ исканій н нѣ¬ 
когда перешелъ вмѣстѣ съ отцомъ въ моло¬ 
канство исключительно по экономическимъ 
соображеніямъ. «Пе надо платить ни за мо¬ 
литву, пи за молебпы, ни за что». 

Съ меньшимъ сыномъ, Яковомъ, у Ар¬ 
хипа Иваныча были болѣе сердечныя от¬ 
ношенія. Но духовно п Яковъ былъ далекъ 
отъ отца, увлекаясь только пирушками, охо¬ 
той и амурными похожденіями. Жена Архи¬ 
па Иваныча, Марфа Акимовна, рыхлая ста¬ 
руха съ робѣющимъ выраженіемъ въ лицѣ, 
высоко чтила мужа, какъ человѣка п какъ 
хозяина, но пе понимала его религіозныхъ 
исканій и особенно горевала изъ-за его отри¬ 
цательнаго отношенія къ иковамъ. И, входя 
въ «горницу», она старалась не смотрѣть 
въ пустовавшій безъ иконъ уголъ. 

Около избы заскрипѣли со снѣгу знакомые 
грузные шага сыпа Ивана. И черезъ мину¬ 
ту вся изба задрожала отъ мощнаго топапья 
его ногъ, отбивавшихъ заледенѣвшій снѣгъ 
съ валенокъ. 

— Ну что, какъ, батюшка?—послышал¬ 
ся въ сѣняхъ угрюмый п осипшій отъ кри¬ 
ковъ съ помольщиками голосъ Ивана. 

Архипъ Иванычъ насторожился. Мар¬ 


фа Акимовна понизила голосъ задержи¬ 
вая рыданія, проговорила: 

— Прежде хоть и блевалъ, а все пищу 
нропущалъ внутрь. Теперь же не проходить 
она у пего въ кишкахъ... Ничего, какъ есть 
ничего не истъ. 

— Должно быть, не выживетъ,—гово¬ 
ритъ Еванъ, пе понижая тона... 

— Богъ его знаеть! Иа все его святая 
воля. 

И Марфа Акимовна даетъ свободу слезамъ* 

— Зайти развѣ? Нѣтъ, лучше потомъ. 
Теперь не время... 

И черезъ минуту опять слышатся груз¬ 
ные скрипучіе шаги по снѣгу. «Даже за¬ 
глянуть пе хотѣлъ къ умирающему отцу»—-» 
думаетъ съ горечью Архипъ Иванычъ. Къ 
горлу его подступаютъ тошнота и слезы. 
По онъ бросаетъ взглядъ па золотыя над¬ 
писи въ ражахъ п свѣтлѣетъ въ лицѣ. 

«Только въ Богѣ успоко 
ится душа мо я», —ршлеяно шел 
четъ онъ. 

Проходятъ около получаса. Тихо, стара» 
ясь не скрнппутъ дверью, входить жена Ар¬ 
хипа Иваныча и робѣющимъ голосомъ спра¬ 
шиваетъ, не нужно-ли ему чего. 

Архшгь Иванычъ, экономизируя свои си¬ 
лы, тихо и мягко говоритъ женѣ: 

— Ничего. Все есть. За все спасибо. 

Марфа Акимовна нерѣшительно мнется 
и, сдерживая слезы, уходитъ. 

+ * * 

Для Архипа Ивапыча наступаетъ томи¬ 
тельное время одиночества и физической 
слабости. Онъ старается пе дѣлать безцѣль¬ 
но пп одного движенія и лежитъ неподвиж¬ 
но съ горящимъ взоромъ. Всѣ его думы со¬ 
средоточены па новомъ отношеніи къ Богу. 
И все ему кажется яснымъ. Онъ благодарить 
Господа Бога за просвѣтлѣніе и затягива¬ 
етъ мысленно одну изъ любимыхъ «брат¬ 
скихъ» пѣсепъ: «Есть обитель—сіяньемъ 
полна». Эта пѣспя всегда умиляетъ его. Но 
ипогда Архпнъ йвапычъ внезапно мѣняет¬ 
ся въ лицѣ и темнѣетъ. А что если онъ и 
теперь на невѣрномъ пути? Но черезъ ми¬ 
нуту лицо опять принимаетъ безмятежно- 
сосредоточенное выраженіе, а пересохшія 
губы шепчутъ: 

— Буду вѣренъ тебѣ до смерти. Б у д у... 
б у д у... Около пзбы слышатся голоса ра¬ 
ботниковъ, скрипъ шаговъ и сапей, ѣду¬ 
щихъ на мельницу или съ мелыгацы... 
Опятъ приходитъ неслышными шага?лі, въ 
подшитыхъ валенкахъ, жена Архипа Ива¬ 
ныча и опять, окидывал его робѣющимъ 
взглядомъ, спрашиваетъ, не нужно-ли ему* 
чего. Пе псгоишъ-ли печь пожарче? Пе хо- 
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чется-ли сиу съѣсть что-нибудь? Нѣтъ, ему 
ничего не нужно. Опъ всѣмъ доволенъ и за 
все благодаритъ Господа Іисуса Христа. 

Старуха съ усиліемъ сдерживаетъ слезы, 
машипально заноситъ руку, чтобы перекре¬ 
ститься па иконы, по незамѣтно опускаетъ 
руку и тпхпми шагами уходитъ черезъ сѣнн 
БЪ КУХНЮ. 

П для Архппа Ивапыча опять наступатотъ 
сладость п тоска одиночества. 

* * * 

Передъ вечерозгъ, по случаю субботняго 
дня, появляется съ теплой водой п мочал¬ 
кой краснощекая работница Глаша, съ под¬ 
тыканной до колѣнъ юбкой. Широко раз¬ 
ставивъ своп босыя сильныя ноги, она съ 
такимъ усердіемъ скоблитъ ножомъ полъ и 
третъ его мочалкой, что Архипу Иванычу 
иногда чуднтся, будто Глаша скоблитъ не 
полъ, а его кожу. Но онъ терпѣлнво выно¬ 
ситъ ея отвратительную работу и даже лю¬ 
битъ, когда въ комнатѣ ітахиетъ вымытымъ 
пс.*:нмъ... 

Вечеромъ приходитъ одинъ изъ «бра¬ 
тьевъ» Архипа Иваныча, мѣстный лѣсо¬ 
промышленникъ Гододухшіъ, высокій, су¬ 
тулящійся блондппъ въ очкахт>. Опъ такъ 
же, какъ и Архппъ Иванычъ, перешелъ изъ 
православія сначала въ молоканство, а за¬ 
тѣмъ въ повую вѣру, ставящую во главу все¬ 
го Христа. Голодухинъ считается среди «бра¬ 
тьевъ» однимъ нзъ самыхъ твердыхъ п 
сильныхъ въ словѣ ревнителей новаго уче¬ 
нія. 

«Братья» привѣтливо здороваются. 

Голодухинъ осторожно садится около Ар- 
' ;;па Ивапыча и, Прохоровъ запотѣвшіе оч¬ 
ки, тихо и вдумчиво заговорилъ бархат- 
шлдъ голосомъ: 

— Ііу, какъ себя чувствуешь, Архипъ 
Иванычъ? Лучше? 

Больной подымаетъ па собесѣдника ушед¬ 
шіе въ орбиты глаза п, жалѣя себя, отвѣ¬ 
чаетъ слабымъ голосомъ: 

— Все въ томъ же положеніи... Только 
въ боку боли стали острѣе... Какъ огнемъ 
жгутъ... Ужъ п пе падѣюсь па выздоровле- 
піе... Одна надежда на Бога... что Опъ поско¬ 
рѣе. освободитъ меня отъ этой жизни. 

Архппъ Иванычъ говорилъ съ больши¬ 
ми паузами. Скажетъ пѣеколько словъ и 
остановится, экономизируя силы п собирая 
раерозгеппыя мысли въ одинъ пучекъ. 

Голодухинъ. пакдопивъ голову, внима¬ 
тельно слушаетъ Архипа Иваныча н, по¬ 
молчавъ, говоритъ випкающе: 

— Думаю о твоихъ словахъ, лтобезяый 
братъ Архипъ Иванычъ. Вижу и знаю, что 
трудно тебѣ. Очень трудно. Но все же такъ 


думаю, что желать смерти по подобаетъ* 
христіанину. Вспомни разбойника, распя¬ 
таго па крестѣ. Ужъ ему-ди нс время было 
желать смерти? А вышло такъ, что посту¬ 
пила его минута, к за одну минуту оиъ со¬ 
вершилъ болѣе, нежели за всю его жизнь... 
А кто изъ пасъ знаетъ, когда именно на¬ 
ступитъ эта наша минута? Можетъ быть, 
мы съ тобою думаемъ, что намъ лучше бы 
умереть сегодня. А пашъ покосъ назначенъ 
Господомъ именно па завтра... 

Наступила пауза. 

Слова Гододухина произвели на Архипа 
Ивапыча глубокое впечатлѣніе. Онъ завол- 
повался п, почувствовавъ приступъ тошно¬ 
ты, наклонился на мискѣ съ сѣномъ. Голо- 
духипъ сидѣлъ неподвижно, наклонивъ го¬ 
лову. Архппъ Иванычъ вытеръ губы и, пе 
спускал заблестѣвшихъ глазъ съ виднѣв¬ 
шихся рамокъ съ свяще иными подписями, 
сказалъ медленно: 

— Я нс желаю смерти... а только молю 
Его: да освободитъ Опъ меня... А будетъ, 
какъ Его воля... «Я и домъ мои будемъ 
служить Господу». 

— Да, въ такомъ смыслѣ, это — но 
грѣхъ... Нѣтъ, молить Господа Бога—п е 
грѣхъ. 

Опять пастушила пауза. 

«Братья» номолчалн, прислушиваясь къ 
скрипу шаговъ около избы и гомону голо¬ 
совъ въ кухпѣ. Слабо освѣщенная неболь¬ 
шой ломпочкой комната съ побѣлѣвшими 
отъ мороза окнами и двумя тихо бесѣдовав¬ 
шими «братьями» приняла пѣеколько та- 
ипствеппый характеръ. 

Голодухинъ, хотя п казался твердымъ 
въ вѣрѣ, какъ алмазъ, по постоянно томил¬ 
ся жаждой нолпаго разумѣпія. II опъ спро¬ 
силъ съ нѣкоторымъ волненіемъ у Архипа 
Ивапыча: 

— Пе чувствуешь-лп ты, братъ, чего- 
нпбудь, особеннаго, въ впду при¬ 
ближенія смерти?.. 

Архипъ Иванычъ задумался и, какъ бы, 
прислушиваясь къ чему - то отдаленному, 
сказалъ въ раздумьи: 

— Бываютъ искушенія... Бываютъ. На¬ 
бѣгаютъ па душу сомпѣоія... какъ тучкп на 
небо. Но Господь ихъ тутъ-жо разсѣиваетъ. 
И опять ясно становится. 

— Я такъ и думалъ, — шепчетъ съ 
облегченіемъ Голодухинъ. 

«Братья» любовно говорятъ о дѣлахъ 
братства, о миссіонерскихъ бесѣдахъ и о по¬ 
стоянномъ притокѣ новыхъ «братьевъ». 

Архшгь Ивапычъ оживляется. Но насту¬ 
паетъ приступъ тошноты п обезсиливаетъ 


смерть штуадястА. 
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больного. Тяжело и медленно дыша, онъ по- 
лушепчетъ интимно Голодухшіу: 

— Мнѣ извѣстно, что, въ случаѣ... мо¬ 
ей смерти, молокане хотятъ присутство¬ 
вать... на похоропсяхъ. Не препятствовать 
этому. Но молитва должна быть братская. 

И, полежавши молча и съ закрытыми 
глазами, Архипъ Иванычъ говорить: 

— Скоро уйду отсюда въ другой міръ, 
въ лучшую жизнь... 

Голодухинъ, подъ вліяніемъ чувствъ жа¬ 
лости, началъ успокаивать Архипа Иваны¬ 
ча п сказалъ: 

— Во всякомъ случаѣ, прощаюсь съ то¬ 
бою, милый брать, до среды. Завтра я уѣз¬ 
жаю въ Москву. А въ среду, въ четвертомъ 
часу пріѣду п сейчасъ же прпду къ тебѣ. 

«Братья» поцѣловались. Архипъ Ива¬ 
пычъ былъ растрогалъ и, задерживая руку 
любимаго брата, сказалъ съ грустной нѣж¬ 
ностью: 

— Ну, хорошо: до среды я подожду. 

Голодухинъ ушелъ. Но черезъ нѣсколько 
минутъ вернулся съ книжкой миссіонерска¬ 
го журнала. 

— Я и позабылъ, Архипъ Ивапычъ,— 
сказалъ онъ. сохраняя прощальный, ласко¬ 
вый топъ,—что принесъ тебѣ миссіонерскій 
журналъ, гдѣ напечатано о нашихъ «брать¬ 
яхъ» и о тебѣ. 

Архшгь Иванычъ точло загорѣлся. 

— Обо инѣ? 

Да, тутъ, какъ говорится, «всѣмъ 
сестрамъ по серьгамъ». Пусть Яша прочи¬ 
таетъ тебѣ, коли самому трудно... 

— Нѣть, я самъ. 

И не успѣлъ Голодухинъ закрыть дверь 
за собою, какъ Архипъ Иванычъ, напрягая 
усилія, уже перелистывалъ дрожавшими 
пальцами принесенную книжку. Онъ отыс¬ 
калъ статью н впился въ пес глазами. Въ 
статьѣ было напечатано, между прочимъ, 
и о его болѣзни, которая явилась, яко бы, 
непосредственнымъ наказаніемъ Божьимъ 
за его заблужденія. 

Архшгь Ивапычъ догадывался, кто напи¬ 
салъ статью. Онъ не уважалъ автора и ни 
во что не цѣпилъ его мнѣнія. Но велика п 
неотразима сила печатнаго слова. Архипъ 
Нваиычъ, стоявшій на краю могилы, не 
могъ отнестись спокойно къ напечатанной 
статьѣ. Она жгла его п наполняла душу смя¬ 
теніемъ. 

II тотъ самый человѣкъ, который за нѣ¬ 
сколько мл путъ до этого, искренно молилъ 
Бога о смерти, вдругъ закипѣлъ жаждою 
жшвп, и ради чего? Не для того, чтобъ от¬ 
свѣтить изъ себя любовь и благоволеніе къ 
людямъ, а чтобы обличивъ ихъ, унизитъ и 


покрыть всеобщимъ презрѣніемъ. И только 
за то. что они думали иначе, чѣмъ онъ. 

Н, упнЕаяеь своимъ непріязненнымъ чув¬ 
ствомъ, онъ, Архипъ Иванычъ, рисовалъ 
мысленно заманчивую картину, какъ оиъ, 
оправившись отъ болѣзпл, появится па од¬ 
ной изъ миссіонерскихъ бесѣдъ и разнесетъ 
всѣхъ его противниковъ: — «Вы, — ска¬ 
жетъ опъ шгь,—хотя н надѣли личины 
христіанъ, какъ волки надѣваютъ овечьи 
шкуры, чтобъ погубить овецъ, но, какъ 
фальшивая монета обнаруживается при 
испытаніи, такъ и вы обнаруживаетесь при 
испытаніи васъ дѣлами празды. Кто вы. и 
что вы? Вы называетесь пастырями н учи¬ 
телями, вы нарядились въ длинныя одежды 
н отпустили долгіе волосы, какъ у жен¬ 
щинъ. Но развѣ вы не знаете, что сказалъ 
о васъ Спаситель черезъ учениковъ сво¬ 
ихъ? Онъ сказалъ: «Остерегайтесь книжгш- 
ковъ, которые любятъ ходить въ длинныхъ 
одеждахъ, п привѣтствія въ собраніяхъ, и 
дредсѣданія въ синагогахъ»... 

И, все больше и больше разгораясь въ 
своемъ экстазѣ, Архинъ Ивапычъ, какъ па- 
гальваппзпрованный, поднялся съ подушки 
н присѣлъ па кровати. Вдругъ глаза его 
остановились на висѣвшихъ рамкахъ съ 
изреченіями. И ему почудилось, что въ избѣ, 
кромѣ пего, есть п еще к т о-т о. 

Архипъ Иванычъ притаился п застылъ 
съ широко открытыми глазами. Внезапная 
мысль о томъ, что около пего незримо нахо¬ 
дится Христосъ я вндптъ сердце, пѣнящесся 
злобою, залила свѣтлымъ потокомъ душу 
Архлла Иваныча. Лицо его просвѣтлѣло. И 
книжка выпала изъ рукъ... 

— Господи, прости и нмъ! Вѣренъ, вѣ¬ 
ренъ Тебѣ до смерти,—шепчетъ онъ, гло¬ 
тая слезы умиленія, н въ безспліп падаетъ 
па подушку. 

* * * 

На другой день Архипу Иванычу стало 
хуже. Опъ замѣтно началъ слабѣть. Г и у 
трудно было лежать п выносить стрѣляющія 
боли въ боку. Онъ поминутно мѣнялъ поло¬ 
женіе и въ безсиліи откидывалъ, какъ по¬ 
стыли, исхудавшія руки. Опъ уже не могъ 
думать нс только о ѣдѣ, по и о питьѣ. Вся¬ 
кая капля жидкости вызывала въ немъ му¬ 
чительныя нотугп тошноты. Архипъ Ива¬ 
нычъ тялско стоналъ. 

Бо вторникъ послали въ городъ за докто¬ 
ромъ, пользовавшимся извѣстностью. Но 
онъ пе могъ пріѣхать, а прислалъ в?, тѣсто 
себя своего молодого помощника. Врачъ 
осмотрѣлъ Архипа Ивапыча и, старая съ 
смягчить ласковостью тона впечатлѣніе 
осмотра, обѣщалъ прислать лѣкарства. По 
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по смущенному виду сыновей и по глазамъ 
жены, налитымъ слезами, Архипъ Иванычъ 
черезъ нѣкоторое время понялъ, что его 
земныя дѣла безнадежны. 

Съ утра въ среду онъ все метался па по¬ 
стели съ горѣвшими, какъ двѣ искорки, 
глазами. Приходили родственники, сосѣди и 
«братья». Одъ всѣхъ узпавалъ, однако, по¬ 
чти ничего не говорилъ. По передъ вече¬ 
ромъ, когда закатъ залилъ всю комнату, 
Архипъ Иванычъ оживился и началъ под¬ 
жидать Голодухииа. Но Голодухпяъ пе при¬ 
шелъ. Оыъ .задержался по неотложнымъ дѣ¬ 
ламъ въ Москвѣ. 

+ * * 

Когда стемнѣло и зажгли лампу, Архипъ 
Иванычъ долго лежалъ съ открытыми гла¬ 
вами и, вспомнивши, о пережитомъ, съ мис¬ 
сіонерской книжкой, опять заплакалъ отъ 
умиленія. 

— Только въ Богѣ успокоится душа моя, 
—прошепталъ онъ. 

Силы его начали гаснуть. Онъ закрылъ 
глаза и какъ-бы притаился, ожидая чего-то. 

Прошло около чаеу. 

Скрипя подошвами сапогъ, появился на- 
веселѣ сынъ Яковъ и, увидѣвъ, что отеігь 


лежитъ неподвижно, съ тревогою наклонил¬ 
ся къ нему. 

— Батюшка!.. 

Архипъ Иванычъ полураскрылъ глаза. 

— Яша... , 

— Вамъ плохо, батюшка? 

— Нѣтъ... Ничего... Хорошо... «Я и домъ 
мой... будемъ служить Господу»... 

Яковъ подумалъ, что отецъ бредитъ, 
взялъ его осторожно за руку. 

— Батюшка, очнитесь! 

Архипъ Иванычъ отвѣтилъ слабымъ по¬ 
жатіемъ и прошепталъ: 

— Яша, умираю... 

Яковъ испугался и, зарыдавъ, побѣжалъ 
къ матери, чтобы извѣстить ее о приближа¬ 
ющемся концѣ. 

Марфа Акимовна опрометью бросилась къ 
нужу. 

По Архипъ Иванычъ уже не узналъ ея. 
Онъ лежалъ съ широко раскрытыми глаза¬ 
ми н, потянувъ въ себя воздухъ, слегка 
икнулъ и затихъ навсегда. 







Я шелъ въ лѣсу, и дебри звали. 

Я ждалъ, не встрѣчу ли Его, 

О Комъ цвѣтутъ мои печали 
Въ началѣ лѣта моего. 

И съ каждымъ шагомъ гуще , строже 
Смыкали чащи тѣсноту. 

И я въ огнѣ послѣдней дрожи 
Лелѣялъ давнюю мечту. 


Я приготовилъ сердце. Птицы 
Молитву спѣли въ тишинѣ . 

И воскрешающей гробницы 
Порогъ придвинулся ко мнѣ. 

Гляди же, Господи! Но слышу: 

За неподвижною листвой 

Мнѣ небеса въ отвѣтъ колышатъ 

Неотразимой синевой\ 


Но вижу: вѣтки двѣ скрестились 
Надъ поникающимъ плечомъ. 

Такъ дни мои’ опять продлились 
Въ пути нагорномъ подъ крестомъ. 







с 
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Очеркъ А. Измайлова. 


I. 

«...Маленькій неказисты® ресторанъ «Ка¬ 
пернаумъ», излюбленный уголокъ извѣст¬ 
наго кружка петербургскихъ литераторовъ, 
журналистовъ, репортеровъ... Среди гостей 
—почти завсегдатай Купринъ... Здѣсь онъ 
выбираетъ себѣ иногда типы для своего 
творчества... Здѣсь родился его «Штабсъ-ка¬ 
питанъ Рыбниковъ»... Громкій смѣхъ, шут¬ 
ки, остроты... Батареи бутылокъ на столѣ... 
Широкое лицо Куприна съ выдающимися 
скулами раскраснѣлось, умные глаза за¬ 
мѣтно сузились... Грузной и тяжеловѣсной 
походкой оиъ направляется къ выходу»... 

Такъ одинъ изъ литературныхъ завсегда¬ 
таевъ того же ресторана зачерчиваетъ силу¬ 
этъ Куцрина. Чертъ* иностраннаго писателя- 
богемы выдвигаются въ этомъ описаніи па 
первый планъ. Кой-что, прямо ее выдвину¬ 
тое въ этой картинкѣ литературныхъ нра¬ 
вовъ, чптатель самъ дочитываетъ между 
строкъ. Купринъ очерчивается какъ какой- 
то Бодлэръ, Верленъ, отчасти, можетъ быть, 
Эдгаръ По. 

Прибавьте къ этому подробности газет¬ 
ныхъ интервью объ образѣ жизни этого пп- 
сателя-кочевпика, сегодня находящагося въ 
Балаклавѣ, завтра высылаемаго изъ нея, 
по приказу Думбадзе, и оказывающагося въ 
какомъ-нибудь Житомірѣ, послѣ новаго 
скачка появляющагося въ Одессѣ или 
мелькающаго въ Ригѣ. 

Присоедините сюда его послѣднія «экстра¬ 
вагантности», говорящія о какой-то не¬ 
насытной жаждѣ земныхъ впечатлѣній, — 
объ его полетѣ на воздушномъ шарѣ, его 
«сошествіи па дно морское» въ резинѣ во¬ 
долаза, его появленіе на императорской 
сценѣ въ видѣ персонажа повой п ходкой 
пьесы-памфлета,—и передъ вамп, дѣйстви¬ 
тельна, совсѣмъ интернаціональный обликъ 


писателя,— какой-то д’Анпунціо, повидимо- 
му, пе пренебрегающій никакимъ сред¬ 
ствомъ рекламы п вѣрнымъ шагомъ идущій 
къ намѣчешюй цѣли—извѣстности. Таковъ 
внѣшній обликъ. 

Даже въ нашъ вѣкъ, когда о Роста- 
пахъ, пожалуй, больше кричатъ по поводу 
ихъ новыхъ виллъ, чѣмъ по поводу ихъ 
повой пьесы, когда извѣстность,—если со 
хотятъ удержать подольше,—нуждается въ 
поддержкѣ великолѣпныхъ замковъ въ сред¬ 
невѣковомъ стилѣ, съ латинскими надпися¬ 
ми, или паевыхъ катеровъ, — даже въ 
нашъ еѢкъ писатель, поднимающійся па ша¬ 
рѣ и опускающійся въ море, ставитъ себя 
совершенно особнякомъ. 

П. 

Какимъ, однако, странпымъ диссопап- 
сомъ звучитъ все это для того, кто знаетъ 
Куприна по его сочиненіямъ и по его жизпи! 
Достаточно взглянуть па его портретъ, что¬ 
бы видѣть, какъ исстпльпо для этого чело¬ 
вѣка, съ простымъ русскимъ, ударяющимъ 
слегка въ татарскій сталъ, лицомъ, обле¬ 
каться въ тогу помѣшаннаго на рекламѣ 
француза! 

Его укладъ жизни чисто студенческій, и 
тому,кто вошелъ подъ его кровъ съ гото¬ 
вой характеристикой а Іа Ростанъ или 
д'Аннунціо, никогда не пришло бы въ го¬ 
лову, что онъ въ домѣ Куприна. Наконецъ, 
самое содержаніе всего имъ написаннаго— 
всюду самая неподхрашепная, обыкновен¬ 
ная русская жизнь безъ всякаго эффсктші- 
чапія сильными страстями или трагически¬ 
ми развязками, въ самой манерѣ порази¬ 
тельная простота и благородство формы 
Толстого, Чехова... Какъ все здѣсь несхоже 
съ ходячей характеристикой!.. 

Такъ жизнь часто задаетъ загадки. Бы¬ 
ваютъ изумительно стильные, выдержан- 
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ныо образы въ жизни и исторіи, —выдер¬ 
жанные до конца, до мельчайшей черты 
лица. Такъ когда-то Розановъ удивитель¬ 
но мѣтко высказался о лицѣ Толстого, во¬ 
плотившемъ въ себѣ весь психическій об¬ 
ликъ великаго пнсатсля-мыслптеля,—«Ве¬ 
ликій русскій иуживъ». Брапдссъ однажды 
написалъ цѣлую статью о томъ же писателѣ 
па основаніи его портретовъ въ юности, мо¬ 
лодости п подъ старость. 

Иногда случается какъ разъ наоборотъ. 
Тонкій, дзящішй, изысканно остроумный 
Ренанъ вылился въ образъ тучнаго, тяже¬ 
лаго, флегматичнаго патера. Такъ капризно- 
двойственно, противорѣчиво сложился и 
образъ Куприна. 

Ш. 

Бъ прошломъ году Купринъ мохъ бы 
отмѣтить 20-лѣтіе своей литературной дѣя¬ 
тельности. Такимъ образомъ, извѣстность 
пришла къ нему нескоро. Начало признанія 
его надо относить къ появленію перваго то¬ 
мика его разсказовъ, издашшхъ «Знаніемъ» 
въ 1903 году. Но и тогда, всего какихъ-то 
шесть лѣтъ пазадъ, общее признаніе его не 
было даже настолько рѣшительно, чтобы 
его имя было явно выдѣлено послѣ имени 
Андреева, какъ период и крупнѣйшее среди 
«горьковскаго выводка». _ 

Настоящая извѣстность пришла къ 
Куприну только въ началѣ 1905 года, 
когда появился его «Поединокъ». Переве¬ 
денный па французскій, нѣмецкій, поль¬ 
скій и итальянскій языки, онъ заставилъ 
интересоваться Купринымъ и заграницу. 

Слава пришла къ молодому писателю 
(въ этомъ году ему исполняется 40 лѣтъ), 
въ пору полнаго расцвѣта его таланта. До 
ссй минуты онъ растетъ и шлифуется. То 
высокое совершенство, какого одъ дости¬ 
гаетъ, напримѣръ, въ «Листрпгопахъ», од¬ 
ной изъ позднѣйшихъ вещей,—почти не¬ 
возможно предугадывать по такой, напри¬ 
мѣръ, ранней, по своему красивой повѣсти 
его, какъ «Олеся». 

Купринъ часто небрежничаетъ. Въ его 
писательскомъ и человѣческомъ темпера¬ 
ментѣ, повпдпмому, пеотрицаема черта ка¬ 
кой-то типично русской безалаберности. 
Иногда онъ торопится п комкаетъ, нс щадя 
даже лучшихъ своихъ вещей. Такъ ском¬ 
канъ ^конецъ «Поединка». Такъ въ концѣ 
первой части «Ямы» сдѣланъ невозможно 
фальшивый поворотъ, который не позволя¬ 
етъ даже представить, какъ писателъ вы¬ 
берется изъ того ложнаго положенія, въ ка¬ 
кое онъ сс]ія поставилъ, п какъ на этой 
«первичной лжи» ножгто построить что-либо 
художественное. Но надт гь слѣпымъ и 


безвяустихомъ, чтобы не чувствовать, что 

въ его лицѣ передъ памп роскошный, бла¬ 
гоуханный талантъ, къ которому можно 
примѣнять самыя смѣлыя надежды. 

ІУ. 

Почти удивительно для нашего вѣка 
здоровье этого таланта. 

Въ немъ пѣгъ малѣйшаго надлома, ма¬ 
лѣйшей извилины. Ничто отъ той нѣсколь¬ 
ко болѣзненной психологіи, какая отличаетъ 
Гзупгмаиа, Метерлинка, Кнута Гамсуна, 
нашего Андреева, прямого потомка Достоев¬ 
скаго,—пе щжвзотло въ творческую пси¬ 
хологію Куприна. Безъ особенной натяжки 
его можно было бы представить дѣйствую¬ 
щимъ въ дин расцвѣта Тургенева, Толстого, 
Гончарова. Если бы понадобилась такая 
истрическая мистификація, пзъ пего при¬ 
шлось бы удалять только страницы н за¬ 
черкнуть нѣсколько слишкомъ опредѣлен¬ 
ныхъ датъ. 

Бѣчто отъ кряжистой, черноземной, здо¬ 
ровой силы нашихъ старыхъ богатырей— 
отъ природа лежитъ въ натурѣ Куприна и 
создаетъ в его стихію. Изъ всѣхъ молодыхъ 
писателей Толстой исключительно выдѣ¬ 
ляетъ его, восторгается имъ, вслухъ чи¬ 
таетъ его въ своей семьѣ,—и какъ могло 
бы быть иначе? Отецъ всегда радуеітя сы¬ 
ну и учитель—вѣрному ученику. Въ Тол¬ 
стомъ— это радость отца, видящаго, что его 
сынъ вышелъ «весь въ пего» — «мои гла¬ 
за, поя улыбка, мой складъ ума, мол инто¬ 
націи!» Пока живы Куприны, Толстой мо-* 
лесть быть спокоенъ за господство своей 
династіи въ литературѣ. 

Бе по теоретическому подсказу, пе пзъ 
расчета, по по сознанію выгодъ, по органи¬ 
чески Купринъ продолжаетъ все ту же тол¬ 
стовскую борозду. Выгоды модернизма, какъ 
моды, ни на мгновеніе пе соблазнили его. 
Если бы пе десятокъ пародій, въ которыхъ 
онъ ядовито упрекнулъ литературныхъ гри¬ 
масниковъ за ихъ юродства, можно было бы 
сказать, что онъ точно пе замѣтилъ праздни¬ 
ка па улицѣ модернизма, пренебрегъ всѣмъ 
разнообразіемъ новаго типа эстетовъ, про¬ 
смотрѣлъ декадентскій карнавалъ. 

И было положительно комично видѣть во 
дпп нашихъ модернистскихъ увлеченій, какъ 
поклонники «новой школы», нс желая упу¬ 
стить Куприна, восторгались имъ, одновре¬ 
менно восторгаясь вычурами Бальмонта, 
Гиппіусъ, Андрея Бѣлаго или А. Добролюбо- ] 
ва. Это была самая откровенная расписка въ I 
яеискрсядости. Въ Купринѣ сверкалъ та- ■ 
лаптъ, по это былъ вполнѣ «старый» писа¬ 
тель—по своему строенію, по симпатіямъ, 
даже по фермамъ. Голыш въ эти формы онъ 
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инест, ту тонкость, изящество л кружев- 
ность, какія стали обязательными для рус¬ 
скаго писателя послѣ Чехова. 

V. 

Если бы нужно было однимъ словомъ 
опредѣлитъ стихію Куприна, отмѣтить въ 
немъ то, что составляетъ его сущность, я бы 
сказалъ, что это писатель-жизнелюбъ. 

Чудесный восторгъ передъ жизнью, безум¬ 
ная жажда ея, восторженная влюблеппость 
въ теплую, милую землю, въ дымящійся вс- 
сенпій лѣсъ, въ русское росистое поле, въ 
черную южную почь, въ сильнаго, здоровяге 
человѣка, въ прекрасное женское тѣло— 
вотъ сфера Куприна. 

Эта не любовь къ природѣ, а какая-то 
буйная влюблеппость, какоп-то страстный 
экстазъ предъ природою—такъ же харак¬ 
терны для пего, какъ мистика жизни для 
Мстерлипка, поэтическая тоска для Гаупт¬ 
мана, титаническое дерзапіе для Ибсена, со¬ 
ціа лъпое протестантство для Оскара Уайльда 
или муки ревнующей и поддразнивающей 
любвп для Кнута Гамсуна. 

У Куприна есть утопическій разсказъ о 
томъ, какъ въ 2906 году люди, ставшіе 
свободными отъ всѣхъ золъ соврсмепой жиз¬ 
ни, анархически вольные, гордые’, смѣлые 
п равные,— на минуту жалѣютъ о томъ, что 
югъ ке довелось жить, когда человѣчество 
только отвоевывало свою свободу п въ борь¬ 
бѣ складывало головы на плахѣ. Такъ Ку¬ 
принъ, если бы попалъ въ рай, вѣроятно, 
запросилъ бы земли,—бѣдпой, грѣшной, по 
матерински теплой, ласково грѣющей его 
земли, съ пекущимъ солнцемъ, запахами 
полевыхъ цвѣтовъ, упругой рыбой въ рѣ¬ 
кѣ, свободной птицей въ воздухѣ, своеоб¬ 
разныя повадки которой плѣняютъ его не¬ 
выразимой прелестью, какъ уличнаго маль¬ 
чишку. 

Природа ему ’ представляется влюбленной 
женщиной, пышущей страстью. 

«Какая-то сдержанная страсть, какое-то 
жгучее желаніе наполняло воздухъ и бро¬ 
дило между деревьями, ц подымалось пзъ 
травы въ пьяномъ запахѣ цвѣтовъ. И ка¬ 
залось, что кто-то шепчетъ въ темнотѣ не¬ 
понятныя, безумныя слова, чьи-то раскры¬ 
тыя, опаленныя зноемъ губы приближают¬ 
ся къ лицу, чье-то тнхое, жаркое дыханіе 
касается щеки п шевелить волосы па вис¬ 
кахъ». 

VI. 

Эта любовь у Куприна не выдуманная и 
не папграппая, пе придуманная теоретиче¬ 
скимъ подсказомъ, что такое настроеніе 
имѣло бы успѣхъ въ наше хмурое время. 
Эта черта въ сильнѣйшей степени роднить 


ого съ Гамсупомъ. Хорошо изучившій того 
л другого, положительно можетъ указать 
параллелизмъ,—конечно, совершенно слу¬ 
чайный,—въ книгахъ талантливаго нор¬ 
вежца и у нашего писателя. 

Что-то языческое, звѣриное, какъ въ 
гамсуповскомъ «Папѣ», въ этомъ смыслѣ 
живетъ въ Купринѣ. Вы точно видите, кокъ 
широко раздуваются его поздри, когда онъ 
Едыхаетъ сырой воздухъ балаклавскаго по¬ 
бережья, пропитанный запахомъ рыбы, или 
ароматъ лѣса, гдѣ у рѣки, неподвижной, 
какъ болото, сидятъ конокрады. Можетъ 
быть, я вызову улыбку сравненіемъ, по у 
Куприна какое-то повышенно-развитое обо- 
плпіе, какое отличаетъ пе человѣка, а со¬ 
баку или вообще звѣря. Просмотрите его 
кппгп, намѣренно останавливаясь на его 
опредѣленіяхъ запаховъ, и вы увидите такое 
богатство гаммы, въ какомъ съ нимъ^могутъ 
соперничать изъ руссішхъ писателей толь¬ 
ко такіе любители и знатоки русской при¬ 
роды, лакомившіеся ею, какъ завзятые ту¬ 
маны,—какъ Аксаковъ, Тургеневъ и Тол¬ 
стой. Опъ ловптъ, налр., сладковатый, «по¬ 
хожій сначала запахомъ па резеду, дымокъ 
махорки». Вамъ это никогда пе приходи¬ 
ло въ голову. Но теперь, когда Купринъ 
подсказалъ вамъ это, вы видите, что это 
именно такъ, а нс иначе, и вы десятки разъ 
чувствоали это, по нс находили для опредѣ¬ 
ленія точнаго слова. 

ѴП. 

Все то, гдѣ Купринъ проявляетъ себя съ 
этой стороны, т. е. какъ пѣвецъ человѣче¬ 
ской радости жизни, —есть и останется луч¬ 
шимъ, что опъ писалъ. Такъ веднколѣппы 
его «Конокрады», изумительно густыми 
красками пашісаиая картина убійства му¬ 
жиками неустрашимаго удальца - копокрада 
Бузыгп, грозы деревепь, романичеекп-жи- 
вописяаго героя въ топахъ Горькаго. 

Такъ волнующею тоскою заражаете его 
разсказъ «Брлото», гдѣ красиво, скорбно п 
почти умиленно Купринъ оплакиваетъ не¬ 
счастную красавицу дѣвочку, обречеішую 
умереть, подобно всему своему роду, въ гни¬ 
лой ннзипѣ, гдѣ густой, влажный туманъ 
выпиваетъ человѣческіе соки. 

Какъ очарованный, какъ остолбенѣлый, 
опъ любуется въ «Жидовкѣ» изумительной 
красотой еврейской дѣвушки, случайно 
встрѣченной проѣзжимъ офицеромъ въ ка¬ 
кой-то провинціальной дырѣ, въ убогой жи¬ 
довской п-орчмѣ. Нигдѣ болѣе куприпское 
міровоззрѣніе не приближается такъ тѣсно 
къ міровоззрѣнію Чехова, излившему то же 
умиленіе, то 'же преклоненіе передъ женской 
красотой въ своихъ «Красавицахъ». 
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При всемъ изобилія въ литературѣ по¬ 
слѣднихъ дней откровенныхъ разсказовъ 
на темы чувственности, можно указать ма¬ 
ло вещей, которыя могля бы соперничать 
съ «Корью» по великолѣпной сочности н 
силѣ натурализма въ изображеніи власти 
падь человѣкомъ его плотп. 

Молодой, впечатлительный, физически 
еще чистый студспть переживаетъ рѣзкую 
ссору съ помѣщикомъ, у котораго состоитъ 
репетиторомъ. Студентъ рѣшаетъ бѣжать 
пзъ усадьбы отъ непріятнаго ему человѣка. 
Но въ этотъ же день влюбленная въ него 
жена обидчика бросается въ его объятія. 
Честному студенту претитъ это воровство 
у собственности врага, но власть тѣла кол¬ 
дуетъ надъ нимъ, и тіеятю въ этотъ день 
падаетъ для пего завѣса познанія добра и 
зла. 

Это молодое, всесокрушающее, почтя 
звѣриппое влеченіе передано Купринымъ 
съ захватывающею силою первокласснаго 
мастера. 

ѴІП. 

Влюблспіе въ жизнь, очарованіе бы¬ 
тіемъ, дерзкій протестъ или пѣжпал печаль 
за попраніе нравъ человѣка наслаждаться 
бытіемъ,—вѣютъ рѣшительно надъ всѣми 
вещами Куприна. 

Этимъ вѣяніемъ оттѣненъ «Поединокъ», 
гдѣ, закрывая книгу, читатель весь пере¬ 
полняется гнѣвнымъ чувствомъ къ людямъ 
и жизненнымъ условіямъ, безвременно сло¬ 
мившимъ молодого, славнаго, жадно шед¬ 
шаго навстрѣчу всѣмъ впечатлѣніямъ бы¬ 
тія, поручика Ромашова, жертвы нелѣпыхъ 
чреданін военщины. 

Гнѣвомъ на попраніе самаго святого че¬ 
ловѣческаго чувства, да превращеніе любви 
въ грязную физіологическую потребность 
дышитъ его «Яма». 

Въ «Прапорщикѣ армейскомъ», одной 
изъ наиболѣе блѣдныхъ своихъ вещей. Куп¬ 
ринъ не боится стать на сторону сѣренька¬ 
го, въ сущности, безцвѣтнаго, наивнаго и 
мало развитого прапорщика, безъ ума влю¬ 
бившагося въ свѣтскую полудѣву, уже 
искусившуюся во всѣхъ видахъ любовнаго 
спорта н выбрасывающую бѣднаго поручи¬ 
ка изъ своего сердца и илъ своей лелзнп, 
пакъ выжатый лимонъ или бумажку отъ 
съѣденной конфеты. 

И нѣсколько вялый, можетъ быть, сти- 
лизованно-обезцвѣчеиный (пбо это дневникъ 
безцвѣтнаго человѣка), этотъ разсказъ такъ 
же, какъ самыя яркія вещи Куприна, во¬ 
піетъ, что въ любвп нѣтъ армейскихъ и пс- 
армейскихъ чувствъ, что захудалый, нрз- 
вшщіалыіыд пору ѵг ™ здѣсь такъ же ~ т 'с- 
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красенъ, пакъ Б&полеопъ передъ своей из¬ 
бранницей. 

Убійство, изъятіе изъ жизни хищнаго 
волка Бузыги для Куприна есть такое же 
отвратительное преступленіе, какъ убійство 
Ромашова на поединкѣ, п пугливый еврей¬ 
чикъ въ «Трусѣ», однажды осмѣлѣвшій до 
того, чтобы пойти за контрабандой, и на¬ 
путавшійся до смерти,—по своему правъ, 
трепеща за свою жизпь, потому что это со¬ 
вершенно справедливо,—что на всей землѣ, 
со всѣмн чертогами царей н золотыми го¬ 
рами милліонеровъ, нѣтъ и не можетъ быть 
другой цѣпностз, которая могла бы для 
жалкаго ямщика, кривоногаго Мойши Фай- 
бшігь, сравниться съ цѣнностью его жизни. 

IX. 

Отсюда, отъ этой исключительной любвп 
къ жизни во всѣхъ ея проявленіяхъ, та 
черта въ творчествѣ Куприна, какая обусло¬ 
вливаетъ у Толстого сочинепіе «Ходстомѣ- 
ра», и у Чехова «Каштанки»— его разска¬ 
зы пзъ міра животныхъ. Для Куприна чело¬ 
вѣкъ равно тѣненъ совершенно въ такой же 
мѣрѣ, какъ призовой конь «Изумрудъ», 
сакъ пойнтеръ Джекъ («Собачье счастье»), 
какъ тетеревъ или глухарь въ весеннемъ лѣ¬ 
су («На глухарей»), или бѣлуга, бьющая 
гибкимъ хвостомъ по дну лодки балаклав 
скаго рыбака («Листрнгоны»), 

Всѣ эти лошади, собаки, глухари п бѣлу¬ 
ги такъ же цѣльно захватываютъ его внима¬ 
ніе, какъ и человѣкъ. Онъ любовно и съ за¬ 
хватомъ подмѣчаетъ мельчайшія повадки жи¬ 
вотныхъ и птицъ, воскрешая въ памяти пе- 
превосходлмаго мастера этого дѣла Аксакова, 
съ его забытыми «Записками ружейнаго 
охота и па» или «объ уженьи рыбы»,—масте¬ 
ра, къ которому' сопернически подходилъ 
только Тургеневъ и Толстой. 

«Изумрудъ»,— эта исторія рысака, высту¬ 
павшаго па бѣгахъ и гнусно отравленнаго 
по какимъ-то спортскэпскимъ интригамъ, 
конечно, ударяетъ—и сильво—въ толстов¬ 
скаго «Холсгомѣра». Но и здѣсь у Куприна 
есть одно серьезпое оправданіе. Толстовскій 
«Холстомѣръ» мыслитъ мозгомъ человѣка. 
«Изумрудъ» нигдѣ не превышаетъ понятій 
лошади. Онъ ткиірияиыаетъ все по лошади¬ 
ному,—инстинктомъ, носомъ, ушами, своей 
кожей, по нигдѣ не мыслить, какъ человѣкъ. 
Можетъ быть, отсюда та поясность фпдала, 
дающая читателю больше догадокъ, чѣмъ 
прямыхъ фактовъ, по авторъ сознательно 
шелъ па это. чтобы не парупшть своей «ло¬ 
шадиной правды». 

X. 

Это прсклопепіе передъ бытіемъ опредѣ¬ 
ляетъ всю философію Куприна. Отсюда у де¬ 
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го-—апооеозъ личности, гпміш человѣческой 
свободѣ, протесты противъ всего, принижаю¬ 
щаго жизнь—не человѣческую только, гдѣ 
всѣ равноправны,—и Соломонъ съ Сула- 
мифью, и поручикъ Ромашовъ, п конокрадъ 
Бузыга. о трусъ Файбишъ, по и всякую 
жизнь вообще, такъ что и лошадь убивать 
преступно ничуть пе меньше. Какъ браминъ, 
Купринъ смотритъ подъ ноги, чтобы не раз¬ 
давить букашки. 

Въ этомъ смыслѣ Купринъ—прямой то¬ 
варищъ Горькаго, для котораго такъ же 
«гордо звучитъ» слово человѣкъ, и который 
такъ же полонъ непависти ко всему, что сво¬ 
дить людей подъ одинъ раижиръ, къ одпой 
колодкѣ, превращаетъ личности въ оловян¬ 
ныхъ солдатиковъ. 

Я не знаю, нужно-ли точно изслѣдовать 
очтѣики въ этой «проповѣди личности» н 
искать для пея формулъ, выработанныхъ со¬ 
ціологами и философами. Любители рамокъ и 
формулъ, пе успокаивающіеся до тѣхъ поръ, 
пока писатель не положенъ па свою полоч¬ 
ку, пе раздробленъ по косточкамъ, пе под¬ 
веденъ подъ «школу», не иодопіанъ подъ 
.философскую систему и не скрѣпленъ подо¬ 
бающимъ ярлыкомъ,—уже пробовали свое 
искусство и свои силы и па Купринѣ. 

Широкое жизпелюбство, прекрасное стоя¬ 
ніе на стражѣ правъ личности—развѣ сами 
по себѣ не достаточно красивыя знамена, 
подъ которыми можетъ стоять писателъ? 
Какъ хотѣлось бы, чтобы Купринъ просто и 
немудря остался подъ ними, пе стараясь за¬ 
писаться пи въ ницшеанцы, ни въ штирве- 
ріапцы, ни въ марксисты, ни въ апархисты, 
куда его такъ усердно тянули и тянуть кри¬ 
тики разпыхъ лагерей! 

Элементы облагороженнаго анархизма, 
ницшьшекой любви къ сильному, конечно, 
неотрицаемы въ его настроеніяхъ Но при 
чемъ здѣсь ученыя системы и Философскія 
книжки? Тогда почему бы не произнести въ 
анархисты жизнелюба Овидія илм Гомера, 
опротестовавшаго кровь войны? 

Страшно подумать, что и Кудринъ, подъ 
эти модныя аираксипскія зазываніи: «къ 
намъ пожалуйте»,—сдѣлаетъ уступку книж¬ 
никамъ и модпикамъ, совершивъ грѣхъ пе¬ 
редъ своимъ прекраснымъ талантомъ. .Ѵвы, 
намеки на это уже есть. Какою фальшью 
звучатъ, напримѣръ, въ монологахъ Налай¬ 
скаго въ «Поедипкѣ» цѣликомъ выхвачен¬ 
ныя изъ Штирнсра слова: 

«Вы —царь міра, юрдость и украшеніе, 
вы —богъ всего живущаго,—поучаетъ На- 
занскій Ромашова*—Дѣлайте, что хотите. 
Берите все, что вамъ ораватся, ие страши¬ 
тесь никого во всей вселенной, петому что 


надъ ваш виг эго пѣть и пикто не равенъ 
вамъ. Бастаяшъ время и вел пкая вѣра въ 
свое я осѣнитъ головы всѣхъ людей» и т. д. 

XI. 

Здѣсь кончается десница Куприна, и на¬ 
чинается его шуйца. Область прикладного 
творчества, творчества по заказу редактора, 
сегодняшнихъ злобъ для п послѣдней идей¬ 
ной моды —вовсе не сфера Куприна. И нѳ 
было еще пи одпой его побѣды, когда онъ 
выступалъ па этотъ путь. 

Когда добровольный сыщикъ сталъ мод¬ 
нымъ героемъ беллетристики, Купринъ на¬ 
писалъ «Мирное жлтіе», разсказъ о добро- 
вольцѣ-доносчикѣ, дѣлящемъ свою душу 
между церковью и писаньемъ аноппмпыхт» 
писемъ. Ничего не уяснилъ онъ намъ этой 
вещью въ психологія черносотенства. Въ 
его «Обидѣ» мопологь вора, просящаго но 
смѣшивать его съ врагами свободы и по¬ 
лицейскими, звучитъ великою фальшью. 
И положительно неправдоподобно, чтобы 
прекрасные гшгпы свободѣ не кто другой, 
а Купринъ вложилъ въ уста хулигана. 
Точно валикъ трогательнаго церковнаго 
реквіема вставили въ разбитый органъ пар¬ 
шивенькаго, проплеваннаго ресторана. 

Откликаясь па японскую войну, Купринъ 
поставилъ японскаго шніопа въ условіе та¬ 
кой невѣроятной неосторожности, что опять 
замыселъ «ІІІ табсъ-кашггапа Рыбникова», 
даже при всѣхъ частичныхъ достоинствахъ 
его письма,—точно и ке-Купрпнскш. 

Прикладная цѣль и расчетъ намѣренна¬ 
го показанія идеализма, ^ разбившагося о 
камни жизни, заставилъ Куприна сдѣлать 
необычайно рискованный ходъ въ его по¬ 
слѣднемъ романѣ «Яма». 

По десинца и шуйца и Куприна обѣ оди¬ 
наково интересны, а по поводу его шуйцы 
можно было бы сдѣлать широкія и шітере- 
ресныя обобщенія о современномъ худо¬ 
жествѣ вообще. Какъ интересно въ немъ 
сочетаніе великолѣпнаго статика съ сла¬ 
бымъ дішамшьоиъ! Какъ характерна въ 
немъ ненависть къ толпѣ, къ фермѣ, къ со¬ 
словію, ьыдвиігувшему форму во главу угла! 
Какъ любопытна его философія жизни и 
смерти. Какъ чудесно онъ у мѣстъ изобра¬ 
жать человѣческую «ликвидацію жизни» 
въ смерти! Какъ онъ нѣженъ и какъ онъ 
хочетъ казаться жестокимъ, свирѣпымъ, 
кровожаднымъ!... 

Но все это —темы для большихъ само¬ 
стоятельныхъ статей, матеріалъ для той 
книги, которую уже заслужилъ Купринъ 
и которой варавѣ ждать читатель. 
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Романъ Генрика Сенкевича 
(Продолженіе). 
ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


I. 

Когда миссъ Зшш подпяла рапепаго Вла¬ 
дислава, прислуга находилась въ другомъ 
концѣ дома. Но въ билліардной были въ это 
время пани Отоцкая п Марія. Выбѣжавъ на 
крикъ и увидавъ миссъ Энни, поддерживаю¬ 
щую рапепаго, онѣ завопили вслѣдъ за нею. 
Миссъ Зппнп усадила Владислава на скамей¬ 
кѣ, па крыльцѣ, п крикнула, чтобы принес¬ 
ли воды. Обѣ сестры побѣжали за водой въ 
буфетную, и подняли на нот весь домъ. 
Все, что жило, сбѣжалось па пхъ крики. 
Появился и Гронскій, который въ первую 
минуту, однако, совершенно растерялся и, 
лишь опомнившись, послалъ Отоцкую пре¬ 
дупредить мать Владислава о несчастьѣ. 
Миссъ Эппл велѣла слугамъ внести ране¬ 
наго въ домъ, сама же должна была занять¬ 
ся своей горничной, которая, при видѣ ране¬ 
наго Кшицкаго, забилась въ истерическомъ 
припадкѣ. Гронскій полетѣлъ на конюшню 
распорядиться, чтобы тотчасъ послали ло¬ 
шадей за докторамъ. 

Но прежде еще, чѣмъ раненаго успѣли 
перенести въ его комнату, прибѣжала мать, 
которая, услыхавъ о несчастьѣ, позабыла 
про своп ревматизмы, п сама помогала пе¬ 
ренести сына, раздѣть, уложить въ постель, 
потомъ стала обмывать» ему рану губкой. 
Владиславъ, вслѣдствіе значительной потери 
крови, впалъ въ долгій обморокъ, и очнув¬ 
шись па мгновеніе, опять лишился чувствъ. 
Никакихъ объясненій по поводу случивша¬ 


гося, отъ пего получить нельзя было. Опт» 
повторилъ лишь нѣсколько разъ: «Въ лѣсу, 
въ лѣсу!»—изъ чего можно было заклю¬ 
чить только, что нападеніе па него соверше¬ 
но было пе па большой дорогѣ, а гдѣ пи- 
будь возлѣ Женслева или Ястржемба. 

Къ крыльцу подкатила бричка. Гронскій 
вызвалъ мпссъ Энил и сказалъ ей, что по¬ 
ѣдетъ за докторомъ самъ. Кучеръ тоже ра¬ 
ненъ, п пикто изъ конюховъ ѣхать не хо¬ 
четъ. Всѣ боятся н рѣшительно отказывают¬ 
ся. Одинъ только старый лакей Аптопъ 
изъявилъ готовность, но онъ и править не 
умѣетъ. 

— За докторомъ сейчасъ лее надо по¬ 
ѣхать,—отвѣтила миссъ Энни, прижимая 
руки къ пылающимъ щекамъ,—по надо по¬ 
думать и объ охранѣ дома. Пошлите еще за 
лѣсничими, пускай придутъ сюда съ ору¬ 
жіемъ. Позвать надо также людей съ лѣсо¬ 
пильни и дать пмъ ружья. За пшш пойдутъ 
и парня съ деревни. Болѣе тѣмъ вѣроятно 
нападеніе па усадьбу, а здѣсь однѣ жен¬ 
щины. Займитесь, пожалуйста, охраной до¬ 
ма... П первымъ дѣломъ пошлите за лѣснп- 
чют. 

Гропскій понималъ, что она права, ц 
тотчасъ пошелъ исшшшть ея распоряженіе. 
Было вполнѣ возможно, что нападавшіе, нѳ 
зная результата сбояхъ выстрѣловъ, поже¬ 
лаютъ въ этомъ убѣдиться п нагрянутъ в з 
усадьбу, чтобы довести начатое до медь* 
Такъ бывало уже въ нѣсколькихъ случаях Ь. 


водоворотъ. 
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Прежде всего, надо было оградить отъ 
опасности яссищинъ. Гронскій не былъ чело¬ 
вѣкомъ энергичнымъ, по п трусомъ пе 
былъ. Въ данномъ случаѣ ему придавала 
рѣшимости и отваги мысль о самомъ доро¬ 
гомъ для него въ мірѣ существѣ, о Марія. 
Онъ тотчасъ разослалъ парней за лѣсничи¬ 
ми п за рабочими лѣсопплыш, которые 
слыли за отчаянныхъ смѣльчаковъ. 

Челядь въ усадьбѣ быстро оправилась 
отъ перваго испуга. Раненый кучеръ, хотя 
и не видѣлъ нападавшихъ, стрѣлявшихъ 
изъ-за деревьевъ, утверждалъ однако, что 
это «жепелевцы напалп на барина». И при¬ 
чина—старый споръ изъ-за лѣса. Объясне¬ 
ніе это слрЕадо покровъ тайны со случивша¬ 
гося. Потому что мужикъ боится нс опас¬ 
ности, а тайны. 

Между крестьянами Жепслсва п Ястржембз 
существовала стариппая вражда. Когда по 
деревнѣ разошлась вѣсть о покушеніи жеп- 
слсвцевъ па Кшицкаго, Ястржембскіе крестья¬ 
не не только перестали бояться, но въ нихъ 
вспыхнула вражда места. Хватались за ви¬ 
лы, повытаскивали колья изъ плетней, ко¬ 
нюхи стыдились своего отказа ѣхать за 
докторомъ. Гронскій, знавшій о прислан¬ 
номъ Владиславу изъ города смертномъ при¬ 
говорѣ, иначе смотрѣлъ па дѣло. По млѣнія 
своего никому пе высказывалъ. Онъ зналъ, 
что хотя мулшкъ и обнаруживаетъ иногда 
необычайную пугливость, по разъ рѣшился 
вытащить колья изъ плетня, то ничего уже 
не испугается. 

И, радуясь въ душѣ такому обороту дѣла, 
онъ взялъ съ собою дюжаго парня, который 
вызвался довести его до города, и пошелъ съ 
нимъ къ усадьбѣ. -Здѣсь его ждала неожи¬ 
данность. Во дворѣ брички не ^было, па 
крыльцѣ же стоялъ старый лакей Антонъ 
съ растеряннымъ лицомъ и Марія, блѣд¬ 
ная, испуганная, со слезами на глазахъ. 
Увидѣвъ Гронскаго, опа закричала: 

— Какъ вы позволили ей поѣхать одной? 
Какъ вы могли это допустить? 

— Мпссъ Энпи одна поѣхала въ городъ? 
-вскрикнулъ Гронскій. 

• По его изумленному лицу нс трудно было 
понять, что это свершилось безъ его вѣдома 
и воли. 

— Она поручпла мнѣ позаботиться объ 
охранѣ дома. Мнѣ и въ голову пе пришло, 
что она тѣмъ временемъ вскочитъ въ брич¬ 
ку и поѣдетъ. 

Марія ломала руки и рыдала. 

Ее убыоть, убьютъ въ лѣсу! 

Гройши, чтобы успокоить ее, обѣщалъ 
тдленно выслать людей вдогонку миссъ 
Іійпт, по тотчасъ разсудилъ, что это 


будетъ совершенно напрасно. Опа, вѣроятно, 
летѣла во весь опоръ и пока гояцы доска¬ 
чутъ до лѣсу, она уже мнпетъ его. Еще мож¬ 
но было на обратномъ пути конвоировать ее, 
но послать людей, чтобы охранять ея про¬ 
ѣздъ черезъ лѣсъ, въ городъ, было уже 
поздно. 

Вскорѣ пріѣхалъ н Долганскій и, узнавъ 
о случившемся и объ отъѣздѣ мпссъ Энди, 
воскликнулъ: 

— Какая прелесшая дѣзушка! Хотѣлъ 
бы я быть на мѣстѣ Кшицкаго. Надо будетъ 
понта ей навстрѣчу,—добазилъ онъ, на¬ 
правляясь къ комнатѣ раненаго. — Я 
пойду... 

Владиславъ былъ уже въ подломъ соз¬ 
даніи и не вставалъ, уступая лишь прось¬ 
бамъ матери. Кто поѣхалъ за докторомъ— 
ему не сказали. Сообщили только, что док¬ 
торъ скоро будетъ. Долганскій я Гронскій ско¬ 
ро оставили его— хлопотъ было по горло. Дол¬ 
ганскій принялъ команду надъ импровизиро¬ 
ванной стражей, которая должна была охра¬ 
нять усадьбу. Гронскій п не предполагалъ 
въ немъ такой энерііи, хладнокровія и само¬ 
увѣренности. Организація охраны, впрочемъ, 
большихъ трудностей пе представляла. Двое 
лѣсничихъ изъ Ястржемба и одинъ изъ Жен¬ 
слева, подоспѣвшій позднѣй, имѣли свои 
ружья. Кромѣ того, въ домѣ отжалось шесть 
штукъ охотппчыгхъ ружей. Предложили 
свои услуги и нѣсколько человѣкъ изъ дерев¬ 
ни, побывавшихъ на русско-японской вой¬ 
нѣ. При такихъ условіяхъ можно было не 
бояться нападенія. Рабочіе лѣсонпльнн 
хотѣли даже, чтобы случилось что-нибудь, 
дабы опи могли показать «пезваштымъ го¬ 
стямъ», какъ «вышибаютъ зубы». 

Поручивъ затѣмъ охрану дома п жеп- 
щипъ Гронскому, Долганскій отправился на¬ 
встрѣчу миссъ Энни, въ сопровожденіи 
двухъ вооруженныхъ съ головы до ногъ 
лѣсничихъ. 

Мужпкамъ на деревню онъ послалъ ра¬ 
споряженіе отъшіепп «центральнаго комите¬ 
та» немедленно всей громадой двинуться въ 
лѣсъ, въ случаѣ если опи услышатъ вы¬ 
стрѣлы. Мужики не знали, что это за «цен¬ 
тральный комитетъ», какъ не зналъ этого и 
самъ Долганскій. Онъ зналъ только, что са¬ 
мое названіе произведетъ впечатлѣніе, а 
только это п нужпо было. 

По это были все излишнія предосторож¬ 
ности. Ни въ Ястржембскомъ, нп въ жен- 
елевекомъ лѣсу, тянувшемся по другую сто¬ 
рону дороги, ппкого пе было. Стрѣлявшіе 
въ Кшицкаго, очевидно, убѣжали, опасаясь 
погони, или же, въ ожиданіи ночи, притаи¬ 
лись въ далекихъ заросляхъ, примыкаю- 
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щихъ къ другимъ деревнямъ. Одинъ изъ 
лѣсничихъ, который передъ тѣмъ обстоя¬ 
тельно разспросилъ кучера о мѣстѣ, гдѣ бы¬ 
ла засада, нашелъ въ придорожныхъ ку^ 
стахъ пустыя гильзы браупипговъ. Предпо¬ 
ложеніе, что покушеніе па убійство сдѣлало 
было женслсвскшга крестьянами, само со¬ 
бой отпало. Долганскій ие сомнѣвался уже, 
что это послѣдствіе пресловутаго приговора, 
который получилъ Кшишсій. 

Вскорѣ Долганскій свернулъ со своими 
спутниками па большую дорогу. И черезъ 
полчаса встрѣтилъ мчавшуюся во весь 
опоръ миссъ Эппп съ докторомъ. 

Въ городѣ былъ базарный день, нѣсколь¬ 
ко возовъ изъ Ястржемба и Женслева воз¬ 
вратились домой, п на трактѣ было довольно 
ояшвлешш. Миссъ Эніш поэтому не испуга¬ 
лась прп видѣ шедпшхъ ей навстрѣчу трехъ 
вооруженныхъ людей. Узнавъ Долганскаго, 
опа остановила лошадей. 

— Что раненый?—спросила она. 

— Ничего, въ аолномъ созданія. 

— А дома что слышпо? 

— Все благополучно. 

— Слава Богу. 

Бричка опять тропулась и вскорѣ скры¬ 
лась въ клубахъ пыли. Долганскому остава¬ 
лось только вернуться со своими спутника¬ 
ми въ Ястржембъ. 

Лѣсничіе говорили между собою о барыш¬ 
нѣ, которая «паплучшаго кучера за поясъ 
затонетъ». П у Долганскаго остался въ гла¬ 
захъ образъ молодой, красивой дѣвушки, съ 
возжамя въ рукахъ, съ разгорѣвшимся ли¬ 
цомъ и развѣвающются волосами. Сколько 
во всемъ этомъ смѣлостп было и силы! 

Никогда еще миссъ Эніга не казалась ему 
такой очаровательной. «Это ис паши про¬ 
зрачныя, трепетныя, какъ желе, барышни! 
Это жизнь, отвага, кровь»! 

Онъ всегда восхищался всѣмъ англій¬ 
скимъ—начиная отъ палаты лордовъ л кон¬ 
чая издѣліями изъ желтой кожи. Его апгло- 
фильство теперь еще болѣе усилилось. «Если 
у нея и приданое хорошее,'-подумалъ онъ,— 
то Владя нашъ, значитъ, въ рубашкѣ ро¬ 
дился»... 

Но такъ какъ онъ былъ эгоистомъ, то 
мысли его отъ Ешицкаго перешли къ нему 
самому... Опъ жалѣлъ, что, познакомившись 
съ миссъ Энни, не занялся ею, не поста¬ 
рался заслужить ея расположеніе... Въ свое 
время, быть можетъ, это и возможно было 
бы... По тогда надо было показать себя пе¬ 
редъ нею рыцаремъ романтическимъ, а не за¬ 
мороженнымъ бирюкомъ, й но за до было 
первымъ дѣломъ строить шаткихъ плановъ 
насчетъ Отоцкой... Долганскій съ нѣкоторыхъ 


норъ подозрѣвалъ, что кузина его неравно¬ 
душна къ Гронскому, и понять не могъ, что 
въ Гронскомъ можетъ нравиться женщи¬ 
намъ. Онъ сталъ сомнѣваться теперь въ се¬ 
бѣ самомъ. Про всемъ высокомъ мнѣніи о 
своей особѣ онъ чувствовалъ однако, что во 
внутреннемъ его механизмѣ не хватаетъ ка¬ 
кого-то колесика, отсутствіе котораго пре¬ 
пятствовало правильному дѣйствію механиз¬ 
ма. «Если—думалъ онъ,— я могу удержаться 
па поверхности жизни лишь путемъ женить¬ 
бы па богатой, а особа моя не нравится ни 
Отоцкой, пи мнссъ Энеи, ни одной, словомъ, 
женщинѣ,—то я вдвойнѣ дуракъ. Во-пер¬ 
выхъ, что вообразилъ, что могу нравиться; 
во-вторыхъ, потому,, что не могу заставить 
себя быть пнымъ». 

Я опъ чувствовалъ, что инымъ уже стать 
не сможетъ и изъ лѣпи, и изъ опасенія по¬ 
казаться смѣтнымъ... 

Въ Ястржембъ онъ вернулся въ кисломъ 
настроеніи и, размѣстивъ ночную стражу, 
пошелъ въ домъ. Тамъ щади его утѣши¬ 
тельныя новости. Докторъ нашелъ, что раны 
Владислава, хотя п болѣзнеппы были, по ни¬ 
какой онаспостп для лшзгга пе представля¬ 
ли. Кучеръ былъ лишь слегка контуженъ 
въ голову. Тяжелѣе всѣхъ рапепа была лѣ¬ 
вая пристяжная лошадь, но и опа, благодаря 
малспькому калибру пулп, доскакала еще до 
усадьбы и околѣла лишь часъ спустя. 

Все это, однако, говорило за обдуманное 
плапомѣриое покушепіе, а не за метатель¬ 
ную вспышку безземельныхъ крестьянъ. 
Гронскій поэтому полагалъ, что Отоцкая и 
Марія должны уѣхать на слѣдующія же 
день. Онъ самъ хотѣлъ проводить ихъ до 
станціи и вернуться въ Ястржембъ. По обѣ 
они заявило, что рапыпе другихъ отсюда не 
уѣдутъ. Марія впервые еще поспорила при 
этомъ съ Гропскпмъ, и кончилось тѣмъ, что 
уступилъ опъ. Впрочемъ, отъѣздъ отклады¬ 
вался не падолго. Докторъ увѣрялъ, что че¬ 
резъ недѣлю можно будетъ, при соблюденіи 
извѣстныхъ предосторожностей, перевезти 
рапспаго въ Варшаву. Съ миссъ Эппп пикто 
пе попытался даже заговорить о немедлен¬ 
номъ отъѣздѣ. 

Въ этихъ обсужденіяхъ ближайшихъ пла¬ 
новъ прошелъ вечеръ. Часовъ около десяти 
докторъ Шремскій, осмотрѣвъ еще разъ ра¬ 
ненаго, хотѣлъ было уѣхать, но остался па 
почь, ради разболѣвшейся иапи Кшгщкой. 
Ему отвели компату Гропскаго, и онъ тот¬ 
часъ уснулъ, едва улегся. Дамы подѣлили 
между собою заботы о больныхъ: обѣ сестры 
должны были сидѣть подлѣ пани Кшицкой, 
съ которой послѣ пѣскслькпхъ часовъ воз¬ 
бужденія сдѣлался сильнѣйшій припадокъ 
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сердцебіенія и одышки. Миссъ Энни взялась 
провести ночь ира раненомъ, вмѣстѣ съ 
Гронскимъ. 

П. 

Въ окна забрежжплъ первый лучъ, когда 
Владиславъ проснулся послѣ прерывистаго, 
нѣсколько лихорадочнаго сна. Онъ чувство¬ 
валъ себя недурно, но его томила жажда. 
Опъ сталъ искать глазами, нѣтъ-ли кого вы¬ 
будь кто могъ бы подать ему воды, п увидѣлъ 
сидѣвшую у окпа миссъ Энни. Она дремала. 
Голова ея такъ нпзко склонилась на грудь, 
что въ первое мгновеніе Владиславъ разгля¬ 
дѣлъ только ея золотистые волосы, освѣщен¬ 
ные зеленоватымъ отблескомъ лампы. Опа 
вздрогнула, иочувствовавъ на себѣ его 
взглядъ, встала и беззвучно подойдя къ пе¬ 
ну, спросила: 

— Воды не хотите-ли?—словно прочла 
его мысль. 

Опъ улыбнулся, отвѣтилъ одними гла¬ 
зами и, жадно выпивъ воду, которую опа 
дала ему, здоровой рукой прижалъ къ гу¬ 
бамъ ея руку. 

— Дорогая моя... мой ангелъ-хранитель 
—прошепталъ опъ и опять приникъ къ сл 
рукѣ. 

Мнссъ Знпн паклопилась къ нему и лас¬ 
ково и твердо сказала: 

— Вамъ покой нуженъ... Я останусь 
здѣсь, пока вы пе выздоровѣете, но сейчасъ 
надо думать только о здоровьѣ, только о здо¬ 
ровьѣ. 

Кшпцкій выпустилъ ея руку. Онъ задви¬ 
галъ губами, но словъ разобрать нельзя бы¬ 
ло. Онъ, видимо, сильно ослабѣлъ отъ вол¬ 
ненія, поблѣднѣлъ, и на лбу его выступили 
капли пота. 

Миссъ Энни вытерла ему лицо платкомъ 
и сказала: 

— Успокойтесь... Если я увижу, что мое 
присутствіе вамъ вредно, то пе буду сода за¬ 
ходить. А мнѣ такъ хочется быть теперь 
подлѣ васъ. Нп слова ни о чемъ, пока раны 
не заживутъ, пи слова. Обѣщайте мнѣ это. 

Наступило молчаніе. 

— Пойдите отдохнуть!—тихо промол¬ 
вилъ Кшнцкій. 

— Пойду, пойду, хотя я нисколько не 
устала. Первую половину почи здѣсь сидѣлъ 
Гронскій, а я спала. Я еще дремъ посплю... 
Постарайтесь уснутъ. Пс надо смотрѣть на 
мспя. Надо закрыть глаза, и сонъ самъ при¬ 
детъ. Доброй почи или, вѣрнѣе, добраго 
утра... Уже день па дворѣ. 

На небѣ розовѣло и золотилась заря. 
Скоро должпо было взойти солнце. Влади¬ 
славъ, желая показать свою покорность, 
сомкнулъ глаза, притворяясь спящимъ. По 


черезъ нѣсколько шшутъ въ коридорѣ по¬ 
слышались шаги, и въ комнату вопшъ док¬ 
торъ съ горничной миссъ Эішп, которая 
должна была смѣнить ее подлѣ больного. У 
доктора было заспанное, измятое лпдо, вмѣ¬ 
сто глазъ—узкія щелки съ пабухіщшп вѣ¬ 
ками, но оживленъ былъ и веселъ, какъ 
всегда. 

Осмотрѣлъ перевязку, пощупалъ пульсъ 
и, найдя все въ порядкѣ, самъ открылъ окна, 
чтобы освѣжить насыщенную іодоформомъ 
компату. 

— Что за утро великолѣпное!—сказалъ 
опъ.—Пусть окна весь депь открыты бу¬ 
дутъ. Я сейчасъ въ городъ поѣду— мепя 
тамъ больные ждутъ. Еъ вечеру я вернусь 
съ сидѣлкой... 

II обращаясь къ миссъ Эппл, добавилъ: 

— Пе вздумайте только сами ѣхать за 
мпой. Температура едва повышена, все 
обстоитъ благополучно. Къ пани Кшицкой я 
зайду еще передъ отъѣздомъ. Пусть поле¬ 
житъ сегодня въ кровати, а я пріѣду часамъ 
къ пяти, если мепя только не угостятъ по 
дорогѣ парой пилюлекъ изъ соціалистиче¬ 
ской аптеки. Это модное теперь лѣкарство п, 
надо воздать ему справедливость, быстро¬ 
дѣйствующее. 

— Что съ матерью?—тревожно спросилъ 

Владиславъ. 

Докторъ отвѣтилъ, обращаясь къ миссъ 
Эітп: 

— Велите ему лежатъ спокойно. Мспя 
оггъ не слушается. Вашей матерп пе пят¬ 
надцать лѣтъ. Вчера опа позабыла про своп 
болѣзіш, возилась съ вами до моего пріѣзда, 
держалась па ногахъ, пока я осматривалъ 
раны, а какъ только узнала, что опасности 
нѣтъ—трахъ!—пришлось опять уложитъ 
се въ постель. Обычная реакція послѣ порв- 
пзго напряженія... Такъ всегда бываетъ съ 
нашими женщинами—мухи, а не аіешцппы. 
Филигранныя дамы дежурятъ прп ней... 
Тѣ тоже едва не расклеились... Тогда у меня 
четверо паціентовъ было бы въ одномъ до¬ 
мѣ. Къ счастью, одинъ человѣкъ нашелся съ 
другими нервами... 

— Руль Британія!—пе унимался раз¬ 
болтавшійся докторъ.— Ей Богу, одно удо¬ 
вольствіе глядѣть па васъ, миссъ Энни! 
Что за здоровье! Что за нервы! Проси¬ 
дѣла отъ полуночи до утра—и хоть бы что! 

Словно только что росу съ себя стряхну¬ 
ла. Одно удовольствіе глядѣть на васъ, 
повторяю, и иду во» столовую: —пе дадутъ-ли 
мнѣ чашки кофе передъ отъѣздомъ... 

По прежде, чѣмъ уйти, онъ добавилъ еще: 

— Вы. штссъ Энни, пойдете со мной... 
вамъ надо выпіггь чего-шгбудь теплаго пс- 
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родъ енощь А даиеикд останется при панѣ’ 
ВДщшсшъ. Надо ьгѣрзть температуру и за¬ 
писывать. Бъ случаѣ чего, дайте знать Гроп- 
скому. Я скажу ему, чтобы онъ загляды¬ 
валъ сюда. До свиданья!... 

И онъ вышелъ, пропустивъ впередъ 
.ѵігссъ Ьгши, которая улыбнулась больному 
я кивнула ему головой на прощанье. 

Въ столовой опи застали но только кофе, 
по и обѣихъ сестеръ, Гронскаго, Долганска¬ 
го. Въ домѣ никто но ложился. Палп Отоц- 
кая д Марія просидѣли всю дочь подлѣ пани 
ішиц::ой, которая расхворалась серьезно. 
Выла даже мплута сомнѣнія, очпется-ли она 
послѣ одиого долгаго обморока. «Филигран¬ 
ныя сестры» были совершенло намучены. 
^ панн Маріи вокругъ глазъ лежали ли¬ 
ловыя тѣни. Гронскій убѣждалъ доктора по¬ 
смотрѣть ее я прописать ей что-нибудь укрѣ¬ 
пляющее. Но тотъ, подержавъ ее за пульсъ, 
сказалъ: 

— Могу вамъ прописать только изре¬ 
ченіе Конфуція: «Если желаете правд 
знать—іч) сидѣть лучше, чѣмъ стоять, ле¬ 
жать лучше, чѣмъ сидѣть, и чѣмъ лежать, 
лучпю спать». 

Тотъ же совѣтъ онъ далъ и другой сестрѣ. 
Стукъ подкатившей къ крыльцу брички 
прервалъ его рѣчь. Онъ наскоро вылилъ 
кофе и сталъ прощаться. Вслѣдъ за нимъ 
вышелъ и Долганскій и, сѣвъ на лошадь, 
которую держалъ кошохъ, заявилъ, что про¬ 
водитъ доктора черезъ лѣсъ. 

— Если ради моей безопасности, то это 
совершенно излишне,—сказалъ докторъ.— 
— Я каждый день ѣзжу верхомъ,—отвѣ¬ 
тилъ Долганскій,—а потомъ хочу посмо¬ 
трѣть, не дрибыдо-лп гостей въ паши лѣса. 

Докторъ разсмѣялся. Онъ полагалъ, что 
въ ближайшіе дни можно пе опасаться. 
Злоумышленники притаятся на время. А 
нотъ черезъ недѣлю, черезъ двѣ, надо опять 
быть иа-сторожѣ. 

—Когда можно будетъ перевезти Ешиц- 
п.яго?—спросилъ Долганскій. 

— Это зависитъ отъ крѣпости его орга¬ 
низма. А надо думать, что онъ пе изъ хи¬ 
лыхъ. Незачѣмъ, впрочемъ, и дожидаться 
въ Ястржембѣ полнаго выздоровленія... Но 
эта апгдичапочка! Эта англпчаяочка! Чортъ 
меня побери, если я нс влюблюсь въ нее, то 
я просто маринованная селедка и безъ мо¬ 
локи.,. 

— Не совѣтую,—сказалъ Долганскій.— 
Въ этой странѣ уже появился Вильгельмъ 
Завоеватель! 

Докторъ не удивился. Отъ его вниманія 
пе ускользнули лучи, струившіеся на боль¬ 
ного отъ глубокихъ глазъ англичанки. Онъ 


полагалъ, впрочемъ, что это 

нисколько не можетъ, иомѣиіать^ѵ влю¬ 
биться... 

— Оь такішъ же успѣхомъ и я мегь бы 
влюбиться въ святую женщину,—сказалъ 
Долганскій. 

И вдругъ остановился. Онъ услыхалъ 
какіе-то голоса изъ глубины лѣса и помчал¬ 
ся въ ту сторону. 

Но это была напрасная тревога. Деревен¬ 
скіе парпи паелл тамъ скотъ. 

Самый невинный сельскій пейзажъ, 
—сообщилъ одъ, верпузшись къ доктору.— 
Пастухи и коровы въ чужомъ лѣсу. Плчего 
больше. 

II простившись съ Шремскпмъ, поѣхалъ 
домой. 

Миссъ Эппл разговаривала съ Гронскимъ, 
свертывая бинты изъ марли, когда въ ком- 
пату вошелъ Долганскій. 

— Новостей никакихъ?—спросила она. 
— Пожалуй, что есть...—сказалъ онъ.—* 
Докторъ подстрѣленъ! 

Оба вскочили. - 

.— Гдѣ? Гдѣ? Въ лѣсу/ 

— Нѣтъ! Здѣсь, въ Ястржембѣ!—отвѣ¬ 
тилъ Долганскій. 

Ш. 

Владиславъ, вѣрный обѣщанію, данному 
миссъ Эни, уснулъ послѣ ея ухода, п прос¬ 
нулся лишь, когда солнечные лучи уже па¬ 
дали прямо па его голову. Одъ сталъ хму¬ 
рить лобъ, подергивать бровями п, нако¬ 
нецъ, полуочнувшись отъ дремы, попросилъ 
спуститъ шторы. Черноволосая дѣвушка 
бросилась къ окну, но въ спѣхѣ преждевре¬ 
менно выпустили изъ руки шнурокъ, и ШТО- 
ра такъ быстро ринулась внесъ, что сорва- 
лась съ карниза и упала па подоконникъ. 
Дѣвушка, смущенная своей неловкостью,* 
вскочила на стулъ, со стула па подокон¬ 
никъ п стала вновь прикрѣплять штору. 
Кшицкій, мигая глазами, смотрѣлъ па ея 
перепугавшуюся фигуру, на черный узелъ 
волосъ, пе соображая, кто это... Ц лишь, 
когда она соскочила съ рамы, обнаживъ при 
этомъ стройныя ноги въ черныхъ чулкахъ, 
онъ узналъ ее п сказалъ: 

— А, панна Польца! 

— Это я, —отвѣтила дѣвушка.—Прости¬ 
те, что я столько шуму надѣлала... 

И вся залилась румянцемъ подъ его взгля¬ 
домъ. Онъ вспомнилъ, что видалъ ее всегда 
въ голубыхъ стеклянныхъ басахъ, и съ 
любопытствомъ взглянувъ на нее, сказалъ: 

— Ничего, пожалуйста... Благодарю 
васъ. 

Онъ (Дѣлалъ движеніе лежавшей на одѣяі 
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лѣ рукой, по, почувствовавъ острую боль, 
сдѣлалъ грпмассу и простоналъ. 

Опа сѣла па край кровати п, склонив¬ 
шись къ нему, взволнованно спросила: 

— Больно? 

— Больно! 

— Быть можетъ, подать что-нибудь плп 
позвать кого-нибудь? 

. — Нѣтъ, нѣтъ. 

Прошло нѣсколько минутъ въ молчаніи. 
Владиславъ морщился, сжималъ зубы, по¬ 
томъ глубоко вздохнулъ и съ досадой прого¬ 
ворилъ: 

— Все это мнѣ негодяи это надѣлали! 

— О, если бы опп мпѣ въ руки попались! 
—воскликнула опа съ такой ненавистью п 
злобой, что Кшицкій отъ удивленія забылъ 
даже про боль. 

Опять наступило молчапіе. Дѣвушка 
успокоилась. Только щекп ея поблѣднѣли, 
отчего замѣтнѣе выступилъ темный пушекъ 
надъ верхней губой. 

— Что бы такое сдѣлать, чтобы облегчить 
вамъ боль?—спросила она. 

Въ голосѣ ея было столько сердечной, за¬ 
ботливости, что Кшицкій улыбнулся ей и 
отвѣтилъ: 

— Что яге можно сдѣлать — пожалѣть 
только... 

Дѣвушка вдругъ судорожно зарыдала, 
приникла лицомъ къ его ногамъ, обняла 
пхъ руками, и стала цѣловать пхъ черезъ 
одѣяло. Голова ея и все тѣло вздрагивали 
отъ рыданій. 

— Паненка... панда Польця! — крик¬ 
нулъ Кшицкій. 

Онъ пѣсхолько разъ окликнулъ ее, пока 
она услыхала его. Она встала и, закрывъ 
лицо руками, подошла къ окну, и прижа¬ 
лась лицомъ къ стеклу, потомъ вытерла 
платкомъ лицо и оправпла разсгрепавшіеся 
волосы. Кто-нибудь могъ нежданно войти и 
догадаться, что произошло что-то. 

У Владислава промелькнули въ намято 
всѣ встрѣчи съ нею —въ темной аллеѣ, ко¬ 
гда она сказала ему, что оборотень не такъ 
страшенъ, какъ онъ, появленіе въ купальнѣ 
и послѣ этого ихъ разговоръ въ саду надъ 
прудомъ. Онъ сспомшізлъ, какъ она вспы¬ 
хивала каждый разъ н.тп блѣднѣла при видѣ 
ого, какъ опускала глаза и слѣдила ими за 
нимъ, когда ей казалось, что олъ этого пе 
видитъ. Безмолвное поклоненіе ея тѣшило 
отчасти мужское тщеславіе Кпшцкаго, пэ 
онъ не задумывался падь этомъ. Одъ сли¬ 
шкомъ поглощенъ былъ миссъ Зшш, для то¬ 
го чтобы удѣлять вниманіе ея горничной. 
Только теперь ому ясно стало, что это боль¬ 
ше, чѣмъ заигрываніе бойкой горничной съ 


пригожимъ бариномъ, п что дѣвушка эта 
безъ памяти влюбилась въ него. Но чувство 
его къ миссъ Энпи было слишкомъ глубоко 
н серьезно, чтобы такое открытіе могло его 
радовать плп сулить ему въ будущемъ пріят¬ 
ное развлечете.. . Его и испугала и опечали¬ 
ла мысль, что онъ невольно возбудилъ въ 
этой дѣвушкѣ искреннее, страстное чувство. 
Онъ понималъ, что это огонь, съ которымъ 
играть пелъзя, п надо быть крайне осторож¬ 
нымъ, чтобы не Еызвать какихъ-либо тра¬ 
гическихъ осложненій. Оаъ рѣшилъ, не¬ 
смотря на расположеніе свое п жалость къ 
ІІольцѣ, избѣгать, одпако, впредь всякихъ 
разговоровъ съ нею, всякихъ шутокъ, все¬ 
го, что могло бы сближать се съ шшъ н 
давать въ будущемъ поводъ къ повторенію 
такпхъ вспышекъ... Ему пршшт даже въ го¬ 
лову попроситъ миссъ Эніш. чтобы она боль¬ 
ше не посылала се. къ нему, по намѣреніе 
это отбросилъ, сообразивъ, что такая прось¬ 
ба произвела бы непріятное впечатлѣніе 
или поставила бы его въ смѣшное положе¬ 
ніе. 

Первымъ дѣломъ,—ни^ о чемъ не разспра¬ 
шивать дѣвушку, не требовать отъ нея объ¬ 
ясненій и держать себя съ пей холоднѣе^. 

Польця тѣмъ временемъ овладѣла собой 
и, подойдя опять къ кровати, сказала роб¬ 
кимъ, какъ будто надломленнымъ голосомъ: 

— Простоте, ради Бога. Не сердитесь па 
мспя. 

Владиславъ открылъ глаза и послѣ не¬ 
большой паузы отвѣтилъ: 

— Я пе сержусь, но мнѣ покой нуженъ. 

— Простоте, —еще тише повторила она. 

Но опа тотчасъ чутко уловила перемѣну 
въ его тонѣ, и растерялась, по зная—при¬ 
писать-ли это его слабости, пли недоволь¬ 
ству ею, осмѣлившейся открыть ему, ба¬ 
рину, своп чувства... Но, опасаясь опять 
разстроить его вопросами, она замолкла, 
взяла съ комода принесенную раньше ра¬ 
боту и, сѣвъ въ то же кресло, гдѣ сидѣла 
до нея миссъ Энпи, принялась^ шить, отъ 
времени до времени съ тревогой и боязпыо 
поглядывая на Владислава. 

Кшицкій тоже бросалъ на нее взгляды 
украдкой и, глядя па ея правильные, слов¬ 
но вычеканенныя черты, рѣзкій очеркъ 
бровей, темный пушокъ надъ губами и энер¬ 
гичное, почти упрямое выраженіе лица, ду¬ 
малъ, что человѣкъ, который бы разбудилъ 
мысль и душу такой дѣвушки, врядъ-лн 
уже сумѣлъ бы развязать завязанный узелъ 
жизни. 

Докторъ, вопреки обѣщанію, въ этотъ 
день пе пріѣхалъ. У него было нѣсколько 
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неотложныхъ операціи. Но прислалъ моло¬ 
дого больничнаго фельдшера, искуснаго въ 
уходѣ за ранеными. Въ письмѣ къ Грон¬ 
скому онъ увѣрялъ опять, что раненому ни¬ 
какая опасность не грозптъ, и потому 
только онъ счелъ возможнымъ отложить 
свой пріѣздъ. Владиславъ былъ недоволенъ 
этимъ извѣстіемъ. Раны его безпокоили и 
матери его хуже стало. Повторились при¬ 
падки удушья, и, при всемъ своемъ желапіи 
пойти къ сыну, опа не могла встать съ по¬ 
стели. Паии Стойкая пе отходила отъ пея 
весь день. Вечеромъ ее должна была смѣ¬ 
нить миссъ Энни. Ролъ хозяйки въ Ястржем- 
бѣ взяла па себя Марія. Ей хотѣлось быть 
полезной чѣмъ-иігбудь, а за больнымъ хо¬ 
дить ей не позволяли больше. Ей вручили 
ключи, п>ла ней лежала теперь обязанность 
вести домъ и счета съ поваромъ, котораго 
опа побаивалась и не долшбливала за то. что 
опъ смотрѣлъ па пес не какъ па взрослую, 
а какъ па ребенка, который «играетъ въ 
хозяйку»... 

На третій день пріѣхалъ, наконецъ, док¬ 
торъ и нашелъ обоихъ больныхъ на пути 
къ выздоровленію. Общее настроеніе въ 
Ясгржембѣ прояснялось. Долганскій а Грон¬ 
скій исполняли теперь своп рола генералис¬ 
симуса и начальника охраны съ забав¬ 
нымъ комизмомъ. Докторъ привезъ еще од¬ 
ного фельдшера, который съ этого дня дол¬ 
женъ былъ дежурить при больномъ по¬ 
смѣнно съ прежнимъ. Эго избавило дамъ 
отъ необходимаго и утомительнаго бездѣліл 
при больномъ. Недоволенъ былъ только 
Кшнцкій, такъ какъ теперь миссъ Зияп по 
было уже надобности проводить у него дни 
и ночи. Его пугала мысль, что онъ, быть 
можетъ, уже не увидитъ ея, пока не вста- 
иетъ съ кровати. Оно такъ и было. Миссъ 
Энни нѣсколько разъ въ день подходила къ 
дверямъ, освѣдомлялась о здоровьѣ, присы¬ 
лала черезъ фельдшеровъ все, что ему нуж¬ 
но было, но въ комнату не входила. Вла¬ 
диславъ тосковалъ, изводилъ фельдшеровъ, 
а когда узналъ отъ Додгааскаго, съ какимъ 
восторгомъ докторъ отзывался о миссъ 
Энни, заподозрилъ въ присылкѣ фельдше¬ 
ровъ каворный замыселъ: удалить ее та¬ 
кимъ способомъ отъ него... 

На четвертый день встала пани Кншцкая 
и стала ежедневно просиживать у сыпа цѣ¬ 
лые часы. Владиславъ часто задавалъ себѣ 
вопросъ, догадывается-ли она о его чув¬ 
ствахъ къ миссъ Эіпш. Онъ не былъ увѣренъ 
въ этомъ. Всѣ гости знали это, но весьма 
возможно было, что опа одна ттго и не 
подозрѣваетъ, такъ какъ до происшествія 
в> лѣсу долгое время не выходила изѣ 


своей комнаты и рѣдко видала ихъ вмѣстѣ'. 
Кшицкій не зналъ, на. что рѣшиться: те- 
перь-лн переговорить съ матерью, или от¬ 
ложить на будущее время. Съ одной сторо¬ 
ны—моментъ былъ благопріятный. Мать 
не рѣшилась бы, въ виду его болѣзненнаго 
состоянія, противиться его желанію а раз¬ 
спрашивать его. А съ другой стороны — 
ему пе хотѣлось прибѣгать къ хитрости 
въ такомъ серьезномъ дѣлѣ, когда рѣчь 
шла о любимой дѣвушкѣ а счастьѣ 
всей жизни. Ему казалось такта оскорбп- 
телыгымъ для миссъ Энпи вынуждать со¬ 
гласіе у матери своей болѣзнью. Двери его 
дома и объятія всей семьи должны были 
раскрыться передъ нею радостно и искрен¬ 
но... Его удерживало, кромѣ этого, еще одпо 
соображеніе. Несмотря па то, что сказано 
было между ними, и что сквозило въ каж¬ 
домъ ея взглядѣ, в появлялось въ ея вни¬ 
маніи и заботливости о немъ, Кіпицкій все 
же не вѣрилъ въ свое счастіе. Онъ былъ 
молодъ, неопытенъ, былъ влюбленъ совер¬ 
шенно по-шношески п полонъ поппежпему 
надеждъ и неувѣренности, радости п сомнѣ¬ 
ній. ОИъ в въ себѣ сомнѣвался. Порою онъ 
чувствовалъ за своими плечами орлиныя 
крылья и въ душѣ—жажду высокихъ взме¬ 
товъ и силы на богатырскіе подвиги, а ино¬ 
гда думалъ: «Кто я такой, чтобы сподобить¬ 
ся такого счастья? Есть люди, обладающіе 
талантами, знаніями, милліонами... А я? 
Скромный землевладѣлецъ, который всю 
жизнь будетъ копать землю, какъ крогь... 
Пмѣю-лн я право впрячь въ такую жизнь, 
пъ такую гслѣтхѵ запереть райскую птицу, 
вольно порхающую па радость п удивленіе 
людямъ?..» 

По когда онъ представлялъ себѣ, что 
райская птица навсегда улетитъ отъ него, 
ему казалось такое горе слишкомъ жесто¬ 
кимъ и не заслуженнымъ испытаніемъ... 

По утрамъ опъ бывалъ свѣжѣй и бодрѣй, 
и мысли его бывали свѣтлѣй и радостнѣе... 

Тогда опъ вспоминалъ все, что было меж¬ 
ду ними, начиная отъ перваго ея пріѣзда 
въ Ястржембъ и встрѣчи на похоронахъ 
Жарповскаго и до этой послѣдней ночи, ко¬ 
гда опъ прижалъ ея руку къ своимъ 
устамъ... И его окрыляла радостная на¬ 
дежда. Опъ вспоминалъ ея слова: «ни слова 
ня о чемъ, сока раны не заживутъ, пи сло¬ 
ва». Этимъ самымъ она давала ему право 
сказать ей въ будущемъ, что она ему до¬ 
роже всего въ мірѣ, и отдать въ ея руки 
свою судьбу, свою будущиооть и всю 
жизнь... 

А матъ тѣмъ временемъ привыкнетъ 
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Къ ней п полюбитъ ее. Сердце ея 
и теперь полно признательности къ 
миссъ Эпнп за то, что опа сдѣлала 
для ея сыпа... Съ устъ ея не ^ схо¬ 
дятъ слова «Богъ послалъ ее тебѣ»... Ешиц- 
кій улыбался мыслп о томъ, что мать при¬ 
писывала преданность миссъ Энпи и ея от¬ 
важную поѣздку за докторомъ только ея 
доброму сердцу и англійскому воспитанію. 
Материнскіе глаза не замѣчали того, что 
видѣли всѣ... И это смущало Владислава. 
Онъ пс сомнѣвался въ согласіи матери, но 
какъ она согласится на его бракъ съ миссъ 
Энни?.. При всей своей культурности и на¬ 
читанности, опа была женщиной стараго 
склада, старыхъ понятій и проникнута вся¬ 
кими расовыми и сословными предразсуд¬ 
ками... 

Каждый не-полякъ,—нѣкоторое исклю¬ 
ченіе еще дѣлалось ею для людей француз¬ 
скаго происхожденія,—былъ въ ея глазахъ 
чѣмъ-то чуждымъ, страннымъ, чуть ли но 
компрометирующимъ... 

Притомъ, миссъ Эняп пе была дворянкой. 

Кшицкаго мучила мысль, что если мать 
н дастъ свое согласіе, въ глубинѣ души бу- 
деть считать бракъ его неравнымъ, о онъ 
откладывалъ объясненіе съ матерью до пе¬ 
реѣзда въ Варшаву. 

Еще болѣе раздражала его необходи¬ 
мость лежать въ кровати. Каждый вечеръ 
опъ рѣшительно заявлялъ, что на слѣдую¬ 
щій день встанетъ, и когда въ одно утро 
миссъ Энпи и Марія поздоровались съ нимъ 
изъ-за дверей, онъ, дѣйствительно, всталъ. 
Но отъ слабости у пего закружилась голова, 
и опъ опять легъ. 

— Надоѣлъ мнѣ этотъ болтлтшый док¬ 
торъ и всѣ эти попеченія обо мнѣ, и іодо¬ 
формъ,—говорилъ онъ Гропскоиу.—Всѣмъ 
завидую, даже Долганскому, который за¬ 
ѣздить маѣ лошадей. Навѣрно, скачетъ па 
нихъ до самыхъ Горокъ. 

Опъ пе ошибался. II послѣ одной изъ по¬ 
ѣздокъ, Долганскій вошелъ въ комнату Вла¬ 
дислава съ новостью: 

— Представьте себѣ, патгн Млоцкал по¬ 
лучила отъ какого-то комитета требованіе 
немедленно, подъ страхомъ смерти, упла¬ 
тить тысячу рублей. 

— Ну, и что же? спросилъ Влади¬ 
славъ. 

— Ничего,—отвѣтилъ Долтапскій,—ба- 
рьгпп, первымъ долгомъ, заспорили, его ко¬ 
го защититъ своей грудью, потомъ упалп въ 
обморокъ, ПОТОМЪ пришли ВЪ евбя, потомъ 
стали прощаться другъ съ другомъ п, на¬ 
конецъ. обратились за совѣтомъ ко мпѣ. Я 
посовѣтовалъ нмъ заявить господамъ, ко¬ 


торые явятся за деньгами, что повѣренный 
ихъ и кассиръ панъ Долганскій, живущій 
въ Варшавѣ, тамъ-то и тамъ-то... 

— Да вѣдь къ тебѣ павѣрпо и придутъ!.. 

— Что-же... И вшѣ, значитъ, суждено 
поразвлечься въ эти скучпые дни... 

— Позволь,—сказалъ Гронскій,— мы пе¬ 
режинаемъ время тяжелое, но только пе 
скучное... Этого сказать нельзя... 

— Какъ для кого, — отвѣтилъ Долган¬ 
скій. — Я —такой общественный микробъ, 
который можетъ жить при полномъ спокой¬ 
ствіи... Для тебя это время, быть молотъ, 
занятное... Для меня — нисколько. 

— Какъ бы то пн было,—замѣтилъ Трой¬ 
скій,—теперь провѣтриваются, освѣжаются 
затхлыя условія жизни... Ты самъ сравнилъ 
себя съ микробомъ—стало быть, нрнзпашпь, 
что происходитъ дезинфекція... 

— Ну, вотъ, благодари Гронскаго,—ска¬ 
залъ Долганскій, обращаясь къ Владиславу, 
—дезинфекція начата съ тебя, а изъ этого 
слѣдуетъ, что ты болѣе злокачественный 
микробъ, нежели я. 

— Женись, братъ, женись,—весело от¬ 
вѣтилъ Владиславъ,—хорошее приданое по¬ 
дѣлитъ тебя оть аеосимизма. 

— Возможно, возможно, — отшучивался 
Долганскій. — Устами младенца глаголетъ 
часто само Вровидѣпіе... 

Владиславъ и Гронскій смѣялись. Долган¬ 
скій брюзжалъ: 

— Смѣйтесь! Есть чему смѣяться! Хо¬ 
рошія времена—нечего сказать! Какой-то 
хаосъ, оргія, безвластіе! Есть чему смѣять¬ 
ся!.. 

ГГ. 

Сѣтованія Долганскаго па безвластіе были 
пе совсѣмъ справедливы. Недѣлю спустя п 
власть дала знать о себѣ. Нагрянулъ воен¬ 
ный отрадъ, жандармы а полиція. Но такъ 
какъ нападавшіе па Кшицкаго не сочли 
нужнымъ поджидать ихъ цѣлѵіо недѣлю, то 
объѣздъ лѣса ни къ какимъ результатамъ 
пе привелъ. Зато произведено было нѣсколь¬ 
ко арестовъ въ самомъ Ясгржембѣ: аресто¬ 
вали двухъ лѣсничихъ, кучера, который ра¬ 
ненъ былъ при паладеггіп, всѣхъ рабочихъ 
лѣс.опильни. Въ усадьбѣ провѣряли па¬ 
спорта, составляли протоколы и какъ хо¬ 
зяевъ, такъ п всѣхъ гостей, не исключая 
женщинъ, подвергли обстоятельному допро¬ 
су. Изъ вопросовъ выяснилось, что прибы¬ 
тіе властей вызвано было вовсе не покуше¬ 
ніемъ на Кшицкаго. Искали опаснаго рево¬ 
люціонера, нѣкоего Лясковича, который, но 
достовѣрнѣйгаігмъ свѣдѣніямъ полиціи, 
скрывался въ Ястржсмбѣ, съ общаго согла¬ 
сія его обитателей. 
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позох слово. 


Заявлспіе Кшяцкаго, что паспортъ этого 
Ллсковича въ свое время препровожденъ 
былъ въ полицію, и что если Лясковичъ 
уѣхалъ изъ города, то долженъ былъ взять 
свой паспортъ, п увѣренія всѣхъ присут¬ 
ствующихъ, что Ллсковича въ Ястржембѣ 
пѣтъ, были оставлены безъ вниманія. Тща¬ 
тельно обыскали весь домъ, начиная отъ чер¬ 
дака и кончая погребами. II никого не пашлн. 
Чтобы не уѣхать съ пустыми руками, за- 
• брали около полутораста книгъ изъ библіоте¬ 
ки, опись хозяйственнаго тгвептаря,итрадь- 
ныя кости, звонокъ съ головой Паполеона, 
бритву, барометръ и, несмотря па предъ¬ 
явленное Владиславомъ разрѣшеніе, пе 
только всѣ охотничьи ружья, но н револьве¬ 
ры, стрѣлявшіе пробками и составлявшіе 
собственность маленькаго Стася. Самъ Вла¬ 
диславъ былъ бы неминуемо арестованъ, 
какъ соучастникъ Лясковпча, по служеб¬ 
ный пылъ жандрамскаго подкошшкл нѣ¬ 
сколько унялъ подоспѣвшій изъ города док¬ 
торъ Шремскій, который лѣчилъ полковни¬ 
ка отъ пучеглазія. 

Но болѣе значительное воздѣйствіе ока¬ 
зала телеграмма, которую Долганскій пока¬ 
залъ полковпику, прежде чѣмъ послать се 
въ городъ. Телеграмма адресовалась влія¬ 
тельному генералу, съ которымъ Долганскій 
игралъ въ карты въ клубѣ и заключала жа¬ 
лобу на неправильности и самоуправство 
названныхъ гостей. Полковникъ остылъ, 
маленькій Стась получилъ обратно свои ре¬ 
вольверы, стрѣлявшіе пробками, п шумная 
компанія, бряцая оружіемъ, покинула 
усадьбу. 

Первымъ на очереди вопросомъ былъ те¬ 
перь переѣздъ въ Варшаву. Докторъ по 
только разрѣшилъ везти Владислава, но на¬ 
стаивалъ на немедленномъ переѣздѣ. Ка¬ 
ждый лишній день въ Ястржембѣ могъ при¬ 
нести новыя неожиданности п волненія. Рѣ¬ 
шено было выѣхать на слѣдующій же день. 

Дамы приняли извѣстіе объ отъѣзхЬ съ 
нескрываемой радостью. Обѣ сестры предло¬ 
жили пани Ктпцкои поселиться въ ихъ 
квартирѣ, по она отказалась было, пе желая 
разставаться съ сыномъ и согласилась толь¬ 
ко, когда Гронскій заявилъ, что беретъ Вла¬ 
дислава къ себѣ, и опа можетъ быть за пе¬ 
го покойна. 

Миссъ Зшш, жившая на одной площадкѣ 
съ пани Отоцкой, предложила помѣстить въ 
ея квартирѣ младшихъ членовъ семьи и гу¬ 
вернантку. Но рѣшеніе этого пункта отло¬ 
жено было до прибытія въ Варшаву. 

Докторъ позволилъ Ешицкону встать, для 
того, чтобы переходъ отъ кровати къ эки¬ 
пажу не былъ такъ рѣзокъ. 


Днемъ всѣ собрались па веранд 7 ! Отсут¬ 
ствовалъ только Долганскій, который поле¬ 
тѣлъ въ Горки посовѣтовать пани Ылоцкой 
и пани Кастанѣ также немедленно переко¬ 
чевать въ Варшаву. 

Владиславъ иослѣ болѣзни сильно исху¬ 
далъ и поблѣднѣлъ, но лицо его стало изящ¬ 
нѣе, одухотвореннѣе и удивительно краси¬ 
вымъ. Дамы обходились съ ппмъ, какъ съ 
больнымъ, съ безконечно нѣжной заботли¬ 
востью; па немъ сосредоточено было всеоб¬ 
щее вниманіе, и хотя у него часто темнѣло 
въ глазахъ, но онъ увѣрялъ мать, что ему 
хорошо. Минутами имъ овладѣвала, дрема, 
опъ закрывалъ глаза, п разговоръ затихалъ. 
Когда олъ опять открывалъ глаза, то встрѣ¬ 
чалъ взглядъ матери и три, озаренныхъ за¬ 
катными лучами, молодыхъ женскихъ ли¬ 
ца... Его окружали любящіе, преданные лю¬ 
ди. Ему, дѣйствительно, было хорошо. Серд¬ 
це его полно было благодарности и сожалѣ¬ 
нія о томъ, что чудесные деревенскіе дни 
уходятъ въ прошлое. По опъ тѣшилъ себя 
надеждой, что уѣзжаетъ изъ Ястржсмба пе 
надолго, и давалъ себѣ обѣщаніе вскорѣ вер¬ 
нуться, съ такой страстью, съ какою чело¬ 
вѣкъ можетъ жаждать только счастья... 

Но время было тяжелое, столько могло 
произойти пепредвпдѣнныхъ событій... И въ 
сердцѣ его раждала страхъ мысль о будущ¬ 
ности страны, о томъ, что будетъ черезъ 
годъ, черезъ два, съ этимъ Ястржембомъ, ко¬ 
торый сталъ ему теперь безконечно дорогъ... 
Здѣсь открылись ему двери, за которыми 
онъ увидѣлъ дивную зато счастья... Любви 
нужно гнѣздо, какъ птицѣ. И Ешицкій пе 
могъ представить себѣ своей свѣтловолосой 
миссъ и себя самого въ другомъ мѣстѣ, но 
въ, Ястржембѣ. 

Но сердце его учащенно билось, когда 
опъ, глядя иа пее, давалъ волю своимъ меч¬ 
тамъ и представлялъ себѣ, какъ, черезъ 
годъ, а быть можетъ и раньше, опа будетъ 
сидѣть па этой самой верандѣ — по уже 
его жопа, хозяйка дома. Онъ спрашивалъ 
ее глазами: «Чувству ешь-ли, угадываешь- 
лн мои мысли?». Но миссъ Эинп, стѣсня¬ 
ясь свидѣтелей, нс отвѣчала па его взгляды, 
и задумчиво водила глазами за ласточками, 
кружившимися надъ деревьями н прудомъ. 
Ешицкій восхищался въ душѣ очарователь¬ 
нымъ контрастомъ между ея крупной, силь¬ 
ной фигурой ц тонкимъ дѣвичьимъ личи¬ 
комъ. 

Въ этомъ была для пего неизъяснимая 
прелесть, п опъ чувствовалъ, глядя на пее, 
сладкую нѣжность и сладкую муку. 

Соліще заходило въ горячей, алой зарѣ. 
Со скошенныхъ недавно луговъ шелъ крѣц-® 
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кій ароматъ пагріьтагсся за день сѣна. Съ 
пруда потянуло едва чувствительной про¬ 
хладой. Ласточки кружились все выше и вы¬ 
ше надъ поалѣвшей отъ заката поверхно¬ 
стью воды. 

— Поиграть развѣ на прощаніе съ 
Ястржембомъ,— сказала вдругъ Марія п побѣ¬ 
жала за скрипкой. Черезъ минуту звуки шу¬ 
мановской пѣсни наполнили тишину сада. 

Пѣли, томились, и плакали, тихо радова¬ 
лись и грезили, и влекли за собою людскія 
души. Печаль становилась печальнѣй, тос¬ 
ка —тоскливѣе, любовь — глубже и трога¬ 
тельнѣе... Панна Марія, въ легкомъ бѣломъ 
платьѣ, съ задумчивыми глазами, глядѣв¬ 
шими куда-то далеко въ безконечную даль, 
чистая, зачарованная музыкой и собствен¬ 
ной игрой, казалась Гронскому какой-то 
мистической лиліей. Онъ смотрѣлъ иа пес, 
затаивъ дыханіе, и молился ей въ душѣ бла¬ 
гостно и умиленно... 

Панна Марія опустила смычокъ, никто 
но благодарилъ, пи слова не промолвилъ. 
Всѣ слушала отзвуки музыки въ своихъ ду¬ 
шахъ. Въ глазахъ паша Кшпцкой забле¬ 
стѣли слезы. Игра Маріи разбудила въ ней 
старыя воспоминанія п тревогу о сынѣ и 
будущемъ. Попрежпему тиха и задумчива 
была миссъ Эшш. Въ раскрытую дверь 
смутно виднѣлась въ полусумракѣ гостиной 
фигура женщины, которая также, невидимо¬ 
му, слушала музыку. 

Въ деревьяхъ пронесся шелестъ, н струя 
посвѣжѣвшаго воздуха сразу всѣхъ разбуди¬ 
ла. Паіш Кпшцкал забеспокоилась о сынѣ. 

— Отъ пруда холодъ идетъ. Пе вернешь- 
СЯ-.Ш въ коднату? 

— Нѣѣъ, нѣтъ,—отвѣтилъ онъ,—шгѣ 
давно уже не было такъ хорошо. 

— Можно Владѣ остаться здѣсь? — 
спросила панн Кшицкая доктора. 

Шремскій, убаюканный музыкой, пе сра¬ 
зу понялъ, о чемъ его спрашиваютъ. По, со¬ 
образивъ, разрѣшилъ, только укрыться, по¬ 
совѣтовалъ и,, взглянувъ па часы, добавилъ: 

— ІЗхать надо... По какъ мпѣ пе хочется 
отсюда уѣзжать —одному Богу извѣстно! 

Пади Кшицкая и Владиславъ заявили, 
что раньше ужина ни за что его по отпу¬ 
стятъ. Иа веранду вышла женщина, слу¬ 
шавшая раньше музыку изъ темной гости¬ 
ной. Въ рукахъ у нея было два пледа. 

— Это ты. Польця?—сказала массъ Эн¬ 
ни.— Какая ты ушпща! 

Польця укрыла однимъ пледомъ плечи 
Владислава, другимъ его нога. Причемъ опу¬ 
стилась па полъ, и па одно мгновеніе грудь 
ея коснулась колѣнъ Кнпщбого. 


— Благодарю, благодарю васъ, повторялъ 
опъ, смутившись немного. 

— Она быстро глянула ему въ глаза и 
молча утла. 

— По я ваши пледы забралъ,—сказалъ 
Владиславъ,—обращаясь къ мпссъ Энни. 

— Пожалуйста, не безпокойтесь,— я те¬ 
пло одѣта. Раненое плечо получше только 
укройте. 

И, подойдя къ нему, легко и осторожно 
стала окутывать его плечи. 

— Пе больно вамъ? спросила она. 

— Нѣть, нѣтъ, какъ я вамъ благодаренъ! 

И смотрѣлъ на пее такими влюбленными 
глазами, что у пани Епшцкой впервые еще 
мелькнула догадка о характерѣ его чувствъ 
къ англичанкѣ. 

Опа разъ-другой взглянула па топкое 
лицо пани Отоцкой, и сердце ея сжалось 
страхомъ и тревогой. Это былъ ея идеалъ 
жены для сына, ея завѣтной мечтой. Опа 
привязалась, правда, всей душой къ миссъ 
Эшш и, если бы въ жилахъ ея не текла 
чужая кровь, ода ничего противъ иея нс 
имѣла бы. Но ее непріятно взволновало 
мимолетное подозрѣніе, что планы, кото¬ 
рые опа строила со дня сближенія съ Отоп- 
кой, могутъ рухнуть. Она почувствовала 
даже нѣкоторую непріязиь къ миссъ Экли, 
и рѣшила зорко присмотрѣться къ обоимъ 
и переговоритъ съ Гронскимъ. 

Но когда всѣ перешли въ гостиную, Вла¬ 
диславъ завязалъ оживленный разговоръ 
съ пани Отоцкой, разспрашивалъ о хозяй¬ 
ствѣ въ ея имѣніи и на ея приглашеніе 
пріѣхать къ нимъ отвѣчалъ такой искрен¬ 
ней, радсстпой благодарностью, что всѣ 
подозрѣнія Кшицков разсѣялись. Ей. бѣд¬ 
ной, и въ голову пе приходило, что Влади¬ 
славъ искусно играетъ роль, что опъ по- 
малъчишескн приревновалъ миссъ Энни, о 
чемъ-то увлеченно разговаривавшую яа ве¬ 
рандѣ съ докторомъ, и мстилъ ей. Миссъ 
Энни сдѣлала было попытку принять уча¬ 
стіе въ разговорѣ, но, встрѣтивъ его равно¬ 
душный, холодный взглядъ, удивлепло за¬ 
молкла и разсѣянно слушала, что гово¬ 
рилъ ей Гронскій. 

Послѣ ужина Шремскій стала, прощать¬ 
ся. Владиславу онъ посовѣтовалъ тотчасъ- 
жс лечь, и хорошенько отдохнутъ. Гронскій, 
проводивъ доктора, повелъ Владислава въ 
его комнату. Отъ его наблюдательности не 
ускользнула причина разстройства прія¬ 
теля. 

— Что ты сегодня такой серьезный? — 
спросилъ онъ. 

Ешицкій раздражмвельио отвѣтилъ: 
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НОВО! СЛОВО. 


— Я еще чувствую себя слабымъ, по 
я такой же, какъ всегда. 

Гронскій пожалъ плечами. 

— Ты совершенію зрл огорчилъ ее. Зна¬ 
ешь, о чемъ опа говорила съ Шрсмсктіъ? 
Она упросила его, чтобы онъ проводилъ те¬ 
бя до Варшавы. 

У Владислава дрогнуло сердце, по онъ и 
виду не показалъ, что тронутъ и раскаи¬ 
вается. 

— Я не настолько уя;е слабъ и обой¬ 
дусь безъ его помощи. 

— Ну, тогда, покойной тебѣ ночи!— съ 
досадой сказалъ Гронскій и ушелъ. 

У Кшицкаго глаза наполнились слезами, 
едва за Гропскимъ закрылась дверь. Онъ 
сталъ горячо и растроганно просить проще¬ 
нія у своей подушки. 


Гронскій, помимо врожденной своей от¬ 
зывчивости п привязчивости, былъ чело¬ 
вѣкомъ въ высшей степени культурнымъ 
п вдобавокъ весьма состоятельнымъ. И 
Вла диславъ па шелъ въ его домѣ не только 
заботливый уходъ и самое искреппеес ра¬ 
душіе, но п много такихъ вещей, которыхъ 
не было въ Ястржембѣ. Много книгъ, нѣ¬ 
сколько цѣпныхъ картинъ, гравюръ, раз- 
пыя художественныя бездѣлушки. На всей 
квартирѣ, полпой воздуха и свѣта, лежала 
печать духовнаго изящества. 

Владиславъ чувствовалъ себя какъ-то 
меньше здѣсь и не столь увѣреннымъ, какъ 
въ Ястржембѣ, по всо-же отдыхалъ душой. 
Его смущала только мысль, не стѣспяетъ-ли 
опъ пріятеля, и на второй же день онъ сталъ 
убѣждать его, чтобы опт» позволилъ ему пе¬ 
реѣхать въ гостиницу. 

— У васъ свои привычки, которыя вы 
должны мѣнять изъ-за меня. — говорилъ 
онъ.—У васъ очень хорошо. Каждая мелочь 
глазъ ласкаетъ. И я буду приходить къ 
вамъ. По вѣдь это разныя веши —прпттц на 
часъ, другой илп внести безпорядокъ въ 
обычный строй жпзин. 

— Могу тебѣ только сказать, — отвѣчалъ 
Гронскій,—что завтра илп послѣзавтра бу¬ 
дутъ у меня паян Отоцкая и Марія... Онѣ 
бывали уже не разъ у меня, у стараго хо¬ 
лостяка, и однѣ, и съ миссъ Энни... Видишь, 
это кресло. Въ немъ сцдѣла и слушала музы¬ 
ку ^твоя златовласая... Переѣзжай, переѣз¬ 
жай въ гостиницу! Увидимъ, павѣститъ-ли 
тебя тамъ кто-нибудь, кромѣ матери. 

— Какъ вы добры... 

—^Я только старый эгоистъ. У меня 
всякій хламъ, который я собралъ за свою 
жизнь. Но уже пи за какія деньги и нигдѣ 
не купить мнѣ одной молодости. А у тебя 


ея столько, что *ш могъ бы основать банкъ' 
и шпуетгть акціи. Отъ тебя вѣетъ моло¬ 
достью. Пусть она и меня немного освѣтитъ 
и согрѣетъ. Иначе говоря, успокойся и си¬ 
ди, если тебѣ удобно у меня. Слава Богу, 
что тебѣ переѣздъ не повредилъ... 

— Не повредилъ, и не. облегчилъ... 

— Какъ такъ? 

— Я расчитывалъ въ дорогѣ открыть 
свою душу моей свѣтлой царевнѣ... Но мы 
епдѣлн, какъ сельди въ бочкѣ, а Шрсмскій 
торчалъ все время йодлѣ меня, какъ палачъ. 
Минуты улучить нельзя было... 

— Другъ мой, никогда не дѣлай призна¬ 
ній въ вагонѣ. Самыя патетичныя мѣста 
пропадаютъ въ стукѣ колесъ. Но разъ Ляс- 
ковпчу не удалось отправить тебя на тотъ 
свѣтъ, то еще можетъ представиться слу¬ 
чай для объясненія. 

— А вы полагаете, что это дѣло рукъ 
ЛясЕовича? 

— Нѣтъ, я сказалъ—Ллсоовичъ, какъ 
говорятъ объ англичанахъ: Джонъ Буллъ... 
Но если я узнаю, что стрѣлялъ Ллсковичъ, 
то нисколько этому не удпвлюсь. Такой слу¬ 
чай себя потѣшить и передъ партіей вы¬ 
служиться онъ, конечно, упустить не могъ... 
— Не понимаю васъ... 

— Вппкнп. Развѣ ты нс живешь потомъ 
п кровью народа... 

— Допустимъ. Но при чемъ же тутъ 
личная месть... 

— Потому что онъ тебя возненавидѣлъ, 
а кой-кого полюбилъ, а тебя считалъ за со¬ 
перника. 

— Капъ, опъ осмѣлился бы? 

— Еще бы! Онъ только ошибся въ расче¬ 
тѣ... Но что отваги ему не занимать стать, 
доказываетъ его любовное посланіе къ ная¬ 
нѣ Маріи. 

Кшиц&ій широко раскрылъ глаза отъ 
изумленія. 

— Я не хотѣлъ тебѣ говорить объ этомъ 
въ Ястржембѣ. Ллсковичъ влюбился въ 
канну Марію и, какъ всѣ влюбленные, по¬ 
лагалъ, что всѣ посягаютъ на предмет!» его 
страсти. Опаснѣйшимъ соперникомъ одъ счл- 
талъ, конечно, тебя. Для партіи же ты, по по¬ 
лученнымъ отъ пего свѣдѣніямъ, какъ злока¬ 
чественнѣйшій общественный микробъ, под¬ 
лежалъ немедленному истребленію... Воз- 
моткпо, впрочемъ, что опъ и не участвовалъ 
лично въ покушеніи... Но какое счастье, что 
пани Отоцкая послушалась меня и сожглз 
письмо Лясковггча... Представь себѣ только, 
если бы его пашлл при обыскѣ... 

— Ие совѣтую Лясковнчу встрѣчаться 
теперь со мною! —съ негодованіемъ восклик¬ 
нулъ Кшицкій. 
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*■— Ие встр-ѣтатся,-—спокойно я грустно 
отвѣтилъ Гронскій.-—-А еслп бы и встрѣти¬ 
лись... Дуэли эти господа яе призпають... 
Ты бы бросился на него, побилъ, васъ забра¬ 
ли бы въ участокъ... А полиція обрадуется, 
поймавъ разыскиваемую птицу... И со¬ 
шлютъ его въ Сибирь иля повѣсятъ. Развѣ 
можно такую вещь братъ на свою совѣсть? 

— Какой ужасъ! Въ какое мы время жи¬ 
вемъ...—растерянно проговорилъ Кшицкій. 

Лакей подалъ Тройскому визитную кар¬ 
точку: 

— Проси!—сказалъ ГропскіЗ, и прежде 
чѣмъ гостъ вошелъ, сообщилъ Владиславу: 

— Это Сшідвицкін, родственникъ по- 
койпаго мужа пани Отоцкой. Очспь любо¬ 
пытная фигура. 

Въ комнату вошелъ Свидвицкій. Это былъ 
человѣкъ лѣтъ сорока, лысый, высокій, ху¬ 
дой, съ интеллигентнымъ, грустнымъ и въ 
то же время дерзкимъ лицомъ. Платье сидѣ¬ 
ло па немъ небрежно, мѣшковато. Но что-то 
было въ немъ, изобличавшее человѣка выс¬ 
шаго общества. 

Послѣ первыхъ привѣтствій, Свидвицкій 
объяснилъ почему долго не былъ у Гронска¬ 
го. Опъ ппгдѣ нс бывалъ. На старости от¬ 
шельникомъ сдѣлался... 

— Надоѣла мнѣ глупость людей, слыву¬ 
щихъ умными, и злость людей, слывущихъ 
добрыми... Но теперь, впрочемъ, съ утра до 
ноча шатаюсь по улицамъ... Па каждомъ 
шагу патрули... Всякій другой па моемъ 
мѣстѣ уже десять разъ былъ бы арестованъ. 

— А почему же это съ тобою до сихъ 
поръ пе случилось?—спросилъ Гронскій. 

— Да потому, что я хожу всюду съ та¬ 
кимъ же спокойнымъ видомъ, какъ по соб¬ 
ственной квартирѣ. Надо ходитъ въ маскѣ... 
Такое время...—сказалъ Свпдвнцкій.— Со¬ 
бою быть никакъ невозможно... Пока ие 
вмѣшается въ этотъ хаосъ кто-то третій, не¬ 
зримо и безмолвію созерцающей его, и пе 
возстановитъ порядокъ... 

Разговоръ коснулся событія въ Ястржембѣ. 

— Дамы, вѣроятно, перепугались,—за¬ 
мѣтилъ Свидвицкій.—Но еслп онѣ думаютъ, 
что здѣсь безопаснѣе, чѣмъ въ деревнѣ, то 
весьма ошибаются. 

— Ты былъ у лихъ?—освѣдомился Грон¬ 
скій. 

— Нѣтъ. Я пе люблю бывать у нихъ. 

Вспыльчивый но натурѣ, раздражптель- 
аый Владиславъ нахмурился и сказалъ: 

— Я ие спрашиваю васъ о причинѣ,— 
меля это пе касается,—по считаю нужнымъ 
предупредить васъ, что это и мои родствен¬ 
ники. 

— За которыхъ юный рыцарь считаетъ 

•Новое Слово". АихГ^дь. 


долгомъ всту питься, —отвѣтилъ Свидвиц- 
кій. съ явной симпатіей глядя ему въ лицо. 
—Если бы я пожелалъ сказать что-либо 
неодобрительное объ этихъ дамахъ, то 
но рѣшился бы, потому что Гронскій спу¬ 
стилъ бы меня съ лѣстницы, а у меня до 
него дѣло есть. То, что я сказалъ, наи¬ 
высшая для нихъ похвала, а для меня про¬ 
сто непріятность. 

— Простите, но я опять-таки ничего не 
понимаю. 

— Очень просто. Нѣтъ пвчего тягост¬ 
нѣе для человѣка изломаннаго, какъ ува¬ 
жать вого-ппбудь. Нельзя насчетъ его зло¬ 
словить. А это всегда Ераііяе непріятно. 
Я не могу говорить о нихъ, какъ мнѣ бы 
хотѣлось, то-есть — глумливо. Не выношу 
идеальныхъ аіешципъ. Проведешь съ ппмц 
вечеръ, и какъ будто порядочнымъ чело¬ 
вѣкомъ дѣлаешься; а порядочность въ па¬ 
ше время—совершенно лишняя вещь. 

Владиславъ разсмѣялся, а Гронскія ска¬ 
залъ, обращаясь къ Свпдвіщкому. 

— Если ему отъ твоихъ парадоксовъ ху¬ 
же станетъ, то я заставлю его при с лагъ те¬ 
бѣ счета отъ доктора и аптеки... 

— Въ такомъ слачуѣ, я ухожу.—отвѣ¬ 
тилъ Свидвипкій, — пойдемъ въ другую 
комнату. У меня до тебя дѣло, и отказъ л 
предпочитаю получить безъ свидѣтелей. 

— Странный господинъ,—сказалъ Кишц- 
кій, когда Гронскій, проводивъ гостя, вер¬ 
нулся въ гостиную... Простите нескромный 
вопросъ—опъ взаймы просилъ? 

— Да. по только пе денегъ... а рисунки 
Фалька... Я наотрѣзъ отказалъ. Деньги онъ 
еще возвращаетъ, но риеугаш, книги — ни¬ 
когда. Увѣряетъ, что пишетъ книжку о 
Фалькѣ. 

— Ахъ, онъ писатель? 

— Быть можетъ, могъ бы имъ быть. Это 
человѣкъ, которому судьба дала доброе имя* 
большое состояніе, привлекательную виѣаі- 
ності», недюжинныя способности и доброе 
сердце, а опъ все это умудрился промотать. 

— Даже доброе сердце? 

— И въ такой степени, что теперь это ско¬ 
рѣе человѣкъ вредный. У него гаилой мозгъ, 
какъ у ипыхъ бываютъ пиілыя легкія. 
Очень мпогіе распространяютъ вопрутъ гебя 
гниль своихъ мозговъ пли своихъ легкихъ. 
Свпдвнцкій, къ счастью, не пишетъ. И его 
зараженныя мысли не имѣютъ широкаго 
распространенія. Самъ опъ объясняетъ то, 
что ничего въ своей жизни пе сдѣлалъ, — 
безвѣріем'ь. Чтобы сдѣлать что-либо, шдо 
во что-либо вѣрить, а чтобы вѣрить во что- 
нибудь. надо обладать извѣстной долей глу¬ 
пости, которой онъ де обладаетъ. Я гопо- 
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г.:л не * релшйшшхъ только воззрѣніяхъ, 
Он:. прости пе вѣрить, чтобы могло что-па- 
(у быть истиннымъ или неистиннымъ 
< . едлтаыиъ или несправедливымъ, доб- 

I ь пли зломъ. ОеядглщгѵІй напоминаетъ 
мнѣ одного клоуна, который придавалъ сво- 
е:-іу колпаку удивительно забавныя и стран¬ 
ныя форвд. Онъ продѣлывалъ то же са- 
• съ правдой и логикой. Поэтому онъ вы- 
« ч г.етъ всегда млѣнія противоположныя 
• собеседника. Патріоту онъ будеть 

р ; я липъ, что отечество — вздоръ, предъ 
чс ■ явномъ вѣрующимъ будетъ глумиться 
г; , религіей, консерватору онъ скажетъ, 
пт;. :іляъ бъ анархіи п революціи есть ка- 
г ; ни удь смыслъ, п такъ дальше. Раз- 
г •: :* его блещетъ парадоксами, остротами, 
г- ч ѣдкими и злыми, и нерѣдко нарывает¬ 
ся іа большія непріятности. 

Сколько у него дуэлей было — пе псрс- 
‘ : ь! Не далѣе, какъ весной прошедшаго 
і ■ онъ стрѣлялся съ Долгадскішъ. Опп 
друг? друга терпѣть нс могутъ. 

— Вотъ тогда-то я и слышалъ о номъ... 
Ег мггиііо теперь... —сказалъ Ііпшцкій. — 
— Ты к раньше могъ слышатъ о немъ. 
Г пего было нѣсколько громкихъ исторій 
і: -ля женщинъ. Онъ большой бабникъ. 

— До сихъ поръ? 

— Да вѣдь онъ еще человѣкъ ие ста¬ 
ры-. Но съ нѣкоторыхъ поръ опъ сталъ удѣ- 
л.тгь впшшне горзичиьшъ своихъ знако- 
м: . ъ дамъ. Еше недавно, представь себѣ, 
ему приглянулась черноволосая горничная 
II уъ іііиш, которая ходила за тобою въ 
Ястрхембѣ... 

Кшицкій смутился. По Гронскій припи¬ 
сать его смущеніе молодой влюбленности, 
улгн-лешюй мыслью о томъ, что любимая дѣ¬ 
ву г. '.чі бываетъ въ обществѣ такихъ печи- 
с'і ... :;:ыхъ людей, какъ Свпдвицкш. Чтобы 
с; • гъ впечатлѣніе, опъ добавилъ: 

— Оігь говоритъ, что нс любитъ бывать 
у пить дамъ. По и пали Отоцкая прини¬ 
мать епо безъ большого восторга. Да и онъ 
V» пе въ своей стихіи... Слишкомъ чистая 
,ѵ: пего атмосфера. У меня тоже было съ 
т:: ь однажды рѣзкое столкповеніе. Въ раз¬ 
гарѣ со мной снъ сталъ грубо издѣваться 
іи гь Польшей... Я здорово отчиталъ его и 
долгое время пе встрѣчался съ шгмъ. Мнѣ 
клгттся временами, что это глубоко-иеечаст- 
ні'ч человѣкъ, п я пе рѣшаюсь порвать съ 
л:. : \ окипчательноі. Потомъ, опъ привязался 
ко іптѢ, а это всегда трогаетъ... 

Ктг.щгШ заинтересовался причиной его 
ссор' і съ Долганекпмъ. 

Поводъ былъ незначительный... Свпд- 
бчшсій сказалъ, что надо обладать интеллек¬ 


томъ негра, чтобы увяттъся картофюі 
игрой... Дѣло нс въ этомъ было... Они орга¬ 
нически не выносятъ другъ друга. Соперни¬ 
ки въ ЩШ 1 Г.ШѢ. 

— Но Долганскій все-там сюшатач- 
нѣе,—замѣтилъ Ешіщкій. 

— Въ немъ легче дно разглядѣть,—ска- 
салъ Гронскій и шутливо добавилъ:—А па 
днѣ панну Кастану. А знаешь, вѣдь опъ 
привезъ своихъ дамъ въ Варшаву вслѣдъ 
за памп. Опъ говорилъ ьшѣ, что собирается 
навѣстить твою мать и папя Отоцкую. 

— А вы будете у нихъ сегодня? 

— Буду. II приглашу ихъ всѣхъ завтра 
къ себѣ па чашку чая. 

— Благодарю... Но человѣкъ вашъ гово¬ 
рилъ, что завтра начнется съ утра заба¬ 
стовка извозчиковъ... Не было бы какихъ- 
нибудь безпорядковъ па улицахъ! Быть 
можетъ, не совсѣмъ безопасно бу¬ 
детъ выходить изъ дому... Придется, пожа¬ 
луй, отложить «чашку чая»... 

■' Возможно. Но врядъ-ля матч» твоя со¬ 
гласится нс видѣть тебя нѣсколько дней. 
Н, быть можетъ, еще у кого-нибудь терпѣ¬ 
ніе изсякнетъ... 

Лицо Кпшцкаго засвѣтилось радостью. 
— Передайте матери, что тревога о пей 
можетъ вызвать у меня лихорадку, а к о- 
м у-т о другому скажите, что я цѣ¬ 
лую край платья. 

— Іакія вещи надо лично сказать. 
Ьянпцкій попросилъ Гронскаго позвать 
человѣка пли посыльнаго—опъ хотѣлъ по¬ 
слать цвѣты мяосъ Энни. 

— Тогда и. кузинамъ пошли,—посовѣ¬ 
товалъ Гронскій,— плаче мать твоя удивит 1 - 
ся. 

— Вѣроятно, — согласился Владиславъ, 
—но опа скоро все отъ меня самого узна¬ 
етъ... 

— Ксгатп,—сказалъ Гронскій, — пани 
Отоцкая поручила мнѣ передать тебѣ, что¬ 
бы ты не говорилъ съ матерью, пе объяс¬ 
нившись окончательно съ миссъ Энни. 

о — А въ чемъ дѣло?—спросллъ Кшнц- 
іаи, пытливо глядя ему въ глаза. 

— Въ недостаткѣ любопытства меля 
упрекнутъ нельзя, какъ тебѣ извѣстно,_от¬ 

вѣтилъ Гронскій.— Но мпѣ показалось, что 
у пани Отоцкой имѣются причины быть 
сдерлсанпой, и я пе сталъ допытываться. 

V. 

Гронскій отложилъ свой йѵе о сіосѣ. Но 
папя Кшпцкая ежедневно наЕѣщала сына 
утверждая, что ей, какъ старухѣ, менѣе 
чѣмъ кому бы то пи было грозитъ опасность. 
Владиславъ проводилъ съ іісіі цѣлые часы 
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въ разговорахъ о томъ, о семъ. Чаще всего 
говорили о миссъ Эппл. 

Предупрежденныя Гронскимъ, оігь не 
открылъ матери свопхъ чувствъ, ни сво¬ 
ихъ намѣреній. Но уже одно то, что^пмя ея 
не сходило съ его устъ, и что оиъ ей одной 
считалъ себя обязаннымъ своимъ выздо¬ 
ровленіемъ, заставило призадуматься панн 
Кшицкую. Подозрѣнія, мелькнувшія у нея 
еще въ Ястржембѣ, вновь ожили и окрѣпли. 
Она не допускала мысля, что онъ принялъ 
уже какое-либо непоколебимое рѣшеніе, но 
ей ясно было, что онъ «влюбился», и что 
шансы кузины Отоцкой не высоки. Палп 
Кшппкая загрустила. Мпссъ была ей симпа¬ 
тична, но мечтой ея была Зося Отоцкая. Бо¬ 
лѣе изящной и духовно-утонченной жены 
для своего сына она не представляла себѣ. 
Отоцкая была въ ея глазахъ воплощеніемъ 
благородства и женственности. Она была 
глубоко увѣрена, что Владиславъ пе устоитъ 
противъ ея чаръ, и только по пріѣздѣ въ 
Варшаву она стала замѣчать, что сынъ ся 
очаровался другимъ цвѣткомъ. Но говорить 
съ нимъ объ этомъ она не рѣшалась. Она еще 
утѣшала себя надеждой, что это увлеченіе, 
которое можетъ пройти. 

Владиславъ тѣмъ временемъ рвался язъ 
дому и нервничалъ. Совѣть пани Отоцкой 
переговорить предварительно съ миссъ Эшш 
—только усилилъ его яерзяое нетерпѣніе. Онъ 
написалъ было письмо папл Отоцкой и изор¬ 
валъ его, потому что оно совершенно пе вы¬ 
ражало его мысли. Но цвѣтовъ прислалъ 
всѣмъ дамамъ, п въ отвѣть Польця принесла 
душистое письмо, въ которомъ написано бы¬ 
ло рукой свѣтловолосой царевны: «Благода¬ 
римъ за прелестныя розы и до скораго сви¬ 
данія». Затѣмъ шли подписи: Агнесса Энни, 
С-офія Отоцкая п Марія Збылтовекая. Пись¬ 
мо показалось Еппгцкому шедевромъ благо¬ 
го днаго стиля и краснорѣчія. Оігь расцѣло- 
валъ-бы Каждую букву письма, по передъ 
нимъ стояла Польця, нахмурившись я гля¬ 
дя на него съ тревожной, подозрительной 
ровностью. 

_ Что у васъ хорошаго?—спросилъ опъ 

съ просіявшимъ отъ радости лицомъ.—Всѣ 
здоровы? 

_ Здоровы. Велѣли узнать, какъ ваше 

здоровье? 

— Благодарю. Великолѣпно. Ьслп меня 
вторично пе подстрѣлятъ, то я отъ этой моей 
болѣзни пе помру. 

Польця, пе спуская съ него глазъ, отвѣ¬ 
тила: 

Слава Богу 

— А ш нг побоялась вдаиі сводил азъ 
№ 1 ? 


— Лакей побоялся, а я пе боюсь... Я са- 
ма хотѣла узнать, какъ вы поживаете... 

— Какая вы храбрая. Очень вамъ благо¬ 
даренъ... Если кончилась уже з: . : і 

извозчиковъ, то поѣзжайте лучше... Богь, 
Польця, пожалуйста... 

Опъ вынулъ пзъ кармана портмопэ и гп з- 
тядулъ ей золотую мопету, чувствуя въ то 
же время, что дѣлаетъ что-то п слѣпое н . ;з- 
стокое. Опъ смутился и покраснѣлъ, по ему 
казалось, что всякая другая форма бла: сор¬ 
ности только явится пшцей чувству, ко герое 
оігь впдѣлъ въ пей и которое опъ хстълъ 
пресѣчь. Его тяготила любовь горничной 
миссъ Эшш. 

Опъ неловко я принужденно засмѣялся я 
повторилъ: 

— Возьмите, Польця, пожалуйста... 

По она отдернула руку и лицо ея вмигъ 
потемнѣло. 

— Благодарю васъ,—сказала опа.— Я ко 
за этимъ пришла. 

И направилась къ дверямъ. Ішяцпаго 
обожгла жалость. Оігь пошелъ за пей. 

— Не обижайтесь, ради Бога... Я хочу 
только, чтобы вы обратно поѣхали... Чело¬ 
вѣкъ можетъ позвать извозчика*.. 

Она ничего не отвѣтила и ушла. Влади¬ 
славъ смотрѣлъ ей вслѣдъ въ окно. — И 
вдругъ переде» нимъ встала опять ел бѣлая 
фигура въ голубыхъ струяхъ годы. го 
дразнящее было въ этой дѣвушкѣ, р у Кшгц- 
каго мелькнула мысль, что, если бы она пе 
была горничной мпссъ Зпнп и онъ знать-бы 
се давно, онъ не устояяъ-бы протп-ъ пі.іу- 
шепія. Но теперь имъ овладѣла болѣе власт¬ 
ная сила. Онъ опять прочпгалъ пг ■•>: 
«Благодаримъ за прелестныя рѳзы и д* ско¬ 
раго свиданія»... Стало бытъ, его хотятъ . > 
дѣть тамъ. Опъ рѣшилъ завтра же * г..: і у¬ 
да, и мысль о свиданіи, о счастливы:; ■ г* ;- 
можпостяхъ, которыя уготовила сиу судьиа, 
сладостно туманила ему голову... 

VI. 

Владиславъ едва доделался Гронскаго: "• /гъ 
прошелъ около полуночи. Китай:! ту ’ъ 
закидалъ сто вопросаііи. Гропспш сосу ■< 
что на улицѣ пе покойно. Онъ аобыла.ѵ:. иь 
нѣсколькихъ мѣстахъ и изъ того, ч • > охгл- 
шалъ, ничего утѣшительнаго не вынос г.. .*:о 
самую любопытную неожиданную пштегь 
онъ принесъ отъ панн Отоцкой: у пел былъ 
съ визитомъ Ляскозпчъ. 

У Ешпцкаго выдала паюгроса шли г 

— Л я око вачъ!— воскликну д ь <т — * 
вѣдь за нимъ слѣдятъ,- II зач'ѣмъ опъ і.ѵШ- 
шелъ? 

.— ищутъ ВЪ ХдаВШ/ТЦИ, а до 
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спокойно, какъ видишь, разгуливаетъ по о возможности счастья съ бариномъ, пом®- 
Вардшѣ. Пришелъ опъ якобы за лептой па щпкомъ, чуть лп пе королевичемъ —без- 
движепіе. По ; въ дѣйствительности, затѣмъ, уміе, рождала, въ пей созпапіе, что судьба 
конечно, чтобы увидѣть папну Марію... Де- жестоко ее обошла. Она вѣдь тоже могла бы 
петь ему пе дали, такъ какъ онѣ всѣ уже родиться въ барскомъ, а не въ воспитатель- 


пожертвовалн значительныя суммы па без¬ 
работныхъ и голодныхъ. Онъ подчеркнулъ 
еще, что всякій отказъ влечетъ за собой въ 
наше время непріятности, и потому опъ самъ 
пришелъ къ шшъ. Отказъ его не смутилъ, 
но то, что онъ Маріп не видѣлъ, его, позп- 
дпмому, разозлило. Онъ заявилъ, впрочемъ, 
что еще разъ придетъ... 

— Но зачѣмъ его приняли!—съ негодо¬ 
ваніемъ сказалъ Владиславъ. 

— Горничная миссъ Элии впустила его. Ее 
не предупредили, вѣдь... Та самая горнич¬ 
ная, Польця, которая пришла въ такое от¬ 
чаяніе, когда увпдѣла тебя рапепымъ. Сча¬ 
стливый ты человѣкъ, Владиславъ!.. 

— Не надо мнѣ этого счастья,—отвѣ¬ 
тилъ Владиславъ.—Какъ бы теперь пред¬ 
упредить вторичное посѣщеніе Дясковича?.. 

— Объ этомъ надо подумать,—сказалъ 
Гропскій.—И представь себѣ, эта Польця 
еще обидѣлась, когда ей сказали, что Дяско¬ 
вича больше приипмать пе надо. 

Клпщкій раздражительно иожалъ пле¬ 
чами. 

VII. 

Миссъ Этт вышла изъ дому со своей гор¬ 
ничной купить цвѣтовъ для паппы Маріи, 
ко дпю ся рожденія. Наканунѣ Гронскій раз¬ 
сказывалъ, что видѣлъ въ одномъ магазинѣ 
итальянскія розовыя ляліи. Нанна Марія 
очень ими заинтересовалась, п миссъ Эшш 
рѣшила купить весь запасъ, какой паидется 
въ магазинѣ. Она держала пари съ Грон¬ 
скимъ, что предупредить его покупкой, и 
встала раньше обыкновеннаго, чтобы по¬ 
спѣть къ открытію магазина. По дорогѣ опа 
хотѣла послать Гронскому записку «прода¬ 
но». Къ ел разочарованію, оказался одппъ 
только горшокъ съ нисколькими стеблями. 
Свободнаго человѣка, который могъ бы сей¬ 
часъ отиестз цвѣты домой, тоже не оказа¬ 
лось. По Польця заявила, что сама отне¬ 
сетъ цвѣты, а по дорогѣ отдастъ письмо 
ГронскомуВъ отношеніи миссъ Эіпш и па¬ 
ки Отоцкой Польця держала себя послѣднее 
время съ демвистра/гаввой холодностью, по 
Марію опа любила. Миссъ Эшів пошла въ 
церковь, а Нолъпл съ письмомъ п цвѣтами— 
въ другую сторону. Марія умоляла ее, ей ка¬ 
залось, что опа даже на самую тяжелую жер¬ 
тву рѣшилась бы для пея. Но мысль о Кшиц- 
комъ, которымъ надо было бы пожертвовать, 
вызывала бурю въ ея душѣ... Глухую злобу, 
б обиду. Безнадежная мысль, что и думать 


помъ домѣ... Отчего должно сложиться такъ, 
а пе иначе, п почему ей суждено провести 
всю жпзнь въ рабствѣ и трудѣ?.. 

Она вспомнила слышанные разговоры о 
какой-то партіи, которая хочетъ отпять у 
богатыхъ имущества и рездать пхъ бѣднымъ 
п уравнять людей такъ, чтобы пе было пн 
богатыхъ, пи бѣдныхъ, пи господъ, пи ра¬ 
бовъ. Слышала объ этомъ отъ дворниковъ, 
отъ приказчиковъ въ магазинахъ, кое-что 
уловила изъ разговоровъ между господами. 
Когда говорили въ Ястржембѣ, что стрѣляли 
въ Владислава тѣ самые люди, которые хо¬ 
тѣли измѣнить человѣческую жизнь, она 
возненавидѣла пхъ с не вѣрила, чтобы эти 
люди могли сдѣлать что-ішбудъ доброе и 
справедливое... Какъ каждая полька, она 
человѣчество раздѣляла па «своихъ» и «чу¬ 
жихъ»... И только въ самые аослѣяпіе дпи 
грозно нахлынули на нее повыл мысли... Опа 
стала яспо сознавать, что и между «своими» 
существуютъ жестокія противорѣчія, суще¬ 
ствуетъ для однихъ богатство, для другихъ 
нужда, для однихъ наслажденіе, для другпхъ 
слезы, для однихъ счастье, для другихъ горе 
и обида...^ 

Это ей особенно теперь яспо стало, 
когда опа съ острой болью создала, что этотъ 
баринъ, къ которому ома рвалась всей ду¬ 
шой,—для нея недостижимая звѣзда. И хотя 
въ этотъ день ничего такого пе произошло, 
что бы могло усилить ся горе, она никогда 
еще пе переживала его такъ жгуче... Скорб- 
пыя мысля ея впезаппо прервало всѣшпес 
событіе. Опа увпдѣла передъ собой густую 
толпу людей, изъ которой несся глухой, 
тревожный гулъ голосовъ. Извозчики груп¬ 
пами поворачивали въ разныя сторопы ло¬ 
шадей, словно хотѣли загородить ими ули¬ 
цу. Потомъ раздались отчаянные крики, за¬ 
тѣмъ выстрѣлы. Въ одно мгновеніе подня¬ 
лось невѣроятное смятеніе. Толпа заколы¬ 
халась, стала пятиться назадъ. Кого-то, 
очевидно, прослѣдовали. Польця стояла со 
своими цвѣтами, какъ врытая, пе зпая куда 
броситься. Вдругъ изъ толпы выбѣжалъ че¬ 
ловѣкъ, съ низко опущенной головой, на 
всемъ бѣгу сорвалъ съ какого-то подростка 
шляпу и надѣлъ па голову вмѣсто своей. 
Извозчики сдшшулиеь гѣепѣй, очевидно, 
съ цѣлью затруднить погоню. По вслѣдъ 
ему раздались выстрѣлы, крики, среди 
которыхъ Польця различила «держи», 
«держи»... Въ слѣдомъ, безотчетномъ стра- 
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хѣ она бросилась бѣжать, прижимая къ гру¬ 
ди горшокъ съ цвѣтами. Ко, пробѣжавъ нѣ- 
сколыно шаговъ, она услыхала подлѣ себя 
тихій, задыхающійся голосъ: 

— Дайте, ради Бога, цвѣты... Данте, ра¬ 
ди Бога... Спасите... 

Дѣвушка обернулась и съ испугомъ и 
изумленіемъ увидала передъ собой Ляскови- 
ча. Опъ вырвалъ изъ рукъ ея цвѣты и про¬ 
шепталъ: 

— Быть можетъ, не узнаютъ. Скажу, 
что я огородникъ. Спасите меня... 

Они пошли рядомъ. Слѣдившая за нимъ 
толпа съ криками «держи» бросилась 
умышленно въ другую сторону, чтобы сбить 
съ пуш погошо... По дорогѣ полицейскіе 
схватили нѣсколько человѣкъ, но на юно¬ 
шу съ цвѣтами въ рукахъ, шедшаго рядомъ 
съ дѣвушкой, пе обратили вниманія. 

— Прошли, — сказалъ Лясковичъ. — 
Здѣсь никто не выдастъ. Цвѣты и другая 
шляпа ввели ихъ въ заблужденіе... Благо¬ 
дарю васъ, я до конца моей жизни этого не 
забуду... 

Польця, не опомнившаяся еще отъ испу¬ 
га, сщ) ила: 

— Что здѣсь было? Какъ вы сюда по- 

пали? _ „ 

— Съ крыши... Домъ окружили... Но 
мнѣ удалось благополучно спуститься 
внизъ... Всѣ помогали мпѣ... Но если бы пз 
товарищъ, я бы погибъ... 

— Какой товарищъ,—спросила Полыія. 
— Да вы... Между памп такъ принято... 
— Нѣтъ, ужъ, пожалуйста, меня такъ 
нс называйте... Я вамъ пе товарищъ... 

— Очепь жаль... Впрочемъ, пе время 
объ этомъ говорить... Спасибо, что спасли 
меня хоть на время... 

— Почему па время? 

— Потому что мпѣ некуда дѣваться... 
А ищутъ меня, какъ видите, усердно... 

_ Развѣ у васъ знакомыхъ пѣть, дру¬ 
зей, которые могли бы васъ укрыть? 
спросила Польця. . 

— Всѣ мои знакомые на подозрѣніи... 
Эту ночь я ночевалъ въ типографіи... Те¬ 
перь и ее накрыли... Трудно теперь уже 
найти мпѣ пріютъ... 

Въ сердцѣ Нолыщ вепыхпуда острая 
жалость къ Лясковичу. Теперь опа видѣла 
только песчастпаго польскаго студента, ко¬ 
тораго чужіе люди преслѣдуютъ, какъ бѣ¬ 
шеную собаку. Ея энергичное^ упрямое 
лило отразило вдругъ непоколебимое рѣ¬ 
шеніе. 

— Пусть будеш,, что будетъ, а я васъ 
не оставлю,—сказала она, сдвинувъ своп 
черныя брови* 


Дясковича рвануло поцѣловать У вея 
руку. Его взволновала не только надежда 
на спасеніе, по тронула глубокая готов¬ 
ность этой незнакомой дѣвушки причти ему 
па помощь, рискуя прд этомъ своей без¬ 
опасностью. 

— Что же вы можете сдѣлать для ме¬ 
ня?—тпхо спросилъ опъ. 

— Ужъ я знаю, что сдѣлаю,—твердо 
отвѣтила опа.—Пойдемте за мной. 

— Я долженъ васъ предупредить,—ска¬ 
залъ онъ,—что за укрываніе моей особы 
грозитъ, по крайней мѣрѣ, Сибирь... Я и 
такъ могъ васъ погубить... По въ первое 
мгновеніе я разсуждать не могъ... Ин¬ 
стинктъ самосохраненія... вы поппмасге... 

Польця не понимала, что значить ин¬ 
стинктъ самосохраненія, по опа попинала 
другое что-то... Она понимала, что если 
поведетъ Ласковпча къ Гронскому, то по¬ 
двергнетъ опасности не только 1 ронскаго, 
по и Ешпцкаго. Она остановилась п расте¬ 
рянно сказала: 

— Въ такомъ случаѣ, я не знаю, что 
дѣлать... 

— Вотъ видите... — грустно сказалъ 
студепть. 

Польця опять задумалось. Повести Ляс- 
ковпча къ миссъ Эпни или къ папи Отоцкой 
ей и въ голову пе пришло. Опа понимала, 
что тутъ нужно содѣйствіе мужчины, кото¬ 
рый внчего пе боялся бы и о которомъ она 
сама не тревожилась бы. Опа стала пере¬ 
бирать въ памяти знакомыхъ своей барыни 
и панп Отоцкой... Пи докторъ ІИрсмскш, пи 
Долганскій по казались ей ^подходящими 
для этого людьми. Свндвицкш... 

Опа пе стала даже взвѣшивать блеснув¬ 
шую у ттея мысль. Рѣшеніе было принято. 

— Войдемте на нѣсколько минутъ ^съ 
этотъ домъ,—сказала опа Лясковгпу. — Вы 
подождите съ цвѣтами въ воротахъ, а и 
поднимусь наверхъ... Здѣсь вамъ бояться 
нечего. Меня дворпикъ знаетъ. А потомъ а 
поведу васъ въ одно мѣсто. 

Грипскій и Кшнцкій пили чай, когда во¬ 
шла Ііольця съ письмомъ. Кшишсіи спро¬ 
силъ ее о здоровьѣ матери и молодыхъ дамъ... 
Е Польця сказала ему, что миссъ Зппи вы¬ 
шла изъ дому вмѣстѣ съ пей купить цвѣ¬ 
товъ для паипи Збылтовской, а затѣмъ по¬ 
шла въ церковь. 

— Въ какую церковь?—спросилъ Влади¬ 
славъ. 

— Не 'лепто,— отрѣзала Польця* 

0па пцокрасяо зпала, по ее ушшнло, что 
онъ разещі&тиг.аетъ ее про ея госпожу. И 
Владиславъ, догадавшись о причинѣ ея ла¬ 
коничности. замолкъ. 
















70 


кого* слово. 


Пока Гронскій писалъ отвѣть па шутли¬ 
вую записку миссъ Эидн, царило неловкое 
молчаніе. 

— I ото во,— сказалъ Гронскій, вручая 
письмо. — Кланяйтесь и передайте, что мы 
сегодня оба придемъ. Плѣнъ нала Ешзщкаго 
уже окончился. 

— Благодарю, — отвѣтила Польця...—У 
меня еще просьба до васъ... Не ножете-лн 
вы сказать мнѣ адресъ Свпдвнцкага. 

— Вамъ ^поручили узнать это?— спро¬ 
силъ Гронскій, съ удивленіемъ глядя на нее... 

— Нѣтъ... Я такъ... хочу знать... 

— Опъ^ живетъ па Обозной, домъ 5... 
По молодой дѣвушкѣ пе слѣдуетъ ходить 
съ нему одной... 

Она вспыхнула до ушей, и опасеніе, что 
Владиславъ можетъ дурно подумать о ней 
чутъ-было не вырвало у пея признанія, что 
Лягксвичъ ждетъ ее внизу. 

По ее остановила мысль, что Гронскій 
самъ, быть можетъ, пожелаетъ пріютить у 
себя студента и подвергнетъ опасности и 
Кшяцкаго. 

— Не совѣтую вамъ ходить въ нему, — 
повторилъ Гронскій:—тѣмъ болѣе, что вы, 
кажется, уже выругали его однажды за 
слишкомъ настойчивое ухаживаніе. 

— И въ другой разъ обругаю,—рѣзко от¬ 
вѣтила опа, — по у меня дѣло къ нему... 

П, поіионнвшись, вышла изъ комнаты. 

Гронскій пожалъ илечамгп и сказалъ: 

— Пе понимаю, какое у нсл можетъ быть 
дѣло къ нему... Странное что-то есть въ этой 
дѣвушкѣ. Положительно, твоя будущая под¬ 
руга жизни являетъ примѣръ ангельскаго 
терпѣнія... Увѣряетъ, что у Польця добрѣй¬ 
шее сердце, несмотря на ея скверный харак¬ 
теръ. А пани Отоцкая разсказывала, что это 
добрѣйшее сердце такія сцены ей устраива¬ 
етъ, Еакихъ пдкто иной терпѣть бы по 
сталъ... 

Ш. 


Вечеромъ, въ день рожденія Маріи, 
Кпшщѵіл ц миссъ Энпг[ отдалились на нѣ¬ 
сколько ыгкозепій отъ остальныхъ гостей 
и разговаривали, стоя подлѣ рояля, убран¬ 
наго цвѣтами. Глаза Владислава сіяли ра¬ 
достью и счастьемъ. 

— Я знаю,—говорилъ онъ, упоеипо 
глядя ва свою царевну,—что вы сегодня 
утромъ были въ городѣ и купили цвѣты. 
Я узналъ это отъ нашей горничной, принес¬ 
шей письмо Гронскому. Потомъ ш пошли 
въ церковь.' Я спросилъ, въ какую_і хо¬ 

тѣлъ телке пойти туда, по ода по здайа. * 

— Странно... Она знаетъ, что я хожу 
церковь Святого Ередза, й .часто ео съ 


собой беру. Я ежедневно бываю у раппей 

обѣдни. 

— Мнѣ опа сказала, что нс знаетъ,— 
отвѣтилъ Владиславъ. — Вы и завтра тамъ 
будете? 

Да... Развѣ только погода помѣ¬ 
шаетъ... 

Ешнцкій понизилъ голосъ. 

— Я потому спрашиваю, что у меня къ 
вамъ большая, сердечная просьба. Разрѣши¬ 
те н мнѣ прпттп въ это время, и въ тотъ же 
придѣлъ... 

По лицу миссъ Эннд волной прокатился 
румянецъ, п грудь ея учащенно задышала. 
Уна опустила голову п тихо отвѣтила: 

Я не имѣю права ил разрѣшать, пи 
запрещать. Церковь открыта для всѣхъ вѣ¬ 
рующихъ. 

— Я хотѣлъ бы помолиться вмѣстѣ съ 
вамп... — продолжалъ КпшцвШ — Я вѣрую 
говоря откровенно, какъ вѣрѵютъ всѣ Но 
бызаютъ шшуты въ жгопи, когда п мало- 
верующій становится глубоко-релпгіоз- 
пымъ. Ііакое счастье—молиться съ вами 
рядомъ!.. И я еще хочу просить васъ: чтобы 
іш оба вмѣстѣ прочитали: «Господи, поми- 
лз н и благослови пасъ». — И, переведя духъ, 
докончилъ: «Насъ»... значитъ насъ обо-' 
ітхъ...—Ничего больше, ничего больше, доро¬ 
гая... Потокъ я уйду, а днемъ, если вы по- 
«зволлте, я щшду къ вамъ, и разскажу все, 
чю я затаилъ въ себѣ съ той минуты 
какъ въ первый разъ увидалъ васъ въ 
Лстржембѣ... Но если только вы позволите 
мнѣ прежде помолиться вмѣстѣ съ вами, 
это одно будетъ для меня огромнымъ 
счастьемъ... 

і’інссті с!дни прямо глянула въ его глаза 

и отвѣтила: 

— Нрпходите завтра въ церкопь. 
лі легко, незамѣтно коснувшись рукой 
его ру кл, отошла отъ рояля. Ода замѣтила 
что яа нихъ обращаютъ уже вниманіе. 

Въ гостиной пани Отоцкоп собралось въ 
этотъ вечеръ нѣсколько человѣкъ добрыхъ 
и друзей. Между прочимъ, 
Долганскій и ооъ Блоцкія, прежній учи¬ 
тель шарія, влюбленный въ нее пе менѣе 
1 ронскаго, скрипачъ Бехезеръ н, противъ 
обыкновенія, трезвый Свядвнцкій. 

ІІаші Отоцкая занимала дамъ, Гронскій 
разговаривалъ съ Свндвнцкимъ. Уединен¬ 
ная бесѣда Владислава и миссъ Эппп заин¬ 
тересовала главнымъ образомъ паіш Ешиц- 
кую и Марію. ^ юяой, прелестной героини 
вечера даже уши зарумянились отъ любо- 
дьпсіъз. Паки Ёшицкая нервпо хмурила 
лшдо. * А 

По миссъ Эяшц црервавъ разговоръ съ' 
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‘ВладнелавозПц подощла прямо къ ней и опу¬ 
стилась въ кресло подлѣ пен. 

^ Владиславъ такъ счастливъ,-^-ска¬ 
зала опа,—что плѣнъ его кончился. 

— Я впжу,—отвѣтила пани Ешацкая. 


ной внѣшности Владислава. Босота ат* 
зеегда была для матери предметомъ гордости 
я радости, но она сдержанно отвѣтила: 

— Я не придаю этому большою зпачепія... 
Слева Богу, что не одно только это можно 


—Боюсь только, что разговоры еще слиш¬ 
комъ волнуютъ его. О чемъ опъ тсбѣ такъ 
оживленно разсказывалъ? 

Миссъ Эппп опустила голову смущенно, 
расправила пальцами складки своего бѣлаго 
платья, но тотчасъ овладѣла собой и, глядя 
свотга искренними глазами на пани Ктиц- 
вую, какъ передъ тѣмъ на ея сына, отвѣ¬ 
тила: 

— Онъ говорилъ мнѣ такія милыя, до¬ 
рогія вещи... Опъ сказалъ, что хочетъ прит- 
ти завтра въ церковь и помолиться вмѣстѣ 
со мной... 

Въ глазахъ ея пе было пи вопросовъ, ни 
тревога, ни вызова, только кротость и 
правда. 

Папп Кшпцкая даже оторопѣла передъ 
откровенностью отпѣта и не нашлась зъ 
первую минуту, что сказать. Но она не хо¬ 
тѣла еще, старалась пе вѣрить тому, что 
внезапно и съ такой ясностью утвердило 
всѣ ея смутныя подозрѣнія. Однако, она 
нашла еще въ себѣ мужества, чтобы ска¬ 
зать: 

— Владя былъ бы иначе неблагодарный 
человѣкъ... Онъ такъ тсбѣ обязалъ, и я 
тоже... 

Миссъ Эпни отлично попяла намекъ. Ей 
хотѣлось дать понять, что Владиславомъ ру¬ 
ководило только чувство благодарности. Но 
она не успѣла отвѣтить, такъ какъ въ эту 
минуту къ ней подошлз Марія и отозвала ее. 

Пали Кшпцкая посмотрѣла ей вслѣдъ я 
вздохнула. Столько было въ этой чудесной 
фигурѣ молодости, здоровья, столько свер¬ 
канья, красочности и изящества!.. 

И, какъ умная и опытная женщина, папя 
Кппшкая пе могла пе сознаться въ душѣ, 
что было бы страннымъ, если бы Влади¬ 
славъ остался равнодушнымъ ко всѣмъ ея 
чарамъ. 

| И еще разъ вздохнувъ, подумала: 

«И зачѣмъ только Зося привезла ее въ 
Ясгржембъ>. 

Опа стала искать глазами пани Отоцкую, 
которая въ эту минуту шла навстрѣчу вы¬ 
сокому старпку съ сѣдой львиной гривой и 
бѣлой бородой. Въ каждомъ движеніи лани 
Отоцкоіі было что-то неувѣренное, нѣжное, 
озарявшее ее прелестью дѣвстаетіоста. 

Панн Кшпцкая съ грустнымъ усиленіемъ 
слѣдила за нею. Ея размышленія и сожа¬ 
лѣнія прервалъ Свидвицкій, засыпавшій ео 
восторженными комплиментами плѣшітедь- 


сказать въ пользу моего сына. 

— Придаете, придаете,— сказалъ Свпд- 
шщкій, щелкнувъ пальцами.—И я придаю, 
и всѣ эти дамы,— притворяются только, что 
значенія этому пе придаютъ... Меньше 
всѣхъ, быть можетъ, цѣшпъ внѣшнія до¬ 
стоинства пани Отоцкая, да и то лишь но¬ 
те му, что опа съ нѣкоторыхъ поръ очень 
уже усердно изучаетъ Платона.., Оттого опа 
такъ платонична... 

— Зося?... Изучаетъ Платона?— спроси¬ 
ла панн Кшпцкая.., — Да она не читаетъ 

вовсе по-гречески. 

— Но зато Гронскій читаетъ... Опъ все 
можетъ ей объяснитъ. 

Папп Кшпцкая удивленно взглянула па 
Свпдвпцкаго и прервала разговоръ. Опа ви¬ 
дѣла его въ первый разъ я еще не знакома 
была съ его манерой говорить все, что 
взбредетъ па умъ. Но слова его, оддшто, бле¬ 
снувъ передъ ней рѣзкимъ лучомъ, освѣти¬ 
ли ей ’ііпогое, чет она до спхъ поръ не 
знала. 

Марія тѣмъ временемъ увела «тассъ Эішп 
въ другую комнату, н, закрывъ за собою 
ДЕерь, зашептала: 

— Ну, что?... что?... сдѣлалъ тсбѣ ізри- 
зпзпіе.... Разскажи... разскажи скорѣй... 

Миссъ Эшш обняла ее, поцѣловала и от¬ 
вѣтила: 

— Почта... 

— Я тотчасъ догадалась!.. О, я въ та¬ 
кихъ вещахъ никогда ае ошибаюсь. Но что 
это значить, «почт»?... 

— Я знаю теперь, что онъ любитъ меня.* 

— Владя?!. Такъ и сказалъ: люблю!?... 

— Ему а говорить этого не надо было../ 

— Понимаю!.. Отлично все попинаю... 

Мпсеъ Эбни невольно разсмѣялась трога- 
тельпоп наивности своея юной пріятель¬ 
ницы, хотя глаза у пея были влажны отъ 
волненія. 

— Вернемся въ госттщо,—слазала опа. 

Бъ гостиной шелъ въ это время разговоръ 
о текущихъ событіяхъ. Старикъ съ лквнпой 
гривой говорилъ, что такое возбужденной 
состояніе умовъ долго длпться пс можетъ, 
н общество наканунѣ реакцій. Опъ утвер¬ 
ждалъ, что пѣвдщшея потокъ пронесется п 
оставить на путп своемъ трагическіе слѣды... 
Гронскій выражалъ свое удивленіе по 
поводу того, что консерваторы борются съ 
особымъ ожесточеніемъ не- съ революція ае- 
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ШОВ СЛОВО. 


рамп, а съ поіьсшш пэдіотайй, которые 
вовсе рсводащи па желаютъ.... 

Гронскій полагалъ, что будущность паро¬ 
да въ настоящей созидательной, культурно- 
просвѣтительной работѣ, а не бъ искус¬ 
ственныхъ переворотахъ, инсцепироваппыхъ 
нѣсколькими легкомысленными удальцами... 

Замѣтивъ, что политическій споръ начи¬ 
наетъ утомлять не нрштмашпихъ въ немъ 
участія дамъ, онъ добавилъ: 

— На этомъ я ставлю точку. Сегодня надо 
бы поменьше заниматься политикой. Мы за¬ 
были совсѣмъ про новорожденную, а ей, на¬ 
вѣрно, скучно слушать наши аререканія. 

Онъ обернулся къ стоявшей рядомъ съ 
мпссъ Энни Маріи, а та, кивнувъ головой, 
сочувствеппо отвѣтила: 

— Вполнѣ съ вамп согласна. 

II вспыхнула до ушей, такъ пакъ кру¬ 
гомъ всѣ засмѣялись, а Свидвицкій ска¬ 
залъ: 

— О, коли такъ, то дѣло въ шляпѣ... 

Смѣялся и Кшипкій, хотя п не зналъ, 
чему смѣются. Все его вниманіе, всѣ его 
мысли поглощепы былп миссъ Энни. Онъ 
не сводилъ искрящихся глазъ съ лучиста¬ 
го лица, съ ея обнаженныхъ рукъ, словно 
выточенныхъ изъ чистаго мрамора; онъ смо¬ 
трѣлъ па ея высокую грудь, на гибкія линіи 
ея сильнаго молодого тѣла, п вихрь желаній 
густой, чистою, алой волной заливалъ его со¬ 
знаніе. Но тотчасъ изъ глубины души аод- 
ппмалось отрезвляющее его чистое чувство 
благоговѣйнаго обожанія... Онъ злился на 
себя за то, что не умѣлъ укрощать въ себѣ 
«звѣря», уирскалъ себя въ томъ, что не 
любитъ этого «ангела» такъ, какъ долженъ 
ее любить, любовью чистой а безгрѣшной... 
Онъ мысленно падалъ передъ вей на полѣ¬ 
пи, просилъ у нея прощенія, по когда его 
уста касалпсь ея ногъ, воображеніе его 
опять вызывало знойпын вихрь чувствъ... 

Къ счастью, муку его глухой внутренней 
борьбы прекратила музыка. Словно свѣжей 
струей повѣяло съ первыми чистыми зву¬ 
ками теруета... Всѣ затихли—и слушали, 
кто —опустивъ голову, кто —устремивъ глаза 
въ даль, зримую лишь внутрепипмъ взо¬ 
ромъ...^ II въ душу Кншпкаго вошелъ бла¬ 
гостный мпръ. Бѣлокрылымъ нѣжнымъ ан¬ 
геломъ витала надъ симъ теперь его любовь. 

Было уже поздно, когда Гронскій, Свид- 
вищеш и Владиславъ ушли стъ пани Отоп- 
кой. Пароду было мало, изрѣдка лишь по¬ 
падались навстрѣчу одинокія фигуры, во 
патрули конныхъ о пѣшихъ городовыхъ— 
на каждомъ шагу. Полицейскіе часто оста¬ 
навливали пріятелей п спрашивали паспор¬ 
та. Сщетшшй этотъ разъ не прикидывался 


пъявавгъ. У нави Отоц&он йнъ посовѣстился 
вылить больше двухъ рюмокъ. Указывая по¬ 
лицейскимъ на свой фракъ и бѣлый гал¬ 
стухъ, онъ запальчиво спрашивалъ ихъ, 
одѣваются-лп такъ соціалисты и разбой¬ 
ники... 

— Чортъ бы ихъ всѣхъ побралъ!—вор¬ 
чалъ онъ, стуча тростью о камни.— Все за¬ 
крыто! Въ аптекѣ бы можно спиртъ до¬ 
стать, но аптеки забастовали!..Въ домѣ у ме¬ 
ня пи капли... Я до утра глазъ не сомкну... 

— ііойдемъ къ намъ,—предложилъ ему 
Гронскій,—бутылка вппа, вѣрно, найдется 
и черное кофе... какъ-пибудь устроимъ... 

— Жизнь мнѣ спасешь, и не только мнѣ 
одному... И «товарищу» моему, если у тебя 
двѣ бутылки найдутся... 

— Поищемъ... По о какомъ ты товари¬ 
щѣ говоришь?.. 

— Да!., вѣдь вы еще пс знаете... Раз¬ 
скажу вамъ дома... 

в За рюмкой добраго стараго вина Свидепц- 
кій сообщилъ, что спряталъ у себя какого- 
то висѣльника, котораго разыскиваетъ по¬ 
лиція... П если найдутъ его, то повѣсятъ 
пхъ обоихъ... А отказать нельзя было, по¬ 
тому что привелъ его нѣкто, кому онъ отка¬ 
зать не могъ... 

— Женщина...—замѣтилъ Гронскій. 

— Очевидно. Могу добавить, что хоро¬ 
шенькая, изъ такихъ, что дѣйствуютъ иа 
меня, какъ электрическій токъ... И потомъ, 
меня тѣшитъ немного мысль, что полиція 
теперь рвегь и мечетъ, ищетъ и пс найдетъ 
его. 

— А если найдетъ? 

— Сомнѣваюсь. Волосы онъ выкрасилъ. 
Былъ брюнетъ, сталъ блондинъ... Затѣмъ— 
послѣ моего лакея, который меня обокралъ 
п сбѣжалъ въ Америку, остался паспортъ... 
Я его сунулъ въ какую-то книгу п долго не 
могъ найти... Вчера только случайно на¬ 
шелъ его.. Вотъ у него и пасопртъ бу¬ 
детъ... Кто онъ такой—нс вѣдаю.. Особа, 
приведшая его ко мнѣ, отрекомендовала его 
съ самой лучшей стороны, по имени не ска¬ 
зала... По и особа, я вамъ доложу!.. Я ради 
нея впеѣлнцей рискую, а какъ я попытал¬ 
ся было ее чуть-чуть... то едва мнѣ поще¬ 
чины не влѣпила. 

Гронскій нахмурился и, нристальпо по¬ 
глядѣвъ на Свидвицкаго, сказалъ: 

— Горничная миссъ Энни, Пояьця, 
спрашивала меня, сегодня утромъ, гдѣ тѵ 
живешь... Что это значить, скажи... 

Свпдвпцкій отпилъ вина я отвѣтилъ: 

— Она приходила... Какъ же... Пани 
Отопкал прислала мнѣ черезъ нее пригла¬ 
шеніе. 
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— Пани Отопкал прислала тебѣ пригла¬ 
шеніе съ Польцсй... Только не мнѣ, пожа¬ 
луйста, разсказывай сказки... 

— Да что же тутъ невѣроятнаго...— 
сказалъ Свидвицкій.— Она велѣла передать 
письмо посыльному, но посыльные со вче¬ 
рашняго дня бастуютъ... Она и отнесла 
письмо сама. 

Отвѣтъ показался Гронскому правдопо¬ 
добнымъ. Оігь не сталъ болѣе разспрашивать. 

а. 

Свпдвпцкіи дѣйствительно не зналъ име¬ 
ни революціонера, котораго пріютилъ у себя. 
По настоянію самого Лясковича, Польдя 
сдѣлала изъ этого тайпу. Узнавъ отъ нея, 
что Свидвицкій знакомый Гронскаго и иашл 
Отоцкой, онъ въ первую минуту расте¬ 
рялся. Оиъ вспомнилъ письма, которые пи- 
салъ Маріи п свою ненависть къ Владисла¬ 
ву, осужденному благодаря его донесеніямъ 
на смерть. Онъ лично, иравдл, въ исполне¬ 
ніи приговора не принималъ участія, и 
пс предупредилъ, ие помѣшалъ... И теперь 
онъ шелъ искать пріюта у родственника па¬ 
па Отоцкой, который могъ знать и про пись¬ 
ма и про его отношеніе къ Владиславу... 

Это было какое-то роковое стечете 
обстоятельствъ. 

По другого выхода не было, и Лясковнчъ 
убѣдилъ Польцю не называть его имени, 
объясняя свое желаніе тѣмъ, что въ случаѣ, 
если его найдутъ, отвѣтственность Овпдшщ- 
каго не будетъ столь велика... Оиъ не зналъ, 
молъ, что оказываетъ гостепріимство пре¬ 
ступнику... 

Польдя нашла, что Лясковнчъ правъ... 
Она высказала только опасеніе, что если 
къ Свидвицкому зайдетъ случайно Гронскій, 
то таила откроется... По Лясковнчъ на это 
отвѣтилъ, что долго не будетъ злоупо¬ 
треблять гостепріимствомъ Свидвицкаго... 
Снесется съ товарищами и постарается про¬ 
браться за границу.... 

На звопокъ открылъ дверь самъ Овпдвнц- 
кш п, увидавъ предъ собой Польцю съ не¬ 
знакомымъ молодымъ человѣкомъ, широко 
раскрылъ глаза. 

Польдя сказала, что ей надо сказать ему 
нѣсколько словъ съ глазу иа глазъ. 

_ О, со всѣмъ моинъ удовольствіемъ!.. 

— игриво отвѣтилъ онъ и повелъ ее въ 
смежную комнату. 

Черезъ иѣсколько шшугь Польдя вы¬ 
бѣжала оттуда съ пылающимъ, негодую¬ 
щимъ лицомъ, быстро распростившись, 
ушла, а Свгдвпцкій сталъ передъ Ляекоіш- 
чемъ и, положивъ рука нт* варианта 
брюкъ, припядсл разглядывать его, какъ 
какого-то вѣдкостпаго звѣря. Лясковнчъ так¬ 


же глядѣлъ па пего, и въ нѣсколько корот¬ 
кихъ мпювеній оба ироглшіисъ непріязнью 
другъ къ другу. 

Лясковнчъ гордо п иронически отвѣтить 
на вопросъ, къ какой онъ принадлежитъ 
партія, пропустилъ мимо утей насмѣшку 
Свидвицкаго, но когда тотъ сталъ глумить¬ 
ся надъ его Богомъ, надъ святыней его — 
надъ королемъ-народомъ, опъ весь вски¬ 
пѣлъ, загорѣлся, и у него потемнѣло въ 
глазахъ отъ волненія. Онъ хотѣлъ отвѣтить 
рѣзкостью, броситься па Свидвицкаго, по 
тутъ силы измѣнили ему: опъ побѣлѣлъ, 
какъ пологно, и упалъ. Напряженіе, затрата 
нервной энергіи въ предыдущую безсонную 
почь, и часы погони—были слишкомъ ве¬ 
лики. О его крѣпкій, молодой организмъ ие 
выдержалъ... Свидвицкій растерянно сталъ 
приводитъ его въ чувство. Влилъ ему въ 
рогъ нѣсколько каиель коньяку, оказавших¬ 
ся па днѣ одной изъ безчисленныхъ пу¬ 
стыхъ бутылокъ, выстроенныхъ вдоль 
стѣны, перенесъ его въ другую компату и 
уложилъ въ кровать. 

— Да что съ вамп, чортъ побери!—ска¬ 
залъ онъ, когда Лясковнчъ открылъ глаза... 
—Какъ вы себя чувствуете? 

—Лучше!—тихо отвѣтилъ Лясковігтъ и, 
подумавъ немного, съ усиліемъ промолвилъ: 

— Этотъ король... надъ которымъ вы 
глумитесь... этотъ король—голоденъ... 

— Да пропади опъ совсѣмъ!—отвѣтилъ 
Свидвицкій.—И, пожалуйста, не принимай¬ 
те къ сердцу всего, что я ап скажу... Я 
всѣмъ говорю депріятиоети... Всѣмъ безъ 
исключенія... 

Звонокъ прарвалъ разговоръ. Лясковнчъ 
вздрогнулъ. 

— Это моя служанка... Она сейчасъ 
принесетъ памъ чего-нибудь поѣсть,—ска¬ 
залъ Свидвицкій. 

Когда Лясковичъ подкрѣпился п совсѣмъ 
уже пришелъ въ себя, Свидвицкій порылся 
въ ящикахъ своего стола и, найдя, пакоиецъ, 
паспортъ, вручилъ его своему гостю н ска¬ 
залъ: 

— Пока васъ назначать диктаторомъ 
Польши, вы будете именоваться Зараньчцкъ, 
родомъ изъ Бессарабіи, я у меня служите 
уже цѣлый годъ. Если схватятъ васъ п ме¬ 
ня вмѣстѣ съ вами, повторяйте одно словр: 
мамалыга! мамалыга! 

Утро выдалось пасмурное. Въ воздухѣ 
было душио и парно. Вѣтеръ съ запада 
тдаелыя. т*мг«ш тучи, пазко навис¬ 
шія надъ городомъ. 

Кедда Кш’шиші вошелъ въ церковь, тамъ 
было совершенно темно. Служба только что 
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яачшгадась. Ештщкіи узналъ миссъ Энни 
по свѣтлымъ полосамъ, выбивавшимся изъ- 
подъ шляпы. Она стояла па колѣняхъ, скло¬ 
нивъ голову надъ молнтвсшж сомъ. Уви¬ 
дѣвъ Ктпцклго, опа отодвинулась немного, 
пе прерывая молитвы. Опъ опі стплся па 
колѣни рядомъ съ ней. Хотѣлъ заговорить 
и пе смѣлъ, хотѣлъ молиться вмѣстѣ съ 
нею, по буквы прыгали передъ его глаза¬ 
ми... Его охватило глубокое волненіе. Опъ 
сознавалъ, что въ жизни его начинается но¬ 
вый періодъ, п эта совмѣстная колптва, 
предъ однимъ алтаремъ значительнѣе вся¬ 
кихъ прігзпапііі, что ото первое освященіе 
ихъ любви п грядущаго счастьи... П вмѣстѣ 
съ радостнымъ чувствомъ волновало его 
торжественное тревожное предчувствіе осу¬ 
ществленной мечты... Онъ спрашивалъ се¬ 
бя, какъ опъ справится со своимъ счастьемъ, 
н изъ этихъ вопросовъ вставало сознаніе 
огромной путающей отвѣтствспностп... Вста¬ 
вали новыя заботы, которыхъ онъ не зналъ 
дотолѣ. Надо было еще одолѣть кое-какія 
трудности: ближайшая—объясненіе съ ма¬ 
терью... потомъ еще какія-то таинственныя 
препятствія, о которыхъ говорилъ ему 
Тройскій. 

Кішіцкій видѣлъ, что мпссъ Энни 
взволнована пе ыелѣе его. Лицо ея было со¬ 
средоточенно, серьезно, даже печально, 
Блика огіісіт, горѣвшихъ предъ алтаремъ, 
отражались въ ся глазахъ, и Ешицкому ка¬ 
знюсь, что па рѣсницахъ ея блестятъ сле¬ 
зы. Опа всей душой призывала па себя и 
па него милость Божію...* 

Ешицкій, овладѣвъ собой наконецъ, также 
горячо молился. Огромная полил любви за¬ 
лила его сердце. Молитва его была и обѣ¬ 
тамъ, и внутренней клятвой, что опъ ни¬ 
когда не обидитъ дрожавшаго ему въ мірѣ 
существа самаго дорогого, и пи одпоп слезы 
эти глаза изъ-за пего пе прольютъ... 

Служба окончилась. Когда церковь опу¬ 
стѣла, миссъ Энни, прерывающимся отъ 
волненія голосомъ зашептала: «Господи, по¬ 
милуй, благослови, заступи и сохрани, Бо¬ 
же, твоею благодатію»... 

Н вмѣстѣ съ Владиславомъ дочитала мо¬ 
литву до конца. 

Оба замолкли. За стѣнами гремѣлъ громъ. 
На темныхъ окнахъ поминутно вспыхивали 
молніи, и шумно бились острыя струйки 
д ждя. іішйцкііі первый прервалъ молчаніе. 

- Надо обождать*., пока гроза пройдетъ... 

~ Обождемъ,—отвѣтила миссъ Эшгч. 

— Дорогая моя, ошгетвенная... 
она приложила палецъ къ устамъ, и онъ 
*ако лкъ, 

Весешші • шш скоро прсшссдась. Когда 


опи вышли изъ церкви, мокрыя лужицы 
уже озарены былп солнцемъ. Миссъ Энни 
щурила глаза отъ яркаго свѣта. Лицо у нея 
было, словно она только что проснулась. Но 
Владиславомъ, при видѣ солнца, движенія 
жизни, овладѣла ликующая весело ста и от¬ 
вага. Опъ разъ, другой взглянулъ па свою 
пріятельницу, и опа показалась ему дивной, 
какъ сшшидѣніе. Пикода еще она пе каза¬ 
лась ему такой обаятельно-прекрасной, какъ 
въ этогь день... Онъ чувствовалъ, что спо¬ 
собенъ поднять ее на руки, показать се 
солнцу, облакамъ, городу, людямъ и крик¬ 
нуть: вотъ мое сокровище, моя радость, мое 
свѣтлое счастье! 

— Дорогая моя, —сказалъ онъ,— я дол¬ 
женъ высказать, наконецъ, слова, которыя 
жіутъ мнѣ уста. Когда я могу пртгп къ 
вамъ? 

— Сегодня, въ четыре часа,—отвѣтила 
она. — Я тоже долзша разсказать вамъ ве¬ 
щи, оті. которыхъ все зависитъ.*. 

— Все зависитъ отъ васъ... только отъ 
васъ... 

Лицо ея залилось румянцемъ, п въ гла¬ 
захъ вспыхнулъ тревожный огонекъ. 

— Дай Богь...—сказала она. — Вы пе 
знаете... Мы будемъ одни... 

Владиславъ усадилъ се въ пзвозчпчыо 
пролетку, поцѣловалъ у пел руку н, погля¬ 
дѣвъ ей вслѣдъ, пошелъ домой.' 

Слова мпссъ Зппп па одно короткое мгно¬ 
веніе замутили ясность его настроенія. Опъ 
былъ слишкомъ влюбленъ н счастливъ и 
мысли допустить нс могъ, чтобы что-либо 
могло ослабить его любовь или отклонить 
его отъ принятаго рѣшенія. 


Ровно въ четыре часа опъ пришелъ къ 
миссъ Энни. Опа встрѣтила его взволнован¬ 
ная и протянула ему обѣ руки. Онъ цѣло¬ 
валъ одну п другую и прижималъ пхъ къ 
устамъ и ко лбу. 

Опи сѣла рядомъ, и долго пе могли про¬ 
изнести пп слова, п слушали быстрые гда- 
ры своихъ сердецъ. 

Когда Ешицкій заговорилъ, онъ удивился 
звуку своего странно измѣнившагося голоса, 

— Съ сегодняшняго утра у меня есть 
кой-какая надежда... Но я такъ волнуюсь, 
какъ если бы у меня ппкакой надежды пе 
было. „ Ничего удивительнаго... Дѣло идетъ 
о всей жизни... Вы давно догадались, что 
я глубоко, всей душою васъ люблю... всей 
душой... вы знаете, не правда-ли?... 

Онъ остановился, глубоко вздохнулъ и 
продолжалъ: 

— Сегодня въ церкви я говорилъ себѣ: 
если она выслушаетъ меня* если она не 
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оттолкнетъ меля отъ себя, если опа согла¬ 
ситься быть моей на всю жизнь, го при¬ 
ношу клятву Господу Богу, передъ этшгь 
алтаремъ, что буду любить ее п чтитъ, что 
никогда ее пе обижу, и дамъ ей столько 
счастья, сколько будетъ во власти моей... 
Только отъ васъ зависитъ... отъ вашего со¬ 
гласія... отъ вашей вѣры въ меня... 

Опъ опять прижался губами къ ся рукѣ. 
Опа низко опустила голову. Ея волосы ка¬ 
сались ея лба. 

— Я согласна и вѣрю въ васъ,—тихо 
отвѣтила она. Только это не отъ меня одной 
зависитъ... 

— Только отъ васъ! — воскликнулъ 
Клпщкш и, полагая, что миссъ Зшш го¬ 
воритъ о его матери, добавилъ съ просвѣт¬ 
лѣвшимъ лпцомъ: 

— Мама хочетъ прежде всего моего 
счастья... И ручаюсь, что она придетъ васъ 
умолять вмѣстѣ со шюю... И вмѣстѣ со 
иного благодарить васъ за великую, неизъ¬ 
яснимую милость, а пока я па колѣняхъ 
благодарю васъ... 

Онъ хотѣлъ опуститься па полъ и об¬ 
нять ся ноги, по она удержала его а горячо 
заговорила: 

— Пѣтъ, пѣтъ! Пе надо... вы должпы 
меня выслушать рапьше... Я согласна, по 
все зависитъ отъ того, что л скажу вамъ... 
Успокойтесь... Мвѣ... мяѣ также надо успо¬ 
коиться... 

Опа встала, подошла къ окну и прижа¬ 
лась лбомъ къ стеклу. 

Прошло нѣсколько долгихъ мгновеній въ 
«олчапіп, 

— Но что же это зпачптъ, дорогая?..— 
сказалъ Ешицкій. 

Миссъ Зппп оторвалась отъ стекла. Лицо 
ея было нѣсколько спокойнѣе, но глаза за¬ 
туманены слезами... Подойдя къ Владисла¬ 
ву, опа остановилась передъ нимъ и заго¬ 
ворила: 

— Прежде чѣмъ я скажу то, что должна 
сказать, — я хочу еще просить васъ объ 
одной вещп... И если вы... дѣйствительно 
меня любите... то нс откажите... 

— Хотя бы жизнь отдать пришлось— я 
не отказалъ бы вамъ, клянусь!.. — отвѣ¬ 
тилъ Ешицкій. 

— Хорошо... Я прошу васъ, первымъ дѣ¬ 
ломъ... чтобы вы пе считали себя обя¬ 


заннымъ Дне, что только что сказал 

хкѣ... 

— Чтобы я не считалъ себя обязан¬ 
нымъ?.. Какъ это?.. Это можетъ не обязы¬ 
вать только васъ... 

— По я освобождаю васъ отъ всякихъ 
обязательствъ... Какъ если бы ничего не 
было сказано... Вы дали шіѣ слово, что ни 
въ чемъ мнѣ се откажете, а это еще нс все... 

— Еще не все?.. 

— Пѣть... Я прошу васъ, чтобы вы ни¬ 
какого отвѣта не дали мнѣ послѣ . того, 
что услышите отъ меля, и въ теченіе не¬ 
дѣли’не возвращались сюда л ш видѣлись 
со мной... _ 

— По, Бога ради, что это зпачптъ? — 
воскликнулъ Владиславъ.—Почему я дол¬ 
женъ мучиться цѣлую недѣлю? Что это зна¬ 
читъ? 

— И для меля будетъ мучительно, — 
мягко отвѣтила опа,— По галсъ нужно! Такъ 
нужно!.. Бы должны па все сами себѣ отвѣ¬ 
тить, все взвѣсить, все въ себѣ разобрать, 
распугать и... тогда уже рѣшить... не спѣ¬ 
ша... Потомъ вы вернетесь... илн не верпо- 
тесь... II, пожалуй, одной недѣли даже мало... 
мало... 

II, взглянувъ на тревожно-взволнованное 
лицо Кшицкаго, торопливо, испуганно до¬ 
бавила: 

— Вы дали слово... 

Владиславъ провелъ рукой до волосамъ, 
потеръ лобъ: 

— Я далъ слово,—сказалъ спъ,—пото¬ 
му что вы этого хотѣли... но... по для чего?.. 

Миссъ Энни поблѣднѣла. Губы ея задро¬ 
жали... Олова пе шли съ пюсъ. Она сдѣлала 
усиліе и вымолвила: 

— Потому что я... потому что когда-то 
я была... не мпссъ Зппп. 

— Вы были пе миссъ Зпии?- — машиналь¬ 
но повторялъ Влада славъ. 

—- Я... я... Ганка Скпбіянка... 

Ешицкій всталъ, зашатался, какъ пья¬ 
ный, и мутнымъ, тупымъ взглядомъ уста* 
вился на псе. 

Ода шепотомъ добавила: 

— Баринъ... Это я... съ мельштш... 

П слезы медленно покатились но ед побѣ¬ 
лѣвшимъ щекамъ. 

(коихць второй части). 



















Очеркъ В. Филатова. 


Ілть опаспость погибнуть съ ссылкѣ за¬ 
ставила Елизавету Петровну рискнуть на 
переворотъ 25-го ноября 1741 года. Дѣло 
удалось легко, даже безъ крови, но имеппо 
въ этой удачѣ лежалъ ужасъ положенія. Въ 
послѣдніе годы слишкомъ часто смѣнялись 
правители, чтобы пе явились охотники по¬ 
пробовать счастья. Меньшиковъ, Долгорукіе, 
Волынскій, Биронъ, Минихъ случайно взле¬ 
тѣли па недосягаемую высоту, но также бы¬ 
стро попадали въ ссылку и даже на плаху. 

Елизавету Петровну ос разъ соблазняла 
захватить силой отцовстсій престолъ, но она 
боялась рискованныхъ предпріятій. 

Елизаветѣ сначала угрожалъ монастырь, 
затѣмъ выдача замужъ за какого-нибудь 
мелкаго нѣмецкаго принца. 

Спасла Елизавету оть этой участи красо¬ 
та. Всесильный временщикъ Биромъ былъ 
покоренъ цесаревной. Елизавета прекрасно 
зпала политическія интриги, много потерпѣла 
отъ пихъ, а взойдя па престолъ при иомощп 
переворота, постоянно боялась политиче¬ 
скихъ заговоровъ. Эта боязнь преслѣдовала 
ее всю жизнь и принимала порой странныя 
формы. Такъ, однажды, прошелъ слухъ, что 
ночью во дворцѣ схватили какого-то неиз¬ 
вѣстнаго человѣка; стало говорить, что опъ- 
де хотѣлъ убитъ императрицу. Елизавета 
была такъ напугана этими разсказами, что 
нѣсколько почей спала въ разныхъ комна¬ 
тахъ. 

Несомнѣнно, охотниковъ совершить пере¬ 
воротъ было много. Для авантюристовъ было 
совершенно безразлично— кто будетъ сидѣть 
на престолѣ, важно было одно: принять 
участіе въ переворотѣ и стать близъ новаго 
владѣльца трона. 

Первый заговоръ противъ Еднзеваты соз¬ 
дался очень скоро, его открыли въ іюлѣ 
1842 года, когда дворъ и государыня послѣ 
коронаціи еще лшлп въ Москвѣ. 


Заговоръ былъ пе изъ крупныхъ,—были 
схвачены лишь три лица: камеръ-дакей Але¬ 
ксандръ Турчаниновъ, прапорщикъ Преобра- 
желскаго полка Петръ Ивашкинъ и сер¬ 
жантъ Измайловскаго полка Иванъ Сиови- 
девъ. Люди это была небольшіе, по возможно, 
что за ними стояло если не поддержка, то со¬ 
чувствіе важныхъ персонъ. Они хотѣли за¬ 
хватить н убить Елизавету о наслѣдника, 
герцога голштинскаго, и снова возвести нз 
престолъ Іоанна Антоновича. Послѣ долгаго 
разслѣдованія ихъ били кнутомъ вырвали 
ноздри, Тѵпчанипову вырѣзали языкъ и 
всѣхъ сослали въ Сибирь. 

Для Елизаветы существовала постоянная 
угроза въ лицѣ свергнутой Браупшвсйгской 
династіи. Сначала Елизавета думала вы¬ 
слать всю сенью за граппцу. Вообще опа 
относилась къ противникамъ мягко. Такъ, 
арестовывая императора Іоанна IV, опа 
взяла его па рука поцѣловала и сказала: 
«Бѣдное дитя! ты вовсе невинно; твои ро¬ 
дители виноваты». Но когда Елизавета 
сидя пз престолѣ, почувствовала, что мо¬ 
жетъ ^попасть въ монастырь или въ Шли¬ 
ссельбургъ, то она стала жестоко бороться. 

Великодушное намѣреніе отправить со¬ 
перниковъ за граппцу. «съ надлежащей имъ 
честью и достойнымъ удовольствіемъ», 
какъ говорилось въ мапифсстѣ, было от¬ 
мѣнено, тѣмъ болѣе, что Анна Леопольдов¬ 
на отказалась отречься отъ своихъ правъ 
на престолъ. 

Сначала Браупшвейговъ задержали въ 
Ригѣ; по открытіе новаго заговора прекра¬ 
тило колебанія: съ ними обошлись жестоко. 

Въ іюнѣ 1743 года въ Петербургѣ по¬ 
шелъ слухъ, что Лестокъ раскрылъ важ¬ 
ный заговоръ. По улицамъ стали разъ¬ 
ѣзжать патрули; новая попытка свергнуть 
Елизавету, видимо, произвела на общество 
сильное впечатлѣніе. 


иговорх Лопухиной. 
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«Я яе въ силахъ изобразить тотъ ужасть, 
который распространился при извѣстіи о 
новомъ заговорѣ, — шипеть современникъ 
Пецольдъ. — Куракинъ нѣсколько ночей 
сряду боялся провести у себя дома; во двор¬ 
цѣ бордствутотъ царедворцы о дамы, стра¬ 
шась разойтись по спальнямъ, несмотря 
на то. что у всѣхъ входовъ и во всѣхъ ком¬ 
натахъ стоятъ чаеозые. Въ видахъ усиле¬ 
нія ихъ бдительности, именнымъ указомъ 
повелѣно кабинету давать солдатамъ, кото¬ 
рые въ почпое время содержать пикетъ у 
нашихъ покоевъ (т. е. у покоевъ императ¬ 
рицы), на каждый день по десять рублей. 
Бдительность и рвепіе тѣлохранителей уси¬ 
лены, по имепишя особы ие ложились въ 
постель на почь, ждали разсвѣта и высыпа¬ 
лись днемъ. Оть всего этого безпорядокъ въ 
дѣлахъ, въ докладахъ, безпорядокъ и общая 
неурядица во всемъ съ каждымъ днемъ 
усиливаются». 

Что же это былъ за страшный заговоръ, 
который взволновалъ столицу, перевернулъ 
всю придворную жизнь? Страпио сказать— 
это былъ дамскій заговоръ. Главную роль въ 
пемъ играли жешшпш, а во главѣ стояла 
соперпида Елизаветы по баламъ, танцамъ 
и костюмамъ, зпамсплтая красавица того 
времени—Наталья Федоровпа Лопухина. 

Жизнь Патальп Федоровной была сплош¬ 
ной трагедіей, которая протекла среди каз¬ 
ней, ссылокъ, фаворитизма. 

Въ ея лицѣ соединялись двѣ жеищшіы, 
которыя боролись изъ-за Петра — царица 
Авдотья Лопухина п фаворитка Анна Мопсъ. 

Наталья Федоровпа была дочь Матрены 
Пваповпы Балкъ, урожденной Мопсъ; ея тет¬ 
ка Анна была неудачной фавориткой Петра; 
ея дядя былъ любимцемъ Екатерипы Але- 
ксѣевпы и за это поплатился головой; ея же 
мать, за содѣйствіе этой любви, была бита 
кнутомъ и сослана въ 1724 году. 

Родственники ея мужа Лопухины были 
въ опалѣ вмѣстѣ съ разведенной царицей, 
а въ 1817 году, по дѣлу царевича Алексѣя, 
ихъ судшш (кого казнили, кого сослали). 

Оиа выдалась лицомъ въ Мопсовъ и 
была такой же красавицей; Ваптышъ-Кз- 
мепскій такъ описываетъ успѣхи молодой 
Балкъ: 

«Толпа вздыхателей постоянно окружа¬ 
ла красавицу Наталію. Съ кѣмъ оиа тан¬ 
цевала, кого она удостаивала разговоромъ, 
на кого даже бросала взглядъ, тотъ считалъ 
себя счастливѣйшимъ изъ смертпыхъ. Гдѣ 
нс было ся, тамъ царствовало принужден¬ 
ное веселье; появлялась опа—радость оду¬ 
шевляла общество; молодые люди восхища¬ 
лись ся прелестями, любезпостыо, пріят¬ 
нымъ и милымъ разговоромъ* стапшш тоже 


старались ей понравиться? красавицы заг 
мѣчаля пристально, какое платье одѣвала, 
чтобы хотя нарядомъ походить па нее; ста¬ 
рушки рвались съ досады, ворчали иа му¬ 
жей своихъ, бранили дочекъ, и говорили 
кое-что на ухо, но такимъ образомъ, чтобы 
проходящіе могли бы слышать,—понимает¬ 
ся съ большими прибавленіями». 

Дошедшій до пасъ портретъ-мипізтюра 
Лопухиной относится къ 40-мъ годамъ (ро¬ 
дилась она 1699 году), опъ соотвѣтствуетъ 
описанію: высокая, статная, уже . не¬ 
много располпѣвшал, она всс-таки Фчепь 
красива; съ боку видна часть тторемпаго 
окна; художникъ, видимо, хотѣлъ сдѣлать 
намекъ иа ея судьбу. 

Бракъ Наташи Балкъ былъ неудаченъ. 
Царь Петръ, не спросясь о симпатіяхъ, про¬ 
сваталъ ее за Лопухина; супруги были 
больше тѣмъ равнодушны другъ къ другу. 

Леди Рондо съ неподдѣльнымъ удивле¬ 
ніемъ передала въ своихъ письмахъ слѣ¬ 
дующій эпизодъ: 

«Когда Лопухина родила, то при первой 
встрѣчѣ съ ея суиругомъ, я поздравила его 
съ рожденіемъ сыпа и спросила о здоровьѣ 
его жены. Оиъ отвѣчалъ по-англійски: 

— Зачѣмъ вы спрашиваете меня объ 
этомъ? Спросите графа Левепвольде: ему это 
лучше нзвѣстпо, нежели мпѣ. 

Видя, что такой отвѣтъ меня совершенно 
озадачилъ, опъ прибавилъ: 

— Что-жъ! Всѣмъ извѣстно, что это 
такъ, и это мспя пнеколько пе волпуетъ. 
Петръ Великій принудилъ насъ вступитъ въ 
бракъ; я зналъ, что опа пеиавпдптъ мепя, 
п былъ къ пей совершенно равнодушенъ, 
посмотри па ел красоту. Я не могъ ни лю¬ 
битъ ее, пи ненавидѣть, и въ пастоящсс вре¬ 
мя продолжаю оставаться равнодушнымъ къ 
ней; къ чему мпѣ смущаться связью ея съ 
человѣкомъ, который ей нраБшея, тѣмъ бо¬ 
лѣе, что, пѵяспо отдать ей справедливость, 
она ведетъ себя такъ прилично, какъ только 
позволяетъ ей ея положеніе. 

«Судите сами о моемъ стыдѣ,—заклю¬ 
чаетъ письмо леди Рондоили,—или подумайте 
о томъ, что бы вы сдѣлала на моемъ мѣстѣ? Я 
отошла отъ пего съ негодованіемъ и пер¬ 
вому встрѣчному передала патлъ разговоръ. 
Ничего яе могу сказать объ умѣ жены этого 
рогоносца, Наталіи Федоровны, но красота 
ея дѣйствительно поразительна, ровпо какъ 
поразительдо-оригииальда откровенность ел 
мужа». 

Съ графомъ Рейнгольдомъ фшгр-Левсп- 
вольде Наталія Федоровпа сошлась довольно 
рано, а опп жили открыто въ теченіе долгихъ 
лѣтъ. Левепвольде былъ извѣстенъ какъ кра- 
савепъ и шеголь и пользовался щш дворѣ 















1020* СЛОЮ* 


79 

Со: і гглягь вліяніемъ. Въ недолго* парствз- 
і :*■? младепда Іоанна, онъ, вмѣстѣ съ дру- 

г: ЛЫЦМЯ НѣіГСЦКОЙ Пар?ІД, РУКОВОДИЛЪ 

!• і ' лТСТВОМЪ. 

•"/ таольде не былъ крупной полптпче- 
: ;:ігуро 8 , онъ выдвинулся благодаря 
( і‘ Екатерины I, по вытяпулъ за собой 
- я : о крупнаго государственнаго дѣятеля, 
г ■ і, Остер маггь, и но смсртп Ккатеряпы I дер- 
-ѵ мел сіглой послѣдняго. Переворотъ 25-го 
п сгубилъ сего нѣмецкую партію: вмѣ- 
с і> съ С стермпомъ и Минихомъ былъ ирп- 
і’ •- ‘'Ренъ къ отсѣченію головы и графъ Ле- 
г^; т г- л ЛоД 0 . Ему, какъ гофмаршалу двора, бы- 
] предъявлено отдѣльпо довольно курьезное 
о < ішопіе въ непочтеніи къ цесарсвпѣ. Въ 
: б оно выражалось, видно изъ объясненій. 

Т іѣстѣ съ .другими онъ былъ помило- 
і гпъ, ибо Елизавета въ день переворота но- 
і:. :::ісь пс подписывать смертныхъ приго- 
г - по Лсвепвольдс опа не любила лично. 

Отношенія съ Натальей Федоровной Ло- 
н;. ::т::!ой у Елизаветы Петровны были еще 
тг Г‘. Дочь Петра не выносила фамиліи 
і • совъ. Она, конечно, узнала, что Анна 
;■ :.ь, тетка Лопухиной, была соспрнпцей 
ст Г::горя:; Елизавета, дѣвочкой, первая 
П'к. ю.лалась объ отношеніяхъ матери и 
гк : лама Мопса. А семья Лопухиныхъ и 
со .я Марш Скавронской (Екатерины I) 
о ненавидѣли другъ друга. Наталья и 
пита были обѣ красавицы, но цееа- 
Г-ріта, бывшая подъ подозрѣніемъ и безъ 
денегъ, послѣднія десять лѣтъ не могла 
т.к г блистать щш дворѣ, какъ Лопухина, 
дг: нпшща графа Лсвснвольде. 

«Наталья Федоровна, — штетъ Баптышъ- 
Па:: нскій, — затмевала красотой всѣхъ 
ртшгь дамъ, и, какъ увѣряютъ со- 
г о литки, возбудила зависть въ самой 
кѣ Елизаветѣ Петровнѣ». 

= . только Елизавета взошла на пре- 
С: . > спа стала мстить своей соперницѣ. 

• " одинъ изъ придворныхъ баловъ Па- 
та;;і -^ Федоровна явилась въ розовомъ 

п тьѣ, съ розой въ папудреппыхъ воло- 
• ■"■■■: БЪ таломъ же костюмѣ была и го- 
•' /: ’рынл. Лопухина уже не разъ препсбрс- 
ГГ: заттрещешевтъ одѣваться въ тѣ цвѣта, 
к. л -, и императрица. Опа была такъ хоро- 
г ' ’ітз затмила «прекрасную Елизавета». 

^ • лщппа на тропѣ осталась женщиной, 
л .а могла простить такой дерзости, 

іѵ; тавота пришла въ ярость, потребо- 

Бал * т о жив цы, съ бранью срѣзала розу п 
Г„пощечинъ своей соперницѣ. Съ 

у о. • ѵ тип о и сдѣлалась истерика. 

«~ члпо ей, дурѣ!»—сказала Елизавета. 


Эта сцена на балу была лить первымъ 
шагомъ ужасной женской ыеети. Намеки па 
это столкновеніе, какъ мы увидимъ, встрѣ¬ 
чаются въ допросныхъ пунктахъ. 

^ Эта красавица-соперница оказалсь во гла¬ 
вѣ заговора, который, какъ мы уже знаемъ, 
взволновалъ весь Петербургъ. Еще бы! — 
Предполагалось убпть рядъ вельможъ: князя 
Трубецкого, Куракина, Лестока, а импера¬ 
трицу хотѣли отравить черезъ подкуплен¬ 
наго камеръ-лакея. Заговоръ былъ «от¬ 
крыть» Лестокомъ, чтобы свалить вице- 
канцлера графа Бестужева-Рюмина, сто¬ 
ронника союза съ Австріей. Лестокъ же по¬ 
лучалъ пенсію отъ французскаго двора и 
добивался союза между Россіей и Франціей. 
Благодаря этимъ придворио-дштломатиче- 
екпмъ интригамъ и мстительности Елизаве¬ 
ты изъ-за пустыхъ словъ разыгралась тра¬ 
гедія. 

Поручикъ Бергеръ былъ назначенъ въ 
Соликамскъ состоять въ корпусѣ при со¬ 
сланномъ туда графѣ Левенвольдс; Наталья 
Федоровна черезъ своего сына Ивана, по¬ 
просила его передать своему любовнику по¬ 
клонъ и сказать, чтобы онъ надѣялся «на 
лучшія времена». Бергеръ, которому пс хо¬ 
тѣлось ѣхать въ Соликамскъ, донесъ объ 
этихъ словахъ Лестоку; опытный интриганъ 
оцѣнилъ возможность создать «дѣло» и обѣ¬ 
щалъ Бергеру избавить его отъ командиров¬ 
ки, если онъ все хорошенько вывѣдаетъ у 
Лопухина, особенно при свидѣтеляхъ. 

Бергеръ тогда рѣшилъ все развѣдать 
получше. Передъ отъѣздомъ въ далекій Со¬ 
ликамскъ, поручикъ сильно кутилъ съ то¬ 
варищами. Въ воскресенье, 17-го іюня, опъ 
отправился въ трактиръ вмѣстѣ съ йвапомъ 
Степановичемъ Лопухітымъ; тамъ они пи¬ 
ли, болтала по душѣ. Вечеромъ отправились 
на квартиру къ Бергеру, чтобы доканчивать 
кутежъ. Тамъ Лопухинъ разоткровенничал¬ 
ся, стадъ жаловаться, что опъ обойденъ 
чипами, вообще, стало хуже, главное не въ 
примѣръ скучнѣе, и добавилъ: 

Нѣть, другъ любезный, веселится 
только наша государыня. Въ Царское Село 
со всякими непотребными людьми ѣздитъ, 

аглпцкимъ пивомъ напивается, а тѣ..._и 

сказалъ крѣпкое слово. 

Дѣйствительно, императрица очень 
весело проводитъ время, — поддержалъ его 
Бергеръ. 

• Императрица! — усмѣхпулся Лопу¬ 
хинъ.—Датызпасшь-лп,что ей п пмператри- 
цси-то быть но слѣдовало? Незаконная — 
разъ; другое: фельдмаршалъ кн. Долгорз г кій 
сказывалъ, что въ тѣ норы, когда Петръ II 
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скончался, хотя бы и подлежало Елизавету 
Петровну къ наслѣдству допустить, да она 
беременна была (это была эпоха увлеченія 
Шубинымъ). Теперь опа Ивана Антоновича 
и принцессу Анну Леопольдовну со всѣмь 
семействомъ подъ карауломъ держитъ, а го- 
го не знаетъ, что рижскій караулъ очень къ 
лринцу и принцессѣ склоненъ и съ леиоъ- 
канпашей (*) потягается. Думаешь пе сла¬ 
дятъ съ тремя стами канальями? Прежній 
караулъ и крѣпче былъ, да сдѣлали дѣло. 
Ежели бы Петру Семеновичу Салтыкову 
можно было бы выттить, то-бъ онъ и санъ 
ударилъ въ барабанъ... За 4 что сто отъ дво¬ 
ра удалили, самъ знаешь! Плохо подъ баоь- 
югь правительствомъ. 

_ Такъ га думаешь принцу Іоанну 

Антоновичу... ѵ- 

_ Самъ увидишь, что черезъ нѣсколько 

мѣсяцевъ будетъ перемѣна. Недавно мой 
отецъ къ матери писалъ, чтобы я не искалъ 
никакой милости у государыни. Мать пере¬ 
стала ко двору Ѣздить... (очевидно, послѣ 
извѣстнаго столкновенія съ государыней). 

Второй разъ Бергеръ вызвалъ Лопухина 
на откровенность въ присутствіи своего 
пріятеля маіора Фалъкенберга. Лопухинъ 
болталъ много, говоря объ Іоаннѣ, употре¬ 
блялъ императорскій титулъ п поносилъ 
правительство: 

_ Нынѣшніе управители государствен¬ 
ные,—говорилъ онъ, — всѣ негодные, не 
такъ, какъ презеде было. Остерманъ, ле- 
венвольде... только одинъ Лестокъ проворная 

каналья. л _ 9 

_ А скоро-ль переворотъ будетъ г— 

спросилъ Фадькснбсргь. 

— Скоро. . ѵ- 

— Такъ ты меня не забудь, если пѣтъ 
кого и повыше тебя, къ кому забѣжать. 
Лопухинъ пожалъ плечами: 

— * Маркизъ де-Ботта, — приоавилъ 
0П ъ, — прпдцу вѣрный слуга и доброжела¬ 
тельный. ѵ л лту 

Составъ заговора былъ налицо, даже съ 
участіемъ впдпаго иностраннаго дшшма- 
та. Государыня тотчасъ же подписала имен¬ 
ной указъ: - 

«Указъ нашимъ — генералу Ушакову, 
дѣйствительнымъ тайнымъ совѣтникамъ 
князю Трѵбецкому н Лестоку. 

Сего числа доносили намъ словесно по¬ 
ручикъ Бергеръ да маіоръ Фалъвснбергь 
на полковника Ивана Степанова, сына Ло¬ 
пухина, въ нѣкоторыхъ в ажных ъ дѣлахъ, 
касающихся противъ насъ и государства, 

♦) Лѳйбъ-кампашя-^гвардейекая рота, 
помогшая Елизаветѣ соворншть перево¬ 
ротъ. 


того ради повелѣваемъ вамъ Лопухина 
тотчасъ арестовать, а у Бергера и Фахш:аі- 
берга о тѣхъ дѣлахъ спросить». 

Дѣло попало въ кровавыя руки началь¬ 
ника тайной канцеляріи Ушакова. 25-го 
указъ былъ врученъ, и въ тотъ же деть 
арестовали Лопухина. Иванъ Степашп-іъ 
далъ показанія о «разговорахъ» въ очепь 
смягченномъ видѣ, ему прочли показанія 
доносчиковъ, онъ продолжалъ ваішрнт >ся, 
по на очной ставѣ признался во веѵ. > и 
оговорилъ: отца н его двухъ товарин.-.^, 
князя Ив. Путятина н Мих. Аргамяхойл, 
мать и цѣлый рядъ ея знакомыхъ — Бесту¬ 
жеву съ дочерью (Ягужинсжуго), т гр : ^а 
М. П. Бестужева-Рюмина, Софью «^иліен- 
фсіг *ъ *) 

Ік Прежде всего захватим Наталью Федо¬ 
ровну Лопухину и сначала допросили на 

Д0М !і Въ Москвѣ и здѣсь (въ Петербургѣ) 
съ маркизомъ де-Ботта какіе, когда и чі 
комъ имѣла разговоры о вспомогателъ 1 ; « 
принцессѣ Анпѣ п ея сыну оыть на ро- ди¬ 
скомъ престолѣ? 

_ Маркизъ дс-Ботга въ донъ ко х : •< 

ѣзжалъ; о вспомогательствѣ ярннв з 
Аилѣ разговоровъ по было. Говорилъ, оть 
жаотъ въ Берлинъ, сму-де здѣсь воздухъ 

нездоровъ. „ „ 

Па вопросъ о сооощпикахъ и ‘горахъ в« 
пользу свсржсппаго Іоаппа, Лопухина отвъ- 
чала отрицательно, по скоро стало ^сио, мо 
многіе разговоры переданы. »іе дощк.а..;- 
валн: 

_ Когда де-Бот тебѣ говорилъ, в о 

опъ не прежде будетъ спокоенъ, какъ по¬ 
можетъ принцессѣ Ашіѣ, п что король 
скій будетъ ей помогать, — почему т.і не 
донесла и сыну запрещала говорить. 

_ Когда онъ мнѣ говорилъ эта с . а. 

то я ему сказала, чтобы оип нс . х 

каши и не дѣлали въ Россіи безног.;;. с 
а старались бы только принцессу освоиоділь 
и отпустить къ ся деверю. Не донесла по¬ 
тому, что, пе имѣя у ея величества мило¬ 
сти, думала пс изволить повѣрить. 

— Мужъ твой объ этомъ вѣдаетъ-ли г 
___. Ничего отъ меня нс зналъ, в я у і •• <-а- 
ла; но говорилъ-ли ему объ этомъ Бога¬ 
того не знаю. ж г _ _ 

Стали допрашивать графпшо Бестужеву, 
повѣжливѣй —па «вы». Она отвѣчала также 
уклончиво. Ея дочь, Настасья Ягужпнсгсия, 
показала, что мать и сынъ Іопухшіы іо,.. ) 
говорили, въ пользу ^Ашш, но важны.ѵь т я- 
пъгхъ отъ пся не добились. 

Полный текстъ допросовъ см, «Р» 

Старинаэ, т, XI. 1874 г* 
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жовог слово. 


20 -го поля высочайше было повелѣло: 
«Ивана Лопухина в его иагь Паталыо в грз- 
фнпю Бестужеву отослать подъ караулъ въ 
крѣпость». 

Несмотря па всѣ усп.тія калачей, женщи¬ 
ны пе поддавались. «Отъ упрямыхъ бабъ 
ничего не добьешься!»—говорилъ Лестокъ. 
Всѣ «дурныя слова» Лопухиной о Елияаве- 
. сводились къ очень невинному вираже- 
тіо: «суди ее Богъ»—сказала какъ-то с^я- 
жешгая красавица объ нмператридѣ. 

Зато Иванъ Лопухинъ, приведенный въ 
застѣнокъ, запуталъ еще цѣлый рядъ лидъ: 
Мошкова, Ржевскаго, Колычева, своихъ дя- 
ден^ Петра^ и Якова Федоровичей Балкъ. 

Софья Лиліенфельдъ, оговоренная имъ же, 
впутала князя и княгиню Гагариныхъ. 

Начались очныя ставки, и поручикъ Из¬ 
майловскаго полка Мошковъ , далъ важныя 
показанія: «Когда я Лопухина наединѣ спро¬ 
силъ: куда маркизъ де-Ботта ѣдетъ, то Ло¬ 
пухинъ отсутствовалъ: «Ѣдетъ въ отечество, 
а оттуда посломъ къ прусскому двору и ста¬ 
нетъ стараться о принцессѣ (Аннѣ Леополь¬ 
довнѣ), чтобы крооль прусскій старался о 
ей сестрѣ в а пе будетъ освобождена, то. на¬ 
дѣюсь, вошта будетъ, и когда меня пошлютъ 
Противъ прусскихъ войскъ, я драться де 
буду, а уйду въ ихъ войска». 

— Для чего зга ты это хочешь сдѣлать? 
— спрос* игъ Мошковъ. 

«Галвѣ шѣ самому противъ себя драть¬ 
ся? Чаш, что многіе драться не станутъ, п 
кепя къ этому нѳ склонять!» 

Лопухинъ признался въ этихъ словахъ 
и оговорилъ еще рядъ лицъ, на вопросъ 
<ке* не вѣдалъ-ля онъ о заговорѣ Турчанд- 
ном? —отвѣчалъ отрицательно. 

Слѣдователи стали искать переписки 
между «заговорщиками», захватили массу 
повиннѣйшихъ пасемъ, приказали почтмей¬ 
стеру Ашу перехватывать переписку всѣхъ 
арестованныхъ. 

Провезла изъ Москвы Путятина, Артамо¬ 
нова, Степана Лоитхипа. Послѣдпій пока- 
зз.ть. «Ее пршпавалъ ея вслнчесгво на¬ 
слѣдницею къ россійскому престолу потому 
чго отъ императрицы Анны Іоашювпы удо¬ 
стоенъ был-ь наслѣдникомъ принцъ Іоаннъ: 
потому. думалъ, ей быть нельзя» и просилъ 
милосердія. 

Весь заговоръ былъ направленъ Лесто¬ 
комъ прлтшгь вице-канцлера А. П. Бесту¬ 
жева-! юмнпа, для этого запутали австрій¬ 
скаго посла Боггу, рядъ ролствепппковъ 
ьеетужеза и нсшшистуто Елизаветѣ Лоду- 
п<> дипломатъ не попался вт, 

ртяг сѣти. Тогда рѣшили добиться «полнаго 
ссзпапя»; для этого вздернули да дыбу и 


били кнутомъ; тш съ вьгвернутьгіш руками, 
съ исполосованном спи п он пи трое Лопухи¬ 
ныхъ, ни Анна Бестужева ничего новаго пе 
показали; С. Ллліенфслъдъ, по случаю бе¬ 
ременности. отъ пытки избавили. 

Въ половинѣ августа выяснилась вся 
каргппа «заговора»: свидѣтелями разгово¬ 
ровъ съ австрійспямъ посломъ Боггой были 
люди, пе знавшіе нѣмецкаго языка, глава 
заговора; Наталья Федоіківца, не зная рус¬ 
ской грамоты, диктовала письма крѣпост¬ 
ному человѣку своего брата; псѣ «замыс¬ 
лы» сводились къ дамской болтовнѣ. Зато 
«слѣдователи» расчитывали свалитъ рядъ 
неугодныхъ лицъ, при обыскахъ захваты¬ 
вали драгоцѣнности и деньга, въ будущемъ 
думали поживиться при конфискаціи иму¬ 
ществъ осужденныхъ. 

і Ь-го августа было Высочайше повелѣно 
созвать генеральный судъ для сужденія о 
Дѣлѣ яицъ, принявшихъ участіе «въ дѣ¬ 
лахъ пе только противъ нашей персоны, но 
и въ прочихъ, касающихся къ бунту и ? из¬ 
мѣнѣ». 

Составъ суда былъ очепь важный: ар¬ 
хіепископы псковскій и суздальскій, архи¬ 
мандритъ Трепце-Ссргісва монастыря, весь 
сенатъ, гео сралъ-фсл ъдмаршалъ прпнцъ 
гомбургскій Лестокъ, 11 генералъ-лейтепап- 
товъ. 20 генералъ-маіоровъ, въ пхъ числѣ 
оывнпй фаворитъ Елизаветы, Алексѣй Шу¬ 
бинъ, 4 маіора гвардіи. 

Ь>дъ началъ засѣданіе 19-го августа 
въ 8 часовъ вечера, и уже въ 4 часа 
утра вынесъ резолюцію рѣдкую по жесто¬ 
кости даже для того времени: Стенала, 
Ьаталыо, Ивана Лопухиныхъ и Агшу Бе¬ 
стужеву, вырѣзавъ языки, колесовать; тѣла 
положить па колеса. Мошкова и кн. Путл- 
тшга—четвертовать; тѣла положить на ко¬ 
леса. Зыбину отсѣчь голову, а тѣло поло¬ 
жить на колесо. Софьѣ Лияіенфсльдъ отсѣчь 
голову за то, что, слыша опасные разго¬ 
воры, о нихъ не донесла. Въ судѣ сплъпо 
спорили, назвать-ли въ приговорѣ аветрій- 
скаго посла Ботту виновнымъ пли пѣтъ? 

I Ѣппші Ьотту назвать, а про короля прус¬ 
скаго помянуть, что охгь къ заговору от¬ 
ношенія не имѣлъ. 

Десять дней дожидались утвержденія 
щшгопора. Елизавета колебалась. Надо 
сказать, что въ этомъ дѣлѣ она проявила 
большую жестокость. Такъ, слѣдователи 
спросили пмепрэ трапу, давать-лн очпьія 
ставки Софьѣ Лиліспфельдъ, опа-де бере- 
искна. Елизавета собственпоручно написа¬ 
ла резолюцію: 

« ( .іс дѣло мнѣ пришло их, палятъ, кеш 
оная Лилепьфелтова жена показала на Га- 
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гатпта и жену его, то подлежитъ ихъ въ 
крѣпость всѣхъ взять и очною ставкою 
про изъ водить, несмотря па ея болезнь 
понеже коли они государево здоровье пре¬ 
небрегли, то плуговъ и паинача жалеть 
не для чего, луче чтобъ н всѣхъ пхъ пе 
слыхать нежели еще отъ пахъ шюдоф^ 

ждать». . І.МПТЛСТ 

«Но катер чему милосердію отъ ошртп 

ніъ оовободилв», по въ сущности прито- 
воръ остался такимъ же звѣрскимъ. Ьъ 
атоть разъ женская истителъпость оказа¬ 
лась сальнѣй гуыапиости. Первыхъ четы¬ 
рехъ было, «по единой императорской ип- 
доста» повелѣло бить кнутомъ; вырѣзать 
языки, сослать въ Сибирь, все имущество 
конфисковать, другихъ просто битъ кну¬ 
томъ и сослать; «Софью Лилюнфеяьдъ пы- 
ждавъ, когда опа разрѣшится отъ бреме¬ 
ни, бить плетями, послать^ въ ссылку, 
имѣнье конфисковать». Цѣлый рядъ при¬ 
частныхъ и оговоренныхъ липъ былъ от¬ 
правленъ въ армію п въ свои деревни. 

Каяпь была совершепа 1-го септ-.ыря 
1743 года, па Васильевскомъ островѣ, про¬ 
тивъ университета, (тамъ рапьше помѣщал¬ 
ся сенатъ). Пародъ заполнилъ площадь, 
крыши, заборы. Черезъ толпу, подъ стро¬ 
гимъ карауломъ, вели осуждеяпыхъ, впере¬ 
ди шла Лопухина. Опа внимательно присма¬ 
тривалась къ толпѣ; взойдя па эшафотъ, то¬ 
же осматривалась, но пе нашла никого изъ 
зпакпмыхъ в друзей; волновалась черная 
любопытная толпа. Наталья Федоровна гте 
не знала, что ее ждетъ «помилованіе»; она 
держалась спокойно, но когда, послѣ объ¬ 
явленія смягченнаго приговора, къ ней по¬ 
дошли палачи, опа стала отчаяпо сопроти¬ 
вляться. Франпузскій путешественникъ 
аббатъ Шаппъ. такъ оішеаываетъ начало 

Ка3 «°Простая одежда придавала особенный 
блескъ ея прелестямъ; доброта души изоора- 
жалась па липѣ. Она окидывала быстрымъ 
взглядомъ окружающіе предметы, вздрогну¬ 
ла увидѣвъ около себя палачей: одинъ изъ 
нихъ сорвалъ яаптплію, покрывавшую ея 
грудь; стыдъ и отчаяніе овладѣли ею, дпцо 
покрылось смертельной блѣдностью, слезы 
полились ручьями. Затѣмъ ее обнажили до 
пояса на глазахъ любопытнаго безмолв¬ 
наго народа. Одинъ изъ палачей нагнулся, 
другой, схвативъ ее грубыми руками, вски¬ 
нулъ се къ нему па сшшу...» Посыпались 


удары кпута. Русскіе палачи въ иихъ были 
искусны: послѣ каждаго удара, — а они 
ложились ровно одинъ къ одному,—кожа 
обвисала лентами до пояса. 

У Шаппа есть п гравюра, изображающая 
казнь Наталья Федоровны: па илечахъ у 
дюжаго молодда красивая, обиажеппая до 
пояса женщина, другой наламъ размахи¬ 
вается кнутомъ, къ забору эшафота щшль- 
пула сплошная толпа. 

Когда истерзанную Лопухину опустили 
па землю, палачъ перевернулъ ее павзпнчь, 
сдавилъ горло, вытянулъ языкъ и обрѣзалъ 
его до половины... 

— Копу паю языкъ? Купите. дешево 
продамъ!—кричалъ <шъ со смѣхомъ толпѣ. 

Толпа гоготала. 

Захлебнувшуюся кровью Лопухину снес¬ 
ли на те лѣту. 

За пей была очередь графини Ьсстуже- 
вой-Ркшияой. Когда ее раздѣвали, опа сия¬ 
ла съ шеп золотой, ошпаішыв брилліанта¬ 
ми крестъ п дала его палачу, это облегчило 
ей судьбу, кнутомъ ее балп легче п отрѣзаг 
ли лишь кончикъ языка. 

Послѣ казни всѣхъ приговоренныхъ от¬ 
правила въ Сибирь подъ строгимъ карау¬ 
ломъ. 

Въ ссылкѣ, какъ и на допросахъ, иужчи- 
ны оказались слабѣе женщинъ. Степанъ 
Лопухинъ умеръ въ 1748 г., его сынъ, 
Иванъ, около 1750 г. 

Тяжелѣй всѣхъ была судьба графиня 
Бесту жево в -Рю м и н ой. Ея мужъ, Михаилъ 
Петровичъ въ 1749 году женился па вдовѣ 
ГаутБйЦъ, ея дочь блистала про дворь, она 
же умерла, всѣми забытая, даже неизвѣстно 
когда, въ копцѣ царствованія Елизавета 
Петрозпы. 

Наталья Федоровна пережила и друзей, и 
враговъ: 20-го января 1762 г. Петръ III 
издалъ указъ объ ея освобождали. ^Опа вер¬ 
нулась изъ ссылки такой же живой и свѣт¬ 
ской жепщішой, какъ была рапьше; Лопу¬ 
хина наряжалась, выѣзжала н всегда была 
окружена толпой, уже. воясчпо, пс поклон¬ 
никовъ, а любопытныхъ, по опа все-таки 
дожила до «лучшихъ временъ» за проро¬ 
чество о которыхъ попала па эшафотъ. 
Умерла опа 11-го марта 1763 года. 
















Быть можетъ да, быть можетъ нѣтъ... 


Романъ Габріэля д'Аккунціо. 
НАСТЬ ПЕГВАЯ. 


I 

~~ Быть можетъ...—отвѣтила женщина, 
улыбаясь сквозь вуаль, бившуюся въ силь¬ 
номъ отъ быстрой ѣзды вѣтрѣ. Вуаль каза¬ 
лась то сѣрой, то серебристой, какъ ветлы 
убѣгающей равшнш. 

„ ыть можетъ... Бытъ должно, быть 
должно! Это ужасно, что вы дѣлаете, Иза¬ 
белла! Этому оправданія нѣтъ. Это грубая 
жестокость, ото тлжкоо оскорбленіе тѣла и 
души, безчеловѣчное отрицаніе любви и 
красоты, и прелести любви. Что вы дѣлаете 
со мной? Хотите довести медя до большаго 
еще отчаянія и безумія? 

Быть можетъ,—отвѣтила женщина, 
и ея острая улыбка таяла въ быстрыхъ пе¬ 
реливахъ бившейся вокругъ ея лица вуали. 

Ахъ, если бы любовь была одушевлен¬ 
нымъ существомъ и имѣла бы глаза, могли 
бы вы безъ стыда взглянутъ на нее? 

— Я не стала бы па нес глядѣть. 

— Вы любите меня? 

— Не зпаіо. 

— Вы играете мною? 

■ Все на свѣтѣ—пгра. 

Ярость высоко вздымала грудь человѣ¬ 
ка, склоненнаго надъ рулемъ. Красный ав¬ 
томобиль летѣлъ по стариной римской до¬ 
рогѣ, съ воинственнымъ гуломъ, напоми¬ 
навшимъ барабанный боя. 

— Способны вы рискнуть жизнью для 
послѣдней ставки? 

— Я па все способна. 

Сквозь бѣлые зубы п въ глазахъ ел свет¬ 
ла острая, какъ лезвіе кинжала, улыбка. 

шоѣшеиный человѣкъ схватился зз ры¬ 
чагъ и, неистово ускоряя ходъ, будто въ по¬ 


слѣднемъ смертномъ бѣгѣ, чувствовалъ въ 
сердцѣ своемъ неистовство отвѣтныхъ уда¬ 
ровъ. Вѣтеръ глушилъ слова на его пересох¬ 
шихъ устахъ. 

Баша жизнь теперь въ коихъ рукахъ, 
какъ этотъ руль... Вы это знаете? 

— Да. 

! — И что я могу уничтожить васъ? 

— Да. 

Іі что я въ одинъ мигъ могѵ опроки¬ 
нуть васъ, бросить па камни и васъ н себя 
превратить въ одну кровавую насу? 

— Да. 

Она медленно, съ насмѣшкой и дикимъ 
упоеніемъ протягивала свой односложный 
отвѣть. Его и ея хладнокровіе сообщались 
и укрѣпляли другъ друга. 

— Смерть, смерть! 

Опа пс испугалась, по, по справившись 
съ легкой дрожью, смотрѣла па его отра- 
жеішоо въ фонарѣ лицо, казаппгсся огром¬ 
нымъ черепомъ. Бъ выпукломъ «мѣдномъ 
рефлекторѣ опа видѣла его искаженное от¬ 
раженіемъ широкое туловище, огромную тѣ- 
вуго руку и исполинскій кулакъ въ красно¬ 
ватой перчаткѣ. 

Будешь увлекать меня п опять об¬ 
манешь? 

— Быть можетъ. 

— Водишь этотъ возъ тамъ? 

— Вижу. 

Слова ихъ были, какъ молніеносныя 
искры, вылетавшія пе изъ устъ, а изъ тай¬ 
никовъ отчаянно колотившихся сердецъ. 
Вѣтеръ подхватывалъ ихъ и крутилъ въ 
столбахъ шш, взметавшихся безумной 
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яожт выть т жт нт., 


— Закрой глаза, дай югБ губи, 

~ Нѣть. 

— Укуси меля и закрой гт 

— Нѣть. 

— Умремъ. 

— Я готова. 

Они боролись, не касаясь другъ друга, 
во охваченные безуміемъ любовниковъ, пе¬ 
реплетенныхъ въ неистовомъ объятіи, ко¬ 
гда желаніе п гибель, страсть и ласка— 
сливаются въ одномъ безмѣрномъ, безымен¬ 
номъ трепетѣ;. Весь міръ былъ лишь пылью, 
крутившей за шши. Все слилось, спуталось 
въ сознаніи. Женщина сидѣла далеко отъ 
своего спутника, едва касаясь его локтемъ, 
по страдала и упивалась, какъ если бы эти 
мощныя руки управляли пе рулемъ, а дер¬ 
жали ее въ своихъ объятіяхъ. И то же са¬ 
мое чувствовалъ и онъ: будто въ мощныхъ 
его рукахъ бьется въ растущемъ страхѣ 
угасающее тѣло. 

— Боишься? 

— Не боюсь. 

Она смотрѣла смсртп въ глаза и не бо¬ 
ялась ея. Видѣла тѣпь тополя за дорогѣ, 
цвѣтокъ па зеленомъ откосѣ, ласточекъ, 
кружившихъ въ пронизанномъ солпцемъ 
воздухѣ. 

Никогда еще, казалось ей, она не ощуща¬ 
ла съ такой полнотою природы, себя, сво¬ 
его тѣла, съ головы и до самыхъ ногъ. 

— Нѣть, не умремъ. Сердце твое дро¬ 
житъ. Напрасенъ твой гнѣвъ. Наслаждайся 
и страдай изъ-за меня. Я никогда еще не 
была такъ сильна и такъ а;едапиа. 

Ея демопическое лицо подъ пригнутыми 
къ ушамъ полями шляпы было въ этотъ 
мигъ ея обяая:стюй душой, горѣвшей стра¬ 
стью и коварствомъ. 

— Изабелла! Изабелла! 

Какъ чуткій копь, чувствующій предъ 
препятствіемъ, что слабѣетъ отвага сѣдока, 
и увѣренный, что онъ пе перескочить 
барьера,—такъ она почувствовала колебаніе 
въ рукахъ своего спутника. Опа измѣряла 
глазомъ пространство между двигавшимися 
ейъ навстрѣчу возомъ и каналомъ, гдѣ бѣ¬ 
лѣли кувшинки. Невольный крикъ вырвался 
у нея, когда ласточка, ударившись на всемъ 
*ету о передъ машипы, упала замертво. 

— Боишься? 

*— За ласточку? 

■— Хочешь? 

Да. ч 

— Изабелла! 

Она взглянула па его бритое, смуглое 
іицо, съ потрескавшейся, загрубѣлой ко¬ 
жей, па губы, почти вспухшія отъ жажды 
и мукп. Потомъ взглянула впередъ — и 


крекъ ужаса остановилъ ея дьгхеяше. Возъ 
былъ передъ ними, нагруженный сейволашь 
запряженный огромными быками. Опа за¬ 
крыла глаза. Послѣ страшнаго толчка она 
услыхала крики погонщиковъ и глухой 
ревъ, какъ-будто убійственная машина про¬ 
неслась по животнымъ. Она разомкнула вѣ¬ 
ки: что-то зеленое, нѣжно-зеленое вошло въ 
ея глаза. Автомобиль бѣжалъ вдоль зелена¬ 
го кр.гя капала, гдѣ плавали безчисленныя 
кувшинки. Стѣна пыли за памп скрывала 
пройденный путь смерти. Изъ устъ Иза¬ 
беллы вырвался смѣхъ. Невольный смѣхъ, 
рѣзкій, судорожный, наполнившій ея глаза 
слезами и все тѣло сводившій конвульсив¬ 
ными движеніями. Но опа старалась скрыть 
свою слабость и страданіе за торжествую¬ 
щей насмѣшкой. 

— Смерть! Смерть! — дрожащимъ, вы¬ 
сокимъ голосомъ проговорила она. —Послѣд¬ 
няя ставка! Убили ласточку и напугали 
четырехъ глупыхъ быковъ. 

Она не въ силахъ была подавить^ свой 
смѣхъ, шедшій изъ самыхъ глубочайшихъ 
нѣдръ ся существа со страшнымъ звукомъ. 
Н ей самоа, и слушавшему ее смѣхъ этотъ 
казался Фальшивымъ. Опъ молчалъ, пе гля¬ 
дя на асе, подавленный смутною тоской, по¬ 
чти глухою злобой, мѣшавшей ему подхва¬ 
тить насмѣшку и обратить ее въ веселую 
шутку. 

— Все па свѣтѣ игра, —сказалъ опъ и 
сталъ замедлять ходъ. 

Дорога была теперь безлюдна. И вся рав¬ 
нина въ этомъ мѣстѣ одинока и безмолвия. 
Здѣсь и таксъ зеркальные пруды, отражав¬ 
шіе безоблачное пебо, оживляли ее, какъ 
человѣческое лицо, оживляютъ глаза. 

Оггь всѣмъ своимъ существомъ ощущалъ 
эту безбрежную тишину, несмотря на гулъ 
автомобиля и смѣхъ Нзабеллы. И въ вообра- 
жепіи его слагался образъ его будущаго по¬ 
лета. Онъ воображалъ себя въ своей воз¬ 
душной лодкѣ, съ длинными крыльями изъ 
топкой стали и полотна, царемъ и побѣдите¬ 
лемъ воздуха. 

Женщина подавила, паконегсь, смѣхъ, отъ 
времени до времени лишь вздрагивавшій 
еще въ пей, какъ дѣтское всхлипываніе. 

— Мы, кажется, съ ума сошли, Паоло, 

■—сказала она. 

Опъ вдругъ увидалъ Изабеллу Ишпрами 
подъ навѣсомъ, по которому быстро стучалъ 
весенній дождь, среди досокъ, стружекъ, 
клубковъ проволоки, среди папряжешюй ти¬ 
шины, стоявшей вокругъ готоваго уже аэро¬ 
плана. Ахъ, зачѣмъ в, другъ это ггѣжная тай¬ 
па—упорный трудъ борца, тайпа, соткан¬ 
ная изъ терпѣнія, страсти и отваги, изъ 
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вѣчныхъ грезъ н старинныхъ сказокъ,—за¬ 
чѣмъ всѣ эта долгія усилія разочарованія и 
новыя попытки, радость новыхъ достиже¬ 
ніи, обезцѣнились вдругъ однимъ взглядомъ 
этихъ глазъ, одной улыбкой этпхъ устъ... 

— Вы все еще дурно думаете обо мнѣ, 
Паоло? Или мечтаете о вашемъ завтрашнемъ 
полетѣ? 

Ему показалось, что по пей пробѣжала 
легкая дрожь. 

Я вспоминаю,—отвѣтилъ онъ,—день, 
когда вы пришла въ первый разъ въ мод 
эллингъ. 

— Не помню... 

■ вош.та капъ бы съ приказомъ: 
«Брось все п пойдемъ со мной». ..И ве сомнѣ¬ 
вались въ томъ, что послушаются васъ... 

— Я знала только одну красивую и 
странную, какъ имя чародѣя, фразу: «Пой¬ 
демъ со ипоп!» Ничего больше я пе пошло. 
— Это и есть настоящее ваше имя. 

— Для васъ или для всѣхъ? 

Опъ почувствовалъ какъ би внезапный 
ожогъ. О длимъ какимъ-нибудь словомъ 
экггь голосъ могъ причинятъ мучительную 
боль... Одной интонаціей опа умѣла увячто- 
жить вѣру въ лиачительпость пережитаго и 
разсѣять надежды па будущее. 

Въ ея желаніи слились для пего всѣ на¬ 
дежда и уповапія, и вся необъятность міра 
дѣйствительности и грезъ свелись къ одному 
ощущенію ея горячаго колѣна. 

Опъ взглянулъ на пев. И въ этотъ мигъ 
ему показалось, что у нея не тѣ упга, не 
та шея, ее тѣ рѣсницы, что она пе такал' 
какою была. 

А;:ъ, если бы любовь, которую вы 
такъ оскорбляете о унижаете, отомстила 
вамъ и такъ помучила бы васъ, какъ вы 
меня мучаете. Если бы въ одинъ прекра¬ 
сный день вы лишились спа п утратили бы 
способность смѣяться и плакатьі 
— Любовь, любивъ!— вздохнула она, от- 
кнпувъ назадъ голову, закрывъ глаза, без¬ 
сильно опустивъ руки п жадно рзскрывъ гу¬ 
би.—Если бы вы знали, какъ я люблю лю¬ 
бовь, Паоло! 

Опъ поблѣднѣлъ. Онъ чувствовалъ себя 
упнчтожеппымъ, добѣл:депньшъ ел властью 

надъ нимъ. 

Вы п со мной п съ собою играете. 
Едва сдѣлавъ шагъ впередъ, вы тотчасъ 
пятитесь пазадъ. Сколько разъ со дня па¬ 
шен встрѣчи въ эллингѣ вы симулировали 
страсть... 

Послушайте, зачѣмъ вы поете всегда, 
пакъ капризный ребенокъ? Вы правитесь 
мнѣ только какъ товарищъ по опасно¬ 
сти.. Вы полагаете, Тассисъ что я наи¬ 


большая для васъ опасность. Любовь, кото¬ 
рую я люблю, по устанетъ повторять: «сдѣлай 
мнѣ больнѣе, сдѣлай ыяѣ больнѣе». Я ни¬ 
когда пи в асъ, ни себя ни отъ какого страг- 
дапія не избавлю п не пощажу. Бѣгите, 
благо у васъ крылья есть. 

Она не улыбалась. Но подчеркивала каж¬ 
дое слово, словно вкладывая въ нихъ и силу, 
и слабость свою, п все то смутное, что ощу¬ 
щала въ себѣ. 

— Вы ее слушаете меня и пе отвѣчаете 
сказала она. — Вы молчите, вы не хоти¬ 
те говорить. Я никогда не причиню вамъ 
никакого страданія... 

Надъ тихой равниной съ мягкими тѣнями 
и свѣтлыми пятнами прудовъ, спускалась 
ласковая грусть... Такъ хороши н свѣжи 
были кувшинки въ каналахъ, что Изабел¬ 
ла мгновеніями ощущала ихъ влажность на 
своихъ глазахъ. 

— Альдо и Ванна еще далеки отъ насъ? 

■—спросила опа съ безотчетной смутной тре¬ 
вогой. 

— Догонятъ. 

—Поѣдомъ, скорѣй, скорѣй. 

Онъ ускорилъ ходъ. Вдали показались 
красноватыя стѣны и четыре,угольныя баш- 
пп крѣпости. 

— Мол сестра нравилась вамъ раньте 
больше мепя? —слроспла опа вызывающе, 
раздражительно п чувствуя, что еще что-то 
должна сказать или сдѣлать, и что пн одинъ 
звукъ не выйдетъ изъ ся устъ. 

Безпокойство томило ее, тѣло слабѣло и 
жажда сковывала ее, какъ раскаленные 
обода... 

— Сего для самый большой день!— вос¬ 
кликнула она вдрѵгъ, словно разбуженная 
внезапнымъ воспоминаніемъ.— Сегодня солп- 
»е іоѵодитъ до паішысшсй точки зенита. Вы 
зпаете? 

И нѣсколько мгновспій опа ждала, что 
рука ея спутника соскользнетъ съ руля и 
коснется ея, в напряженно ждала, что новое 
что-то и невѣдомое произойдетъ изъ этого 
прикосновенія. И дѵша ея трепетно забилась 
словпо ласточка, попавшая съ силокъ... 

Опъ молчалъ, взволнованный, п стараясі 
владѣть своимъ волненіемъ. Изабелла под 
бирала мысленно жестокія, язвительны; 
слова, по удерживала ихъ въ себѣ, и раздра¬ 
женіе ея росло. 

Вокругъ нихъ раздалось вдругъ испуган¬ 
ное ржаніе лошадей, и громкая брапь погон¬ 
щиковъ. Автомобиль въѣхалъ въ табунъ. 

Впередъ! Пе останавливайтесь! — 
крикнула опа.—Впередъ!.. 

На мигъ мелькпѵли испутанттыя лица, 
Еспѵгашшя момы. оазметавшіяся гривы, и 


ВЫТЬ МОЖБГЬ ДА, ВЫТЬ ДЮЖЕТЬ НѢТЪ... 
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опять за ігіімй летѣла пыль, отзвукъ голо¬ 
совъ п лошадинаго топота... 

Я умираю отъ жажды,—сказала она, 

•— я бы бросилась теперь па берегъ и спря¬ 
тала лицо межъ кувшинками... 

Ока подняла вуаль, и опъ жадно взгля¬ 
нулъ на нее, точно опять увидалъ въ этомъ 
лицѣ что-то новое... 

— Что мы будемъ теперь дѣлать?— 
спросила опа,—Подождемъ Ванну и Альдо? 

Передъ ними возвышалась старинная ка¬ 
менная стѣна. 

— Паоло, Пзоло,—сказала она, не пы¬ 
таясь уже бороться съ овладѣвшимъ ею том¬ 
леніемъ,—прошу васъ остановиться, чтобы 
осмотрѣть дворецъ. Это —«дворецъ Изабел¬ 
лы... Я должна его видѣть! Еше онъ открытъ 
теперь... Я во что бы то ни стало хочу вой¬ 
ти... Прощу васъ, сдѣлайте это для меня... 

Ея мука и страсть, п борьба, и гордость 
ея, и усталость, и жажда вдругъ разрѣши¬ 
лись въ одно пламенѣющее видѣніе любви 
па развалинахъ... 

— Поздно... Уже послѣ шести... Огорожъ 
пе откроетъ... 

— Открщ’ть. Я хочу 
— Попробуемъ... 

Автомобиль остановился у пороть. Дво¬ 
рецъ былъ уже запертъ. Кругомъ стоила 
глубокая, печальная тишина. Изабелла вы¬ 
скочила изъ автомобиля и принялась сіу- 
чата кулаками въ калитку. 

— Что за безуміе! Изабелла, вы повре¬ 
дите себѣ пальцы и испугаете сторожа.^ 

— Вотъ звонокъ,—сказалъ робкій го¬ 
лосъ. 

И тутъ только оба замѣтили сидѣв¬ 
шаго за сидѣньемъ мехапика, превращен¬ 
наго пылью въ говорящую сѣрую массу. 

Изабелла изо всѣхъ силъ дернула зво¬ 
нокъ, и когда показался старенькій сторожъ, 
не дала ему раскрыть рта: 

— Впустите насъ! Мы проѣздомъ. До ве¬ 
чера еше должны Уѣхать. И никогда, быть 
можетъ, больше сюда пе попадемъ. Прошу 
васъ, прошу васъ! Никто пе узнаетъ! Толь¬ 
ко взгляпутъ... Меня зовутъ Изабеллой... 

Старикъ молча улыбнулся и впустилъ 
ихъ... 

Изабелла сняла вуаль и платъ, и вдругъ, 
загорѣвшись ослѣпившимъ Паоло огнемъ, 
легко, быстро, какъ юноша, взбѣжала по 
широкой, старшшой лѣстницѣ. 

Все ея граціозное, сильное тѣло, складки 
платья, всѣ линіи ся, все, что жило въ ней, 
все расцвѣло въ ея взглядѣ, въ одномъ ся 
взглядѣ... 

И это было все. Они взялись за руки, 
едва вошли въ высокій, старый покой, съ 


вшншгвшей, тлѣющей обивкой стѣнъ, сг 
потускнѣвшей позолотой на мебели, съ мут¬ 
ными зеркалами и темными колоннами, под* 
дерлшвашима тяжелые лѣпные потолки. Оба 
были блѣдны и безмолвны, оба—побѣжден- 
пые любовью, которая была сильпѣе ихъ. 

И въ своемъ огромномъ счастьѣ они какъ 
бы забыли о себѣ и вслушивались въ отзву¬ 
ка брошенной, полуразрушенной красоты. 

— Садъ!—воскликнула Изабелла, увле¬ 
кая своего спутника къ окну. 

Это былъ запушенный, заросшій вися¬ 
чій садъ, съ прелестнымъ и легкимъ грече¬ 
скимъ портикомъ. 

Паоло прижался лядомъ къ лицу Изабел¬ 
лы, по она откинулась назадъ и ослабѣв¬ 
шимъ, мягкимъ голосомъ сказала: 

— Еще есть садъ... Тогъ красивѣе... 

Опи перешли въ другую клянатѵ. Въ окіи* 
лился горячій, сильный запахъ магноліи. 

— Еще садъ,—промолвилъ Паоло.^ 

Это былъ заброшенный, печальный дво¬ 
рикъ. П когда они отвернулись отъ окна 
и молча стали оглядывать поблекшія стѣ¬ 
ны, обвисшія, выцвѣтшія ткани, Изабелла 
съ ужасомъ воскликнула вдругъ: 

— Ванна! Альдо и Ватта! 

Изъ другой комнаты, съ огромноп н мрач¬ 
ной. какъ катафалкъ, кроватью, прибли¬ 
жались навстрѣчу имъ двѣ безмолвныхъ, 
застывшихъ фигуры, словно люди, безъ іка- 
лобъ и рыданій идущіе навстрѣчу пемппуе- 
ыои скорби. 

— Альда, Ватта, это вы? вы? 

— Да нѣтъ же, Изабелла... Это мы въ 
зеркалѣ Отчего вы такъ дрожите? 

— Мы! 

— Отчего вы такъ дрожите? 

Опа не узнавала его взгляда, въ этихъ 
глазахъ, широко-раскрытыхъ, огромпыхъ, 
недвижныхъ, таинственнѣе могилы, таин¬ 
ственнѣе безумія. 

— Пѣтъ, нѣтъ, я боюск 
— Изабелла!... 

Опа быстро увлекла его дальше... Красота 
умиранія, одинокихъ воспоминаній былой 
жизпп п красоты, помимо ихъ сознанія, 
шла въ ихъ душу отъ темныхъ картинъ, 
отъ облупившихся колоннъ, отъ стертой 
мозаики половъ и глубокихъ, когда-то бо¬ 
гато, волшебно отдѣльныхъ оклипыхъ 
ияшъ; за окнами, въ садахъ, поросшихъ 
крапивой, дикимъ кустарникомъ, алѣли, 
какъ капли крови, красные маки, дѣвствен¬ 
но бѣлѣли пвѣты магноліи, чирикали птішы 
и гдѣ-то недалеко уже начинали квакать 

лягушки. _ 

— Я боюсь, боюсь,—сказала Изабелла, 

—гдѣ мы? Уже вечеръ? 
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воаоі олово. 


,ол* аъ вая ‘ ть м 34 РУ**. яримввъ ее къ 

'7* 11 вшии и* ея губы, въ десны, а пѣ- 
скольео додгигь ищутъ, цѣлую вѣчность 
оди не отрывались другъ отъ друга. 
Инмаяньшъ движеніемъ опа отпрянула 

Чтаѵ Па0Л0 ' 9 ГМТЬ 0Г Р^еш'е въ зеркалѣ. 
уто у пея эти безущще, страдные глаза? 

га К °ъ 3 бідаа’ Да Н6 ДУЫаЛа ’ ™ можегь 6ь ™ 

гтгтптГ бша 63 сейТра * Ванда, мертвая, но 
дьішащая. прислонившаяся къ косяку доерп, 
словпо ооялась упасть, съ безуішо-расяры- 
тыі в главами. И голосъ ея былъ неузкава- 

®°і? а онъ ’ задыхаясь, быстро сказала: 
«и?и*асъ придетъ я Альдо». 

Въ дверяхъ тотчасъ показался юпоша, съ 
недовольнымъ, сердитымъ лицомъ. 

— Л, вы!.. Иапопецъ-то мы нашли васъ. 
№ копш-оы подождать насъ... Очень мл- 
ло... 

Мы думали, что ты вотъ-вотъ пато- 
«ъ... И йогомъ, вѣдь сторожъ остал- 

Всю дорогу мы имѣли удовольствіе 
глотать пыль, а потомъ... 

Я вѣдь предлагалъ тебѣ поѣхать впе¬ 
редъ...—замѣтилъ Паоло. 

| Далско-бы я уѣхалъ па моей черепа- 
—отвѣтилъ Альдо. ѵ 

~ Иу милый моя, по сердпсь,—нѣжпо 
сказала Изабелла и провела пальцемъ по 
тонкимъ, бархатнымъ бровямъ брата. 

Пза, поѣдемъ дальше со мной, а 11а- 
рпчпка съ Паоло. 

— Хорошо, если хочешь— 

— Хочу, хочу... 

Ахъ, капъ я балую тебя. 

— Что у тебя па губахъ? 

— Что? 

— Кровь! 

— Кровь? 

Опа поднесла къ губамъ платокъ и низ¬ 
ко, низко опустила голову. Ей казалось, 
что все лицо _ея объято пламенемъ. Братъ 
съ настойчивой нѣжностью спрашивалъ до- 
пытавался. и указалъ см на ннжшою губу, 

ГОВОРЯ: 

— У тебя маленькая ссадина. 

Паоло невольно отвернулся п сталъ ваз- 
“^ ать ц °* ъ каминомъ нзъ краснаго 
мрамора зеркало, обрамленное гирляндой 
крылатыхъ амуровъ. Вапна подняла голову 

пп Т „^ ГРН ‘ ЬВЫ -?' гасш,оиу > разрисованному 
потолку, и отъ Паоло пе ускользнулъ ирач- 
пыи блескъ въ ея глазахъ. Изабелла своимъ 
удивительнымъ голосомъ лгала брату: 

^ хъ і Д а «*« вѣроятно, когда я споткну¬ 
лась тамъ, на грудѣ кирпичей... 

Ванна внимательно смотрѣла на пото¬ 


мокъ. словно слушала разсказа о лжшл 
бывшая владѣльца, Винченцо Гонзага, щѵ- 
яешгвшщ ей ату сложную эмблему. 

ш Паоло видѣлъ, что опа но сводитъ ко¬ 
сою взгляда съ сестры, видѣлъ смсртельнтто 
о л ъд ноетъ ея ліща и какъ судорожно-плат¬ 
но сжата ея рука. 

Оки поднялись по мраморной лѣстницѣ 
вь комната покойной щішщессы. Сказоч- 
ная, долуувядпгая красота, окружавшая 
ихъ, запахъ магнолій, тѣни лриближавншх- 
ся сумерекъ опьяняли ихъ, гасплн въ пахъ 
сознаніе дѣйствительности. 

„ ~ Вотъ мой «да, — сказала Изабелла, 
склоняясь надъ подоевнникомъ, пакъ бы го¬ 
воря съ внезапной потребности исповѣди. 
«Ьт^-грѣхъ мой, вотъ - блаженство 

Калое-го грѣшное опьянѣше исходило 
отъ нея, смѣсь пепосредствспностп н искус- 
ствепностн, аффектаціи искусной актрисы 
съ безотчетной инстиктпвиой граціей. 

Іядомъ съ пего склонился надъ подокон- 
«гаи, рум» СЛ ,Х 
Подошли и Паоло и Ванна. И опп стала всѣ 
четесро въ душистомъ зноѣ, объятые страп- 
п, п истомой, словно зачарованные старнп- 
ньшп повоями, густыми ароматами, тиши¬ 
ной и нѣгой, какъ бы отраженныхъ далями 
звуковъ,,. П ' 

„-Когда я жила, — тихо промолвила 
волшебница, — садъ мой полонъ былъ 
пчелъ и хамелеоновъ. 

Въ окно влетѣла оса я закружилась съ 
звучнымъ, мелодичнымъ жужжаніемъ, 
всѣ четверо слѣдили за ея полетомъ слу¬ 
шали ее и, переглянувшись молча, удиви¬ 
лись тому, что у всѣхъ у ша ъ широкіе я 
свѣтлые глаза. 

77 ^ хъ * кавъ я Уиѣла жить! _ добави¬ 
ла Іізаделла, увлеченная собственной игрой. 

ііъ моихъ маленькихъ комнатахъ, на бе- 
рогахъ иоихъ тихихъ прудовъ, создались 
всѣ мечты знаменитаго города... 

Она медлен по и легко подвигалась къ 
другой компагѣ — остальные слѣдовали за 

з ~ Слушайте, слушайте — какая ну- 

Вго віола! — сказалъ Альдо, еь 
восторженномъ обожанія, подражая двпже- 
піямъ и интонаціямъ сестры. 

Когда я лгала, — тихо сказала Иза- 
Оелла, опьяняя с<?бя и другихъ своимъ голо¬ 
сомъ и словами, — здѣсь всегда играли и 
пі.лл въ этотъ часъ. Ты помппшь, Вапна? 

. Л С0МШ °, — отвѣтилъ Альдо, — мол 
віолончель еще, вѣроягао, тамъ, въ этомъ 


ВЫТЬ МОЖЕТЪ ДА, БЫТЬ МОЖЕТЪ ПВГЬ... 
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Конечно, тамъ,—подтвердила волшеб¬ 
ница,— я еще вижу ее передъ собою... Мнѣ 
такъ нравился ея цвѣтъ, красновато-корич¬ 
невый... Мнѣ хотѣлось имѣть такіе волосы... 

— Маричика, а какая прелестная лютня 
была у тебя, —сказалъ юпоша, увлекаясь... 

Они стояли, прислонившись къ косякамъ 
дверей, неподвижные, упоенные таинствен¬ 
нымъ безмолвіемъ. Гдѣ-то далеко длитель¬ 
но и нѣжно пѣлъ колоколъ. И въ ^переры¬ 
вахъ хоръ лягушекъ сливалъ свой гимнъ 
ночи съ звенящей тишиной. 

— Вапна,—сказала Изабелла, — отчего 
ты нс берешь свою лютню и пе поешь намъ 
тихой пѣснн? 

— Пѣсни о любви...—добавилъ Альдо. 

Вапна колебалась, словно опасаясь, что 
у нея голоса пе хватитъ для отвѣта. Потомъ 
сказала: 

— Бы спрашиваете, отчего я не пою. Я 
думала о словахъ другого твоего поэта. «О, 
ласточка, сестра моя, ласточка, я не знаю, 
какъ можешь ты пѣть... Замолкни, прошу, 
на мигъ хоть замолкни...» Попросимъ ласто¬ 
чекъ замолчать... 

— Какъ миѣ правптся сегодня, Ванна, 
твоя грусть!..—сказалъ Альдо. 

— И мнѣ,—сказала Изабелла. 

Ванна стояла у дверп, опустивъ руки 
вдоль платья, со сдвинутыми надъ свѣтя¬ 
щимися глазами длипньшп бровями. И видъ 
у пел былъ, какъ у человѣка, который чув¬ 
ствуетъ, что силы измѣняютъ ему, и отчаян¬ 
нымъ напряженіемъ воли старается собою 
владѣть. 

Паоло Тарсисъ молча слушалъ странный 
діалогъ брата и сестеръ. И голосъ юноши, 
его движенія и взгляды поднимала вь немъ 
глухое чувство ревности... Его затмила эта 
печальная комната и душный гнетъ про¬ 
шедшаго, и вся пскусствеппая, мертвая нѣ¬ 
га... Предъ нпмъ вставало далекое, обна¬ 
женное поле, большой бѣлый аэропланъ, 
большія облака надъ головой, и здоровое 
нетерпѣніе словно обожгло его вдругъ, по¬ 
требность движенія, риска, н онъ слышалъ 
въ себѣ евпетъ впптовъ... 

— Останемся здѣсь,—сказалъ Альдо.— 
Мы услышимъ ночью дивную симфонію ля¬ 
гушекъ. Маптуанекія лягушка славятся сво¬ 
ей музыкальностью. 

— Это самая короткая ночь въ году ска¬ 
зала Изабелла. 

Я спать не хочу. 

Альдо опять приблизился къ осетрѣ съ 
граціей влюбленнаго пажа, красивый, из¬ 
нѣженный и совершенный въ каждомъ дви¬ 
женьи своемъ, въ каждой чертѣ своего то¬ 


ченаго лица. Паоло слѣдилъ за нимъ съ 
безотчетпои глухою тревогой. 

— Альдо! Альдо! Прогони ее! — вскрик- 
пума вдругъ Изабелла. 

Оса, кружившая подлѣ нея, зажужжала 
около ея щеки. Она отскочпла въ сторопу, 
отмахиваясь руками, н раздраженная оса 
на лету ужалила ее въ мягкую часть боль¬ 
шого пальца. 

— 01 Какъ больно! Больно! Альдо, надо 
крѣпко пососать палецъ. 

Альдо съ серьезнымъ лицомъ приникъ 
губами къ ся пальцу. 

— Такъ, такъ... Довольно, довольно... 

Она смѣялась, и звукъ ея голоса воскре¬ 
силъ въ душѣ Паоло ея смѣхъ тамъ, въ 
автомобилѣ, послѣ встрѣчи съ возомъ, на- 
гружеппымъ дровами. Онъ молчалъ. 

— Довольно. Болъ прошда.Чуть - чуть 
только жжетъ. 

Ванна смоірѣла на пес недобрымъ взгля¬ 
домъ. Сестра сбоямъ смѣхомъ, говоромъ, дви¬ 
женьями наполняла всю комнату, перебѣга¬ 
ла отъ одного предмета къ другому, и въ 
своихъ граціозныхъ движеніяхъ будто лучи¬ 
лась вся золотомъ и лазурью. 

— Узнаю, узнаю, — говорила она, —въ 
этихъ шкапахъ внсѣяд самыя лучшія мои 
платья. 

Альдо читалъ имя принцессы на рѣзной 
обшивкѣ стѣны. 

— Изабелла! Изабелла! _ 

— Ты была тогда самой элегантной да¬ 
мой въ Италіи,—льстиво сказалъ онъ се¬ 
стрѣ.— Твоими соперницами были Беатриче 
Сфорца, Лукреція Борджіа. Знатнѣйшія кра¬ 
савицы просили твоихъ совѣтовъ и указа¬ 
ній... Ты была законодательницей модъ. 

— Дальше! 

— Во время путешествія твоего во Фран¬ 
цію, восхищеніе твоими туалетами было 
единодушно, какъ въ настоящее время пари¬ 
жане пожираютъ тебя глазами... Даже Фран¬ 
цискъ I выпросилъ у тебя нѣсколько пла¬ 
тьевъ для своихъ фаворитокъ. П Лукреція 
Борджіа, твоя соперница, обратилась къ 
тебѣ, когда ей захотѣлось имѣть вѣеръ пзъ 
золотыхъ палочекъ, покрытыхъ черными 
страусовыми перьями. 

— А волосы у меня были такіе, какъ те¬ 
перь? 

— Каштановыя. съ густымъ золо 1 
стамъ отливомъ. 

— И красивыя рука? 

— Даже красивѣе, чѣмъ тонеръ... Онѣ у 
тебя исхудали немпого п удлинил ись. И по* 
сила ты самыя нѣжныя и самыя душистыя 
въ мірѣ перчатки. 

г— 3 очень любила духи. 
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повод слово. 


— Ты прямо съ ума по птпгь сходила. И 
сама ихъ составляла. Получить флакончикъ 
твоихъ духовъ было особымъ счастьемъ. Ты 
дарила ихъ королю, королевѣ, кардяпадамъ, 
кпязьямъ, поэтамъ. И Федерико твой, когда 
ты была во Франціи, никогда се просилъ у 
тебя депегъ, се выпрашивая одновременно 
и духовъ... 

— Федеріш), — кто ты былъ тогда? Я 
узнаю тебя... 

— ...Но ты вмѣсто денегъ, посылала 
только флакопъ духовъ, потому что была 
вся въ долгахъ. 

Опн громко смѣялись, взявшись за рука 
и глядя друіъ другу въ сіяющіе глаза. 

— О, пѣтъ! 

— Да, да, да! Ты была въ долл, какъ 
въ шелку... 

— Федерико! 

— У тебя была безумная страсть по¬ 
купать все, что тебѣ правилось... А платить 
часто нечѣмъ было... 11 долги, конечно, 
росли. 

— Это неправда. 

— И даже къ его святѣйшеству обраща¬ 
лась... Еще сохранилось твое письмо въ 
Ватиканѣ «Крайняя вуліза въ деньгахъ»... 
— Меня Федерико разорялъ... 

Въ виду того, что не собрала еще суммъ, 
роздаттыхъ въ долгъ... 

— Федерико! 

— ... И закладывала свои драгоцѣнно¬ 
сти.— Они смѣялись, какъ два юныхъ сор- 
ваппа. съ неудержимой веселостью, разли¬ 
вавшейся звонкими, яркими отголосками 
подъ старыми сводами... Паоло н Ваяла сто¬ 
яли въ нишѣ окна и смотрѣли п слушали, 
какъ изъ зрительнаго зала. 

— А маски, маски... Какъ ты любила 
ихъ! Однажды ты цѣлую сотпю ихъ послала 
Цезарю Борджіа! 

1 — Да, я любила маски!—сказала Иза¬ 
белла измѣнившимся внезапно голосомъ: 
она почувствовала па себѣ враждебный хо¬ 
лодокъ. шедшій отъ двухъ безмолвпыхъ 
зрителей. — Поищемъ, не осталась-ли еще 
какая-нибудь маска въ этомъ шкафу... 

Опа раскрыла дверцы и быстро отшатну¬ 
лась. На нее пахнуло ѣдкой плѣсенью и 
затхлостью. 

— Онъ полонъ пауковъ... —сказала она 
и закрыла шкафъ. 

— Пойдемте, пойдемте... 

Они спустились внизъ, прошли рядъ за¬ 
стывшихъ въ печали комнатъ, еще одну 
лѣстницу и остановились въ широкихъ две¬ 
ряхъ, откуда открылась имъ зеленая даль 
равняли съ уходящимъ съ землю солн¬ 
цемъ^. 


— Что за красота!—со вздохомъ произ¬ 
несъ Альдо.—И все новая красота! Опом¬ 
ниться пе даетъ... Болитъ еще уколъ? — 
пѣжпо спсосилъ опъ Изабеллу.—По какія 
у тебя прелестныя руки... Изъ чистѣйшаго 
мрамора... 

— Не больпо, только жжетъ пемпого, — 
отвѣтила Пзабелла. 

— Ты дважды была раяспа. Тебя ждетъ 
еще третья рана... Что мы будемъ дѣлаіъ 
теперь?.. Вы запрете меня въ номерѣ гости¬ 
ницы... Я пе хочу спадъ... 

Паоло Тарспсъ съ завистью смотрѣлъ па 
очаровательную, непосредственную грацію 
его фигуры и движеній. Его душила злоба 
его гридцатипятп лѣтъ ожиданія о труда, 
а каждое прикосновеніе Альдо къ сестрѣ 
причиняло ему острую боль. 

— Пойдемъ со мпой въ иоле... Дождемся 
тамъ разсвѣта,—сказалъ опъ. 

— Подъ крыломъ твоего аэроплана?— 
спросилъ Альдо. 

— Завтра я совершу па зарѣ пробный 
полетъ. 

Альдо мечтательно и пѣжпо смотрѣлъ 
въ вечернее пебо. Подвижны, какъ въ сказ¬ 
кѣ. были алые маки, тросгпикъ, зеркаль¬ 
ныя воды. Только хоръ лягушекъ безъ 
словъ пѣлъ свой мелодичный гимнъ. 

Какое небо! Какие небо!—промол¬ 
вилъ Альдо.—Сегодня можно бы летать въ 
безконечность. Паучи и мепя, Паоло. 

Паучу,—еппехолнтельпо сказалъ Па¬ 
оло Тарсисъ, какъ отвѣчаютъ ребенку, ко¬ 
торый проситъ игрушку. И улыбнулся. 

Лицо юноши внезапно потемнѣло, въ 
ушахъ у него зашумѣло, сердце громко за¬ 
стучало. Онъ увидѣлъ па деснѣ Паоло топ¬ 
кую кровавую полоску и маленькія про* 
зрачііый волдырь ва губѣ. 

— Альдо, что съ тобою? — спросила 
Ванна.—Какъ ты поблѣднѣлъ! 

Отъ освѣщенія. И вы кажетесь блѣд¬ 
ными...—отвѣтилъ гоноша.—Какъ въ бле¬ 
скѣ нолпіп встала передъ нпмъ картина 
страстнаго объятія, и въ слѣпомъ ужасѣ онъ 
бросился въ другую комнату и, не оста¬ 
навливаясь, ^изъ одного покоя въ другой. . 

И за каждой дверью мнилась ему угроза,* 
каждый коридоръ казался пропастью,* лѣст^ 
шгца—бездной. 

— Изабелла! Изабелла! — растерянно 
повторялъ онъ, п звукъ безъ отклика падалъ 
въ темноту. Его душило рыданіе. Морс слёзъ 
наполнило до краевъ ег У хрупкую грудь. 

— Изабелла* 

Альдо, Альдо, гдѣ ты? Гдѣ та? Ты 
заблудился? 


выть можетъ да, выть можетъ нѣтъ. 
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Онъ обернулся на тревожный зовъ и въ 
Іѣпп мрачнаго коридора увидалъ тѣнь. 

— О, Ванна! 

Они побѣжали навстрѣчу другъ другу. 
Слезы мѣшали имъ говорить. И, пе глядя 
другъ па друга, они слились въ безшумномъ 
объятіи... 

II. 

Сквозь тьму вѣковъ вспыхиваютъ искры 
человѣческаго духа — мечта о невозмож¬ 
номъ... Побѣда надъ воздухомъ была извѣч¬ 
ной грезой смѣлыхъ и сильныхъ духомъ... 
Гибель Икара легла неизбывнымъ томле¬ 
ніемъ па души человѣческія, п капли крови 
его чрезъ многіе вѣка веныхдули упорными 
и страстными стремленіями. 

Послѣ долгпхъ ожиданій, наступилъ для 
рюіллігь великій депь состязанія авіато¬ 
ровъ. Городъ охваченъ былъ лихорадкой, п 
съ ранняго утра къ велодрому веслпсь чаяв¬ 
шіе чуда въ невиданномъ зрѣлищѣ... 
Въ эллипгахъ шла напряженная работа. 
Авіаторы дѣлали своп послѣднія пригото¬ 
вленія. 0 

— Сколько показываетъ анероидъ г— 
спросилъ Паоло Тарсисъ, паглопяясъ къ 
ссоси машинѣ. Старшій изъ его помощниковъ 
заводилъ моторъ. 

— Больше десяти метровъ въ секунду 
нельзя будетъ дѣлать, — сказалъ Джуліо 
Камбіазо, взглянувъ на дощечку семафора. 
Изъ-за ограды доносился нетерпѣливыя 

ропотъ толпы. _ _ 

— Попробуемъ? — сказалъ Паоло I ар¬ 
сисъ и вышелъ изъ подъ навѣса. Опъ оки¬ 
нулъ опытнымъ взглядомъ охотника и мо¬ 
ряка далекое поле. Дулъ свѣжій западный 
вѣтеръ. Воздухъ былъ прозраченъ п чистъ. 
Пп ОДНОЙ ПТИЦЫ пе ВИДНО было БЪ 
лазури. Воздушное пространство ждало 
человѣка. 

— Вѣтеръ какъ будто затихаетъ,—ска¬ 
залъ Паоло.— Я попробую побить сегодня 
Эдварда Оулапда въ продолжительности, 
скорости и высотѣ. . 

— Я. тоже, — сказалъ Джулю КомГназо. 
Они искренне улыбнулись другъ другу. 
Ихъ дружба началась еще въ ранней юпо- 
сти, въ первые годы службы па военномъ 
кораблѣ, когда обоимъ страстно хотѣлось 
подвиговъ и случая проявить свою отвагу. 

Тяготясь дисциплиной, оба, въ жаждѣ 
болѣе свободной, самостоятельной дѣятель¬ 
ности, подали въ отставку, совершили вдво¬ 
емъ большое путешествіе по Дальнему Во¬ 
стоку. Объѣхали Китай, Монголію, Корею, 
взбирались па горы, переплывали рѣки, по¬ 
томъ черезъ Филиппины и Австралію, Ин¬ 
дію и Аравію, добрались до Египта. Обога¬ 


тили свой уігь й душу знаніями и впеча- 
тдѣпіяш, укрѣпили и закалили свое тѣло 
лиіікяклйш и ссрежшъшБ опасностями. 

И тогда еще, въ далекихъ скитаніяхъ, У 
ппхъ зародилась мета о воздушномъ аппа¬ 
ратѣ, который мнился имъ, символомъ без¬ 
условной свободы и побѣды человѣческаго 
духа надъ путами земли. 

Вернувшись на родину, спи съ страст¬ 
нымъ рвеніемъ принялись ^ за работу. Огь 
самыхъ простыхъ, незатѣйливыхъ аппарат 
товъ они переходили къ самымъ сложнымъ, 
требовавшимъ большаго умѣнія, труда п 
затрать. Послѣ многихъ разочарованій и 
опытовъ, оно сдѣлали легкую и могучую 
машину, тѣпь отъ которой напоминала тѣнь 
цаилп. И назвали ее красивымъ итальян¬ 
скимъ словомъ: «Ардеа». 

Два одинаковыхъ аппарата вздрагивали 
теперь подъ навѣсомъ, ожидая направляющей 
руки. 

— Паю будетъ подняться рапыпе, чѣмъ 
домашняя птица запрудить поле, сказалъ 
Паоло Тарсисъ, намекая на автомобили. 

— Зпаешь, — сказалъ Джуліо Еомбізо, 
смѣясь,—говорятъ, и король кулачныхъ бой¬ 
цовъ намѣренъ летать. 

— И жокей 0‘Пайлъ. 

— И циклистъ Мазанъ. 

— И пловецъ Жсо Родъ. ^ 

— П кояъкобѣжецъ дс-Еопппгъ. 

Опи смѣялись веселымъ, искреннимъ смѣ¬ 
хомъ, столько разъ оживлявшимъ ихъ часы 
труда и отдыха. Этимъ смѣхомъ они смѣя¬ 
лись только между собою, имъ опи судили 
событія и людей. Опи стояли какъ бы осо¬ 
бо, выше всего остального человѣчества, съ 
празднымъ любопытствомъ слѣдившаго за 
повыіш, летающими людьми. 

Подъ новыми выкрашенными навѣсами 
выстроены были всевозможныхъ Формъ и 
устройства аэропланы. И въ каждой маши¬ 
нѣ находился ея кузнецъ, какъ въ каждомъ 
плетеніи паутины неизмѣнно чернѣетъ па* 
уігь. Человѣкъ былъ плѣнникомъ созданна¬ 
го имъ чудовища. Одинъ внимательно пово¬ 
рачивалъ свой руль, съ видомъ добросовѣст¬ 
наго астролога п глазами, красными отъ 
безсонницы, аиди'СЛіі слезъ. Другіе, акку¬ 
ратно выбритые, упитанные, румяные, 
улыбались себѣ самимъ,- увѣренные въ 
томъ что возпесутъ свой жиръ до самых ь 
звѣздъ, нѣкоторые истощенные, осіянные 
внутреннимъ свѣтомъ, сидѣли за своими па¬ 
русами о продолжали пить свою безконечную 
мечту, или хмурые и мрачные, скрывали 
свой страхъ за шшускнымъ равнодушіемъ. 
Другіе исполнены были самолюбованія и 
кичливости... 
















еовск сотого. 
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Па что смотритъ, Паоло 

Джут 

— Пѣгъ, итого, --отвѣтилъ Паоло Тар¬ 
сисъ. Онъ замѣтилъ вдали, за навѣсомъ, 
между синими блузами маіпшінстовъ, изы¬ 
сканную, влекущую фигуру Изабеллы Цп- 
гирамп, въ плотно облекавшей се юбкѣ. И 
всѣ люди рядомъ съ ней преобразились 
вдругъ, потускнѣли и обезличились. 

Движеніе подъ навѣсами росло. Гулъ тол¬ 
пы за оградой увеличивался и темнѣлъ. 

— Вѣтеръ не уменьшается, — сказалъ 
Паоло Тарсисъ.— Я двинусь. А ты? 

Къ навѣсу своей волнистой походкой при¬ 
ближалась Изабелла Ингпрамк. Его ущеми¬ 
ла тревога, нохожая па ужасъ.Оігь хотѣлъ 
во что бы то ни стало предотвратить встрѣ¬ 
чу Друга съ Изабеллой, какъ дѣлалъ это до 
сихъ поръ п никогда пе отдавая себѣ отчета 
въ своемъ безпокойствѣ. 

— А ты, Джуліо?—повторилъ опт 

— Тотчасъ вслѣдъ за тобой. 

— Ты ГОТОВЪ? - 

— Готовъ. 

—До свиданья, въ воздух®. 

— Надѣюсь, что догоню тебя. 

Они пожали другъ другу рукп, и каждый 
направился было къ своему мѣсту. Но Паоло 
Тарсисъ прошелъ еще нѣсколько шаговъ со 
свопмъ товарищемъ, еще разъ простился съ 
нимъ и вернулся къ своему аппарату. 

Его дружба съ Джуліо пе была похожа на 
дружбу другихъ людей. Обыкновенно одинъ 
беретъ у дающаго, одинъ жертвуетъ собою, 
подчиняется в унижается передъ друпшъ, 
кто покровительствуетъ ему и тирааитъ его. 

Но ихъ дружба была связью двухъ рав¬ 
ныхъ силъ, двухъ свободъ и двухъ песо кру¬ 
шимыхъ привязанностей. Каждый цѣнилъ 
себя въ другомъ, и въ характерѣ другого 
узпавалъ свои черты. 

Сколько разъ каждый изъ нпхъ стерегъ 
сонъ другого. 

Въ глазахъ другихъ онъ прочелъ при 
разставаніи безмолвный вопросъ: «въ чьи 
руки отдаешь ты теперь свою жизнь?» 

Опъ шелъ за нпмъ, хотѣлъ сказать ему 
въ отвѣть бодрыя, спокойныя слова, но 
другъ его, объятый внезапной печалью, пе 
повернулъ ему головы. 

Джуліо Комбіазо, проходя мимо ограды, 
услыхалъ музыкальный, богатый оттѣнками, 
голосъ Изабеллы Иппірами. Что-то было въ 
этомъ чарующемъ голосѣ, глухо его раздра¬ 
жавшее. Опъ вошелъ въ свой вллишъ, самъ 
быстро взялся за внпть и стала» приводитъ 
маппшу свою въ движеніе. Еъ ному прибли¬ 
жалась знакомая фдгура. 

— Осторожно, прошу васъ, синьорина!— 


щпшулъ онъ, різко поьарнузъ вшігь.— 
Уходите отсюда. 

Но Балла по посторонилась, а цодлщлз 
ближе. 

— А что, опасно? 

— Копечно.^ Въ случа® поврежденія впи¬ 
та, даже малѣйшая отколовшаяся щепка от* 
летитъ оо страшной силой. 

— Вы можете упасть? А если винтъ 
испортится во время полета? — спросила 
она, съ широко-раскрытыми и блѣдными, 
какъ опалъ, глазами. 

— Буду молить небо, чтобы этого ни¬ 
когда не случилось со мной. 

— Смерть, значитъ, всегда здѣсь? 

— Смерть вездѣ. 

— По здѣсь она вѣроятнѣе. 

— Она спутница всякой игры, которая 
стоить того, чтобы ее играли. 

— Это ужасно. 

Моторъ круто остановился. Паруса опу¬ 
стились. Пыль улеглась. Тишпна, казалось, 
задушила огромное фантастическое суще¬ 
ство, наполнявшее собою все закрытое про¬ 
странство. 

— Будьте осторожны,—сказала Ванна, 
понижая свой дрожащій, почта умоляющій 
голосъ. 

— Осторожность тутъ пе при. чемъ. Ин¬ 
стинктъ, отвага и судьба. Въ этомъ все. 

— Вашъ другъ... 

Она остановила и быстро повторила: 

— Вашъ другъ Тарсисъ поднимется 
раньше васъ? 

— Онъ слишкомъ смѣлъ. ' 

— За него пе надо бояться. 

»— Почему? 

*— Да есть такіе люди, которые точно 
рождены подъ знакомъ опасности, и опас¬ 
ность надъ епмя безсильна. 

— Вы вѣрите въ это?. 

— Вѣрю. 

— П для себя? 

— Да. Памъ предсказалъ одинъ магъ въ 
Индіи, что какъ мы жили одной лшзью, 
такъ п умремъ одпой смертью. 

— Вы вѣрите въ предсказаніе? 

— Вѣрю. 

— Чему же вы смѣетесь? 

— Я вспомиоаш... —сказалъ Джуліо й 
спросилъ человѣка, наливавшаго спиртъ въ 
резервуаръ: готово? Потомъ добавилъ:— Я 
вспоминаю, какъ поразительно похожа бы¬ 
ла^ одна молодая ипдіапка на васъ... Какъ 
сейчасъ вижу ее въ праздничномъ уборѣ 
ѵь желтыми розамл... 

— Неужели? Такими, какъ у меня?.. 

— Да, но тѣ предназначались для 
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жертвоприношенія, для боговъ... Опа мнѣ 
ни одпой пе дала... 

— Возьмите,—сказала Ванна, отколовъ 
огь своего пояса желтую розу. По, увидавъ 
цвѣтокъ въ петличкѣ Джуліо, едва было не 
добавила: «Нѣтъ, нѣтъ, это шутка... Брось¬ 
те ее... Я, просто глупая»... 

По она ничего не сказала и тпхо, какъ 
во снѣ, стояла передъ нимъ. Все казалось ей 
сномъ—и гулъ толпы, и взволнованное ожи¬ 
даніе на лицахъ и все, что она слышала и 
видѣла... «Зачѣмъ я здѣсь?.. И это гоже 
сонъ... Изабелла, Альдо ищутъ меня... А, я 
умѣю прятаться для васъ. Я далека, дале¬ 
ка... Большая, внезапная любовь? Любовь 
иногда бѣжитъ съ другаго конца міра, босы¬ 
ми ногами, чтобы принести розу... Для брата 
Паоло. У пего маленькіе и бѣлые, какъ у 
ребенка, зубы. Не хочу больше плакать? 
Утѣшусь-ли я? Бываетъ такъ—вдругъ под¬ 
нимется вѣтерокъ и понесетъ насъ, къ па¬ 
шей судьбѣ. Что сказалъ бы Паоло? И Иза¬ 
белла? Это будетъ мучить ихъ. Онъ, быть 
можетъ, уже любитъ меня. Глупая я... По 
какъ все это было бы странно... Теперь опъ 
поднимается, взлетаетъ къ небу съ моей 
желтой розой. Роза обсыпается, лепестки па¬ 
даютъ— кто зпастъ куда... И все копчено, 
все забыто... Паоло, быть, можетъ, уже под¬ 
нялся... За него бояться не надо... Умрутъ 
одпой и той же смертью... Паоло не ласковъ 
съ Изабеллой бъ послѣдніе дни... По что 
ішѣ изъ того? Я пе хочу больше знать, не 
хочу больше видѣть... Опъ будетъ искать 
мепя потомъ, захочетъ видѣть меня... Я хо¬ 
тѣла бы остаться здѣсь и ждать, дсдать 
его...» 

Въ своей растерянности д тоскѣ, въ стр&- 
хѣ п смутныхъ надеждахъ, она вздрагива¬ 
ла отъ внезапной мстительной радости, ко¬ 
гда вспыхивали передъ нею глаза Джуліо н 
сверкали его маленькіе бѣлые зубы. И толь¬ 
ко эта радость ярко ощущалась ею. Все 
остальное было въ туманѣ. 0 опа чувство¬ 
вала свою молодость въ себѣ, словно без¬ 
смертіе. 

— Мнѣ эту резу?—говорилъ одъ ; —О, 
какой долгій путь она продѣлала. Изъ Индіи 
роза... Въ первый разъ еще я понесу ролу 
цебу... Вы думаете, она вѣситъ много? Быть 
можетъ, столько, сколько двойная судьба. 
Я понесу ее высока, высоко. Обѣщаю вамъ 
взнести ее па высоту, которой пикто еще не 
достигалъ, за облака... 

Онъ былъ опьяненъ дѣвичьей улыбкой, и 
нежданное проявленіе существа, о которомъ 
опт» такъ много грезилъ, пробудило въ немъ 
какую-то дивную музыку бл> действа. Душѣ 
его ВЪ пѢлГНО-ИОТП^лцъ сіяніи открывались 


новыя дали, повыл возможности... Какой 
добрый генія привелъ къ пему эту дѣвушку, 
сестру женщппы, любимой его другомъ... 

— Готово! — крикнулъ опъ своимъ по¬ 
мощникамъ, и укрѣпилъ розу на своей груда. 

.— Готово!—послышалось въ отвѣть. 

«Ардеу» отвязали. Рабочіе засуетились, 
направили аппаратъ къ велодрому. Плавно 
расправились паруса, и человѣкъ взвился къ 
небу надъ заволновавшимся моремъ человѣ¬ 
ческихъ голосовъ... 

Джуліо Комбіазо никогда еще не чувство¬ 
валъ такой связи между собой и своимъ ап¬ 
паратомъ, точно эта было живое существо, 
чутко угадывавшее его волю, п сердце кото¬ 
раго билось въ тактъ съ его сердцемъ. Паоло 
Тарсисъ пронесся мимо него, бросилъ ему 
ликующій крикъ, п оба детали, упоенные 
счастьемъ свободы и побѣды, надъ густымъ 
гуломъ многихъ тысячъ голосовъ. 

— Ардеа! Ардеа! 

Увлеченные примѣромъ, поднялись одшгь 
за другимъ и другіе аппараты, п замелькали 
въ воздухѣ, въ разныхъ направленіяхъ, по¬ 
дражая неподражаемой быстротѣ и граціи 
ію л убей, лебедей и орловъ. Тысячи головъ 
подняты были кверху, и сердца останови¬ 
лись. 

Видно было, какъ одна изъ этихъ птицъ 
спустилась вдругъ въ землѣ, вновь взви¬ 
лась п, опять коснувшись земли, замерла на 
своемъ сломанномъ крылѣ, тогда какъ дру¬ 
гое, цѣлое, осталось свободнымъ, въ видѣ 
безпорядочной груды поникшихъ мачтъ и па¬ 
русовъ. Изъ-подъ обломковъ выскочилъ че¬ 
ловѣкъ, встряхнулся, посмотрѣлъ па свою 
окровавленную руку я улыбнулся. 

Потомъ, сталъ приближаться къ землѣ 
и другой аппаратъ. Онъ летѣлъ растерян¬ 
но, какъ ночная хищная птица, ослѣплен¬ 
ная солнцемъ и разбивающаяся о первое 
препятствіе. Подъ громкій вопль ужаса, 
аппаратъ грохнулся объ ограду велодрома, 
перекувырнулся, изорвавъ свои паруса, 
н упалъ на землю. Испуганные люди жадпо 
бросились къ безформенной кучѣ, изъ-подъ 
которой видны были лишь ноги авіатора. 
Распутали проволоки, обвившія его и вы¬ 
тащили его. Опъ былъ живъ, по блѣденъ, 
какъ смерть, и тяжело стоналъ: у осію ока¬ 
залось сломаннымъ бедро Его упеелн на 
доскѣ, и опъ съ открытыми глазами смо¬ 
трѣлъ въ небо. Величавая картава побѣд¬ 
наго полета была сильнѣе его отчаянія. 

Іі вдругъ видно стало, какъ пламя охва¬ 
тило крылья другого аппарата. Быстрота по¬ 
лета раздувала огонь, и какъ пущенная, 
обернутая въ горящую паклю стрѣла, аппа¬ 
ратъ ударился въ землю и вонзился въ неси 
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ново* слово. 


Живой человѣкъ, объятый пламенемъ, ме¬ 
тался по трапѣ и голова его нарывала рых¬ 
лую землю. Толпа возбужденно рычала — 
не отъ страда ііія : игра со смертью разжига¬ 
ла ея кровь. 

Парившій въ облакахъ авіаторъ смѣ¬ 
лымъ движеніемъ руки сталъ сйускатъся. 
внизъ. На нѣкоторомъ разстояній отъ зем¬ 
ли онъ остановился и закружился надъ не¬ 
счастнымъ, все еще метавшимся па землѣ. 
Когда онъ увидалъ, что готъ пересталъ 
двигаться, онъ опять взвился вверхъ, и 
продлжалъ свой путь въ лазури веба. Сни¬ 
зу долеталъ до него изступленный ревъ 
толпы: «Тарспсъ! Тарисъ!» 

«Ардеа», смѣло разсѣкая воздухъ, кружи¬ 
лась въ поднебесыі, легко и ликуя, и слов¬ 
но желая дать всѣмъ иасладиться вдоволь 
своей мощью и красотой. 

— Тарсисъ! Тарсисъ!—ревѣла толпа. 

Тысячи желаніи слились въ одно пламен¬ 
ное желаніе счастливаго исхода этого ге¬ 
роическаго полета. Тарсисъ поддерживалъ 
полетъ свопмъ упорствомъ и ускорялъ его 
своимъ волиеніемъ. Тысячи устремленныхъ 
па него глазъ, тысячи голосовъ внушали 
ему побѣду. Его бюстъ то вырисовывал¬ 
ся на фонѣ тучъ, то золотился въ лучахъ 
солнца, и зоркіе или хорошо воорулсснігые 
глаза различало его обнаженную голову, 
съ которой вѣтеръ сорвалъ фуражку, и ху¬ 
дое, пылающее лицо. 

Онъ былъ уже одинъ въ опустѣвшемъ 
небѣ. Здѣсь п тамъ опускались па землю 
аппараты, какъ уставшія птииы. Онъ былъ 
одинъ, и ипчего уже пе слышалъ, только 
ровную дрожь мотора, п ничего пе видѣлъ, 
кромѣ сверкающей спирали. «Что сталось 
съ его другомъ? Упалъ онъ? Или что-то 
заставило его спуститься...» 

У него сердце вдругъ замерло: онъ уло¬ 
вилъ замедленіе въ одномъ цилиндрѣ, по¬ 
томъ въ другомъ... Или судьба измѣнила 
ему? Онъ быстро поверпулъ одинъ, другой 
вшітъ, дѣйствуя почти инстинктивно, п 
когда нѣсколько мгновеній спустя, сталъ 
отчетливо понимать, что происходитъ съ 
пымъ, опъ слышалъ уже ровное, мѣрпое 
жужжанье... П опять почувствовалъ, что 
опъ пе человѣкъ въ машинѣ, а слился съ 
нею въ одно тѣло... 

Оиъ увидалъ па сигнальной мачтѣ под¬ 
нятый флагъ побѣды. 

Въ то время, какъ Тарсисъ поднимался 
все выше и, казалось, уничтожилъ всякую 
возможность соперничества, надъ сшчэалъ- 
пой мачтой показались два темныхъ тре¬ 
угольника аппарата ІІжѵліо Комбіазо. Голоса 


внизу замерли. Всѣ смотрѣли, затапвъ ды¬ 
ханіе. 

«...Она глядитъ па меня, боится, дрожитъ, 
—думалъ Джуліо.—Какой страпньш ви¬ 
зитъ! Увижу лв я ее, когда спущусь? О, 
я высоко, высоко взнесу ея желтую розу.» 

Шурокпмн, плавными кругами «Ардеа» 
поднималась къ небу. Шумъ аппарата быстро 
ослабѣвалъ, и казалось, что онъ взвился на 
неимовѣрную высоту, ушелъ далеко огь мі¬ 
ра, какъ никто и никогда до него. 

Ужасъ неизвѣстности сковалъ всѣ сердца. 

— Довольно! Довольно!—говорилъ ужасъ. 

— Еще! Еще!—требовало страданіе, жа¬ 
ждущее еще большаго страданія. 

— Довольпо! Одно внезапное дуновеніе 
можетъ тебя убитъ! Одна лопнувшая нить!.. 

— Еще! Еще! Не сдавайся! Тамъ, гдѣ 
ты сейчасъ, ты уже другой человѣкъ! За¬ 
воюй новое небо! 

Аппаратъ темнѣлъ небольшою тонкою 
стрѣлой. 

— Спускается!—крикнулъ голосъ. 

Очарованіе было нарушено. Голоса повто¬ 
ряли тихо, потомъ громче, громче: 

— Спускается! Спускается! 

И вдругъ раздался крикъ ужаса: 

— Винтъ! Онъ падаетъ! Падаетъ! 

Ужасъ переходилъ изъ устъ въ уста, огь 
тѣла къ тѣлу. 

Никто не кричалъ, не дышалъ. Всѣ лица 
исказила судорога, и всѣ взгляды устремле¬ 
ны были па падающаго. 

Крылья вдругъ заколебались, завертѣ¬ 
лись, п длинное тѣло, стараясь удержать 
равновѣсіе, судорожно извивалось, п вдругъ, 
словно потерявъ надежду и силу, мертво 
грохнулось на землю. 

Власть вѣчныхъ силъ была возстано¬ 
влена. 

Раздался топотъ лошадей. Люди, пере¬ 
прыгнувъ черезъ барьеры, разсыпались по 
плацу, съ жаждой увидѣть кровь п истер¬ 
занное тѣло. Толкались и давнли другъ дру¬ 
га, чтобы пробраться къ страшному зрѣ¬ 
лищу. 

— Убпгь? Дыпштъ? Поломалъ хребетъ? 
Ноги? 

Лошади осадили обезумѣвшую толпу 

Когда разобрали обломки, распутали ве¬ 
ревки и паруса, показалось безжизненное 
тѣло героя. Раскрытые глаза смотрѣли при¬ 
стально и жутко. Ротъ былъ спокоенъ, безъ 
всякихъ слѣдовъ ужаса, съ двумя рядами 
бѣлыхъ, молодыхъ зубовъ и мягкой, какъ 
пухъ, бородкой. Когда врачъ склонился йъ 
его груди, чтобы выслушать сердце, онъ 
почувствовалъ на своей щекѣ свѣжесть ле¬ 
пестка возы... 


выть можетъ Д‘А, быть можетъ пътъ, 
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- Тарсисъ!—прогремѣлъ крикъ опья¬ 
ненной толпы. 

Къ землѣ спускался аппаратъ неутоми¬ 
маго авіатора. 

Вечеромъ всѣ улицы объяты были без¬ 
уміемъ. Видъ огня и крови въ героической 
игрѣ привелъ въ возбужденіе самыхъ невоз¬ 
мутимыхъ людей. Всюду спорили и волно¬ 
вались, лица горѣли и темнѣли, и взбудо¬ 
раженная кровь искала исхода... 

— Это уашено, это слишкомъ ужаспо!— 
повторяла Изабелла Йнгнрами, прижимаясь 
къ сестрѣ, которая стучала зубами, какъ 
въ приступѣ лихорадки.—Скорѣе, Альдо, 
скорѣе... этому конца пе будетъ. 

— Здѣсь оврагъ. 

— Все равно. 

Автомобиль поѣхалъ скорѣе. 

— Ванна, отчего у тебя зубы стучать? 

— Мнѣ холодно. 

— Тебя лихорадить? 

— Не знаю. 

Опѣ обѣ закутаны былъ вуалями и едва 
видѣли другъ друга. Былъ сырой а душный 
іюньскій вечеръ. 

Ванна заботливо держала на колѣняхъ 
свои желтыя розы, бывшія у нея прежде 
за поясомъ. 

— Ты все еще чувстзуешь слабость? 

— Нѣтъ. 

— Надо будетъ дать знать Гіацинтѣ Че- 
зи, что мы пе пріѣдемъ обѣдать. 

— Но ты поѣдешь, быть можетъ... 

Онѣ чувствовали муку одна въ голосѣ 
другой, какъ чувствуется боль чужого го¬ 
лоса, или вывиха ноги, но пе находили 
словъ другъ для друга. 

То, что опѣ пережили въ тотъ вечеръ въ 
Мантуѣ, было словно ударомъ ножницъ по 
натяпутой ниткѣ. Опѣ ушли въ себя, 
замкнулись и съ глухой, мрачной злобой 
слѣдили одпа за другой. 

По сердца ихъ смягчились теперь, ихъ 
охватила почти физическая потребность 
прижаться другъ къ другу, облегчить душу 
свою исттовѣдыо. 

— О, Ватта, пе стучи такъ зубами,— 
прошептала Изабелла. 

— Прости! Это нервная дрожь... Не могу 
одолѣть ее... 

Опа сжала между зубами свою вуаль и 
іігповонио увидѣла предъ собою маленькіе, 
бѣлые зѵбы Джуліо ТСомбіазо, его улыбку, 
движеніе губъ, говорившихъ: «Я въ первый 
разъ понесу розу небу. Легка она, какъ вы 
думаете? Опа вѣситъ, быть можетъ, сколько 
двойпал судьба. Я понесу ее высоко, высо¬ 
ко...» Быть можетъ, эта роза его убила... 


Она сильно вздрогнула и подскочила па 
сидѣньѣ. 

— Богъ мой! Что съ тобой? Что съ тобой, 
Ваши? Успокойся. 

— Я успокоюсь, я успокоюсь... Пе обраг- 
щай вниманія на мои нервы... 

— Какъ ты огорчаешь меня, Ванна,— 
сказала Изабелла съ искренней, неподдѣль¬ 
ной нѣжностью въ голосѣ и обняла его. 

Обѣ тихо всхлипывали. Въ этихъ слезахъ 
какъ-будто разрѣшилось то жуткое и слож¬ 
ное, что откачнуло ихъ другъ отъ друга. 

— Бѣдная моя, бѣдная моя, —сказала 
Изабелла. 

Узелъ опять завязался. Ванна отодвину¬ 
лась отъ сестры. 

— Жалѣешь меня? Почему? Развѣ ты 
8 паешь, о чемъ я страдаю... Ты нечего не 
знаешь... Не 8наешъ, что я сдѣлала и что 
сдѣлаю. Ты жалѣешь меня потому, что ты 
сильнѣе, потому что ты —побѣдительница.,. 
По еще посмотрпмъ, посмотримъ. 

Опп въѣхали въ городъ. На улицахъ тол¬ 
пился народъ, развѣвались флаги, горѣло 
иного огней... Слышались яростные крики: 
«Смерть! Смерть!». 

П съ разпыхъ концовъ въ отвѣтъ: «По¬ 
бѣда! Побѣда!». 


— Альдо,—взБолповапно п серьезно ска¬ 
зала Изабелла,— ты бы вернулся сегодня 
въ Чонтикьятш, и узналъ бы, не нужеиъ-ли 
ты Паоло Тарсису... 

— IIуженъ-ли я ему? 

— Ц передай, что мы съ пимъ, съ ег' 
горемъ... 

— Ты думаешь, это утѣшить его?.. 

— Не знаю, утѣшитъ ли его, но мнѣ 
кажется, ты долженъ это сдѣлать. 

— Что ему я? П весь міръ? Если бы ты 
видѣла его, ты поняла бы, что самое луч¬ 
шее— это оставить его одного. 

Альдо съ острой завистью представилъ се¬ 
бѣ Паоло Тарсиса. Опъ завидовалъ траги¬ 
ческой мощи его скорби, какъ героической 
красотѣ его радостей. Опъ страдалъ отъ 
мысли, что находится въ банальной комнатѣ 
старой гостиницы, загроможденной чемода¬ 
нами, среди этого безпорядочно разбросан¬ 
наго женскаго тряпья, тогда какъ тамъ, на 
пустьшпомъ темномъ полѣ, побѣдитель 
бдитъ надъ трупомъ своего друга. Ореолъ 
влекущаго, волнующаго тдогизма окружалъ 
обликъ героя, и сердце Альдо точила, какъ 
буравъ, жгучая зашеть. 

— Оггь отвергъ всѣ услуги,—сказалъ 
опъ.—Когда я говорилъ съ нимъ, опъ смо¬ 
трѣлъ на меня такъ, точно видѣлъ меця въ 
первый вазъ. 
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ІОВОК СЛ030. 


Альдо никогда еще пе видѣлъ Паоло та¬ 
кимъ, какъ въ этогь жуткій мигъ, послѣ 
паденія Джуліо Комбіазо. Опъ никогда еще 
не видѣлъ близко человѣческой скорби, ко¬ 
торая исполнила бы человѣка такого мрач-* 
наго величія и гордости. 

— Я поѣду, если ты проводитъ меня, — 
сказала Изабелла, жадно глядя брату въ 
глаза. 

Ванпа, молча и недвижно лежавшая на 
кроватп, вздрогнула при этихъ словахъ. 

— Ты съ ума сошла,—'Отвѣтилъ Алъдо, 
— ты воображаешь, что ты нужна ему? 

— А если онъ мнѣ нуженъ?— тихо и 
твердо сказала Изабелла. 

Братъ поблѣднѣлъ. Изабелла скользнула 
взглядомъ по недвижной фигурѣ сестры. 
Страсть жгла се н мутила сознаніе больной 
ревностью къ этой скорби, лишившей ее вла¬ 
сти надъ его душой. Отчего Паоло не отъ- 
искалъ ее? Отчего не повидался съ пей, хо¬ 
тя бы на нить... Почему онъ скрывалъ отъ 
нея эту дружбу? Или эта дружба была ему 
дороже его любви? «Завтра, завтра,—гово¬ 
рила она себя, —сумѣю-лп я разсѣять его 
печаль? Онъ знаетъ мои уста... Что онъ 
сдѣлаетъ? Уѣдетъ? Отвезетъ матерп тѣло 
своего друга? И никогда не вернется ко 
мпѣ? И когда вернется?» 

^ Опа любила его теперь всѣни силами сво¬ 
ей душн, самозабвенно, Есномннла каждый 
жесть его, каждое слово... Она представляла 
себѣ, что пришла къ темному плацу, къ то¬ 
му мѣсту, гдѣ онъ сидѣлъ подлѣ мертваго 
друга... И онъ увидѣлъ ее, всталъ, пошелъ 
за нею... 

Альдо, съ бѣлымъ лицомъ и глубокими 
тѣнями подъ глазами, молча смотрѣлъ па 
сестру, страдая отъ невысказанныхъ словъ, 
ыалнвшихъ уста его. 

— Что почувствуетъ его мать, когда 
узнаетъ?—сказала Изабелла.—Когда приве¬ 
зутъ ей тѣло сына, когда ужасъ войдетъ въ 
ея домъ?.. 

Вапиа приподнялась, вся дрожа.. 

— Ванна, я разбудила тебя? Ты спала? 

•— Да,—притворнымъ соннымъ голосомъ 
отвѣтила она. 

— Ты-бы совсѣмъ легла... 

— Я хочу еще такъ полежать... 

Я умираю отъ усталости и тоски... 

Я пришлю къ тебѣ Кіару... Она раздѣнетъ 

тебя... 

— Потомъ, потомъ... Пусть тсбѣ раньше 
поможетъ.. 

Когда минуту спустя Изабелла прошла 
шгмо ея кровати, она ровно дышала, какъ 
въ крѣпкомъ снѣ, а глаза ед. бшц 'плотно 
сомкнуты г* 


— П ты бы легъ, Альдо, —іг&ряо сказа¬ 
ла Изабелла.—П у тебя измученный видъ,.. 

По, встрѣтивъ его темный, горячій 
взглядъ, быстро ушла, почти выбѣжала изъ 
комнаты. 

Оставшись одна, Ванна открыла глаза, 
вслушалась. Палмсішая мысль уже отли¬ 
лась, уже сложилась въ ея голвѣ. Когда все 
утихнетъ, она незамѣтно выйдетъ изъ оте¬ 
ля, и доберется, ока сумѣетъ лобарться одна 
до темнаго поля, гдѣ Паоло Тарсисъ сторо¬ 
жилъ тѣло мертваго друга... 

Служанку, пришедшую немочь ей, опа 
ласково отослала, и когда за дверьми затих¬ 
ли шаги, п весь отель погрузился въ без¬ 
молвіе, опа быстро встала, надѣла шляпу и 
вышла изъ комнаты со езошш желтыми ро 
замн у пояса. 

Паоло Тарсисъ безъ слезъ и безъ степгь 
пій сидѣлъ падь тѣломъ своего друга. Была 
безлунная, теплая, сырая ночь. На всемъ 
темномъ пространствѣ велодрома лежала 
чуткая тишина. Только рядомъ, въ эллингѣ, 
работали люда, напряженно и сосредоточен¬ 
но. Съ гибелью Джуліо отломалась отъ древа 
жизни Паоло самая пышпая вѣтвь, умерла 
лучшая часть его существа, погасло для не¬ 
го очарованіе борьбы. Судьба отняла у пе¬ 
го самую свѣтлую, чистую радость—родное 
сердце, бившееся въ тактъ съ его сердцемъ, 
упивавшееся той же радостью, томившееся 
тон же печалью. 

Онъ удивленно насторожился, услыхавъ 
приближающійся гулъ автомобиля. 

— Кто бы это могло быть? — спросилъ 
стгь себя. 

Пойди, погляди, кто это тамъ,—ска¬ 
залъ онъ матросу, когда автомобиль оста¬ 
новился за оградой. 

Какъ молпія, полоснула его аисль, что 
эго, быть можетъ, Пзабелла Ндгирами, и 
вслѣдъ за стой мыслью вспыхнуло безочет- 
ное желаніе не пускать ее сюда, запретить 
сд приблизиться къ этому скорбному мѣсту. 

Какая-то дама спрашиваетъ васъ,— 
тихо доложилъ ему матросъ. 

Наело вышелъ изъ-цодъ навѣса. Сердце 
его остановндоеь на мигъ. 

Но тотчасъ же онъ пе увидалъ, а почув¬ 
ствовалъ во мглѣ, что это нс Изабелла, 
іѵго же? Быть мажетъ, незнакомка съ по¬ 
слѣднимъ привѣтомъ любви къ герою? Быть 
можетъ, женщина, танкомъ иріѣтавша; 
проститься съ его прахомъ. 

Л Паоло іарспсъ, — сказалъ от 
странно измѣнявшимся, обезцвѣченнымъ го¬ 
лосомъ.—Чѣмъ могу служить? 

' ~ Шюсййів. ігоосте— это л Ванна.—; 
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отвѣтилъ ирерывнетці, ВЗЗОЗШОТАІІВЫІ го- 

юсъ. 

— Вы, одяа?~Чтс*та случилось?^ 

— Я скажу... скажу вамъ... сейчасъ... 

Она впилась глазами въ его фигуру, ста¬ 
раясь разглядѣть во мракѣ от черты, и, 
угадывая, видя ихъ, упивалась ими, словно 
послѣ безконечно-долгаго ожиданія очути¬ 
лась, наконецъ, вблизи его. Она хотѣла бро¬ 
сить свои желтыя розы къ его ногамъ,. Она 
хотѣла сказать: «Я не могла, я должна бы¬ 
ла увидѣть васъ н Башу печаль». По иска¬ 
ла другихъ словъ, я голосъ ея показался ей 
чуждымъ и страннымъ, когда она сказала: 

— Я тайная невѣста того, кто тамъ, 
подъ навѣсомъ, кто пе дышитъ больше. 

ІІаоло похолодѣлъ. Ему послушалось без¬ 
уміе въ этомъ жуткомъ голосѣ. И, охва¬ 
ченный испугомъ и состраданіемъ, онъ на¬ 
клонился къ пей, чтобы разглядѣть ближе 
ея растерянное лицо. 

— Я хочу положить эти розы на его 
ноги. Для этого я пріѣхала. Я сегодня была 
съ ними у него. Мы говорили о васъ, апъ 
разсказалъ мнѣ, что индійскій магь предвѣ¬ 
щалъ вамъ обоимъ одну и ту же смерть. П 
про индійскую дѣвушку, которая похожа бы¬ 
ла па меня... Эго правда? И я дала ему ро¬ 
зу, которой не хотѣла дать ему та дѣвуш¬ 
ка... И онъ сказалъ: «О, какой долгій путь 
она прошла... Въ первый разъ еще я понесу 
розу небу... Легка она? Иля, быть можетъ, 
вѣситъ, сколько судьба двухъ людей... Я 
вознесу ее высоко, еысоко...» 

Гдѣ-то далеко залаяла собака. 

— А патомъ ужасъ, потомъ смерть... 
Когда вы обнимали его трупъ, вы не замѣ¬ 
тили розы на его груди?.. Скажите, скажи¬ 
те... 

Опа чувствовала, что приближается къ 
этому человѣку, недвижно стоявшему передъ 
нею, чувствовала, что эти слова, судорожно 
падавшія съ ея устъ, я ея возбужденіе сбли¬ 
жаютъ ее съ нимъ больше, чѣмъ слова лтоб- 
Бя, к облекаютъ ее таинственностью и тра¬ 
гизмомъ. 

— Скажите, скажите мнѣ, Паоло! 

— Ис знаю, пе знаю, я не видѣлъ... 

Въ его окаменѣвшую скорбь вошла какая- 
то новая струя п всколыхнула его душу, ка¬ 
кія-то полуосознанныя мысли забродили. 
Предчувствія, страшныя грядѵщпхъ, невѣдо¬ 
мыхъ свершеній обвѣяли его душу... Ему ка¬ 
залось теперь, что въ жизни его друга было 
что-то, сокрытое для пего, и если бы онъ 
все зналъ и понималъ, ключъ къ его судь¬ 
бѣ былъ бы въ его рукахъ. 

— Хотпте взгляпуть на него? —спро¬ 
силъ опъ. 


Они вошли подъ нависъ. Большое, темное 
пространство, освѣщенное четырьмя огонь¬ 
ками, было мрачно и жутко, какъ катаком¬ 
ба. Ванпа прежде еще, чѣмъ увидала мерт¬ 
ваго Джуліо Комбіазо, съ крикомъ ужаса 
упала на землю. 

Она чувствовала, что Паоло поднимаетъ и 
хотѣла только не прптти въ себя, только за¬ 
быться навсегда въ его объятіяхъ. 

— ВаннаI Ванна! 

П звукъ ея имени въ его устахъ растро¬ 
галъ, изумилъ ее, и она тихо, безъ рыданія 

заплакала. 

Опа смотрѣла сквозь слезы на мертвое 
лицо, котораго опа никогда при жизпи не ви¬ 
дѣла такимъ прекраснымъ, и мысленно на¬ 
зывала себя вдовою Тѣни... 

Отъ рукъ, поддерживавшихъ ес т шли въ 
нее силы и жизнь. Опа сдѣлала нѣсколько 
шаговъ, обошла смертное ложе, положила 
въ ногахъ свои желтыя розы, и чувствова¬ 
ла, что каждая ея слеза, каждое движеніе 
пріятны его великой скорби, и что ея дѣв¬ 
ственность дѣлаетъ ее достойной въ его гла¬ 
захъ близости къ смерти. 

Лицо Паоло было такъ же блѣдно, какъ 
лицо мертвеца;ивоспошптаніе о предсказаніи 
обожгло Ванну такой болью, что она едва 
удержалась, чтобы пе броситься къ Паоло, 
чтобы удержать его своими руками иа краю 
бездны. Она дрожащей рукой приподняла по¬ 
крывало съ неподвижной груди и нашла сте¬ 
бель и чашечку осыпавшейся розы. И тогда, 
все вокругъ пея и внутри нея озарилось та¬ 
инственнымъ, мистическимъ свѣтомъ. 

Она опустилась па колѣни н прижалась 
лбомъ къ краю смертнаго ложа. И моли¬ 
лась... 

За стѣнками стучали молотки, свистѣли 
пилы. Опа испуганно вздрогнула, когда 
одинъ громкій ударъ вырвался вдругъ пзъ 
строя остальныхъ звуковъ, н спросила: 

і— Что они дѣлаютъ? 

■— Починяютъ срылоі 

— Чье? 

— Мое... Я повредилъ его... Слишкомъ 
быстро спустился па землю. 

Ванпа затрепетала. 

— Но зачѣмъ эта спѣшка? Ночью? 

.— Чтобы поспѣть къ утру. 

— Зачѣмъ?—почти безъ звука промол¬ 
вила Ванна. 

Опа смотрѣла на пего и ждала отвѣта, съ 
такимъ острымъ напряженіемъ, что лучи 
ся глазъ пронизывали его душу, п онъ ин¬ 
стинктивнымъ движеніемъ руки закрылъ 
свои глаза, чтобы скрыть взглядъ, который 
могъ быть вѣчнымъ. 
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— Зачѣмъ? — такъ же беззвучно повто¬ 
рила опа. 

— Развѣ пе долгъ мои подняться па ту 
высоту, куда онъ поднялся?—сказалъ онъ 
полушепотомъ.—Пройти его путь. 

— А! Пѣтъ, пѣтъ, этого вы пс сдѣлаете. 
Умоляю васъ! Выслушайте меня... Я пачто, 
нлчто для васъ... Но судьба хотѣла, чтобы 
я приняла его послѣднюю улыбку, послѣд¬ 
нюю его радесть... Во имя этого одного, 
внемлите моей мольбѣ! Во пмя этого одно¬ 
го... Какой ужасъ! Какой ужасъ! 

Ужасъ предсказанія всталъ иередъ нею 
призракомъ несчастья. Опа вся полна была 
бури и воплей, но голосъ ея звучалъ едва 
слышнымъ шепотомъ. 

Паоло взялъ ее за руки и мягко вывелъ 
ее па воздухъ, въ блѣднѣвшую уже ночь. 

— Ис пугайтесь... Пнчсго пе будетъ, ни¬ 
чего нс случится... Быть можетъ, п не успѣ¬ 
ютъ почпштть къ утру... Навѣрно пс поспѣ¬ 
ютъ... Успокойтесь, хорошая моя, успокой¬ 
тесь... Вы измучены... Поѣзжайте домой. 
Скоро дспь. Какъ вы пріѣхали? Кто-нибудь 
знаетъ объ этомъ? 

Она, не глядя па него, покачала головой. 
Онъ держалъ ее за рутсп, успокаивалъ, на¬ 
зывалъ ласковыми словами... «О, если бы 
растаять въ звукѣ его голоса!..» Ей казалось 
непосильной мукой возвращеніе домой, и 
опять притворство, опять ложь... 0 казалось 
невозможнымъ уйтп съ этого священнаго 
клочка земли, орошеннаго кровью п сле¬ 
зами... 

Очнувшпсь въ экипажѣ, одна, она не 
сдерживала больше душившихъ ее рыданій. 

Когда па слѣдующій день «Ардеа» съ ио- 
чшіелпымъ крыломъ показалась изъ-подъ 
навѣса, толпа встрѣтила ее съ такнмъ-же 
восторженнымъ крикомъ, какъ и наканунѣ. 
Вылъ душный полдспь. По небу бѣгали гро- 
зосвыя тучи. Внезапно въ золотыхъ лучахъ 
солнца засверкали острыя дождевыя струи, 
и тотчасъ и зелепь, и небо засіяли моло¬ 
достью и весной. 

Впитъ «А рдей» жужжалъ въ глубокомъ 
молчаніи. Быстрымъ взлетомъ поднявшись 
въ пустыню воздуха, Паоло Тарсисъ спро¬ 
силъ: «Узнаешь-ди ты его гтѵть?..> 

Нн въ тотъ илгъ, когда онъ утомленными 
руками поднялъ беззеизнеиую голову друга, 


ня тогда, когда переносилъ его на походнукЗ 
кросадъ, пн зъ ту ночь, когда онъ смотрѣлъ 
на пего и видѣлъ поверженную красоту 
своей собственной жизни, ни когда слушалъ 
плачъ дѣвушки,— он разу еще, ни разу до¬ 
рогая. Тѣнь пе была ему такъ близка-, какъ 
въ этотъ мигъ. И чѣмъ выше онъ поднимал- 
ся, тѣ.мъ живѣе онъ ощущалъ присутствіе 
его духа... Онъ спрашивалъ друга: «До ка¬ 
кой^ точки ты достигъ? Гдѣ гы остановилъ 
свой полетъ? Гдѣ настигла тебя смерть?..» 

Земля казалась уже темнымъ облакомъ. 
Небо было смятенпое и свѣтящееся, какъ мо¬ 
лодость. Брызги дождя были „ теплы, какъ 
лучи, и лучи свѣжи, какъ брызги дождя. 
Облака разрывались и таяли. 

Недвижное облако земли полно было без¬ 
умія п гула, который не доходилъ уже до че¬ 
ловѣка, завоевавшаго міръ. 

«Еще выше?»—спрашивалъ герой сво¬ 
его незримаго пилота. Сердце его затрепета¬ 
ло... Пе подходллъ-ли онъ къ крайней точкѣ 
пути, щюйдетшаго его товарищемъ? Онъ 
снялъ руки съ руля. Крылья покойно висѣ¬ 
ли, не поднимаясь больше. Тѣнь стояла пе¬ 
редъ ппмъ, дышала ему въ лицо, была жи¬ 
вѣе его печали... «Это твоя послѣдняя точка? 
Ты хотѣлъ подняться еще выше, еще выше 
взнести цвѣтокъ своего счастья, и нѣмой 
ударъ вдругъ пресѣкъ твой порывъ и оглу¬ 
шилъ твое дерзаніе... Ты звалъ меня? Искалъ 
меня глазами въ пространствѣ? Я здѣсь, съ 
тобой, тамъ, гдѣ ты былъ одинъ. Хочешь, 
хочешь, чтобы я поднялся выше?» 

И онъ съ страстной тревогой, ждалъ отвѣ¬ 
та; душа его точно отдѣлилась отъ тѣла п съ 
напряженной тоскою вопрошала: «Хочешь, 
хочешь?..» 

Онъ увидѣлъ передъ собою огромный свѣ¬ 
тящійся призракъ, божественное впіѣпіе, 
переливавшее золотомъ, кровью и фіалкой... 
«Это-ли знакъ твой»? 

Призракъ изогнулся, вытянулся, раски¬ 
нулся по всему небосводу и засверкалъ 
тріумфальною аркой. 

Это была радуга. 

Суевѣрный герой, неся на хребтѣ своей 
отваги бмисмартіе своей печали, спустился 
съ неба къ побѣдѣ п славѣ... 

ЦКОДЙЦЬ иЫШОа ЧАСТИ;. 
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Путевые наброска худ- С. М. Дудина. 
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Вдоль южнаго склон в Тяитапя и его 
прямого продолженія—хребта Вогдо-Ула тя¬ 
нется узкая полоска лесса. Неорошаемая 
дождями, запоенная шгяками сосѣднихъ пу¬ 
стынь—участковъ великой Гоби, выдува¬ 
емая вѣтрами весной и осенью, эта полоска 
плодородной земли сама представляетъ без¬ 
отрадную мертвую пустыню. Мѣстами опа 
поросла «янтакомъ» (кплючкой), мѣстами 
лишена всякой растительности,—образуя 
то, что называется здѣсь «такыръ»; мѣста¬ 
ми, гдѣ ночва пониже, па ней блестятъ со¬ 
лончаки, растетъ сопишь чахлый, жид¬ 
кій, перемѣшанный съ зарослями «голгу- 
па» (тамарискъ) п «саксаула», а почва 
покрыта коричневой плн желто-сѣрой 
пылью изъ перегноя ихъ листьевъ, затя¬ 
нутаго соленой коркой, это —«кара-шоры» и 
«акъ-шоры», мѣстами се уже захватили 
пеекп сосѣдней пустыни, и на пхъ буграхъ 
растутъ все тѣ же «саксаулъ», «юлгуяъ», 
«яптакъ», а мѣстами, гдѣ дѣятельность вѣ¬ 
тровъ ничѣмъ пс стѣсаепа, гдѣ слой лесса 
былъ топокъ, его еду ло и на его мѣстѣ оста¬ 
лись гальки н валуны па десятки верстъ! 

Къ сѣверу отъ зі он полосы тянутся без¬ 
жизнен :шя глиппе го-песчаниковш пред¬ 
горья, изрытыя и п сточенныя ущельямд и 
промоинами, размытыми рѣдкими дождями и 
обдутыми вѣтрами, со кроваво-красныя, то 
зеленовато-сѣрыя, то желтыя съ странными 
формами рельефа. На фенѣ зубчатой линія 
синихъ сверкающихъ вѣчными снѣгами 
гласнаго хребта они производятъ часто 
чрезвычайно живописное впечатлѣніе, ко¬ 
торое ихъ дикость и безжизненность толь¬ 
ко подчеркиваетъ. Къ югу отъ полосы въ 
безконечную даль уходятъ равннпп каме¬ 
нистыхъ и песчаныхъ пустынь. Надъ 
этішъ пейзажемъ вѣчно безоблачное пзго- 
луба-сѣрое, изъ-за тонкой пеощуіцаемой 
пылп, словно вылинявшее небо, кутающее¬ 
ся дымкой сухого тумана на горизонтѣ, то 
еле замѣтнаго, то обращающаго жаркій 
солнечный день въ туманный осенній дедь 
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сѣвера, но безъ его прохлады п влаги, а съ 
усугубленной еще жарой н сухостью еоз- 
духа. Тамъ, гдѣ вода отъ тающихъ снѣговъ 
на горахъ не успѣла уйти въ рыхлыя по¬ 
роды склоновъ хребта и прорвалась 
ущельями въ долину, въ ущельяхъ зеле¬ 
нѣютъ поросли «тограка» и «карагача», 
а по долинѣ поля п сады мѣстнаго населе¬ 
нія, искусственно трудами поколѣній соз¬ 
данныхъ оазисовъ. 

Лѣтъ за тысячу и больше до нашего вре¬ 
мени пространства, занимаемыя оазисами, 
были больше, населеніе было гуще, но не¬ 
престанныя войпы разныхъ племенъ между 
собой, набѣги кочевниковъ сократили п ко¬ 
личество населенія, н культурную площадь. 
Города, поселки, брошенные жителями, раз¬ 
рушились, ихъ занесло песками, и теперь 
они представляютъ безформенныя груды 
развалинъ. Большинство ихъ относится 
къ тому времени, когда въ краѣ жидъ наг- 
родъ тюркскаго племени, извѣстный подъ 
именемъ уйгуровъ. Исповѣдуя буддизмъ, и, 
повпдимому, очень усердію, опъ оставилъ 
множество памятниковъ этой религіи въ 
видѣ монастырей, храмовъ, часовенъ, пе¬ 
щеръ и т. п. Буддизмъ и его искусство, до¬ 
стигнувъ полнаго расцвѣта въ полегайпѣ IX 
вѣка, къ XV вѣку были окончательно вы¬ 
тѣснены изъ края мусульманствомъ, кото¬ 
рое, какъ господствующая религія, и сохра¬ 
нилось у мѣстнаго населенія до сихъ поръ. 

Теперь край паселсяъ, главнымъ обра¬ 
зомъ, сартамн п отчасти мопгслами-Еочев- 
пикаип, еще сохранившими буддизмъ. Мало¬ 
земелье, поборы китайскихъ чиновниковъ 
и непосильные кадогл пзнищнлп населеніе, 
п живетъ оио грязно п бѣдно, еле-еле пере¬ 
биваясь, несмотря па плодородіе почвы и 
климатъ, позволяющіе снимать съ нѣкото¬ 
рыхъ хлѣбовъ по двѣ жатвы въ годъ. Во ко¬ 
стюму и обычаямъ здѣшніе саргы мало чѣмъ 
отличаются отъ нашихъ сартовъ Ферган¬ 
ской области. Тѣ же бумажные халаты, 
длинныя рубахи и тюбетейки и туфли, гЪ 
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же казанки съ плоскими к-ршпамп, сбитыя 
изъ глшы, тогъ же рабочій скотъ и пріемы 
землепашества я садоводства. Наиболѣе 
крупными оазисами являются Турфанскіп, 
Гоксувскіэ, Карашарскій и Кучарскій.Въігхъ 
окрестностяхъ, главнымъ образомъ, и рас¬ 
положены памятника Уйгурской, буддійской 
старины, посѣщенные и осмотрѣнные нашей 
экспедиціей. 

Самыя гарндіозныя пзъ развалилъ, несо- 
Иѣнно,—развалины города Ндикутъ-Шарп, у 
деревни Караходжа, въ 35 верстахъ къ вое- 
току отъ г. Турфана, развалины Ярхото, 
въ восьми верстахъ къ западу отъ г. Турфа¬ 
на и развалины стараго Турфана. Старый 
Турфанъ и ІІдикутъ-шари походятъ другъ 
на друга. Это рядъ развалинъ храмовъ, 
ступъ, общественныхъ сооруженій и част¬ 
ныхъ жилищъ* обнесенныхъ со всѣхъ сто¬ 
ронъ массивными высокими крѣпостными 
стѣнами съ башнями, бойницами, ворота¬ 
ми. Сбитыя изъ глины и сырца, какъ 
н всѣ другія зданія, стѣны обвали¬ 
лись, осыпались, источены и време¬ 
немъ, и жителями, но хранятъ еще 
грозный, гордый видъ. Особенно колоссаль¬ 
ны онѣ въ Йдивутъ-Шарл. Внутри крѣпости 
частъ здзжй срыта жителями подъ поля, 
другая, заваленная строительнымъ мусо¬ 
ромъ, занесенная пескомъ, еще высятся па 
могучихъ террасахъ, частью естественныхъ, 
частью сбитыхъ изъ глины. Изъ осыпей, 
среди остововъ стѣнъ, видны лабиринты хо¬ 
довъ, комнатъ, арки входовъ и части сво¬ 
довъ, бѣлѣетъ мѣстами штукатурка стѣнъ 
со слѣдами жігввітси. Къ востоку отъ города 
— -другой городъ—городъ мертвыхъ, съ ру¬ 
инами куп оловидныхъ ступъ, башнеобраз¬ 
ныхъ «чаіітія» и разрытыхъ, пескомъ запс- 
ссішьгхъ могилъ. Въ остаткахъ кварталовъ 
частныхъ жшшщъ сохрапились маленькіе 
дворики и клѣтушки со слѣдами дымохо¬ 
довъ, ямъ для зерна, и нтпамя въ стѣ¬ 
нахъ, замѣнявшими шкапы и укладки. 

Ярхото— это нѣчто своебразное, п я ска¬ 
залъ бы чисто сказочное. Онъ весь почтп 
выстроенъ изъ почвы, па которой построенъ. 
Это городъ, гдѣ улицы прорыты, гдѣ стѣны 
жилищъ получены выемкой помѣщеній въ 
нихъ, гдѣ жилища н храмы—пещеры, кото¬ 
рыя окопали вокругъ, сохранивъ имъ стѣны. 
Городъ, гдѣ крѣпостныя стѣны—обрывъ мас¬ 
сива, на каюромъ онъ помѣщается. Дѣло въ 
токъ, что городъ выстроенъ на островѣ, ко¬ 
торый окруженъ глубокими оврагами бъ 
нѣсколько десятковъ саженъ ширины п 
глубины. Сложенный изъ пластовъ песча¬ 
ника д глпны, массивъ ограниченъ отвѣсны¬ 
ми, прихотливо размытыми ы обвалившимися 


стѣнами, п со дна овраговъ кажется Еа- 
кикъ-то нечеловѣческими руками сдѣлан¬ 
нымъ укрѣпленіемъ. 

Восточная часть острова обращена въ 
городъ. Прорытъ подъемъ на его поверх¬ 
ность, по бокамъ' оставлены массивы ба¬ 
шенъ, прорыты улицы и переулки, кривые 
и тѣсные; въ обрубахъ почвы, получешшхъ 
такнмъ образомъ, вырыты дворы, жилыя 
помѣщенія въ видѣ нещеръ, келій, въ 
одинъ и два этажа; нѣкоторые жилища п 
храмы вырыты и ниже поверхности улицъ. 
Между ними есть громадный храмъ, съ ря¬ 
домъ переходовъ, залъ, пещеръ и тайниковъ, 
и другой, поменьше. Нѣкоторыя зданія до¬ 
строены сырцовой кладкой. 

Далѣе, къ западу, улицы повышаются, 
пещерные дома замѣняются глинобитными 
и сырцовыми. Здѣсь раскинулось нѣсколь¬ 
ко монастырей съ громадными стѣнами и 
лабиринтомъ келій и залъ. Одиноко стоящіе 
храмы, ступы и группы ступъ и чаМн, 
отплывшія, разрушенныя стѣны, груды му¬ 
сора, черенки какихъ-то громадныхъ посу¬ 
дишь, отсутствіе растительности, обломки 
костей — еще болѣе усиливаютъ впечат¬ 
лѣніе сказочности развалшгь. Въ обрывахъ 
острова н въ стѣнахъ овтыговъ насупро¬ 
тивъ — сохранились одиночныя пещеры и 
группы пещеръ, ободрагшыя, засыпанныя 
песками н еще сохранившія слѣды росписи. 

Въ ущельяхъ у Турфала, іідикутъ-Шари 
и Тунжъ-Мазара (село въ 25 верстахъ къ 
востоку отъ Иднсугъ - Шари) сохранились 
остатки монастырей, отдѣльныхъ храмовъ ц 
пещерныхъ монастырей. Особенно живо¬ 
писны два монастыря Тутокъ-Мазара, при¬ 
лѣпившіеся по обѣимъ сторонамъ ущелья 
съ бойкой горной рѣчкой па днѣ. Располо¬ 
женные па площадкахъ, вырытыхъ въ по- 
лѵгорѣ па высотѣ болѣе 20-ти са¬ 
женъ, обрывистыхъ склоновъ, засыпан¬ 
ныхъ осыпями и обломками падшей, трудно 
доступные, оня лѣпяюя какъ гнѣзда ласто¬ 
чекъ. Портики входовъ въ пещерные хра¬ 
мы, храмы изъ сырцз п ступы, скучснпые 
на небольшомъ пространствѣ, странные 
контуры ихъ стѣнъ, зіяющія дыры входовъ 
въ пещеры, то большія, то еле замѣтныя, 
они кажутся жилищами какой-то сказоч¬ 
ной старины. 

Верстахъ въ 5-тп отъ Идпкутъ-Шари въ 
ущельѣ Сештшъ-Ашзъ, кромѣ пещернаго 
монастыря, сохранились остапкп пяти мо¬ 
настырей, выстроешшхъ у подножья скло¬ 
новъ ущелья. Они сохранили стѣны, башни, 
лабиринтъ келій, по все это занесено нео¬ 
комъ п иломъ со склоновъ сосѣднихъ горъ, 
отъ тѣхъ рѣдкихъ дождей, которые прошли 


ЙА РІЙЙІХѢ. 


99 


ВДДЪ вдин въ теченіе ряда вѣковъ. Па ихъ 
стѣнахъ сохранялись сильно замытые и 
затертые слѣды росписи. 

Пятнадцать верстъ выше этихъ разва¬ 
линъ по теченію рѣчки Муртукъ, снова раз¬ 
валины пещернаго монастыря съ цѣлымъ 
рядомъ громадныхъ пещер ь сохранившихъ 
большіе участей росписи, часто очень хоро¬ 
шей сохранности и высокой техники. Въ Еа- 
рашарскомъ оазисѣ, верстахъ въ 40 къ югу у 
озера Баграш-Еуль, на холмахъ предгорья не¬ 
высокаго горнаго кряжа раскинулись разва¬ 
лины большого монастырскаго поселка и въ 
полуверстѣ отъ иего —пѣсколысо полузасы¬ 
панныхъ пещеръ. Остатки храмовъ, часо¬ 
венъ, ступъ числомъ до полутораста по раз¬ 
мѣрамъ уступаютъ зданіямъ Яръ-Хото и 
Вдикуть-Шари, во по разнообразію ти¬ 
повъ и ^сохранности построекъ представляют!, 
богатый матеріалъ для изученія буддійской 
архитектуры, а фрагменты скульптурныхъ 
украшеній и фигуръ, сохранившіеся въ му¬ 
сорѣ и пескѣ развалишь, не менѣе богатый 
матеріалъ для изученія скѵдьптуры съ IX по 
XIV вѣкъ. 

Кромѣ этихъ мѣстъ развалины такого ха¬ 
рактера и той же эпохи раскинуты въ Ку- 
чарскомъ оазисѣ и по всему дальнѣйшему 
продолженію Притяишапья. Па сѣверныхъ 
отрогахъ Богдо-ула и по южному краю пу¬ 
стыни Такла-Макаиъ п далѣе на востокъ. 
Частъ нхъ была посѣщена путешественни¬ 
ками и не разъ, но изслѣдована далеко 
не полно, часть же еще нуждается въ 
розысками и раскопкахъ. 

Главнѣйшій интересъ, который предста¬ 
вляютъ развалины зданій и нещеръ помимо 
архитектуры,—ихъ роспись н скульптура и 
рукописи, которыя во множествѣ г.ъ видѣ кд оч¬ 
ковъ, а иногда и цѣлыхъ свитковъ находятъ 
какъ па самыхъ развалинахъ, такъ и въ 
строительномъ мусорѣ, которымъ они засы¬ 
паны. Особеннымъ распространеніемъ поль¬ 
зовалась роспись. Ею были украшены за¬ 
частую сплоить всѣ внутреннія поверхности 
храмовъ н часовенъ въ буквальномъ смыслѣ 
отъ пола до потолка. Теперь сохранилось 
далеко не многое, но и то, что есть, доста¬ 
точно для изученія пе только манеры, техни¬ 
ческихъ пріемовъ, рисунка и красокъ, по 
часто и сюжетовъ росписи. Мало того, такъ 
какъ среди темъ, к торыл трактовались па 
стѣнахъ, кромѣ чисто религіозныхъ и икоео- 
ішеныхъ, встрѣчаются п портреты жертво¬ 
вателей въ нхъ современныхъ костюмахъ, 
то въ росписи мы находимъ и богатый этно¬ 
графическій матеріалъ. 

Чссгазсь Базныхъ храмовъ носить далеко не 


одинаковой характера. Помимо отличій ма¬ 
стеровъ, въ йен чувствуется ц различіе во 
времени, различіе школь и т. п. Такимъ об¬ 
разомъ, опа представляетъ богатый матеріалъ 
для исторіи буддійской живописи. То же и 
со скульптурой, хотя количество образцовъ 
ея значительно бѣднѣе, особенно въ Тур- 
фанскомъ оазисѣ. Ио въ Карашарекомъ оази¬ 
сѣ—въ Шикшинѣ—опа занимаетъ такое же 
важное мѣсто, какъ и роспись. Сохранившіе¬ 
ся образчики ея также очень разнообразны. 

Клочки рукописей проливаютъ свѣтъ па 
темныя страницы исторіи центральной 
Азіи, и при. нхъ помощи разгадано ужо 
многое, что до раскопокъ въ Турфаиѣ было 
темнымъ и неяснымъ. 

Экспедиція, командированная русскимъ 
комитетомъ по изученію восточной и 
средней Азіи на Высочайше дарованныя 
средства, въ составѣ академика С. Ф. Оль¬ 
денбурга, художника С. М. Дудина, археоло¬ 
га Б. П. Каменскаго, горнаго инженера 
Д. А. Смирнова п раскопщика керченскаго 
музея С.^ П. Петренко, отправившаяся изъ 
С.-Петербурга 6-го іюня, и имѣла цѣлью 
осмотръ по возможности наибольшаго 
раіоиа древностей для того, чтобы опредѣ¬ 
лить размѣры и пріемы работъ по ихъ из¬ 
слѣдованію большой экспедиція иди ряда 
экспедицій. 

Нами были посѣщены оазисы Турфая- 
скій и Еарашарскій и осмотрѣнъ рядъ рзз- 
валпнъ по пути. Г. Ольденбургомъ была 
сдѣланы описанія росписи развалишь, за¬ 
писанъ рядъ надписей, собрана коллекція 
фрагментовъ скульптуры путемъ раскопокъ 
іт находокъ. Мной сняты кальки росписи въ 
Шикшпвѣ и др. мѣстахъ исполнено болѣе 
800 фотографій архитектуръ нхъ деталей, 
рос чпси и скульптуры, рядъ набросковъ 
архитектурнаго и орнаментнаго характера п 
сняты со стѣнъ болѣе 70—80 метр, об¬ 
разчиковъ росписи изъ пещеръ и храмовъ, 
а г. Смирновымъ — цѣлый рядъ набро¬ 
сковъ плановъ отдѣльныхъ зданій и ком¬ 
плектовъ зданій и пещеръ во всѣхъ пунк¬ 
тахъ, гдѣ мы останавливались для работы. 
Холода, наступившіе къ половинѣ ноября* 
исключавшіе возможность работь на воз¬ 
духѣ, заставили меня а г* Смирнова воз¬ 
вратиться па родину. 

Нашъ путь туда н обратно шелъ па 
Омскъ, Семшгалатнпскъ, Чутучакъ и 
Урумчи. 

С** 


























Убійство лорда Мэнеринга. 

Разсказъ А. Конанъ-Дойля, 


“ & говорилъ ото, когда меня взяли, по 
никто не хо тѣлъ слушать меня. Потомъ я го¬ 
ворилъ это на судѣ— все точно, какъ оно 
сл х /чилось, де прибавляя лишняго слова. Я 
высказался откровенно, помоги мнѣ такъ 
Богъ, рпштельпо обо всемъ, что леди Мэне- 
рпптъ говорила и дѣлала, и что я тогда гово¬ 
рилъ и дѣлать,—точь-въ-точь какъ оно и 
было. Ну, и что же вышло изъ этого? «Аре- 
стаптъ представить путанное и непослѣдова¬ 
тельное объясненіе, невѣроятное въ своихъ 
деталяхъ и неподтвержденное іш па іоту 
непреоборимой дѣйствительностью»,—вотъ 
что писала одна изъ лондонскихъ газетъ, а 
другія и вовсе пропустили это, такт, что я не 
имѣлъ совсѣмъ никакой защита. Да! Я ви¬ 
дѣлъ собственными своими глазами, что 
лордъ Мзпершігь убитъ, но я въ этомъ такъ 
же повяленъ, какъ любой изъ присяжныхъ, 
судившихъ меня. 

Вы, сэръ, часто получаете петиціи оть 
арестантовъ, и, конечно, всѣ вамъ лгутъ. 
Каждый только п проептъ васъ—прочитать, 
по... прочтите это —и тогда прогтзведете-ка 
парочку дознаній насчетъ частной характе¬ 
ристики этой «леди» Мэнериягъ, если опа 
еще носить это имя, которое носила года трп 
тому назадъ, когда я встрѣтился съ ней на 
свое несчастье и погибель. Вы могли бы для 
этого обратиться къ частному сыщику или 
къ хорошему адвокату, п ужъ навѣрное по¬ 
черпнете достаточно, чтобы удостовѣриться, 
что этотъ мой разсказъ чистая правда. По¬ 
думайте только о славѣ, которая ожидаетъ 
васъ, когда всѣ газеты скажутъ, что вотъ 
произошла бы возмутительная ошибка пра¬ 
восудія. п.с будь вашей настойчивости п бла¬ 
городства. Это, конечпо, н будетъ единствен¬ 
ной вашей наградой, потому что я человѣкъ 


бѣдный и ничѣмъ не могу васъ отблагода- 
рить.Но если вы этого не сдѣлаете, то чтобъ 
вы никогда не могли больше спокойпо 
уснуть! Чтобъ ни одна ночь не прошла для 
васъ безъ того, чтобы васъ пе посѣтилъ при¬ 
зракъ человѣка, который гніетъ въ тюрьмѣ 
изъ-за того, что вы пе исполняли долга, ко¬ 
торый вы обязаны исполнить. По вы его ис¬ 
полните, сэръ, я знаю!.. 

Вотъ прошведете-ка парочку слѣдствій, 
п вы тотчасъ же поймете, откуда вѣтеръ 
дуеіъ. Вспомните также, что единственная 
личность, которая получила выгоду отъ этого 
преступленія, была она сама, потому что нзъ 
несчастной жены опа превратилась бъ бога¬ 
тую молодую вдову. Вотъ вамъ дается въ ру¬ 
ки нить, и вы только послѣдуйте за ней, — 
удивите, куда опа ведетъ. 

Замѣтьте же, сэръ, что я совсѣмъ не отрѣ¬ 
каюсь, поскольку дѣло касается ночной кра¬ 
жи со взломомъ. Я совсѣмъ не плачусь на то, 
что я заслужилъ, но и долженъ лее я полу- 
тагъ не больше того, что я заслужилъ. Ноч¬ 
ная кража со взломомъ была, * совершенно 
вѣрно, и мои трп года, которые уже прошли, 
какъ разъ погашаютъ ее. На судѣ, правда, 
обнаружилось, что я принималъ участіе и въ 
Мертонъ-Кросскомъ дѣлѣ и отсидѣлъ за это 
годъ, такъ что, собственно, это мое дѣло 
имѣетъ мало касательства къ тому счету. 
Ііо вообще человѣкъ, уже разъ осужденный, 
никогда ие найдетъ дѣйствительно справед¬ 
ливаго суда. Да, я виноватъ въ кражѣ со 
взломомъ, но когда дѣло касается убійства, 
которое разбило мою жизнь—ибо любой 
судья, кромѣ сэра Джемса, могъ бы дать мнѣ 
висѣлицу—то я вамъ говорю, что къ этому 
я касательства пс имѣю и что я повинный 
человѣкъ. Ну, я вамъ теперь представлю ту 
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ночь, 13-го сентября 1894 года, и покажу 
вамъ точно, что произошло, и пусть меня 
сразить Божья десница, если я отойду отъ 
истины хоть на одинъ дюймъ. 

Я былъ въ Бристолѣ въ то лѣто, искалъ 
работы. Потомъ получилъ свѣдѣнія, что могъ 
бы найти кое-что въ Портсмутѣ,—вѣдь я, 
собственно, обученъ и недурной механикъ. 
Такъ я бродилъ по южной Англіи и по до¬ 
рогѣ дѣлалъ различныя продѣлки. Я старал¬ 
ся, помню, держаться па чеку, потому что 
отсидѣлъ годъ въ экзстсрской тюрьмѣ, и съ 
меня довольно было п этого гостепріимства 
королевы Викторіи. По трудновато найти ра¬ 
боту, когда противъ вашего имени всс-такя 
черное пятно, и все, что я могъ, это еле под¬ 
держивать душу въ тѣлѣ. Наконецъ, послѣ 
десяти дней пилки дровъ и ломки камней съ 
голодухи, я очутился возлѣ Сальсбюри съ 
парой шиллипговъ въ карманѣ, но уже окон¬ 
чательно истрепавъ и своп салаги, и свое 
терпѣніе. Тамъ есть пивпая йодъ названіемъ 
«Чего душа желаетъ»; она находится по до¬ 
рогѣ между Блендфордомъ и Сальсбюри; въ 
пей-то я и яагіялъ себѣ ночлегъ. Я сидѣлъ 
одинъ въ распивочной приблизительно около 
вреаепи закрытія заведенія, когда содержа¬ 
тель— его имя было Алленъ—подошелъ ко 
мнѣ и началъ сплетничать пасчетъ сосѣдей. 
Это былъ человѣкъ, который любплъ бол¬ 
тать и имѣть слушателя своей болтовпп; а я 
сидѣлъ, покуривая и попивая кружку пива, 
которую онъ мпѣ поставилъ. Я пе выказы¬ 
валъ особеннаго интереса къ его болтовнѣ, 
пока онъ ее началъ расписывать (какъ дья¬ 
волъ, расписывалъ) богатства мэперппгскаго 
дворца. 

— Вы разумѣете тотъ большой домъ 
справа, когда я входилъ въ деревню? —• 
сказалт» я. —Тотъ, который особнякомъ сто¬ 
итъ въ паркѣ? 

— Натурально,—сказалъ онъ. 

Пу вотъ я передамъ вамъ всю пату 
бесѣду, чтобы вы знали, что я вамъ говорю 
всю правду п ничего не скрываю. «Длпнный 
бѣлый домъ съ колониями, —сказалъ онъ,— 
со стороны Блендфорской дороги». 

Я уже видѣлъ его, когда шелъ сюда, и 
онъ, можно сказать, пронзилъ мой умъ, 
петому что это былъ чрезвычайно легкій 
домъ для входа въ него, съ громаднымъ ря¬ 
домъ зеркальныхъ оконъ и стеклянными 
дверьми. Я тогда отогналъ эту мысль отъ 
себя, и вотъ теперь этотъ хозяинъ опять 
вызвалъ ее своими росказпями о богат¬ 
ствахъ этого дома. Я ничего пе говорилъ, 
я только слушалъ; но, по несчастью, онъ 
самъ все время возвращался къ этому во¬ 
просу. 


Ояъ въ ЕОЛОІОСТ2 былъ скупецъ» 
такъ что вы понимаете, что онъ таксе те¬ 
перь на старости,—сказалъ опъ:— опъ 
кое-что заполучилъ за свои денежки. 

— Да что-жъ опъ хорошаго получилъ, 
когда опъ никогда ихъ пе тратилъ?—замѣ¬ 
тилъ я. 

— Онъ купилъ себѣ самую красивую 
жену во всей Апгліи, а ужъ это недурная 
вещь, которую онъ получатъ за депежки. 
Она думала, что сможетъ ихъ тратить, но 
теперь опа знаетъ, что ошиблась. 

— А кто же. она была?—спросилъ я, 
лишь бы сказать что-нибудь. 

— Опа была пикто, пока старый лордъ 
не сдѣлалъ ее леди,—сказалъ опъ.— Она 
откуда-то изъ Лондона, и говорили, что она 
будто на сценѣ тамъ играла, но пикто это¬ 
го не знаетъ. Ставый лордъ какъ-то уѣз¬ 
жалъ на годъ, а когда вернулся домой, при¬ 
везъ съ собой молодую жену, съ тѣхъ поръ 
она и здѣсь. Ключникъ Степанъ какъ-то 
говорилъ мнѣ, что она была свѣтлымъ лу¬ 
чомъ дома прежде, а какой плѣсенью иыпче 
стала отъ скупости мужа, тяжелой жизни 
и отъ собственнаго уедипенія,—потому что, 
опа терпѣть не можетъ гостей, о потому что, 
простите за его грубое слово, языкъ у пея, 
какъ жало у шершня. Жизнь ее подвела, и 
опа превратилась въ блѣдное, молчаливое 
существо, слоняющееся по дорожкамъ са¬ 
да. Говорятъ, что опа любила другого, и что 
именно богатство стараго лорда заставило ее 
измѣнить своей любви, а теперь она только 
грызетъ себя, потому что упустила одно я 
пе пріобрѣла другого. Вѣдь она, вгьсущности, 
бѣднѣйшая женщина въ приходѣ, потому 
что всѣ деньги, которыя она имѣетъ,—толь¬ 
ко на веденіе хозяйства 

Ладно, сэръ, вы, копечпо, можете себѣ 
представить, что меня пе особенно интересо¬ 
вало слушать о ссорахъ между лордомъ п 
леди. Какое мпѣ дѣло до того, что опа не 
перепоептъ звука его голоса, пли что опъ ее 
всячески обижаетъ, чтобы сломитъ ел харак¬ 
теръ и обращается съ ней, какъ онъ пе 
осмѣливается обращаться ни съ одной изъ 
своихъ сдужапокъ? Хозяинъ все толкозалъ 
мпѣ объ этихъ вещахъ и другихъ тому по¬ 
добныхъ, но я пропускалъ это мимо ушек, 
потому что это мепя но кладется. Я, собствен¬ 
но, ожидалъ услышать, въ какомъ видѣ дер¬ 
житъ своп богатства лордъ Мэнерпигъ. Гер¬ 
бовыя бумаги и именныя акціи вѣдь, въ 
сущности, бумага, и съ пой больше опасно¬ 
сти, чѣмъ пользы для того, кто ее возыметь. 
Звонкая же монета п драгоцѣнные кашпі 
стоялъ риска. И вдругъ, какъ будто отвѣчая 
па мои мысли, хозяинъ заговорилъ о томъ, 
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новое олово. 


что у лорда Мадершіва ъщ> огромная кодлок- 
пія золотыхъ медгілой, что опа чуть не са- 
нал дѣтая въ свѣтѣ, и что высчитано буд- 
то-бы, что самый сидьпъш человѣкъ въ 
приходѣ не въ состояніи былъ бы поднять 
мѣшка, въ который всыпали бы эту кол¬ 
лекцію. Тутъ его позвала жена,—н онъ п 
я пошли спать. 

Я по намѣренъ измышлять какія-нибудь 
оправданія для себя, по я прошу васъ, сэръ, 
запомнить всѣ эти факты и спрашиваю васъ, 
могъ ли человѣкъ быть болѣе искушаемъ, 
чѣмъ я. Смѣю сказать, что найдется мало 
такихъ, которые могли бы противостоять 
этому. Я лежалъ въ эту ночь на своей по¬ 
стели, отчаявшійся человѣкъ безъ надежды 
и работы и съ послѣднимъ шиллингомъ въ 
карманѣ. Я пытался быть честнымъ, но 
честные люди отворачивались отъ меня. Они 
упрекали меня за воровство и все-таки тол¬ 
кали меня на это. Я сопротивлялся теченію, 
по не могъ ничего подѣлать. А тутъ были 
такіе шансы: большой домъ весь окруженъ 
окнами, а золотыя медали такъ легко мо¬ 
гутъ быть переплавлены. Это было похоже 
на то, чтобы положить хлѣбъ передъ уми¬ 
рающимъ съ голоду человѣкомъ и надѣять¬ 
ся, что онъ его пе съѣстъ. Я нѣкоторое вре¬ 
мя боролся съ искушеніемъ, но это было 
немыслимо. Наконецъ, я сѣлъ на край сво¬ 
ей кровати и поклялся, что въ эту ночь я 
или буду богатымъ человѣкомъ и способ¬ 
нымъ навсегда оставить преступленія, или 
пусть уже и дальше бряцаютъ па моихъ ру¬ 
кахъ кандалы. Я натянулъ па себя одежду 
н. положивъ на столъ шиллингъ,—потому 
что хозяинъ принималъ моля хорошо, и я не 
желалъ обижать его, — я выпрыгнулъ черезъ 
окошко въ садъ гостиницы. 

Стѣна вокругъ сада была высока, и я съ 
трудомъ-таки перелѣзъ черезъ и ее, по зато 
на ней все было гладко, какъ па морской 
поверхности. Я ее встрѣтилъ ни души по 
дорогѣ, а желѣзныя ворота дворца были от¬ 
крыты. Нп шороха въ будкѣ сторожа. Луна 
сіяла, и я могъ видѣть большой домъ, 
сверкавшій бѣлизною сквозь аллею деревь¬ 
евъ. Я прошелъ по аллеѣ приблизительно 
съ четверть мили, пока не дошелъ до кон¬ 
ца, гдѣ опа переходила въ широкую пло¬ 
щадку, усыпаппую пескомъ, передъ парад¬ 
нымъ подъѣздомъ. Здѣсь я сталъ въ іѣнл 
и посмотрѣлъ па это длинное зданіе съ окна¬ 
ми, въ Гѵогороыхъ отражалась луна, и съ 
высокимъ каменнымъ Фасадомъ, тоже посе- 
рейрспымъ луной. Я присѣлъ п сталъ раз¬ 
мышлять, гдѣ входъ полегче. Угловое окно 
съ той стороны показалось мпѣ палмеиѣе 
примѣтнымъ, да прикрывалось оно тяжело 


свислвншіъ ШдаЬрЕ'Іфшй щ&неъ 

былъ, Очевидно, тамъ. Я прошелъ въ тѣіш 
деревьевъ до края дома и затѣмъ приползъ 
подъ черную тѣнь зданія. Залаяла соба¬ 
ка и загремѣла цѣпью. По л выждалъ, по¬ 
ка опа успокоилась, и тогда прокрался, по¬ 
ка но достигъ того окошка, которое я вы¬ 
бралъ. 

Поразительно, до чего они безпечны въ 
провинціи, подальше отъ большихъ горо¬ 
довъ; даже мысль о грабежѣ пе мелькаетъ 
пнкогда у нпхъ въ головѣ. Я считаю это 
нскушепіемъ на пути бѣднаго человѣка, 
когда онъ протягиваетъ руку къ двери, не 
замышляя даже ничего дурного, и нахо¬ 
дитъ ее открытой. Въ данномъ случаѣ, это, 
пожалуй, и не такъ было бы дурно. Хотя 
эти окпа были заперты, но—иа обыкновен¬ 
ные крючкп, которые я открылъ однимъ 
движеніемъ лезвія моего ножа. Я нажалъ 
окошко, насколько было взможпо, просу¬ 
нулъ ножъ въ щель ставень, и отцѣпилъ 
крючокъ. Это были рѣшетчатыя ставни, я 
ихъ открылъ передъ собой н влѣзъ, въ 
компату. 

— Добрый вечеръ, сэръ!..—Добро пожа¬ 
ловать!—произнесъ голосъ. 

Я видывалъ виды въ своей жизни, но по- 
добпое случалось со мной впервые. Въ рас¬ 
творѣ ставепь, между моими протянутыми 
руками стояла женщина съ небольшой вос¬ 
кобой свѣчкой, мерцавшей въ ея рукѣ. Она 
была высокая, стройная, гибкая, съ краси¬ 
вымъ блѣднымъ лицомъ, которое какъ буд¬ 
то было высѣчено изъ чистѣйшаго мрамора, 
но ся волосы и глава были черны, какъ 
ночь. Она была одѣта въ какой-то бѣлый 
капогь, который спадалъ къ ея йогамъ. И 
это платье, и это лпцо—ну, совсѣмъ со¬ 
здавали впечатлѣніе, какъ будто какое-пл- 
будь привидѣніе свыше стоить передо мной. 
У меня затряслись колѣни, и я ухватился 
рукой за ставень, чтобы поддержатъея. Я 
повернулся бы и скрылся, будь я въ си¬ 
лахъ; но я могъ только стоять, вперившись 
въ нее глазами. 

Она очень скоро привела меня въ чув¬ 
ство. 

— Не путайтесь!—сказала она, п стран¬ 
ны мнѣ показались эта слова въ устахъ 
госоджя дома, куда я влѣзъ, какъ воръ. 
— Я видѣла васъ изъ окна моей спальни, 
когда вы прятались подъ тѣми деревьями, 
я и сошла внизъ, а тутъ усылшала васъ 
изъ окошка. Я открыла бы его вамъ, седа 
бы вы меня подождали, но вы справились 
съ плмъ сада, пока я подоспѣла. 

Я едва держалъ въ рукѣ свой складной 
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ножъ, которымъ я открылъ окно. Я былъ 
нсбрнтъ п весь въ грязи отъ недѣльнаго 
шатанія по дорогамъ. Къ тому же вообще 
мало людей, которые хотѣли бы встрѣтить¬ 
ся се мной одшгь-на-одшіъ, даже днемъ. По 
эта женщина...—будь я ея любовникомъ, 
явившимся къ ней на свиданіе,—опа пе 
могла бы встрѣтить меня болѣе привѣтли¬ 
вымъ взглядомъ. Опа взяла меня за рукавъ 
и потянула мепя вглубь комнаты. 

— Что это, собственно, значитъ, мадамъ? 
Пе вздумайте со мной шутки шутить, — 
сказалъ я угрожающимъ то-помъ,— -а я мо¬ 
гу пригрозить, когда мпѣ пужпо.—Вамъ не 
нездоровится, если г>ы подстраиваете мнѣ 
какую-нибудь каверзу,—добавилъ я, пока¬ 
зывая ей ножъ. 

— Я не подстрою вамъ никакой кавер¬ 
зы,—сказала она. — Наоборотъ, я вашъ 
другъ и хочу помочь вамъ. 

— Извините, мадамъ, мпѣ какъ-то мало 
вѣрится въ это, —сказалъ я. —Почему бы 
вамъ захотѣть помочь мпѣ? 

*— У меня на это особыя причины, 
сказала она; и вдругъ внезапно засверкали 
ея черные глаза на этомъ блѣдномъ лицѣ: 
—потому что я его ненавижу, ненавижу, 
ненавпжу!.. Теперь вы понимаете? 

Я припомнилъ, что толковалъ мітѣ хозя- 
ьшъ пивной, и, дѣйствительно, сообразилъ. 
Я посмотрѣлъ въ лицо ея сіятельству и по¬ 
нялъ, что могу положиться на псе. Она хо¬ 
тѣла отомстить за себя мужу. Опа хотѣла 
ударить его такъ, чтобы было почувстви¬ 
тельнѣе для пего —по карману. Она такъ 
его ненавидѣла, что могла въ своей гордо¬ 
сти снизойти до того, чтобы довѣриться та¬ 
кому человѣку, какъ л, лить бы довести 
свою ненависть до конца. Я-таіш ненави¬ 
дѣлъ кое-кого въ свое время, по я никогда 
не думалъ, никогда не понималъ, что такое 
настоящая ненависть, пока не увидѣлъ ли¬ 
ца этой женщины при свѣтѣ восковой 
свѣчки. 

— Теперь вы довѣряете мнѣ?—сказала 
она, —еще разъ дергая мепя за рукавъ. 

— Да, ваше сіятельство. 

— Вы, значитъ, знаете меня? 

— Я могу догадаться, кто вы! 

— Налагаю, что по всей окрестности 
только п толковъ, что о моихъ мученьяхъ. 
Но развѣ опъ боится этого?.. Онъ дрожитъ 
только за одну вещь во всемъ мірѣ, а сс то 
вы можете забрать у него въ эту ночь. Есть 
ѵ васъ сундучокъ? 

— Никакъ нѣтъ, ваше сіятельство. 

—« Закройте за собой ставни, чтобы пи¬ 
кто не замѣтилъ огня. Вы въ совершенной 

безопасности. Вся прислуга спить въ дру¬ 


гомъ концѣ. Я покажу вамъ, псѣ находится 
все наиболѣе цѣнное. Вы нс можете забрать 
всего, поэтому Еаігь слѣдуетъ взять, что по¬ 
лучше. 

Комната, въ которой я очутился, была 
длинная н низкая, съ множествомъ ковровъ 
и шкуръ, покрывавшимъ кругомъ деревян¬ 
ный полированный полъ. Тамъ и сямъ лежа¬ 
ли небольшіе ящпчкн, а стѣны были увѣ¬ 
шаны копьями, шашками, веслами и прочи¬ 
ми вещами, которыя обыкновенно находзтея 
въ музеяхъ. Здѣсь была какая-то странная 
одежда, какая обыкновенно привозится изъ 
дикихъ странъ, и ледп выбрала между всѣмъ 
этимъ большой кожаный мѣшокъ. 

— Этотъ спальный мѣшокъ будетъ хо¬ 
рошъ,—сказала опа.—Теперь пойдемте со 
мной, я вамъ покажу, гдѣ медали. 

Было похоже на сопъ—думать, что эта 
высокая, блѣдная женщина была леди этого 
замка и что она тянула меші за руку гра¬ 
бить ея собственный домъ. Я могь бы расхо¬ 
хотаться при одной мысли объ ЭТОМЪ, по что- 
то было въ этомъ блѣдномъ лицѣ, что меня 
останавливало отъ смѣха и дѣлало холод¬ 
нымъ и серьезнымъ. Она плыла передо мной, 
какъ привидѣніе, съ восковой свѣчкой въ 
рукѣ, а я шелъ за нею съ мѣшкомъ, пока 
мы ве дошли до двери въ концѣ этого му¬ 
зея. Дверь была заперта, по ключъ былъ въ 
замкѣ; она открыла и провела меня внутрь. 

Эта комната была пометшіе, увѣшанная 
кругомъ гардинами, на которыхъ былп раз¬ 
ныя картины. Па шіхъ была нарисовапа 
охота за оленямп, насколько пошштоі, и при 
мерцаніи свѣчи вы бы присягнула, что со¬ 
баки и лошади живые мчались вокругъ 
стѣнъ. Еще было въ этой комнатѣ только од¬ 
но: рядъ ящиковъ изъ орѣховаго дерева съ 
мѣдными украшеніями. Крышки были сте¬ 
клянныя, н подъ стекломъ я увидѣлъ длин¬ 
ные ряды этнхъ золотыхъ медалей. Ппыя 
изъ нихъ были величиною съ тарелку и до 
нолудюйма въ толщину. Всѣ лежали па 
красномъ бархатѣ—п сверкали и искрились 
въ темнотѣ. У меня такъ п зачесались руки, 
и я просунулъ свой ножикъ въ замокъ од¬ 
ного изъ ящиковъ, чтобы взломать его. 

— Подождите секунду, — сказала она, 
кладя руку па мое плечо.— Вы могли бы 
взять кое-что получше, чѣмъ это. 

— Л воплнѣ удовлетворенъ, сударыня, и 
этимъ,—сказалъ я, —и премного благода¬ 
ренъ вашему сіятельству за любезное содѣй¬ 
ствіе!. 

— Вы иси&ете лучше устроиться.*—по* 
вторила опа. — Развѣ золотые соверены не 
болѣе цѣнны для васъ, чѣмъ эти вещій; 
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— Конечно,— отвѣтилъ я: — это лучше 
всего. 

— Хорошо,—сказала опа. —Опъ спить 
какъ разъ надъ нами. Туда ведетъ только 
одна коротенькая лѣстница. Тамъ, подъ его 
кроватью,—жестяная шкатулка съ деньга¬ 
ми, которыхъ хватитъ, чтобы наполнить 
вашъ мѣшокъ. 

— Но какъ же мнѣ это сдѣлать, чтобы 
не разбудить его? 

— Да зачѣмъ его будить?— Опа выра¬ 
зительно глянула на меня при этихъ сло¬ 
вахъ. —Вы могли бы предохранить себя отъ 
его пробужденія. 

•— Нѣтъ, нѣтъ, сударыня. Я.., ничего 
подобнаго... 

— Капъ хотите, сказала она.—Я дума¬ 
ла, что вы отважный человѣкъ, по вашей 
наружности, но вижу, что ошиблась. Если 
бы боитесь риска стычки со старикомъ, — 
то вы, дѣйствительно, пе можете обладать 
тѣмъ золотомъ, которое подъ его кроватью. 
Вы, конечно, ваилучшій судья относительно 
вашей себствеппой профессіи, но я думала, 
бы, что вамъ лучше заняться другимъ дѣ¬ 
ломъ. 

— По совѣсти, я убивать не буду. 

— Но вы могли бы одолѣть его, не при¬ 
чинивъ ему вреда. Я ппчего н пе говорила 
насчетъ убійства. Деньги лежатъ подъ его 
кроватью. Но если вы малодушны, то луч¬ 
ше и не пытаться. 

Она такъ дѣйствовала на меня, отчасти 
своимъ презрительнымъ тономъ, отчасти эти¬ 
ми деньгами, которыми она дразнила меня, 
что я, пожалуй, могъ сдаться и перенести 
свои операціи иаверхъ, если бы я пе видѣлъ, 
что ея глаза пронзаютъ меня насквозь съ та¬ 
кой сплои н злобой: было очевидно, что она 
стремилась только сдѣлать меня орудіемъ 
своей места, п не оставляла мнѣ выбора— 
или убитъ наверху старика, или быть за¬ 
хваченнымъ имъ. Опа вдругъ почувствова¬ 
ла, что дала промахъ, и сразу перемѣпила 
выраженіе лица на мягкое, ласковое, улыба¬ 
ющееся, но было слишкомъ поздно,— я уже 
былъ остороженъ. 

— Я не пойду наверхъ,—сказалъ я. — 
Я имѣю все, что ішѣ нужно, здѣсь. 

Она бросила на меня взглядъ, полный пре¬ 
зрѣнія, и я пе видѣлъ лица, которое вырази¬ 
ло бы это сильнѣе. 

— Отлично. Можете взять эти медали. Я 
буду рада, если вы начнете съ этого конца. 
Я думаю, что онѣ всѣ будутъ одного до во¬ 
инства, киш вы игъ раопшвоѵо, но в 1 » 
именно наиболѣе рѣдкія, и поэтому особом* 
но цѣпныя для него. Не нужно ломать зам¬ 


ковъ. Если вы нажмете эту мѣдную кнопку, 
вы убѣдитесь, что здѣсь секретная пружина. 
Такъ. Возьмите эту маленькую сначала— 
это самая дорогая въ его глазахъ. 

Она открыла одинъ изъ ящиковъ, п эти 
прекрасныя вещи всѣ очутиллсь передо 
мной. Я уже протянулъ руку къ той, кото¬ 
рую она мнѣ указала, какъ вдругъ ея лицо 
измѣнилось, п она подняла палецъ въ знакъ 
осторожности. 

— Т-с-с-с,—прошептала опа.—Что это? 

Далеко гдѣ-то среди гробовой тишины до¬ 
ма мы услышали слабый, шаркающій, осто¬ 
рожный звукъ и заглушеипые шаги. Опа въ 
мгновенье захлопнула и занерла ящикъ. 

— Это мой мужъ,— шепнула она. — 
Прекрасно. Не печальтесь. Я все устрою. 
Сюда!.. Живо, за эти гобелены! 

Она втолкнула меня за эти разрисован¬ 
ные ковры ва стѣнѣ, съ моимъ пустымъ 
кожанымъ мѣшкомъ. Затѣмъ она схватила 
свѣчку о быстро пошла въ ту комнату, 
изъ которой мы пришли. Отсюда, гдѣ я сто¬ 
ялъ, я могъ отлично видѣть ее черезъ 
открытую дверь. 

— Это вы, Робергь?—закричала она. 

Огонь свѣчи былъ виденъ въ дверь му¬ 
зея, п шаркающіе шагп подходили все бли¬ 
же и ближе. Я увидѣлъ въ дверяхъ лицо, 
большое, грузное лицо, все въ складкахъ и 
морщинахъ, съ громаднымъ орлппымъ но¬ 
сомъ п парой золотыхъ очковъ на немъ. Онъ 
откинулъ назадъ голову, глядя черезъ очки, 
п этотъ огромный носъ торчалъ передъ 
нимъ, какъ клювъ какой-нибудь птицы. Это 
былъ коренастый мужчина, очепь высокій 
и плотный, такъ, что фигура его въ распу¬ 
щенномъ халатѣ, казалось, заполняла собой 
все дверное пространство. На головѣ его 
торчали сѣдые, курчавые волосы, а лицо 
было начисто выбрито. Ротъ у него былъ 
тонкій, небольшой, падменпый, прятавшій¬ 
ся подъ его огромнымъ массивнымъ но¬ 
сомъ. Опъ стоялъ, держа передъ собой свѣ¬ 
чу, и смотрѣлъ на свою жену испытую¬ 
щимъ, злобнымъ взглядомъ. Для меня было 
достаточно разъ взглянуть, чтобы убѣдить¬ 
ся, что онъ такъ же любитъ се, какъ она 
его. 

— Что это такое?— спросилъ онъ,— Но¬ 
вые капризы? Что вы хотите доказать этимъ 
шатаніемъ по дому? Почему вы не идете 
снать? 

— Я пе могла уснуть,— отвѣтила опа. 

Она говорила сонно и скучно. Если она бы¬ 
ла актрисой, то она не забыла своего искус¬ 
ства. 

Я могъ бы научить васъ,^-сказалъ 
онъ въ томъ же ѣдкомъ токѣ,—что чистая 
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совѣсть— великодушное средство отъ без¬ 
сонницы. 

— Это неправда,—отвѣтила ова,—пото¬ 
му, что вы спите, вѣдь, прекрасно. 

— Въ своей жизни я сдѣлалъ о пипъ по¬ 
ступокъ, котораго я долженъ стыдиться,— 
сказалъ опъ. Волосы на его головѣ задро¬ 
жали отъ гнѣва, п очень онъ сталъ похожъ 
на стараго попугая.— Вы прекрасно знаете, 
что это за поступокъ... Это ошибка, кото¬ 
рая принесла съ собою и заслудсенпое на¬ 
казаніе. 

— Мнѣ такъ же, какъ и вамъ!.. Вспо¬ 
мните это! 

— Вамъ-то мяло можно пожаловаться на 
это. Это я, который упалъ, а вы, —кото¬ 
рая поднялась! 

— Поднялась! 

— Поднялась! Конечно, поднялась! Пола¬ 
гаю, не станете вы отрицать, что перемѣна 
опереточныхъ подмостковъ па замокъ Мэпе- 
рппговъ— это повышеніе. Это я былъ глуп¬ 
цомъ, который взялъ васъ изъ вашей истин¬ 
ной сферы! 

— Если вы думаете такъ, то почему вы 
не хотите развода? 

-— Потому что частное .десчастіе лучше, 
чѣмъ публичное упиженіе. Потому, что 
легче страдать за ошибку, чѣмъ сознаться 
въ ней. П потому также, что мнѣ нравит¬ 
ся держать васъ у себя пз глазахъ и знать, 
что вы не можете вернуться къ нему. 

— Вы негодяй! Вы малодушный не¬ 

годяй!.. 

— Да, да, миледи. Я знаю ваше тайное 
желаніе, по этого никогда нс будетъ, пока я 
живу; а если это случится послѣ моей смер¬ 
ти, то я, по крайней мѣрѣ, позабочусь, что¬ 
бы вы пришли къ нему нищей. Вы 
н милѣйшій Эдуардъ никогда не получите 
удовольствія промотать мои сбереженія. Вы¬ 
бейте это пз7> головы, миледи. По почему это 
открыты ставни п окно? 

? — Очень душная ночь. 

— Это небезопасно. Почему вы думаете, 
что какой-нибудь бродяга уже не забрался 
сюда? Развѣ вамъ неизвѣстно, что моя кол¬ 
лекція медалей дороже всѣхъ подобныхъ 
коллекцій па свѣтѣ? Вы л дверь оставили 
открытой тоже? Что можетъ помѣшать ко¬ 
му-нибудь ограбить ящики? 

! — Я была здѣсь. 

— Я зпаю, что вы были. Я слыхалъ ка¬ 
кое-то движеніе въ комнатѣ медалей, поэто- 
му-то я н сошелъ. Что вы тамъ дѣлали? 

— Разсматривала медали. Что жъ тамъ 
другое можно дѣлать? 

— Это любопытство что-то ново для меня. 
Онъ посмотрѣлъ на нее подозрительно 


й двинулся но направленію къ внутренней 
Комнатѣ. Ѳна слѣдовала рядомъ еъ отіъ. 

И въ втотъ моментъ я увидѣлъ нѣчто, 
что мепя испугало. Я забылъ свой складной 
ножъ открытымъ на крышкѣ одного изъ 
ящиковъ и тутъ же опъ и лежалъ совер¬ 
шенно на виду. Она увидѣла его раньше, 
чѣмъ онъ, п съ женской ловкостью такъ 
направила свою свѣчу, что свѣтъ пришел¬ 
ся какъ разъ между глазами лорда Мэне- 
рияга и ножомъ. Иотмъ опа схватила его 
лѣвой рукой и спрятала въ свой халатъ 
отъ его глазъ. Онъ разсматривалъ ящикъ 
за ящикомъ (я могъ бы въ одинъ мигъ 
пришибить тутъ этого длштопосаго), по 
рѣшительно ничего не обнаруживало, что 
медали были тронуты, п онъ, все еще брюз¬ 
жа и ворча, поплелся скоро въ прежнюю 
комнату. 

И тутъ я разскажу вамъ скорѣе о томъ, 
что я слышалъ, чѣмъ о томъ, что видѣлъ. 
И клянусь вамъ вотъ такъ, какъ я пред¬ 
стану нѣкогда передъ моимъ Судіей, все, 
что я скалсу,—истинная правда. 

Когда они вышли въ наружную комнату, 
я увидѣлъ, что онъ поставилъ свою свѣчу 
на уголъ одпого изъ столиковъ п присѣлъ, 
по въ такомъ положеніи, что весь былъ па 
моихъ глазахъ. Она помѣстилась сзади его, 
что я заключилъ изъ того, что ея свѣча 
отбросила передъ намъ на полъ огромную, 
длинную тѣнь. Потомъ они стали разгова¬ 
ривать о томъ человѣкѣ, котораго онъ на¬ 
звалъ Эдуардомъ, п каждое слово, которое 
опа говорила, было настоящій горчичный 
пластырь или мѣдный купоросъ. Опъ гово¬ 
рилъ тихо, к я пе могъ всего разслышать, 
но по тому, что я разобралъ, я понялъ, что 
опъ ее хлесталъ, какъ кнутомъ. Сначала 
опа бросила ему въ отвѣтъ нѣсколько теп¬ 
лыхъ словъ, а потомъ замолчала. Онъ же 
пошелъ и пошелъ въ этомъ своемъ жест¬ 
комъ, язвительномъ тонѣ издѣваться, 
оскорблять, мучить. Я даже удивился, какъ 
это 'опа можетъ выдержать — стоять, мол¬ 
чать п слушать. Потомъ вдругъ я услы¬ 
шалъ, какъ онъ крикнулъ рѣзкимъ голо¬ 
сомъ: «Уходите изъ-за моей спины!... Пу¬ 
стите мой воротникъ! Что!.. Вы осмѣлились 
ударить меня?». Тутъ раздался звукъ, по¬ 
хожій на ударъ, вродѣ слабаго треска, и 
я услышалъ, какъ оиъ крпкпулъ: «Боже 
мой, кровь!» Опъ повалился съ ногъ, какъ 
брогаештый; я услышалъ новый ударъ, онъ 
закричалъ: «Женщина — дьяволъ!», и все 
затихло, только что-то закапало и заплеска¬ 
ло на полу. 

Я выскочилъ изъ-за своей гардины и бро¬ 
сился въ ту комнату, весь поваженный отъ 
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даьаса. Старшгь съѣхалъ со стула, а его 
халатъ завернулся п выглядѣлъ огрошшгаъ 
торбонъ на его сшшѣ. Его голова еъ зѳло- 
тьшн очками, которые еще торчалт^нз но¬ 
су, откатилась набокъ, а его небольшой 
ротъ былъ открытъ, точь-въ-точь, какъ у 
мертвой рыбы. Я не могъ видѣть, гдѣ вы¬ 
ступила кровь, по я слышалъ, какъ текло 
•но полу. Она стояла сзади его со^ свѣчой., 
ярко освѣщавшей ея лицо. Ея губы были 
сжаты, глаза сверкали, и па каждой щекѣ 
выступило по пятнышку краски. И выгля¬ 
дѣла она именно наираспрекраснѣйшеп 
женщиной, какую я только когда-либо ви¬ 
дѣлъ въ своей жизни. 

— Такъ вы сами это сдѣлали! — ска¬ 
залъ я. , 

— Да,— произпесла она съ обычнымъ 
спокойствіемъ, —я сама это сдѣлала. 

— Что же вы думаете теперь дѣлать? — 
спросилъ я.— Вѣдь они васъ примутъ за 
убійцу, какъ пить дать! 

— Не боитесь за меня. Я ничего про¬ 
тивъ этого не имѣю; да это нс важно. Про¬ 
тяните же вашу руку, помогите положить 
его прямо на стулъ. А то страшно смотрѣть 
на пего, какой онъ теперь. 

Я такъ и сдѣлалъ, хотя холодъ пробѣжалъ 
по мнѣ, когда я прикоснулся къ нему. Нѣ¬ 
сколько капель его крови попало па мою 
руку и вызвало во мнѣ отвращеніе. 

— Теперь,—сказала она, — вы можете 
такъ же спокойно взять медали, какъ и все 
другое. Берите ихъ п ступайте К 
•— Ынѣ ихъ уже не нужно. Я желаю 
только уйти. Я шгкогда раньше пе былъ 
замѣшанъ въ подобномъ дѣлѣ. 

• — Глупости,—сказала опа.—Бы прп- 
шлн за медалями, п вотъ онѣ въ вашей 
власти. Вы пе хотите получить ихъ?.. По 
теперь вамъ ппкто пе мѣшаетъ. 

Я еще все-таки держалъ мѣшокъ въ ру¬ 
кѣ. Опа открыла ящикъ п,—между памп 
говоря,— мы набросали сотню, или около 
этого, медалей въ мѣшокъ. Это было только 
изъ одного ящпка, по я не могъ слишкомъ 
долго здѣсь мѣшкать. Такъ л и сдѣлалъ, 
потому что окно, воздухъ самый этого дома 
показались мпѣ ядомъ послѣ того, что я 
видѣлъ и слышалъ. Когда я оглянулся, я 
увидѣлъ, что опа еще стоитъ, высокая, 
стройная, со свѣчей въ рукѣ, какъ разъ та- 
цая, какой я увидѣлъ ее впервые. Опа кив¬ 
нула мпѣ: «Прощайте», я кивнулъ ей 
взаимно и выскочилъ па песчаную дорогу. 

Я благодарилъ Бога, что могу, положа 
руку па сердце, сказать, что я ппкогда не 
совершалъ убійства, но все, конечно, было 
было бы иначе, если бы я въ состояніи былъ 


заранѣе прочитать мысли и намѣренія эсоБ 
женщины. Тамъ осталось бы два трупа 
вмѣсто одного, если бы я могъ увидѣть сзади 
послѣднюю ея усмѣшку. По я пи о чемъ ць 
думалъ, лишь бы по добру, по здорову дать 
тягу; н въ голову мпѣ не приходило, что опа 
можетъ сучить воревву для моей шеи. По 
не сдѣлалъ я и пяти таговъ отъ^тѣяп окон¬ 
наго бордюра, по дорогѣ, которой я раньше 
-шелъ, какъ услыхалъ крикъ, который могъ 
бы разбудить цѣлый приходъ, а потомъ еще 
одянъ, и еще одинъ. 

— Убійца! — кричала она. —Убійца! 
Убійца! Иа помощь 1-^—и ея голосъ трезво¬ 
нилъ въ этой тишинѣ ночи и разносился по 
всей деревнѣ. Онъ такъ п прорѣзалъ мой 
мозгъ, этотъ ужаспый крикъ. Въ минуту 
задвигались огни, распахпулись окна, пе 
только во дворцѣ, сзади меня, по п въ помѣ¬ 
щеніяхъ п въ копіошняхъ, впереди. Я по¬ 
мчался по дорогѣ, какъ перепуганный кро¬ 
ликъ, по уже слышалъ, какъ съ лязгомъ 
запирались ворота, прежде чѣмъ я- нхъ до- 
стиглулъ. Я швырнулъ ^мѣшокъ съ медаля¬ 
ми подъ какой-то сухой хворостъ п попы¬ 
тался дернуть черезъ паркъ, но кто-то за¬ 
мѣтилъ меня при лунномъ свѣтѣ, п момен¬ 
тально я уже имѣлъ по пятамъ съ полдю- 
жппы людей съ собаками. Я притаился ме¬ 
жду терновникомъ, по этихъ собакъ было 
предостаточно для меня, и я уже былъ радъ, 
когда подоспѣли люди и оборонили меня отъ 
животныхъ, которыя разорвали бы меня въ 
клочки. Оііи схватили меня и поволокли 
обратно въ 'гу комнату, изъ которой я толь¬ 
ко что вышелъ. 

Это тотъ человѣкъ, ваше сіятельство?— 
спросилъ наиболѣе старый изъ пихъ, тогъ 
самый, въ которомъ я узналъ впослѣдствіи 
ключника. 

Она сидѣла, склонившись падъ трупомъ 
съ пособіямъ платкомъ у глазъ, п вдругъ 
повернулась ко мнѣ съ лицомъ фуріи. О, 
капая актриса была эта женщина! 

— Да, да, опъ самый!—закричала она. — 
О, вы негодяй, вы кровожадпый иепда- 
Такъ поступить со старикомъ! 

Здѣсь оказался человѣкъ, который, ^повп- 
дпмому, былъ деревенскихъ коастэблсмъ. 
Онъ положилъ мнѣ руку па гпдечо. 

— Что вы скажете на это?— произнесъ 
онъ. 

— Это опа убшга!—крикнулъ я, пока¬ 
зывая па эту жешципу, глаза которой п не 
моргнули подъ моимъ взглядомъ. 

— Ну, пу, выпутывайся получше!— 
сказалъ опъ, а одинъ изъ слугъ двинулъ ме¬ 
ня кулакомъ. 

— Да говорю же я вамъ, что я видѣлъ. 
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какъ она это сдѣлала. Опа ткнула его два¬ 
жды ножомъ. Сначала она помогла мнѣ гра¬ 
бить его, а потомъ его убила! 

Лакей замахнулся па меня опять, но она 
удержала его за руку. 

— Не трогайте его, —сказала опа.— Я 
думаю,—лучшая кара для него —передать 
его въ руки правосудія. 

— Я позабочусь объ этомъ, ваше сіятель¬ 
ство,—сказалъ констебль.— Ваше сіятель¬ 
ство въ точности видѣли, какъ совершилось 
преступленіе, или нѣтъ? 

— Да, да, я видѣла собственными гла¬ 
зами. Это было ужасно. Мы услыхали шумъ 
и сошли внизъ. Мой бѣдный мужъ былъ 
впереди. Этотъ человѣкъ уже открылъ одинъ 
изъ ящиковъ п наполнилъ черный кожаный 
мѣшокъ, который опъ держалъ въ рукѣ. 
Опъ бросился па насъ, и мой бѣдный мужъ 
ударилъ гео. Тутъ произошла борьба/ и 
этотъ пронзилъ его кинжаломъ дважды- Да 
вы можете видѣть кровь на его рукахъ. 
Еслп я не ошибаюсь, его ножъ еще въ тѣ¬ 
лѣ лорда Мэнеринга. 

— Посмотрите па кровь, что на ея ру- 
кахт»! —закричалъ я. 

— Онѣ держали^ голову его сіятельства, 
лживый ты негодяй,—сказалъ ключникъ. 

— А вотъ и тотъ самый мѣшокъ, о ко¬ 
торомъ ихъ сіятельство говорили,—сказалъ 
констебль, когда кучеръ ппишелъ съ тѣмъ, 
что я зашвырнулъ въ бѣгствѣ. А вотъ вну¬ 
три и медали. Этого достаточно для меня. 
Мы его продержимъ эту ночь здѣсь, а завтра 
ипспекторъ полиціи и я можемъ отправить 
его въ Сальсбюри. 

— Бѣдное существо,—сказала эта жен¬ 
щина.—Со своей стороны я прощаю еаіу то 


горе, которое опъ ктгѣ причтатт». Кто та¬ 
етъ, какія испытанія могли толкнутъ его на 
преступленіе. Его совѣсть и законъ нака¬ 
жутъ его слиткомъ ощутительно для того, 
чтобы я со своей стороны рѣшилась ухѵд- 
іішть его положеніе. 

Я не могъ отвѣчать. Я вамъ гово¬ 
рю, сэръ, я пе могъ отвѣчать, до того я 
былъ огорошенъ этой смѣлостью женщины. 
Мое молчаніе было припято за согласіе съ 
ея словами, и ключникъ съ констеблемъ 
сволокли меня въ погребъ, гдѣ п заперли па 
всю ночь. 

Вотъ, сэръ, я изложилъ вамъ всю исто¬ 
рію обстоятельствъ, соггровождавтихъ убій¬ 
ство лорда Мэперинга его женой въ ночь на 
14 сентября 1894 года. Можетъ быть, вы 
сразу положитесь на мое показаніе—одной 
стороны, калъ это сдѣлалъ констебль въ 
мэнерингскомъ дворцѣ, пли какъ впослѣд¬ 
ствіи судья на судѣ. Или, можетъ бытг,, 
вы захотите убѣдиться, есть-ли здѣсь кру¬ 
пица правды въ томъ, что я говорю, и пре- 
вѣрите вес это. Въ обоихъ случаяхъ вы на¬ 
вѣки прославите свое пня, какъ человѣка, 
не пожалѣвшаго личныхъ трудовъ танъ, гдѣ 
попрала справедливость. Я посмотрю толь¬ 
ко па васъ, сэръ, п если вы очистите иоѳ 
имя отъ ложнаго обвяиепія, я васъ буду 
обожать, какъ никогда еще одинъ человѣкъ 
пе обожалъ другого. Но если вы меня поки¬ 
нете. то я даю вамъ торжественное обѣща¬ 
ніе, что я въ тогъ же мѣсяцъ и день повѣ¬ 
шусь па перекладинѣ моего окошка и съ 
этого времени буду являться къ вамъ во 
снѣ, если только какой-либо человѣкъ спо¬ 
собенъ вернуться съ того свѣта и посѣщать 
другого... 
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Облиты розы луннымъ свѣтомъ, 
Въ цвѣту росистые сады; 
Повѣрю-ль чарамъ и примѣтамъ 
Моей таинственной звѣзды? 

Все, что мое, — необычайно. 

Все, что загадочно, — мое: 

И заколдованная тайна, 

И полу-міра бытіе, 


Въ лѣсу, шумящемъ свѣжимъ шумомъ. 
Поэтъ и Богъ мнѣ—каждый листъ. 
Березамъ — пѣснямъ, ивамъ—думамъ 
Молитвы шлю я, сердцемъ чистъ, 


Туманы розовымъ разсвѣтомъ 
Плывутъ надъ зеркаломъ воды. 
Повѣрю-ль чарамъ и примѣтамъ 
Моей таинственной звѣзды? 


















Планета Марсъ но новѣйшимъ изслѣдованіямъ. 

Очеркъ проф. Сванте Арреніуса. 


Классическія наблюденія Скіапарелли, 
равпо, какъ новѣйшія работы Фламмаріопа 
(Ц ріапёіе Магз, 1892, П. 1902) в Лоуэлля 
(Маг 5 а 5 іііс аЫе оШГе, 1909), въ высокой 
стенепп возбудили пптересъ въ мірѣ оІЗразо- 
ваииыхъ людей къ сосѣдней съ нами плане¬ 
тѣ—Марсу. Довѣряясь авторитетамъ послѣд¬ 
нихъ двухъ ученыхъ, болыппнетво пришло 
къ убѣжденію, что эта планета населена ин¬ 
теллигентными существами, умствепнее пре¬ 
восходство которыхъ надъ нами доказывает¬ 
ся мастерски сооруженными ими каналами. 
Казалось, такимъ образомъ, что мечты, укрѣ¬ 
пившіяся въ сознаніи человѣчества со вре¬ 
менъ Джіордаво Бруно, блестящимъ обра¬ 
зомъ осуществляются. 

«Тамъ (на Марсѣ) есть воздуху вода п 
солпечпып свѣтъ»,—говоритъ Фламмаріопъ. 
«И намъ кажется невозможнымъ пригово¬ 
рить плапсту, подобную Марсу, обладающую 
всѣми необходимыми условіями для жизни, 
къ подобнаго рода участи» (т е. къ тому, 
чтобы быть безплодной пустыней). Этп слова 
французскаго энтузіаста-астроиома указы¬ 
ваютъ, что въ сужденіяхъ о Марсѣ чувство 
и предвзятое мнѣніе играютъ, повпдпмому, 
немалую роль. 

Съ другой сторопы, не было недостатка въ 
весьма трезвыхъ изслѣдованіяхъ, указывав¬ 
шихъ па то обстоятельство, что количество 
солнечной теплоты, приходящееся па квад¬ 
ратный метръ поверхности Марса, состав¬ 
ляетъ лшпь 0,43 такого же количества, при¬ 
ходящагося па квадратный метръ земной по¬ 
верхности. Въ виду же того, что самой землѣ 
солнечная шілота удѣляотея не аъ особен¬ 
ной щедюбтью, нельзя не пршшть оеновз- 
тельными #омнѣпШ, въ достаточномъ ли ко¬ 
личествѣ достается хгз долю Марса эготъ по 


точпикъ всякой жизни въ пашемъ мірѣ для 
того, чтобы поддержать тамъ органическую 
и особсппо растительную жизпь. Фламма- 
ріопъ предполагаетъ, что, такъ называемые, 
каналы Марса, вмѣстѣ съ озерами, предста¬ 
вляютъ собою большіе сады, снабжающіе 
жителей Марса пищей. Лоуэллъ идетъ еще 
дальше; оиъ полагаетъ, что вся поверхность 
Марса, вплоть до непосредственной близо¬ 
сти къ его полюсамъ, подвергнута земле¬ 
дѣльческой культурѣ. Съ другой стороны, 
противиикп этихъ взглядовъ, и къ тако¬ 
вымъ принадлежатъ ныпѣ уже скончавшій¬ 
ся знаменитый французскій физикъ Физо 
п великій астрономъ Кэмпбеллъ, полагаютъ, 
что поверхность Марса представляетъ собою 
сплошную ледяную пустыню, въ которой 
температура рѣдко повышается выше пуля. 

Въ виду этихъ обстоятельствъ, легко по¬ 
нять тотъ интересъ, съ которымъ астрономы 
всего міра поспѣшили воспользоваться пред¬ 
ставившимся имъ осенью прошлаго года 
чрезвычайно благопріятнымъ случаемъ, ко¬ 
гда Марсъ находился въ положеніи весьма 
удобномъ для паблюдепій, чтобы собрать дап- 
ныя для рѣшенія загадки относительно жиз¬ 
ни па этой планетѣ. 

Оь тѣхъ поръ, какъ къ арсеналу астро¬ 
номическихъ инструментовъ былъ присоеди¬ 
ненъ спектроскопъ, множество астрофизи¬ 
ковъ неодпократпо направляли свои спек¬ 
тральные аппараты па Марсъ, съ цѣлью из¬ 
слѣдовать составъ его атмосферы и, особен¬ 
но, рѣшить вопросъ, находятся-дп въ пей 
водяные пары. Въ спектрѣ солнечнаго свѣта 
существуютъ, какъ извѣстно, такъ называе¬ 
мыя, «дождевыя полосы», возникающія 
велѣдггвіе прохожденія солнечныхъ лучей 
сквозь водяные пары земной атмосферы. 
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И чѣмъ больше содержится въ нашей ат¬ 
мосферѣ водяныхъ паровъ, тѣмъ сильнѣе 
обнаруживаются эти полосы. Если, слѣдо¬ 
вательно, направить инструментъ сначала 
на освѣщенную солнцемъ поверхность Мар¬ 
са, а затѣмъ на поверхность луны, то, при 
условіи, что атмосфера Марса обладаетъ 
значительнымъ количествомъ водяныхъ па¬ 
ровъ, должно ожидать извѣстной разницы 
въ силѣ обнаруживанія дождевыхъ полосъ, 
такъ какъ луна не окружена ни атмосферой, 
ни водяными парами. Солпсчный свѣтъ, 
отражаемый къ намъ Марсомъ, дважды про¬ 
ходитъ сквозь атмосферу Марса, а потому 
ея водяные пары, если только таковые въ 
ней имѣются, располагаютъ полной воз¬ 
можностью обнаружить свое существованіе. 
Само собою разумѣется, что п въ лупномъ 
спектрѣ должны паблюдаться дождевыя по¬ 
лосы, такъ какъ свѣтъ луны, прежде тѣмъ 
достиптугь нашего инструмента, долженъ 
пройти сквозь влажпую атмосферу земли. 
Такимъ путемъ вышепазваішысученые, кон¬ 
статировавшіе, что въ спектрѣ Марса до¬ 
ждевыя полосы обнаруживаются сильнѣе, 
чѣмъ въ лунномъ, пришли къ убѣжденію въ 
существованіи водяныхъ паровъ въ атмосфе¬ 
рѣ Марса, въ количествахъ ихъ, заключа¬ 
ющихся въ атмосферѣ земли. Это убѣжденіе 
и явилось главнымъ основаніемъ вѣрованій 
въ паседсипость Марса разумными суще¬ 
ствами. 

Но позднѣйшія работы такихъ изслѣдова¬ 
телей, какъ Кэмпбеллъ, Маршаиъ п другіе, 
привели къ совершеппо отрицательному въ 
этомъ отношеніи результату. Очевидно, что 
подобныя наблюденія могутъ быть произво¬ 
димы тѣмъ съ большей точностью, при про¬ 
чихъ равныхъ условіяхъ, чѣзіъ ыепыпее ко¬ 
личество водяныхъ паровъ содержится въ 
земной атмосферѣ, иначе говоря—чѣмъ су¬ 
ше тотъ воздухъ, въ которомъ наблюденія 
производятся. Содержаніе же водяныхъ па¬ 
ровъ въ земной атмосферѣ быстро умень¬ 
шается съ увеличеніемъ высоты мѣста, на 
которомъ оно опредѣляется. Кзмпбелдь и 
Мартанъ производили свои наблюденія на 
высотѣ 1283 и 2860 метровъ надъ уров¬ 
немъ моря, а потому ихъ наблюденія заслу¬ 
живаютъ большого довѣрія. 

Лоуэллъ, обсерваторія котораго находит¬ 
ся въ Аризонѣ па высотѣ 2,200 метровъ, 
могъ въ этомъ отношеніи соперничать съ 
обоими вышеназванными учеными. По Кэмп¬ 
беллъ и другой а выдающійся американ¬ 
скій астрономъ Килеръ ввели въ .методъ 
изслѣдованій значительное улучшеніе, за¬ 
ставивъ спектры Марса н лупы падать на 
весьма свѣточувствнтслнідія пластинки. И 


вновь юга были получены отрицательные 
результаты. Тогда Лоуэлль поручилъ своему 
чрезвычайно талантливому сотрудпику 
Слаиферу повысить, насколько возможно, 
свѣточувствительность пластинки и воспри¬ 
нять па псе спектры Марса и луны въ ян¬ 
варѣ п февралѣ 1908 года. Атмосфера, окру¬ 
жающая обсерваторію Лоуэлля въ это время 
года, содержитъ лишь 2,8 грамма водяныхъ 
паровъ на кубическій ея метръ, тогда какъ 
насыщенный имъ при 0° Цельсія воздухъ 
на уровнѣ моря содержитъ почти вдвое боль¬ 
шее количество влаги (4,8 грамма на куби¬ 
ческій метръ). При столь благопріятныхъ 
впѣтпихъ условіяхъ наблюденій, СлаГгферъ 
нашелъ, что дождевыя полосы въ спектрѣ 
Марсз обнарудшвзются съ явственно боль¬ 
шей силой, чѣмъ въ спектрѣ луны, воспри¬ 
нятомъ нѣсколькими часами позже. Подоб- 
ныя-жо наблюденія были повторены нѣ¬ 
сколько разъ, и всякій разъ, за однимъ 
единственнымъ и сомнительнымъ исключе¬ 
ніемъ, ихъ результаты свидѣтельствовали 
о явственномъ преобладаніи дождевыхъ по¬ 
лосъ въ спектрѣ Марса, сравнительно со 
спектромъ луны. 

Легко видѣть, какія значительныя пре¬ 
имущества представляетъ полученіе фото¬ 
графическихъ снимковъ со спектровъ, срав¬ 
нительно съ непосредственнымъ наблюде¬ 
ніемъ пхъ глазомъ. Первый способъ даетъ 
памъ возможность воспринятъ спектры Мар¬ 
са и луны, когда обѣ эти планета находятся 
на одинаковой высотѣ надъ горизонтомъ, 
что лишь очень рѣдко случается одновре¬ 
менно. При наблюденіяхъ глазомъ трудно 
или даже невозможно удержать въ намята 
зрительное впечатлѣніе, произведенное од¬ 
нимъ спектромъ, вплоть до тот времени, 
когда другой получится при нахожденіи пла¬ 
неты на той же высотѣ. Фотограммы л&ѳ 
спектровъ, полученныя разновременно, мо¬ 
гутъ быть съ большимъ удобствомъ сравни¬ 
ваемы послѣ ихъ полученія при самомъ бла¬ 
гопріятномъ освѣщеніи. 

Разница, устапсвлевпа.т Слайферомъ, от¬ 
носилась къ дождевой полосѣ, извѣстпой 
подъ именемъ фімуигоферовой линіи «а», 
Кэмпбеллъ же и Килеръ при своихъ изслѣ¬ 
дованіяхъ бралп для сравненія другія до¬ 
ждевыя полосы. Можно было, поэтому, допу¬ 
стить, что всѣ три изслѣдователя были нра¬ 
вы, и что «а» значительно чувствительнѣе 
по отношенію къ содержанію водяныхъ па¬ 
ровъ. 

Результатъ изслѣдованія Слайфсра былъ' 
признанъ чрезвычайно цѣпнымъ, а потому 
ученые постарались сдѣлать вытекающіе 
изъ него выводы съ возможно большею точ- 
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иостыо. Къ этому дѣлу была привлечены пз- 
Еѣстдын физикъ и математикъ Бери, кото¬ 
рый послѣ тщательныхъ выкладовъ пришелъ 
къ окончательному выводу, что атмосфера 
Марса надъ наблюдаемымъ пунктомъ прп 
нахожденіи со ища въ зенитѣ со держитъ 
1,75 'того количества водяныхъ паровъ, ко¬ 
торое находится на пути, проходимомъ свѣто¬ 
выми лучами Марса въ земной атмосферѣ. 

Отсюда уже можно вычислить содержаніе 
водяныхъ паровъ въ атмосферѣ Марса вбли¬ 
зи наблюдаемаго пункта, принимая во вни¬ 
маніе, что сила тяжести па Марсѣ составля¬ 
етъ лишь 0,374 силы тяжести ^на землѣ. 
Въ результатѣ этихъ исчисленій, которыя 
можно принять приблизительно соотвѣт¬ 
ствующими дѣйствительности, оказалось, 
что воздухъ на Марсѣ, находящійся вблизи 
наблюдавшагося пункта, будучи насыщенъ 
водяными парами, содержитъ ихъ въ коли¬ 
чествѣ 7 граммовъ на кубическій метръ, а 
температура этого мѣста опредѣляется въ 
5,3 Э Цельсія. 

Приходится щжзпать, что это —резуль¬ 
татъ, т особенно благопріятный для увѣ¬ 
ренности Лоуэлля въ существованіи высо¬ 
кой культуры на Марсѣ. Если въ полдень, 
т. е. когда солпце находится въ вертикаль¬ 
номъ нанравлеяіи надъ головою гипотетиче¬ 
скаго жителя Марса, температура мало пре¬ 
вышаетъ 5° выше течки замерзанія, то съ 
большой вѣроятностью слѣдуетъ о леи дать, что 
въ этомъ прозрачномъ и легкомъ возду¬ 
хѣ срсдпяя температура дня, даже въ сере¬ 
динѣ лѣта, будетъ нпжѳ точки замерзанія. 
Роскошное расч'ятслііПое царство па Марсѣ, 
о сокрой мечтаетъ Лоуэллъ, поводимому, 
оказывается невозможнымъ. Тѣмъ нс менѣе, 
Лоуэллъ остается при своихъ оптимистиче¬ 
скихъ воззрѣніяхъ па клшіатнческія усло¬ 
вія Марса. 

Какъ н слѣдовало ожидать, Еашібелдь по¬ 
пытался подвергнуть эти результаты про¬ 
вѣркѣ при еще болѣе благопріятныхъ усло¬ 
віяхъ, чтобы окончательно рѣшить спорный 
вопросъ относительно населенности Марсо,. 
Такія условія представились во время конъ¬ 
юнкціи Марса съ зеялею минувшей осенью 
(августъ и сентябрь 1009 года). Благодаря 
усиліямъ Кэмнбелля. къ этому времени уда¬ 
лось снарядить экснедицію къ Моииі \Ѵ1іН- 
иеу’ю въ Калифорніи, являющемуся самымъ 
возвышеннымъ пунктомъ на территоріи Сое¬ 
диненныхъ Штатовъ Сѣверной Америки 
(4420 и.). 

Въ составъ экспедиціи, кромѣ самого Кзнп- 
белля, вошелъ еще цѣлый рядъ выда¬ 
ющихся ученыхъ, среди которыхъ назовемъ 
др. Аббота & германскаго астронома Аль¬ 


брехта. Экспедиціи пришлось бороться съ 
большими трудностями; чдепы ея заболѣва¬ 
ли въ разрѣженномъ воздухѣ (447 милли¬ 
метровъ барометрическаго давленія) п силь¬ 
но страдали отъ леденящихъ вѣтровъ, сред¬ 
няя скорость которыхъ достигала 25 метровъ 
въ секунду, причемъ температура во время 
наблюденій падала пиже точки замерзанія. 
Послѣднее обстоятельство было въ томъ от¬ 
ношеніи благопріятно, что, благодаря ему, 
и влажность воздуха оказывалась весьма 
незначительной, н въ однородности его со¬ 
става, вблизи пункта избраннаго для наблю¬ 
деній, можно было сохранять извѣстную увѣ¬ 
ренность. Воспріятіе спектровъ н лупы, и 
Марса производились послѣдовательно одно 
за другимъ съ часовыми промежутками и 
притомъ такъ, что одинъ разъ сначала по¬ 
лучался спектръ луны, а затѣмъ Марса, и 
въ другой разъ—наоборотъ. Полоса «а» ока¬ 
залась явствсяпо видимой па большинствѣ 
пластинокъ; въ одномъ случаѣ она оказалась 
очень пеленой н притомъ болѣе неясной въ 
спектрѣ Марса. Результатъ же десяти двой¬ 
ныхъ снимковъ былъ теть, что сколько-ни¬ 
будь замѣтной разницы въ явственности до¬ 
ждевыхъ полосъ на обоихъ спектрахъ не ока¬ 
залось. 

Дапиыя, добытыя изслѣдованіями Кэнп- 
беллл и Слайфсра, даютъ возможность притти 
къ заключенію, что во время произведенныхъ 
ими наблюденій содержаніе водяныхъ па¬ 
ровъ въ атмосферѣ Марса не превышало 0,4 
грамма на кубическій метръ. 

Это соотвѣтствуетъ, при насыщеніи воз¬ 
духа влагой, температурѣ въ 28° Ц. Если 
даже принять влажность воздуха при его 
насыщеніи вдвое меньше, чѣмъ влажность 
атмосферы нашихъ континентальныхъ пу¬ 
стынь, т. е. прппять ее въ 15 проц., то и 
въ этомъ случаѣ мы получимъ температуру 
вь 8”. Такъ какъ Марсъ обладаетъ имен¬ 
но климатомъ наншхъ континентальныхъ 
пустынь, то разница между температурой 
дпя и почп должна быть на этой планетѣ 
громадная. Въ пашпхъ пустыняхъ суточ¬ 
ныя колсбапіл температуры воздуха дохо¬ 
дятъ иногда до 30° Ц. Колебанія темпера¬ 
туры земной почвы вдвое больше или даже 
еще болѣе значительны. На Марсѣ же, почва 
котораго, состоящая изъ песка, является 
дурнымъ проводникомъ тепла, ночи, вслѣд¬ 
ствіе ясности неба, должны отличаться са¬ 
мыми жестокими холодами. Напротивъ, по¬ 
токи разрѣженнаго воздуха должны сильно 
ослаблять дневной жаръ, чѣмъ и объясняет* 
ся низкая средняя температура дня. 

Давленіе атмосферы на Я а реѣ опредѣ¬ 
ляется Аоуэлдеагь, правда, безъ достаточно 


ЫАнт МАРСЪ. 


111 


над сотыхъ основаній, приблизительно въ СО 
миллиметровъ. Воздушная масса, давящая на 
Марс% на квадратный метръ его поверхно¬ 
сти, должна была бы въ такомъ случаѣ со¬ 
ставить приблизительно 22 процента соот¬ 
вѣтствующей массы воздуха на землѣ; 
вслѣдствіе незначительной силы тяжести па 
Марсѣ, давленіе воздуха тамъ должно было 
бы составить лишь одну двѣнадцатую часть 
давленія воздуха па землѣ. Впрочемъ, по 
мнѣнію Проктора, давленіе воздуха на Мар¬ 
сѣ вдвое больше, чѣмъ полагаетъ Лоуэлль. 
Какъ бы то ни было, въ настоящее врезія 
всѣми признается, что давленіе воздуха на 
Марсѣ несравненно мепѣе значительно, чѣмъ 
на землѣ. 

Большія колебанія температуры на Марсѣ 
должны вызывать образованіе сильныхъ вѣ¬ 
тровъ, переносящихъ съ собою тучи песку. 
Всѣ сколько-пибудь выдававшіеся пункты 
поверхности Марса должны былп стереться 
подъ продолжавшимся въ теченіе многихъ 
тысячелѣтій напоромъ этихъ песочныхъ 
урагановъ, а водные бассейны, засыпанные 
пескомъ, должны были превратиться въ не¬ 
глубокія лужи, громадныхъ размѣровъ, вы¬ 
сыхающія такъ же быстро, какъ и озерз 
нашихъ пустынь, и покрывающіяся соля¬ 
ной корой. 

Большой загадкой являются такъ назы¬ 
ваемые «каналы», наблюдающіеся па по¬ 
верхности Марса. Согласно популярному, 
поддерживаемому Лоуэялемъ и Флзпмаріа- 
номъ, воззрѣнію, эти каналы представля¬ 
ютъ собою исполинскія произведенія инже¬ 
нернаго искусства «марсіанъ» п служатъ 
для искусственнаго орошенія поверхности 
Марса. Но сильные холода, царящіе па Мар¬ 
сѣ, лишаютъ это воззрѣніе всякихъ осно¬ 
ваній. Согласно другому, широкимъ слоямъ 
публики почти неизвѣстному, воззрѣнію, 
каналы представляютъ собою трещины на 
поверхности Марса. Зпалешпый француз¬ 
скій физикъ Фпзо полагалъ, что это— 1 тре¬ 
щины во льду морей, покрывающихъ Марсъ. 
ІІенаръ въ 1888 году высказалъ мнѣніе, 
что каналы Марса соотвѣтствуютъ трещи¬ 
намъ земной коры. Эти послѣднія, вслѣд¬ 
ствіе ыхъ связи съ землетрясепіями, под¬ 
верглись въ новѣйшее время обстоятельнымъ 
изслѣдованіямъ. Ихъ возникновеніе объяс¬ 
няется постоянствомъ температуры земной 
коры, начиная отъ глубины въ 20 метровъ, 
и образующимися подъ пей пустотами, про¬ 
исходящими вслѣдствіе того, что охла¬ 
ждающаяся внутренность земли уменьшает¬ 
ся въ своемъ объемѣ. Въ мѣстахъ образо¬ 
ванія пустотъ земная кора осѣдаетъ, и, 
вслѣдствіе этого, образуются трещины, рас¬ 


ходящіяся обыкновенно во всѣ стороны по 
прямымъ линіямъ отъ центра осѣданія коры, 
подобно трещинамъ, образующимся, напри¬ 
мѣръ, въ окопномъ стеклѣ, прострѣленномъ 
револьверной пулей, или отъ сильнаго уда¬ 
ра какимъ-нибудь острымъ орудіемъ. 

Таковы, напримѣръ, трещины или склад¬ 
ки, созданныя землетрясеніями въ Сяцн- 
ліи и Калабріи, гдѣ послѣднее земле¬ 
трясеніе произошло 28-го декабря н. ст. 
1908 года. Въ противоположность рѣкамъ, 
эти трещины; не зависятъ отъ топографіи 
страны; онѣ пересѣкаютъ крутые горные 
хребты Сицгойи и Калабріи такъ же легко, 
какъ низменныя береговыя мѣстности и 
еще болѣе низменное морское дно. Если 
взглянуть на карту калабрійскихъ трещинъ, 
составленную фииляпдцемъ Ссдергплъмомъ, 
то сходство сѣти трещинъ, пли складокъ на 
земной поверхности съ сѣтью «каналовъ», 
которыми изрѣзанъ Марсъ, тотчасъ же бро¬ 
сается въ глаза; особенно характерно то 
обстоятельство, что нѣкоторыя адъ трещппъ 
идутъ параллельно, на небольшомъ разсто¬ 
яніи другъ отъ друга, совершенно подоб¬ 
но «двойнымъ каналамъ» на Марсѣ. 

Лоуэлль полаго отъ, что каналы на Мар¬ 
сѣ слишкомъ длинны, чтобы бытъ сравни¬ 
ваемыми съ трещинами или складками зем¬ 
ной поверхности. Онъ указываетъ, напри¬ 
мѣръ, на каналъ Фнзонъ, ддпва котораго 
опредѣляется въ 3620 километровъ. Тогда 
какъ самая длинная изъ извѣстныхъ сво¬ 
докъ, произведенныхъ зсялетпясеаіемщ а 
именно —возникшая вслѣдствіе землетрясе¬ 
нія въ Каяпфоряіи въ апрѣлѣ 1902 года, 
достигаетъ всего лишь 600 километровъ. 
Но если взглянуть на карту Южной Аме¬ 
рики, то нельзя не обратить вшившія, гта 
почти прямое съ сѣвера на югъ направле¬ 
ніе ея западнаго берега, начиная отъ 
Африки и вплоть до Магелланова пролива. 
Нѣтъ никакого сомнѣнія, что здѣсь мы 
имѣемъ громадную складку земпой поверх¬ 
ности, достигающую длины въ 3600 кило¬ 
метровъ. 

Впрочемъ, не было бы ничего удивитель¬ 
наго, если бк складки поверхности па Мар¬ 
сѣ вообще были бы длиппѣе,чѣмъ на землѣ. 
По едиподушыому мнѣнію всѣхъ изслѣдова¬ 
телей, Марсъ переживаетъ нѣсколько бо¬ 
лѣе поздній фазисъ своего существованія, 
чѣмъ земля. Твердая кора Марса пѣсколько 
поэтому толще, чѣмъ кора земли. Это есте¬ 
ственнымъ образомъ зависитъ . отъ мепѣе 
значительнаго объема Марса (приблизитель¬ 
но 0,15 объема земли). Во всякомъ случаѣ, 
весьма вѣроятно, что песравнепно большая 
часть внутренности Марса находится подоб- 
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по ІймЙп, въ жидкомъ^ состо¬ 

яніи. Значительно меньшій удѣльный вѣсъ 
Марсъ (4,0) по сравненію съ вѣсомъ земли 
(5,5) указываетъ, что значительно большая 
часть внутренности Марса состоитъ изъ 
горныхъ породъ, тогда какъ внутри земли 
преобладаютъ металлы. 

Какъ извѣстно, діаметръ Марса соста¬ 
вляетъ лишь 0,53 діаметра земли, п спла 
тяжести на Марсѣ достигаетъ лишь 0,376 
ея величины па землѣ. При уменьшеніи 
внутренняго объема обѣихъ планетъ, ко¬ 
ра, ихъ медленно осѣдаетъ и, наконецъ, 
трескается подъ давленіемъ собственнаго 
вѣса. 

Такъ какъ этотъ послѣднія па Марсѣ зна¬ 
чительно меньше, чѣмъ на землѣ, а въ то 
же время выпуклость п толщина коры, пре¬ 
пятствующія ея взлому, значительно боль¬ 
шія, чѣмъ у земной коры, то понятно, что 
на Марсѣ должно произойти большое сжа¬ 
тіе внутренняго объема, прежде чѣмъ про¬ 
изойдетъ осѣданіе коры. Отсюда слѣдуетъ, 
что на Марсѣ осѣдаетъ значительно боль¬ 
шій объемъ коры, вслѣдствіе чего образу¬ 
ются и болѣе длинныя складки. 

Марсъ, однако, не представляетъ собою, 
подобпо лунѣ, совершенно мертваго небесна¬ 
го тѣла, на которомъ не происходить ника¬ 
кихъ измѣненіи. Зта разница обусловли¬ 
вается существованіемъ па Марсѣ атмосфе¬ 
ры, хотя и очень разрѣженной. Въ атмосфе¬ 
рѣ скопляются водяные пары, характери¬ 
зующіе измѣненіе временъ года. Но и дру¬ 
гія, постоянно происходящія измѣненія со¬ 
вершаются па Марсѣ. Необходимо предполо¬ 
жить, что на эту планету, какъ и па зем¬ 
лю, падаютъ метеориты, характерной со¬ 
ставной частью которыхъ является желѣзо и 
его соединенія. Эти послѣднія, несомнѣнно, 
окисляются кислородомъ, находящимся въ 
атмосферѣ Марса, а не смываются и нс рас¬ 
творяются, какъ па землѣ, водою и угле¬ 
кислотою. Измельчаясь, эти окислы даютъ 
желтую пыль, шпорою безъ сомнѣнія и объ¬ 
ясняются желтые туманы, такъ часто пре¬ 
пятствующія наблюденіямъ надъ поверх¬ 
ностью Марса. 

Изъ трещинъ земной коры выдѣляются 
различные газы, освобождающіеся вслѣдствіе 
охлажденія внутренности земли. Они состо¬ 
ять, главнымъ образомъ, изъ водорода, угле¬ 
кислоты, сѣрныхъ паровъ п хлороводорода. 


По всей вѣроятности, это происходитъ и па 
Марсѣ. Вслѣдствіе выдѣленія газовъ и па¬ 
ровъ, внутренность каналовъ иногда увлаж¬ 
няется, вслѣдствіе чего въ различные годы 
они выступаютъ съ различной отчетли¬ 
востью. Такъ, въ иные годы двойныхъ ка¬ 
наловъ на поверхности видно очень мало, 
въ другіе же, наоборотъ, ихъ много. 

Въ доказательство высокаго умствен¬ 
наго развитія жителей Марса всевда указы¬ 
вали на абсолютную прямолинейность кана¬ 
ловъ и геометрически правильное ихъ рас¬ 
предѣленіе. Впрочемъ, нѣкоторые изъ уче¬ 
никовъ, занимавшихся наблюденіями падъ 
Марсомъ, какъ, напримѣръ, Черуллп и Маун- 
деръ, а рѣшительнѣе всѣхъ Антоніади, вы¬ 
сказывались противъ этого. «Спорная сѣть 
прямыхъ линій, по всей вѣроятности, иллю¬ 
зорна». «Пятна вовсе не имѣютъ геометри¬ 
ческой формы>. «Видъ планеты напомипа- 
етъ видъ лупы (съ тою разницей, что по¬ 
слѣдняя мертва, т. е. кажется нсизмѣпнои) 
или же земного ландшафта, наблюдаемаго съ 
воздушнаго шара». «Однимъ словомъ «ге¬ 
ометрія» па Марсѣ оказывается чистѣйшей 
иллюзіей». (Цитировано по Антоніади). 

Такимъ образомъ, все свидѣтельствуетъ, 
что Марсъ представляетъ собою замерзаю¬ 
щую планету, па которой пѣтъ мѣста для 
органической жизни, не говоря ужъ о ра¬ 
зумныхъ существахъ. * 

Необходимо поэтому найти такое объясне¬ 
ніе явленій, происходящихъ на Марсѣ, кото¬ 
рое ос имѣло бы ничего общаго съ гппоте- 
тпческими зеленѣющими садами жителей 
Марса п съ гигантскими сооруженіями. Прп 
помощи подобныхъ гипотезъ можно, конеч¬ 
но, объяснить все. на свѣтѣ, особенно если 
мы будемъ считать жителей Марса столь вы¬ 
сокоинтеллигентными существами, что по¬ 
ниманіе ихъ плановъ для насъ недоступно. 
Какъ я попытался показать, объясненіе явле¬ 
ній, происходящихъ Еа Марсѣ при помощи 
силъ, извѣстныхъ намъ изъ земного опыта, 
вовсе невозможно. Всѣ данныя свидѣтель¬ 
ствуютъ, что Марсъ представляетъ со¬ 
бою міръ, въ которомъ прекратилась, вся¬ 
кая жлзпь, если только опа тамъ когда-либо 
существовала. И когда атмосфера Марса, 
вслѣдствіе процессовъ охлажденія и вывѣ¬ 
триванія, исчезнетъ, Марсъ станетъ такой 
же мертвой неизмѣнной планетой, какъ и 
лупа. 



Статья Гирама Максима ')• 


Игла не обогащаетъ игрока. Я основа- 
телшо из^шлъ вопросъ и йогу по колеблясь 
утверждать! что время, проведенное за игрой, 
абсолютно потеряно. Конечно, когда играютъ 

ЙКиГ™ Д№ЬЛ, то »№ стомы 

оказываются обыышеші» ояшаш» оме- 
ышш Шапсы равіш, выигрыши и прошты- 
шя почти уравповѣптпваютсл. Ставки, срав¬ 
нительно небольшія, переходятъ изъ рук 
к руки— вотъ п все. Вѣдь единственная 
дѣлъ игроковъ въ этомъ случаѣ 
ся доставать себѣ пріятное волненіе, неоа- 
агй рода ИГРЫ. Они не собираются 
зарабатывать деньги и съ точки зрѣнія фи¬ 
нансовой рискуютъ немногимъ. 

Но когда игрокъ находится лидомъ къ 
ищу съ организованною системой, какъ, 
напримѣръ, въ Монте-Карло или на скач¬ 
кахъ то дѣло въ значительной степени из¬ 
мѣняется къ его невыгодѣ, такъ какъ осно- 
ца организаціи, съ которою ему приходится 
воооться — прибыль, извлекаемая ело изъ 
комбинацій. Вотъ почему въ 
мез ѵ лътатѣ игрокъ роковымъ ооразомъ обре 
ченъ на пропгрышъ. Я иду дальніе п утвер¬ 
ждаю, что въ такой игрѣ совсѣмъ пѣтъ ни¬ 
какой надежды па выидотъ, но при.п- 
кая во вниманіе итоги Монте-Каро и ска 

.ч гчпъ Гирамъ Максимъ, изобрѣта¬ 
тель бездашЖ пороха, одинъ изъ пор¬ 
ахъ въ Европѣ начавшій заниматься 
воздухоплаваніемъ, много лѣтъ ужоі удѣ- 

ляетъ свои досуги изученію «шансовъ 
игры» Года полтора тому назадъ лордъ 
Рослинъ объявилъ, что пашелъ б = - 
йпаггѵіп еистемѵ и предложилъ невѣрую- 
швму изХопатслю чтобы убѣдить его, 
состязаніе ЪД Вызовъ былъ принятъ. Со- 
стоялось состязаніе, о которомъ Даторъ 
говорить въ концѣ этой статьи. Гирамъ 
Максимъ вышелъ побѣдителемъ. ^ 


чекъ—па сторонѣ банка или букмекера все- 
Г да—сѣрный п неминуемый шансъ. 

Особенно много играютъ на лошадей. Это 
популярная игра. Поэтому я и начну съ не¬ 
удачъ, къ которымъ долженъ приготовиться 
всякій, ставящій на фаворита. 

Въ теченіе послѣднихъ десяти лѣтъ я не¬ 
однократно бесѣдовалъ съ рабочими, не ме¬ 
нѣе четверти своего заработка ассигную¬ 
щими для игры на скачкахъ; цифръ, въ 
полномъ смыслѣ слова то^шыхъ, мнѣ полу¬ 
чить отъ нихъ не удавалось. По всѣ оня 
признали, что въ общемъ за годъ везло-ли 
имъ пли не везло—имъ удавалось получить 
обратно не болѣе третьей части поставлен¬ 
ной суммы. Другими словами, играя систе¬ 
матически, они возмѣщали только одинъ 
золотой на три пущенныхъ въ оборотъ. 

Лѣтъ пять тому назадъ какому-то любо¬ 
знательному господину пришла мысль вы¬ 
считать, по возможности близко къ дѣй¬ 
ствительности, нроиорцію вѣроятностей въ 
столь распространенной игрѣ на скачкахъ. 
Онъ раскрылъ трн спортивныхъ журнала, 
пользующихся наибольшимъ довѣріемъ, и 
мысленно поставилъ золотой па каждую ло¬ 
шадь, рекомендованную въ качествѣ фаво¬ 
рита. Онъ продолжалъ свою воображаемую 
ш’ру* въ теченіе всего сезона, тщательно за¬ 
писывая ставки и выигрыши. 1 езультатомъ 
былъ барышъ въ 32 проц.—въ пользу бук¬ 
мекера. 

Къ несчастью, большинство людей, нс 
справляющихся съ искушеніемъ играть на 
скачкахъ, основываютъ свои надежды ис¬ 
ключительно на фаворитѣ и па ожиданіи 
отъ него большого выигрыша. Эти легковѣр¬ 
ные забываютъ, что ремесло букмекера по¬ 
хоже на ремесло биржевика: всѣ силы его 
направлены къ тому, чтобы никогда не ока¬ 
заться въ проигрышѣ, какая бы лошадь пи 
пришла первою. 
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Не нужно забывать, что если буіагекеръ 
и платитъ па скачкахъ, то шѵгааа онъ 
увѣренъ въ конечныхъ результатахъ н мо¬ 
жетъ поэтому съ Философскимъ спокойстві¬ 
емъ ждать результатовъ. 

Конечно можетъ случиться, что всѣ игра¬ 
ющіе ставятъ только па одну или па двѣ 
лошади, изъ всего числа записанныхъ. И 
тогда у букмекера оказывается сразу мно¬ 
жество противниковъ. Но въ дѣйствитель¬ 
ности, по сведеніи всѣхъ счетовъ не публи¬ 
ка оказываатг-я въ выигрышѣ. Что касается 
букмекера, то какъ бы велпкъ ни казался 
его рискъ, выигрышъ его въ итогѣ все-таки 
крупнѣе—и вся операція всегда заканчи¬ 
вается съ выгодой для него. 

Выводъ отсюда, что, прп самыхъ, повп- 
димому, благопріятныхъ для него комбина¬ 
ціяхъ — играющаго ждетъ злополучный 
удѣлъ. Это можно доказать цифрами. Въ ре¬ 
зультатѣ играющій не можетъ быть въ ба¬ 
рышѣ: размѣръ его преимуществъ, по срав¬ 
ненію съ букмекеромъ, всегда ограниченъ. 
Ііроііѣ того, не слѣдуетъ забывать, что и 
шансъ его случайныхъ выигрышей значи¬ 
тельно уменьшается отъ недостатка серьез¬ 
ной освѣдомленности. По это не мѣшаетъ 
большинству игроковъ, даже, когда скачки 
пообчистятъ ихъ карманы, тѣшпть себя на¬ 
деждою на счастливый день, который воз¬ 
наградитъ за все. 

П. 

Разсмотримъ теперь шансы въ игрѣ «30 
и 40» и въ рулеткѣ. 

Нѣтъ игры, гдѣ бы процентъ потерь 
игрока-—1, 28 на 100—былъ бы меньше, 
чѣмъ въ «траптъ-э-караятъ» (30 и 40) 
въ Монте-Карло. 

Размѣръ шансовъ банка здѣсь такъ 
малъ, что прп ставкахъ ниже 20 фран¬ 
ковъ банкъ теряетъ, такъ какъ высчитано, 
что въ этомъ случаѣ прибыль не оплачи¬ 
ваетъ персонала. 

Кто не въ состояніи отказаться отъ 
вгры, можетъ расчитывать въ этой игрѣ на 
большій шапсъ, чѣмъ въ какой бы то ни 
было другой. 

Между тѣмъ, самою излюбленною игрою 
всегда была и остается не эта игра, а ру¬ 
летка. Впрочемъ, и здѣсь, при ставкахъ въ 5 
франковъ, шансъ въ пользу банка всегда 
чрезвычайно слабъ и не превышаетъ 1,35. 

Что такое рулетка, всякому извѣстно. 
Шарикъ, брошенный рукою врунье, катит¬ 
ся по кругу родъ чашки,—стѣнки кото¬ 
раго раздѣлены па 37 гнѣздъ: 36 носятъ 
номера, распредѣленные въ извѣстномъ по- 
рядкѣ, а одно обозначено нулемъ—«зеро» 
(/.его). Спотыкаясь о различныя препят¬ 


ствія, брошенный шарикъ останавливает¬ 
ся, наконецъ, въ одномъ изъ отдѣленій, въ 
какомъ—знать заранѣе совершенно иевоз- 
можпо.^Половина отдѣленій выкратепа въ 
красный цвѣтъ, половина—въ черный. 
Ь омера расположены въ такомъ безпорядкѣ, 
что выигрышемъ здѣсь можетъ управлять 
только ^случай. У каждаго отдѣленія—оди¬ 
наковый шапсъ выиграть, и если бы «зеро», 
оставляемый банкомъ для себя, былъ уни¬ 
чтоженъ, то банкъ и понтирующіе всегда 
оставались бы въ одинаковыхъ условіяхъ. 
Одинъ только «зеро» даетъ балку преиму¬ 
щество середъ игрокомъ. 

Въ рулеткѣ устапоплено шесть простыть 
ставокъ: «красное» или «черное» (гои&о 
о:і поіг), «члтпое» или «печетлое» (раіг ои 
ішраіг), «пассъ» (раззе), «пс проходитъ» 
«ііашсъ» (тапцие), т. е. шарикъ остапапди- 
вается па ппфрѣ свыше 19 пли тше. Если 
опъ останавливается па пулѣ (гего), то 
банкъ платать игрокамъ, поставившимъ на 
этотъ номеръ, забираетъ суммы игроковъ, 
ставившихъ не па простые гоапсы, а сум¬ 
мы, поставленныя ка простые шапсы удер¬ 
живаетъ «полъ арестомъ». Это означаетъ, 
что игрокъ пли получитъ половину, щщ 
оставитъ все па столѣ. От, получитъ обрат¬ 
но свою ставку (чистую, безъ прибыли) въ 
томъ случаѣ, если паденіе шарика соотвѣт¬ 
ствуетъ его предыдущей игрѣ. Предполо¬ 
жимъ, что штокъ ставилъ па черное. Если 
послѣ нуля выйдетъ опять черпос, то игрокъ 
получаетъ обратно свои деньги, т. е. став¬ 
ку. Но если, паоборотъ, выйдетъ краепое, 
то опъ теряетъ все. При такихъ условіяхъ 
шансы банка пе очень велпки, это прав- 
да, но нужпо вспомнить, что па часъ при¬ 
ходится отъ 50 до 60 партій, п съ каждою 
изъ нпхъ увеличивается вѣроятность въ 
пользу банка. 

Я никому пс хотѣлъ бы причинять не¬ 
пріятности, но пе могу удержаться, чтобы 
не сказать, что большинство людей, играю¬ 
щихъ въ Монте-Карло, не способно размы¬ 
шлять. Опп ничего не понимаютъ въ шан¬ 
сахъ выигрыша п питаютъ глубокое презрѣ¬ 
ніе ко всему, что составляетъ математическій 
расчетъ. Они смотрятъ па всѣхъ, признаю¬ 
щихъ этотъ расчетъ, какъ на людей близ¬ 
кихъ къ сумасшествію. Въ результатѣ полу¬ 
чается, что изъ всѣхъ поставленныхъ суммъ 
банкиръ забираетъ болѣе 7*» части, такъ 
какъ двѣ трети игроковъ дѣлаютъ такія 
ставки, которымъ грозить вѣрная потеря, 
когда выходитъ зеро. Банкиръ имѣетъ въ 
этомъ случаѣ высшій процентъ, чѣмъ тотъ, 
который ему даютъ простыя ставки. 

Одинъ изъ директоровъ казино въ Монте- 


МОЖПО ЛИ ВЫИГРАТЬ? 


121 


Карло, тщательно изучавшій игру въ теченіе 
нѣсколькихъ лѣтъ, нашелъ, что прибыли 
банка отъ «транть-э-карантъ» и рулеткп, 
вмѣстѣ взятыя, равняются г /по всѣхъ, поста¬ 
вленныхъ денегъ. Онъ убѣдилъ, что на 
этотъ результатъ можно положиться съ ма¬ 
тематическою увѣренностью, какова бы ни 
была система игрока пли... его безсистем¬ 
ность. Итакъ, если байкъ зарабатываетъ 
ежегодно 60 милліоновъ фр., то зпачитъ 
публика ставитъ въ течете года по крайней 
мѣрѣ 3 милліарда 600 мплліодовъ фран¬ 
ковъ. 

Люди, играющіе въ Монте-Карло и испы¬ 
тавшіе па себѣ непобѣдимость банка, обла¬ 
даютъ маніей — искать причинъ своего не¬ 
успѣха. Это —вполнѣ натуральное явленіе. 
Каждый говорилъ себѣ: «Я выигралъ бы, 
если бы не нервничалъ и игралъ бы ина¬ 
че». Или же: «Я навѣрное выигралъ бы 
большую су мигу, если бы нс сдѣлалъ ошиб¬ 
ки въ расчетахъ». 

Но такъ какъ нервность 
не зависитъ нп отъ комби¬ 
націй игрока, ни отъ его 
воли, то она, очевидно, игрѣ 
мѣшать не можетъ. Итакъ, нуж¬ 
но вернуться къ тому, что я уже установилъ, 
т. с., что какимъ бы остроуміемъ пи отли¬ 
чался игрокъ, какъ бы опъ ни былъ иску¬ 
сенъ, бапкъ все таки заберетъ въ копцѣ кон¬ 
цовъ I во часть всѣхъ ставокъ. 

Ш. 

Едва ли надо пояснять, что методовъ и 
системъ существуетъ множество, я упомяну 
только о двухъ — трехъ наиболѣе извѣст¬ 
ныхъ, о которыхъ скажу, что у всѣхъ общій 
слабый пунктъ: въ итогѣ, при каждой изъ 
ннхъ, банкъ обираетъ игрока. Послѣдній мо¬ 
жетъ въ теченіе извѣстнаго времени съ 
успѣхомъ, н даже значительнымъ, примѣ¬ 
нять свою систему. По повторяю, онъ пе 
представляетъ никакой опасности для банка, 
Это — законъ, такой же постоянный, какъ 
смѣна дня и ночи: въ длительной игрѣ по¬ 
слѣднее слово принадлежитъ банку н окон¬ 
чательный выигрышъ всегда—па его сто¬ 
ронѣ. 

Самая простая система, это такъ назы¬ 
ваемая—«двойныхъ ставокъ» (тагІіп&й1е). 
Зга система бываетъ двоякая: малая и боль¬ 
шая. Въ малой игрокъ желаетъ одною став¬ 
кою возвратить себѣ всѣ суммы, потерян¬ 
ныя до того, и остаться въ выигрышѣ. Про¬ 
грессія въ этомъ случаѣ: 1—2—4—8—16 
— 32—64—128 — 256—512 — 1024. 
Играя но этой системѣ съ монетой въ 5 
франковъ, игрокъ, поел 11 послѣдова¬ 


тельныхъ проигрышен, «покопченъ» (въ 
«трантъ-э-карантъ», при минимальной став¬ 
кѣ въ 20 франковъ,—опъ «доконченъ» 
послѣ десяти проигрышей). Къ несчастно 
для тѣхъ, которые вѣрятъ въ эту систему, 
послѣдовательность 11 неудачъ вовсе не 
рѣдкость и чаще всего случается, что игрокъ 
отказывается отъ своей системы, наблюдая 
послѣдовательную повторяемость комбина¬ 
цій въ теченіе дня въ такомъ порядкѣ: 15 
подрядъ выходитъ одинъ разъ въ день 
(одпа серія), 14—два раза, 13—четыре 
раза, 12—восемь разъ, 11—шестнадцать 
разъ, 10—тридцать два раза, 9—шесть¬ 
десятъ четыре раза. 

Большая двойная система стремится воз¬ 
вратитъ весь проигрышъ и съ каждой по¬ 
вой партіей выиграть лишнюю противъ 
предыдущей партіи единицу пгры (раз¬ 
мѣръ ставки). Прогрессія пре этой системѣ: 
1 — 3 — 7 — 15 — 31 — 63 — 127 — 
255 — 511 — 1023. При этой системѣ 
игрокъ побить въ десять неудачныхъ пар¬ 
тій (9—въ траптъ-э-карашъ). 

При первомъ моемъ посѣщеніи Монтс-Еар- 
ло я встрѣтилъ пріятеля, пригласившаго 
меня войти въ казино, чтобы показать, 
какъ легко выиграть золотой безъ всякаго 
риска. Я согласился. По пріятелю не повез¬ 
ло, п онъ проигралъ 16 золотыхъ. Отойдя 
отъ слова, опъ заявилъ мнѣ, что не ожи¬ 
далъ такой неудачи. А, между тѣмъ, опъ 
до встрѣчи со мною, очевидно, обладалъ без¬ 
ошибочною системою. 

Итакъ, я настаиваю, что каковы бы 
нн были системы, бапкъ имѣетъ вѣрный 
процентъ выигрыша. При простыхъ став¬ 
кахъ 1,35 па 100 всей суммы ставокъ за¬ 
ранѣе принадлежитъ пулю (банку). Вы¬ 
игрышъ банка—величина опредѣленная. 
Если вы ставите десять разъ подъ рядъ 10 
Франковъ простыми ставками, то банкъ 
извлекаетъ изъ этого въ среднемъ 1 франкъ 
35 сантимовъ барыша. 

Когда система имѣетъ нѣкоторое время 
извѣстный успѣхъ, то обыкновенно гово¬ 
рятъ: «Баконецъ-то открыли давно желан¬ 
ный секретъ». По странно,—крупье при 
этихъ словахъ никогда не обнаруживаютъ 
признаковъ безпокойства. Ншсто пе видѣлъ, 
чтобы игорные залы принуждены были за¬ 
крыться. Собственники ихъ всегда расха¬ 
живаютъ съ тою же спокойною улыбкою на 
устахъ, сколько бы пн везло тому илн ино¬ 
му игроку. Но зато сплошь н рядомъ система 
вдругъ ни съ того, па съ сего перестаетъ 
дѣйсгвовт. Молено подумать, что въ игор¬ 
номъ «толѣ совершаются какія-то стран¬ 
ности. И счастье игрока быстро меркнетъ. 
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сова ляово. 


Вѣрящіе въ системы въ такихъ случат 
яхъ поражены, подавлены. По, оправившись, 
пршшаютсл раньше, чѣмъ отправиться на 
приступъ банка, искать слабый пунктъ въ 
компаніи предшественника. Когда нмъ ка¬ 
жется, что оип вапалп па этотъ пунктъ, 
то они принимаются за дѣло. Хозяева 
игорнаго стола встрѣчаютъ ихъ съ улыб¬ 
кой и забираютъ 1 / со всѣхъ ставокъ. 

Что наиболѣе замѣчательно, это —что до 
сихъ поръ пп одному математику, ни одно¬ 
му ученому другой области не удалось 
установить, хотя бы самыхъ простыхъ 
правилъ рулетки. Это даетъ мнѣ основаніе 
заявить, что на сто играющихъ въ Монте- 
Карло можетъ быть есть двое понимаю¬ 
щихъ шру. Всѣ остальные повторяютъ одну 
и ту же ошибку. 

IV. 

Когда вы покупаете сочиненіе о паровыхъ 
машинахъ, то видите, обыкновенно, что оно 
написало знающимъ человѣкомъ. Всѣ руко¬ 
водства по механикѣ п по электричеству 
составлены спеціалистами. Но пишущіе о 
рулеткѣ, обыкновенно ничего не понимаютъ 
въ томъ, что они пишутъ. Изъ сотенъ книгъ 
и брошюръ объ этомъ вопросѣ найдется раз¬ 
вѣ полдесятка, авторы которыхъ имѣютъ 
хоть какое-нибудь понятіе о математикѣ 
рулетки. 

Ричардъ Прокторъ, выдающійся астро¬ 
номъ и математикъ, пытался объяснить суть 
азартныхъ игръ такъ, чтобы самые зауряд¬ 
ные читатели моглп понять это. Но онъ по¬ 
терпѣлъ нолпую неудачу. Передъ мною — 
англійское сочиненіе: «Правила^ игры»,— 
Сперіенцы. Это довольно солидный трудъ въ 
200—300 страницъ. Издатель ^ нѣмецкаго 
журнала Зпльбсреръ, извѣстный матема¬ 
тикъ, говоритъ, что среди всего глупаго и 
безсмысленнаго, написаннаго когда-либо о 
рулеткѣ, англичанину принадлежитъ первое 
мѣсто. II для того, чтобы разсѣять заблужде¬ 
нія Сперіенцы, нужно написать столько же, 
сколько и авторъ. 

Снеріенца начинаетъ съ обращенія къ чи¬ 
тателямъ, что цѣлъ его руководства,—за¬ 
полнить пробѣлъ въ библіографіи руленія. 
Онъ утверждаетъ, что шансы въ пользу бан¬ 
ка составляютъ только 1 на 27. Затѣмъ онъ 
увѣряетъ, что когда «зеро» вышелъ девять 
разъ подрядъ, то пѣть и одного шанса на 
500, что онъ выйдетъ еще разъ. 

Наконецъ, онъ фантазируетъ, что шансы 
игрока противъ банка равняются 67 милліо¬ 
намъ противъ одного, между тѣмъ, какъ въ 
дѣйствительности игрокъ не имѣетъ па своей 
сторонѣ ни одного самаго простого шанса. 

Игра на Ераснее м черное .—самая обык¬ 


новенная въ рулеткѣ, и па нее ставятъ боль¬ 
ше, чѣмъ вдвоз противъ того, что ставятъ 
на другія игры. Когда крупье бросаетъ ша¬ 
рикъ, то одинъ цвѣтъ имѣетъ столько же 
шапоовъ выигрыша, сколько и другой. Пред¬ 
положимъ, напримѣръ, что красное выигры¬ 
ваетъ въ первой партія, во второй партія 
красное опять имѣетъ шансъ выиграть, но 
такой же шапсъ имѣетъ и черное. 

Предположимъ, что красное опять вы¬ 
играетъ. Такой же шансъ имѣетъ красное и 
на третій выигрышъ. Это составитъ уже се¬ 
рію—красное трп раза подрядъ. Есть одинъ 
шансъ на 22, что красное выйдетъ пять 
разъ подрядъ и одинъ шансъ на 256, что 
красное выйдетъ восемь разъ. Тѣ же шансы 
выигрыша представятся для краснаго каж¬ 
дый день у каждаго стола. То же и относи¬ 
тельно всѣхъ простыхъ игръ. Серія 12-й 
па простую игру повторяется приблизитель¬ 
но одинъ разъ каждые 8 дней. Серія 17-й 
выходитъ приблизительно разъ въ годъ. Се¬ 
рія изъ 20 остановокъ шарика на одпомъ н 
томъ же осуществляется только одинъ разъ 
на 1.048,576 партій. 

Отсюда можно заключить, что продолжи¬ 
тельная повторяемость шансовъ происходитъ 
лишь въ очень отдаленные промежутки и 
что именно рѣдкость длинныхъ серій обма¬ 
нываетъ того, кто играетъ, не соображая 
или не зная паучпыхъ основъ игры. 

Средній игрокъ Монте-Карло вообража¬ 
етъ, что если длинная ненормальная серія 
милуетъ какой-нибудь изъ простыхъ шан¬ 
совъ, «красное», напримѣръ, то, значитъ, 
въ красныхъ гнѣздахъ происходитъ какое- 
то таппствепиоѳ магическое дѣйствіе н пре¬ 
пятствующее шарику падать въ одно изъ 
этихъ гнѣздъ. Одъ вѣритъ, что комбинаціи 
совершающіяся имѣютъ си.тъпое вліяніе на 
тѣ, которыя должны наступить. 

V. 

Я вспоминаю въ Монте-Карло одну су¬ 
пружескую чету. Мужъ продалъ свое не¬ 
большое коммерческое дѣло въ Парижѣ и 
выручилъ, такимъ образомъ, нѣсколько ты¬ 
сячъ франковъ. Жена также продала свое 
дѣло п выручила приблизительно такую же 
сумму. Они рѣшили переѣхать въ Америку. 
Но раньше, чѣмъ отправиться въ путь, по¬ 
желали испытать счастье въ Монте-Карло, 
въ надеждѣ выиграть столько, чтобы при¬ 
лично устремиться по ту сторону океана. 
Они обѣщали другъ другу быть чрезвычай¬ 
но благоразумными, не играть слѣпо, не 
рисковать, ставитъ навѣрняка, т. с. только 
тогда, когда есть увѣренность выжрать. 

Они довѣрились одному изъ тѣхъ б®- 


можно ди выигпть? 
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руководствъ по этому пред¬ 
мету, которыя способствовали уже разоре¬ 
нію многихъ леі'комысленнъгхъ и довѣрчи¬ 
выхъ людей, посѣщающихъ казино. Въ про¬ 
долженіи нѣсколькихъ дней они останавли¬ 
вались передъ столами и рѣшились играть 
только тогда, когда прослѣдили цѣлую серію 
шансовъ. Ихъ «Путеводитель счастья» гово¬ 
рилъ кмъ, что шансы противъ банкз соста¬ 
вляютъ тысячу па одинъ. Но. несмотря па 
это увѣреніе, супруги первую ставку про¬ 
играли. Они опять поставили и опять про¬ 
играли. 

На другой день ихъ трупы пзшлп па бе¬ 
регу моря. 

Не мало игроковъ записываютъ выходя¬ 
щіе номера и удачныя комбинаціи. Есть из¬ 
данія, печатающія каждую недѣлю серіи, 
вышедшія на каждомъ изъ столовъ казино. 
Но недавно доказано, что все это —сплош¬ 
ная выдумка, фабрикуемая въ Пиццѣ и не 
имѣющая никакого отношенія къ Монте- 
Карло. Группируются эти комбинаціи такъ, 
что сорвать банкъ представляется дѣломъ 
чрезвычайно легкимъ. 

Это заставляетъ меня вспомнить малень¬ 
кій, совершенно простой аппаратъ моей соб¬ 
ственной фабрикаціи, при помощи котораго 
мнѣ удалось—пробуя такъ и этакъ—полу¬ 
чить на безконечной лептѣ рядъ комбина¬ 
цій, показывающихъ нс только номеръ и 
цвѣтъ, по еще и шансы: «четное или не- 


чотшв», «пассъ» и «мат»,», а также 1-ую. 
2-ую и 3-ю дюжины. Длила приду манн он 
мной рулетки приблизительно 120 метровъ, 
вѣетъ она немного больше 15 кило. Этотъ 
аппаратъ можетъ убѣдить всѣхъ поклонни¬ 
ковъ системъ, что послѣ извѣстной серіи 
шансовъ, игрокъ неизбѣжно долженъ быть 
побитъ. Я готовъ во всякое время снабдить 
«цоетояашымп комбинаціями» лицъ, соби¬ 
рающихся сорвать банкъ или задумавшихъ 
безуміе вродѣ этого. 

Въ теченіе послѣднихъ лѣтъ троки, во¬ 
ображающіе, что они нашли систему, кото¬ 
рая побѣдитъ банкъ, неоднократно выра¬ 
жали недовѣріе моимъ выводамъ. Въ числѣ 
ихъ былъ лордъ Рослинъ. Онъ много разъ 
излагалъ мнѣ свои возраженія, раньше чѣмъ 
я принялъ то пари, о которомъ такъ много 
говорилось въ газетахъ. Въ моемъ распоря¬ 
женіи была тогда рулетка парижской фа¬ 
брикаціи, отличавшаяся чрезвычайною точ¬ 
ностью. Условлено было, что ш сыграемъ 
5,000 партій и, если лордъ Рослиш> будетъ 
имѣть въ заключеніе преимущество надъ 
банкомъ хотя бы только въ 5 франковъ, то 
онъ считаете;! выигравшимъ. Извѣстно, что 
мой противникъ оказался совершенно раз¬ 
битымъ послѣ 3,080 партій. Я напоминаю 
объ этомъ пари только для того, чтобы еі 
полною очевидностью показать, что чело¬ 
вѣкъ, увѣровавшій въ открытіе нмъ без¬ 
ошибочной системы выигрыша, тѣшитъ себя 
мыслью вредною п опасною* 



Мы были молоды и всѣ 
Немножко влюблены; 

Поля и долъ цвѣли въ красѣ 
Рождавшейся весны. 

Толпой веселой въ свѣтлый лѣсъ 
Мы шли на тайный зовъ, 

Ища невѣдомыхъ чудесъ 
Въ молчаніи дубовъ . 


Но шумной радости чужды, 

Съ тобой ушли мы вдаль, 
Туда, гдѣ старые сады 
Таятъ свою печаль. 

Сирень лиловая садовъ 
Глядѣла средь вѣтвей; 

Мы пять желанныхъ лепестковъ 
Найти сумѣли въ ней. 


И все-жъ мы жизнь прошли въ слезахъ 
Средь мукъ и бѣдъ земли... 

Нашли мы счас тіе въ цвѣтахъ, 

Но въ жизн ■/ не нашли! 






















ЭДед?уи}ическі?і *вп$р!$и 


Очеркъ Бсяеслаза Прусса. 


Кому пе приходилось слышать про безпо¬ 
койные дома, въ которыхъ раздаются таин¬ 
ственные стуки, п различная хозяйственная 
посуда, пе исключая и фалпсовой, совер¬ 
шаетъ полоты изъ одной комнага въ дру¬ 
гую?.. Кто не издѣвался падъ устными или 
печатными разсказами про появлепіе блу¬ 
ждающихъ огпеп, тумака странной формы, 
душъ умершихъ? Кто не читалъ про факи¬ 
ровъ, обладающихъ способностью подни¬ 
маться па воздухъ и поднимать предметы, 
по касаясь ихъ?.. 

Тысячи подобныхъ разсказовъ про вол- 
шебпиковъ, ясновидящихъ, про таішетвеп- 
кые огопьпп, про движеніе предметовъ, къ 
которымъ пе прикасается пикто, распростра¬ 
нены пе только въ Европѣ п культурной 
Америкѣ, по и на берегахъ Ганга, п среди 
краспокожихъ индѣйцевъ, и среди обитате¬ 
лей самыхъ сѣверныхъ окраинъ Сибири. 
Число, стахъ разсказовъ особенно увели¬ 
чилось въ половинѣ ЮХ-го вѣка, когда въ 
Сѣверной Америкѣ былъ открыть «безпо¬ 
койный» домъ. Про необыкновенныя явленія 
стали разсказывать одновременно въ Евро¬ 
пѣ и Америкѣ. Стали производиться опы¬ 
ты съ движущимися столпкамд, линейками, 
ясновидящими. Самые ревностные апостолы 
этихъ явлепій приписывали ихъ духамъ 
умершихъ, называя самихъ себя спирита¬ 
ми, правовѣрпые христіане, не отрицая воз¬ 
можности явленій, приписывали ихъ дѣй¬ 
ствію нечистой силы, многіе же ученые, до¬ 
вѣряющіе безусловно не опытамъ, но тому, 
что паппеацо въ книгахъ, считали все спи¬ 
ритическое движеніе фокусами мошенни¬ 
ковъ, водящихъ за посъ дураковъ. 

Однако, нѣкоторые ученые залялпсь из¬ 
слѣдованіемъ столиковъ и послѣ усердныхъ 
наблюденій и вычисленій пришли къ за¬ 
ключенію, что нѣкоторыя явленія этого ро¬ 
да можно объяснить безсознательными толч¬ 
ками участниковъ «сеанса». Этимъ путемъ 


удалось объяснить пе все, а потому пашлпсь 
далеко не дюжинные умы, которые признали 
возможность сппритическихъ чудесъ. Къ 
числу такихъ умовъ относится знаменитый 
Вильямъ Круксъ. Онъ пе только констатиро¬ 
валъ путемъ личныхъ опытовъ, что медіумъ 
поднимаетъ предметы, пе касаясь ихъ, по 
наблюдалъ, во время опытовъ съ другимъ 
медіумомъ, призракъ Ееттп Клаогъ, разгова¬ 
ривалъ съ пшіъ к даже фотографировалъ 
его!.. 

Благодаря этимъ опытамъ, Круксъ едва 
пе былъ преданъ анаѳемѣ правовѣрными 
учеными, которые все-таки пе могли от¬ 
рицать, что олъ принадлежитъ въ числу 
самыхъ выдающихся экспериментаторовъ, 
составляющихъ гордость науки. 

Съ тѣхъ поръ число ученыхъ, изуча¬ 
ющихъ спиритическія явленія, быстро воз¬ 
растаетъ. Въ ихъ рядахъ мы встрѣчаемъ 
первоклассныхъ физиковъ, химиковъ, вра¬ 
чей, психологовъ, судей, зоологовъ, ботани¬ 
ковъ, астрономовъ, пе говоря про литерато¬ 
ровъ и артпетвоъ. Правовѣрпые ученые при¬ 
знающіе только факты и теоріи, сообщаемые 
учебниками, относятся къ изслѣдователямъ 
спиритизма, какъ правовѣрные христіане 
къ еретикамъ. Правда, они не сожигаютъ 
ихъ на кострахъ, по, компенсируя этотъ 
пробѣль, называютъ ихъ иля сумасшедши¬ 
ми, или шарлатанами. 

Читателямъ извѣстно, какъ я почитаю 
экспериментальныя и точныя науки, имъ 
извѣстно также, что научные методы я 
считаю однимъ изъ велпчайшихъ пріобрѣ¬ 
теній человѣческаго ума. Я согдасепъ, что 
ученые пе могутъ, не имѣютъ права, безъ 
провѣрки, признавать дѣйствительнымъ 
какое бы то пи было новое явленіе, проти¬ 
воречащее вѣковому опыту. Однако, я 
смѣю утверждать, что въ интересахъ па¬ 
уки нельзя певѣдѣніе считать истиною п 
отрицать возможность явленій, пока пепз- 
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віетныхъ. Эти явленія надо, прежде все¬ 
го, изучатъ добросовѣстно, безъ сектант¬ 
скихъ предвзятыхъ мнѣній. 

Къ сожалѣнію, можно утверждать, что, 
благодаря закопу инерціи, существующему 
не только въ матеріальпемъ мірѣ, въ исто¬ 
ріи пауки п техническихъ откровеній не 
было ни одной новости, которой ученый 
міръ пе отрицалъ бы съ большой энергіей. 
Дѣйствіе этого закона испытали: и Копер¬ 
никъ, п Колумбъ, п Галилей, и паровая ма- 
шипа, я кольца Сатурна, и паденіе мете¬ 
оровъ, п шарообразная молпія, и броненос¬ 
цы, и телефонъ, и т. д. Дарвинъ велико¬ 
лѣпно охарактеризовалъ отношеніе человѣ¬ 
ческихъ умовъ къ новому открытію: сна¬ 
чала говорится, что опо безсмысленно по¬ 
томъ, что опасно, и, наконецъ, что опо 
давпо извѣстно. 

Такъ какъ д-ръ Юліапъ Охоровпчъ при¬ 
надлежитъ къ числу еретиковъ, осужден¬ 
ныхъ паучпымъ догматизмомъ, я позволю 
себѣ сообщитъ о немъ нѣсколько краткихъ 
біографическихъ свѣдѣній. Я долженъ замѣ¬ 
тить, что съ Охоровпчсмъ я злакомъ со 
школьпой скамьи, и что въ самые молодые 
годы опъ отличался необыкновенными спо¬ 
собностями, сильнымъ, благороднымъ харак¬ 
теромъ и стремленіемъ къ истинѣ. 

Охоровпчъ окончилъ курсъ естественныхъ 
паукъ въ варшавскомъ университетѣ, гдѣ 
имѣлъ возможность изучить физику, химію, 
механику, зоологію, біологію нт. д. Одновре¬ 
менно опъ изучалъ философію и психологію, 
п, еще будучи студентомъ варшавскаго уни¬ 
верситета, опъ получилъ золотую медаль за 
сочиненіе^ «Методъ психологическихъ на¬ 
слѣдованій», а затѣмъ былъ удостоенъ зва¬ 
нія доктора философіи лейпцигскимъ упи- 
Есрсптетомъ. Недавно опъ получллъ награду 
за сочшіеиіс «Методъ въ этикѣ» па кон¬ 
курсѣ, объявленномъ журналомъ «РгхедЫ 
ЕіІогоГісгпу». 

Охоровпчъ, естественникъ п психологъ, 
сдѣлалъ два изобрѣтенія: 1) устроилъ теле¬ 
фонъ, извѣстный всей Франціи, 2) устроилъ 
чуть-лп не лучшій термомикрофопъ. 

Я погашаю, что наши ученые имѣютъ 
право занимать выжидательную позицію по 
отношенію къ спиритическимъ явленіямъ, 
называемымъ Охоровичемъ медіумическими, 
по пикто пе имѣетъ права отрицать его ком¬ 
петентность въ дѣлѣ производства опытовъ 
п третировать человѣка, получившаго столь 
разностороннее образованіе, дѣлавшаго от¬ 
крытія. Поэтому нельзя удивляться, что Охо¬ 
ровпчъ, въ виду пападокъ па пего нѣкото¬ 
рыхъ кружковъ, объявилъ, что опъ нисколь¬ 
ко пс заинтересованъ въ томъ, чтобы убѣ¬ 


дить конктабо въ своей справедливости, и 
прекратилъ сношеніе со своими недобро¬ 
желателями. 

Вопросъ о медіумизмѣ, иначе метемлеи- 
хнзмѣ, вопросъ важный. Онъ отстаиваетъ 
передъ человѣческимъ умомъ посые горизон¬ 
ты теоріи, изслѣдованій, практическихъ при¬ 
мѣненій. Д-ръ Сеіау пишетъ: «въ живыхъ 
существахъ находится элементъ динамиче¬ 
скій и психическій высшаго порядка, пе на¬ 
ходящійся въ зависимости отъ органической 
дѣятельности. Этотъ элементъ существовалъ 
до появленія тѣла и будетъ существовать по¬ 
слѣ его уничтоженія». 

Одпшіъ словомъ, по мпѣпію далеко не 
дпллетаптовъ, по изслѣдователей, меді¬ 
умизмъ—путь, дающій возможность дока¬ 
зать экспериментально безсмертіе души... 

Осторожный, воспитанный въ традиціяхъ 
позитивизма, Охоровпчъ пе идетъ столь да¬ 
леко. Опъ утверждаетъ, что «явленія ме¬ 
діумическія надо считать явленіями психо¬ 
физіологическими, пе противорѣчащикп выс¬ 
шему физическому закону сохраненія энер¬ 
гіи». Однако, если когда-нибудь онъ на 
основаніи своихъ опытовъ, убѣдится въ 
существованіи спиритической силы, онъ не 
замедлитъ опубликовать результаты своихі 
опытовъ. 

Для выясненія значенія работъ Охоровп- 
ча, я пачпу съ Евзапіп Палладипо, одного 
изъ сильнѣйшихъ медіумовъ. Въ ея при¬ 
сутствіи поднимаются тяжелые столы, 
стулья наскакиваютъ на участниковъ сеан¬ 
са, присутствующіе чувствуютъ прикосно¬ 
веніе невидимыхъ рукъ, видятъ свѣтъ, ппо- 
гда даже прозрачныя фигуры и сверхчело¬ 
вѣческія рукн. Однимъ слоямъ, въ присут¬ 
ствія Евзапіи Палладипо происходили чуде¬ 
са, по, къ сожалѣнію, въ большинствѣ слу¬ 
чаевъ, опыты производились во мракѣ п 
казались подозрительными. Пе только скеп¬ 
тики, по даже друзья Евзапіи не могли пе 
воздержа- ' отъ замѣчаніи: 

— Разъ она въ темнотѣ поднимаетъ сто¬ 
лы, пусть подниметъ при свѣтѣ перо, не 
прикасаясь къ нему. 

Говорятъ, Евзапія производила и этотъ 
опытъ, но съ трудомъ. Между тѣмъ, подня¬ 
тіе при свѣтѣ хотя бы небольшого предме¬ 
та, цѣннѣе поднятій тысячи столовъ въ 
темнотѣ. 

Здѣсь мы пришли еъ заслугамъ Охоровп- 
ча. Найдя необыкновенный медіумъ, Ста¬ 
ниславу Томчакъ, опъ развилъ ея силы та¬ 
кимъ образамъ, что опа подниметъ неболь¬ 
шіе предметы, совергаеппо не касаясь ихъ, 
при свѣтѣ, дающемъ возможность читать 
крупный печатный шрифтъ. 


























126 


ВОВОК слово. 


Я щдаеутст&ш. на одномъ изъ подоб- 
еьгхъ с бап совъ. Бъ комнатѣ ед ходи лисъ: 
Охоровичъ, медіумъ и я. Изслѣдователь усы- 
иш> медіума, который самъ засучилъ рука¬ 
ва платья, приказалъ вытереть столъ поло¬ 
тенцемъ, протянулъ налъ свои руки п далъ 
возможность убѣдиться, что онъ ничего не 
скрываетъ между пальцами и затѣмъ ші 
на одну минуту пе пряталъ рукъ, не сни¬ 
малъ ихъ со стола. Бри такихъ условіяхъ 
были произведены слѣдующіе опыты: 

Я положилъ па столъ длинный карандашъ 
и серебряный рубль. Медіумъ положилъ ру¬ 
ки па разстоянія нѣсколькихъ дюймовъ отъ 
вышеназванныхъ предметовъ п началъ про¬ 
изводить руками неособенно быстрыя дви¬ 
женія. По прошествіи минуты, двухъ, одинъ 
изъ краевъ рубля поднялся, и карандашъ, 
лежавшій на мѣстѣ, покатился. Это явленіе 
повторилось нѣсколько разъ. По моей прось¬ 
бѣ карандашъ поднялся п вползъ на мол 
д&допл, напоминая совертешю прямую яще¬ 
рицу. Я обратилъ вниманіе на одно странное 
явленіе: медіумъ производилъ руками мед¬ 
ленныя движенія, а, между тѣмъ, движенія 
карандаша были быстрыя, порывистыя. Ни¬ 
какого соотвѣтствія мельД7 первыми и вто¬ 
рыми движеніями нѣтъ, что, по моему мнѣ¬ 
нію, заслуживаетъ особеннаго вниманія. 

Второй опытъ, Охоровичъ положилъ на 
столѣ довольно большія ножнпцы. Медіумъ 
произвелъ надъ нимъ свои пассы, и, спу¬ 
стя нѣсколько минуть, ножницы поднялись 
на воздухъ, продержались нѣсколько се¬ 
кундъ на высотѣ арішша полутора, п съ 
шумомъ упали на пол,. 

За недостаткомъ мѣста я пе буду описы¬ 
вать другихъ опытовъ: съ блюдцемъ, напол¬ 
неннымъ глицериномъ, съ целлулоиднымъ 
мячикомъ, съ шарикомъ па вѣсахъ. Я тор¬ 
жественно удостовѣряю, что видѣлъ движе¬ 
нія и поднятіе на воздухъ этихъ предме¬ 
товъ, видѣлъ совершенно ясно, находясь отъ 
нихъ па разстояніи пе болѣе полуаршипа и 
безусловно увѣренъ, что медіумъ дѣйствовалъ 
па эти предметы издалека, безъ помощи ка¬ 
кихъ-либо приспособленіи. Тѣ же явленія 
наблюдали на засѣданіи въ промышленномъ 
музеѣ гг. Еислянскііі, Заторскій п другіе 
естественники и инженеры, удостовѣрившіе 
впдѣппое ими протоколомъ. Въ Парижѣ при¬ 
сутствовали при производствѣ опытовъ: г-жа 
Еюри-Склодовская, проф. Рите и д-ръ Мак¬ 
свелъ. 

О томъ, чтобы медіумъ поднималъ пред¬ 


меты при помощи, скажемъ кокояовыгь пя¬ 
токъ, не можетъ бытъ рѣчи. Ихъ занѣтяян- 
бы присутствовавшіе, ихъ обпаружила-быг 
фотографы, такъ какъ опыты снимались не¬ 
однократно. 

Итакъ, несомнѣнная заслуга Охоровича 
состоитъ въ томъ, что: 1) опъ развалъ сво¬ 
его медіума настолько, что опъ поднимаетъ 
мелкіе предметы при свѣтѣ, не касаясь нхъ, 
п 2) оігь снималъ самъ и давалъ возмож¬ 
ность другимъ получать фотографическіе 
снимки съ предметовъ, парившихъ въ воз¬ 
духѣ. Эги опыта имѣютъ рѣшающее зпаг- 
челіе. 

Здѣсь надо замѣтитъ, что послѣ этихъ 
опытовъ у медіума слабѣютъ руки, онъ жа¬ 
луется на утомленіе и головную боль, отку¬ 
да слѣдуетъ, что его па до беречь и произ¬ 
водитъ опыты осторожно. 

Какіе будутъ результаты этихъ опытовъ 
—догадываться не смѣю. Я папомпю толь¬ 
ко, что въ то время, какъ нѣсколько сто¬ 
лѣтій тому назадъ ученые знали про элек¬ 
тричество только то, что янтарь, натертый 
сукномъ, притягиваетъ кусочки соломы, 
теперь эго скромное нѣкогда электричество, 
передаетъ па громадное разстояніе депеши 
п человѣческую рѣчь, освѣщаетъ города, 
приводитъ въ движеніе трамваи и т. д. Вотъ 
чѣмъ становится полая сила, слабыя, но 
необыкновенныя проявленія которой мы 
видимъ въ данное время. 

Метеыпсихичсская спла выше электри¬ 
чества въ ^милліонъ разъ но той причинѣ, 
что въ пей проявляется воля п интеллектъ. 
Медіумизмъ, нѣчто вродѣ окна, проложен¬ 
наго въ человѣческомъ организмѣ, окна, въ 
'Которое видно душу, душу, отрицаемую 
столь убѣжденно матеріализмомъ. Впрочемъ, 
я пе буду распространяться по этому вопро¬ 
су. Время разрѣшитъ его въ смыслѣ наибо¬ 
лѣе благопріятномъ для развитія и счастья 
человѣчества. 

Въ заключеніе я не могу не отмѣтить, 
что я не принадлежу пи къ какой сектѣ, 
что я по спиритъ, что я преклоняюсь по- 
редъ индуктивнымъ и дедуктивнымъ мето¬ 
дами. 

Мпѣ кажется еще, что въ медіумическихъ 
опытахъ одинаковую роль играютъ: меді¬ 
умъ п его руководитель, а потому нельзя пе 
пожелать, чтобы опытами руководили люди, 
надлежаще подготовленные. Дидлетанство 
здѣсь можетъ повести къ самообману и раз¬ 
стройству нервной системы. 


политическій юніоръ. 


Современная исторія въ карикатурахъ. 






«Попуган», издающійся въ Болоньѣ, 
(«Ц Раракаііо») иаооражаегь новую Турцію 
въ видѣ молодой особы, знакомства съ кото¬ 
рой добиваются нѣсколько кадій. Но она, 
повидимому, склонна отдать предпочтеніе 
« ощшшу мореплавателю »— апгдпчанпну . 




Карикатура эта, вызванная американ¬ 
скимъ предложеніемъ о нейтрализаціи ман¬ 
чжурскихъ желѣзныхъ дорогъ, напечатана 
въ шанхайской. «Каііоиаі ііеѵіетѵ». Приста¬ 
вивъ китайцу къ самому уху дуло револь¬ 
вера, японецъ говоритъ: «Дайте ему, пусть 
онъ самъ разрѣшить, какъ опъ находитъ 
лучше». 



Англійскій «Шить» («РипсЪ), пользу- На карикатурѣ Дублинскаго сатирпче- 
ясь моднымъ «Шантеклеромъ», пзобража- скаго «ѣергасаип») вожди англійскихъ партіи 
етъ въ видѣ пѣтуховъ-сопсршіковъ вождей изображены въ видѣ двухъ няпскъ, везу- 
англійскихъ партій. На первомъ планѣ — щпхъ колясочку съ «парламентскимъ мла- 
Асквитъ (либеральная партія) и Бальфуръ денцемъ»—гомрулемъ. Надпись на колясоч- 
(конеерватиіщая). Каждый изъ плхъ за- кѣ: «ирландская либеральная партія». Био- 
являетъ горделиво, по примѣру ростанов- реди шествуетъ, расчищая дорогу, глава ян¬ 
скаго Шантеклера, что восходомъ солнца беральнаго министерства, въ формѣ шъ 
кіръ обязанъ ему именно* дисмэий. 
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НОВОК СЛОВО. 



Еостіош «Шантеклера» проппкли не 
только въ моду, но п въ карикатуру. Вмѣ¬ 
сто обычныхъ большихъ фигуръ на малень¬ 
кихъ ножкахъ, на страницахъ сатириче¬ 
скихъ журналовъ появились политическіе 
дѣятели въ костюмахъ пѣтуховъ. Въ та¬ 
комъ видѣ изображены въ «Вестминстер¬ 
ской газетѣ» Редмондъ и О’Бріепъ, «ир¬ 
ландскія птицы», извѣстные вожди двухъ 
ирландскихъ партіи. 




Изъ берлинскаго «Улька». 

— Почему канцлера Бстмапа-Гольвега 
почти не видно въ рейхстагѣ? 

— А потому, что онъ слиткомъ низко 
изгибается въ другую сторону (т. е. въ сто¬ 
рону императора. Вильгельма). 



Иллюстрація къ австро-русскимъ пере¬ 
говорамъ изъ туринскаго «Раэдиіпо». Рус¬ 
скій медвѣдь и австрійскій орелъ изобра¬ 
жены взявшимися «подъ ручку». Балкан¬ 
скія государства въ ужасѣ бѣгутъ при ви¬ 
дѣ этого зрѣлища. «Что будетъ съ памп, 
если они сдѣлаются друзьями?» 


Извѣстно, что въ войнѣ, объявленной 
апглійбктіл либералами палатѣ лордовъ, 
застрѣльщикомъ и главною сплою являет¬ 
ся Ллойдъ-Джорджъ, канцлеръ казначей¬ 
ства въ теперешнемъ либеральномъ кабине¬ 
тѣ. Туринскій «Раэдаіно» изображаетъ его 
въ видѣ джептлъмэла, надѣвающаго лор¬ 
дамъ намордника. 



РоЕое о старомъ. 


I. ИЗЪ ВОСПОМИНАНІЙ Н. Н. МУРАВЬЕВА,—П. ИМПЕРАТРИЦА ЕЛИЗАВЕТА 
АЛЕКСѢЕВНА. — ПІ. «ГОЛУБЧИКЪ, ПОТЕРПИ». — IV. ЗАПИСКИ ЕП. ПОРФИ¬ 
РІЯ УСПЕНСКАГО. — V. ВЛ. С. СОЛОВЬЕВЪ ВЪ ЮНОСТИ. — VI. ОДИНЪ 
ИЗЪ САМОЗВАНЦЕВЪ НАШИХЪ ДНЕЙ. — ѴП. СРЕДИ ЖРЕЦОВЪ НАУКИ. 


I. Изъ воспоминаній И. И. Муравьева. 


Обѣдня во дворцѣ. — Кн. Зубовъ. — 
Ланской въ мраморномъ дворцѣ. — 1р. 
Аракчеевъ. — Кому принадлежала идея 
военныхъ поселеній. 


Вышелъ въ свѣтъ «Сборникъ новгород¬ 
скаго общества любителей древности», за¬ 
ключающій въ себѣ чрезвычайно интерес¬ 
ныя записки Николая Назарьевича Муравье¬ 
ва. Авторъ мемуаровъ видѣлъ па своемъ 
вѣку немало интереснаго. 

«Въ 1792 году, по возвращеніи моемъ 
изъ Сибири, — разсказываетъ Н. Н. Мура¬ 
вьевъ,—дядя мой Захаръ Матвѣевичъ Му¬ 
равьевъ пригласилъ меня ѣхать съ нимъ 
въ одпо воскресенье къ обѣдпѣ во дворецъ, 
чтобы увидѣть императрицу и ея семей¬ 
ство. Всѣ были въ мундирахъ. Я стоялъ съ 
моимъ дядею въ залѣ, называемой Кавалер¬ 
гардскою, въ сторонѣ ея оконъ на боль¬ 
шой дворъ дворца. Дали знать, что импе¬ 
ратрица возвращается изъ церкви въ своп 
покои, и мы скоро увидѣли этотъ ходъ. 
Императрица, старая старуха, обвѣшанная 
и закутанная кружевами, напудрекиая п 
въ чепцѣ, шла впереди этого хода. 

Возлѣ нея, съ правой руки, па полшага 
взадъ отъ нея, въ красномъ артиллерій¬ 
скомъ мундирѣ съ Андреевскою лентою че¬ 
резъ плечо, шелъ ея любимецъ князь Зу¬ 
бовъ, видный мужчина, «лѣтъ двадцати че¬ 
тырехъ, распудреиный, который съ нею 
смѣло разговаривалъ и представлялъ ей нѣ¬ 
коего хорошенькаго мальчика, кажется, 
француза, своего адъютанта. 

За императрицею наслѣдникъ ея Павелъ 
Петровичъ карикатурно выступалъ во 
французскомъ кафтанѣ, ведя подъ руку 
супругу евою Марію Ѳеодоровну, которая 
была ростомъ великанъ передъ своимъ му- 

„Новве Сллв0 е .—Апрѣль. 


жемъ. Они кланялись во всѣ сторопы, а 
извѣстныя имъ лица, пожилыя, кланялись 
имъ въ поясъ. За наслѣдникомъ шелъ стар¬ 
шій его сынъ Александръ Павловичъ, маль¬ 
чикъ лѣтъ 16-тл, во французскомъ кафтанѣ, 
съ тоненькою шпаженкою, ведя свою моло¬ 
дую супругу Елизавету Алексѣевну. Это бы¬ 
ли прелестныя, высокаго^роста, дѣти-ангелы. 
За ними шелъ одинъ Константинъ Павло¬ 
вичъ, также во французскомъ кафтанѣ и 
со шапгою. 

При концѣ Кавалергардской залы импе¬ 
ратрица со своимъ любимцемъ направилась 
влѣво, въ дверь къ своимъ комнатамъ, а 
наслѣдникъ ея, съ своей супругою поворо¬ 
тилъ вкрутѣ направо, въ дверь Тронной ком¬ 
наты и тамъ вошелъ въ свои покои. За ни¬ 
ми пошли и его сыповья. Скоро и поспѣшно 
пошелъ за ними п любимецъ императрицы, 
проводивши ее въ ея комнаты. Покуда импе¬ 
ратрица проходила Кавалергардскую взадъ 
со своимъ, можно сказать, юношею-любим- 
цемъ, рядомъ стоявшіе па пути ея старпкп 
генералы и другіе сановники со своими 
длинными косами, съ широкими вепзелями 
между плечъ, въ поясъ кланялись ей, какъ 
какому божеству. 

Она всегда брала съ собою въ карету 
своего флигель-адъютанта, во всѣхъ своихъ 
путешествіяхъ. Такъ, однажды она пріѣха¬ 
ла съ Ланскимъ въ отстраивавшійся Мра¬ 
морный дворецъ, для дара князю Орлову за 
его именно величайшія услуга и любовь. 
Тогда во дворцѣ этомъ окрашивались двери 
и еще не высохли. Императрица, пойдя но 
покоямъ, сняла съ себя черный салопъ и 
отдала Ланскому, который завернулъ въ не¬ 
го свои руки. Ихъ руководилъ по комнатамъ 
Еетифеевъ, офицеръ инженернаго корпуса. 
Императрица, видимо и внимательно пеклась 
о Ланскомъ, спрашивала его, не холодно 
ли ему, на что этотъ ей отвѣчалъ, что ему 
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тепло, показывая ея салопъ, что онъ его 
грѣетъ. Потомъ опъ вздумалъ пощупать 
скрашенную дверь и, прикоснувшись къ 
ней рукою, раузусутроплъ ея лосиячій видъ. 
Тогда императрица сказала Еетифееву: 
«смотрите, поправьте, что это дитя испор¬ 
тило». 

При Александрѣ Н. П. Муравьевъ былъ 
губернаторомъ въ Новгородѣ и затѣмъ 
статсъ-секрстареиъ. 

«Видя въ продолженіе семи лѣтъ вблизи 
п императора, д Аракчеева, я находилъ, что 
государь, нс имѣя никакого довѣрія къ спо- 
собиостп или дѣльности Аракчеева, даже и 
въ честности его сомнѣвался; но находилъ 
онъ его необходимымъ для его страстнаго 
предпріятія учредить въ огромнѣйшемъ ви¬ 
дѣ военное поселеніе. Аракчевъ былъ 
искренно противъ сего учрежденія, не по 
разсужденію, но по безразсудности своей. 
Онъ ынѣ, губернатору, въ этомъ призна¬ 
вался, сказывая, что опъ за это дѣло взялся 
только потому, что оно было страсть госу¬ 
даря, и онъ могъ бы, за его отказомъ, воз¬ 
ложить его па кого-нибудь другого, между 
тѣмъ, какъ опъ видѣлъ возможность на¬ 
всегда отъ этого дѣла имѣть нѣкое владыче¬ 
ство у императора, въ чемъ, дѣйствитель¬ 
но, и успѣлъ, не переставая, однако же 
неусыпно и всспѣжно снискивать всѣми 
мелочами благоволспіе Государя, дабы не 
лишиться его милостп и не ввергнуться въ 
ничтожество среди Имперіи, чего онъ от¬ 
мѣнно страшился, видно отъ укоризны со¬ 
вѣстя или отъ зависти его сердца, которой 
нс было никакой мѣры. Опъ часто мнѣ, гу¬ 
бернатору, совѣтовалъ стараться понравить¬ 
ся слабости государя, стать ему пріятнымъ 
и «шюдавать ему свой товаръ лпцомъ». Опъ 
говаривалъ мнѣ всегда: «водпсь съ нимъ, по 
камень за пазухой держи; когда сдѣлаешься 
ему необходимымъ, тогда только и будешь 
ему любимымъ». 

И. Императрица Елизавета Алексѣевна. 

Король прусскій въ Москвѣ. — Отноше¬ 
ніе императрицы Елизаветы къ осталь¬ 
нымъ августѣйшимъ особамъ. — Кон¬ 
стантинъ Павловичъ. — Дворъ кмпора- 
тртщы-матери. — Кончина дочери импе¬ 
ратора Александра 1. — Наводнепіо въ 
Петербургѣ въ 1824 г. — Болѣзнь импе¬ 
ратрицы. — Копчина Александра I. — 
Отказъ отъ милліона. — Смерть импе¬ 
ратрицы Елизаветы. 

Вышелъ въ свѣтъ третій томъ обширнаго 
труда великаго князя Николая Михайлови¬ 
ча «Императрица Елизавета Алексѣевна, 
супруга императора Александра I». Этотъ 
томъ, подробпо реферируемый «Историче¬ 


скимъ Вѣстникомъ», обнимаетъ эпоху 
1818—1826 гг. п заключаетъ въ себѣ ин¬ 
тересныя подробности сближенія царствен¬ 
ныхъ супруговъ и послѣднихъ дней жизни 
Александра Павловича и Елизаветы Алексѣ¬ 
евны. 

Лѣто 1818 г. Елизавета Алексѣевна про¬ 
вела въ Москвѣ, посѣщая церкви и мона¬ 
стыри. 3-го іюля состоялся торжественный 
въѣздъ короля прусскаго Фридриха-Виль¬ 
гельма Ш, пробывшаго въ Москвѣ 11 дней 
среди разнообразныхъ празднествъ въ его 
честь, что дало поводъ Елизаветѣ Адексѣ- 
евнѣ написать матери: «Вы часто видѣлп, 
дорогая мама, механическія куклы, предста¬ 
вляющія или охоту, или свадьбу, или что 
другое: подымается замочный язычокъ, и 
вся исторія пачипаетъ кружиться, такъ что 
невозможно ее остановить. Такой вы должны 
себѣ представить вашу дочь, мама: она за¬ 
нимаетъ мѣсто въ подобномъ же механизмѣ 
и кружится съ субботы; вѣроятно, она такъ 
прокружится до конца іюля, и будетъ счаст¬ 
лива, если въ этомъ непрестанномъ движе¬ 
ніи ога найдетъ пѣоколько минутъ отдох¬ 
новенія своей душѣ». Очевидно, Елизавета 
не находила отрады въ круговоротѣ придвор¬ 
ныхъ развлеченій и, по ея собственному вы¬ 
раженію, «плыла, ѵиосимая потокомъ, безъ 
удовольствія для себя п пользы для кого бы 
то ни было». «Это называется,—говоритъ 
опа,—покоряться судьбѣ: надо признаться, 
очень капризная бываетъ судьба на свѣтѣ». 

Елизавета чувствовала себя чужой въ 
императорской семьѣ; нмперагрпца-мать от¬ 
крыто выражала предпочтете великому кня¬ 
зю Николаю п его женѣ Александрѣ Ѳеодо¬ 
ровнѣ. Сестры императора относились къ 
Елизаветѣ недружелюбно, п въ одномъ изъ 
писемъ опа говорить: «Что касается зла, 
вносимаго сестрами въ паши отношенія съ 
императоромъ, то въ сущности бѣдпая коро¬ 
лева вюртембергская участвовала въ этомъ 
болѣе, чѣмъ ея сестра, а послѣдняя только 
усиливала дозу, когда онѣ были вмѣстѣ. Я 
думаю, что одна, особенно теперь, опа нс 
много сдѣлаетъ». Что касается Николая п его 
жены, то изъ любви къ нимъ императрица- 
мать позволяла пмъ принимать неумѣстный 
тонъ и обращеніе съ императорской четой. 

«Александрина, — писала Елизавета Але¬ 
ксѣевна, — прескверно воспитана и не зна¬ 
етъ, что значитъ уваженіе ц почтеніе отно¬ 
сительно меня п императора менѣе, чѣмъ 
кого-либо. Императрица-мать пли не видитъ, 
іглн не смѣетъ ничего сказать; зато импе¬ 
раторъ очень хорошо это чувствуетъ, но по 
мотивамъ, зависящимъ отчасти отъ его ха¬ 
рактера, отчасти отъ ложной манеры смо¬ 
трѣть на вещи, ничего по говоритъ, тогда 
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какъ нѣсколысшп! словами онъ могъ бы 
установить порядокъ. Мы часто говорили 
объ этомъ съ императоромъ, но это служитъ 
лишь къ тому, чтобы доказать мнѣ его лож¬ 
ную манеру смотрѣть на вещи». По мнѣнію 
Елизаветы, Александра Ѳеодоровна казалась 
«лучше одна, безъ мужа, и если бы она 
вступила въ другую семью, то была бы 
иною; по, попавъ старымъ ребенкомъ (19 
лѣтъ) въ кругъ, гдѣ нашла своего мужа, 
фальшиваго, надменнаго и низкаго, который 
ее вышколилъ въ томъ же смыслѣ, свекровь 
(не говоря уже объ остальныхъ), которая 
была его первой служанкой, императора, не 
взявшаго, какой ему надлежало, топъ, не 
удивительно, что молодая особа, невоспи¬ 
танная, усвоила ихъ тонъ и манеры». 

Константинъ Павловичъ настолько недру¬ 
желюбно относился къ Елизаветѣ, что, она 
съ каждымъ годомъ все болѣе этимъ возму¬ 
щалась. «Когда я его не вижу,—писала она 
матери,— я объ этомъ не думаю; по если онъ 
здѣсь, я принуждена признать эти недру¬ 
желюбныя чувства во всемъ, до манеры на 
меня смотрѣть. Прнзпаюсь, что это падаетъ 
мнѣ на сердце, и я чувствую тогда себя со¬ 
всѣмъ одипокон, потому что много всегда 
жертвуютъ ради семейныхъ соображеній». 

Единственную привязанность къ себѣ 
опа встрѣтила въ юной великой княгинѣ 
Еленѣ Павловнѣ, выказавшей съ первыхъ 
шаговъ выдающійся умъ и способности п во 
всемъ превосходившей своего мужа, самаго 
скучнаго молодого человѣка, какого Елиза¬ 
вета знала. «Нелюбезный п со всѣмп ма¬ 
нерами дурновоепптаііпаго мальчика, вы 
понимаете,—писала опа матери,—какъ ма¬ 
ло привлекателенъ великій князь, ся мужъ, 
для бѣдной Елены. Въ сущности, Михаилъ 
добръ, я считаю его гораздо лучше Николая 
по характеру, но дурное воспитапіс, полу¬ 
ченное этими князьями, еще добавляется 
обожаніемъ брата Константина. Это его иде¬ 
алъ!». 

Нотка счастливой для Елизаветы пере¬ 
мѣны въ отношеніяхъ къ ней императора 
собственно проскальзываетъ въ январѣ 
1822 г. Въ перепискѣ съ матерью появляет¬ 
ся пробѣлъ на цѣлый мѣсяцъ. 

«Васъ удивитъ дата моего письма, доро¬ 
гая и добрая мама,—пишетъ она. — Я сама 
себя не узнаю; мнѣ кажется, что я пу¬ 
тешествую, п пріѣхала къ иностранному 
принцу, какъ я н сказала императору,— 
съ такимъ изысканнымъ вниманіемъ онъ 
меня принимаетъ. Мотивъ этого перемѣще¬ 
нія не иной, какъ выполненіе одного плана, 
составленнаго нами осенью, когда мы уѣз¬ 
жали изъ Царскаго Села, съ тѣмъ, что я 
время отъ времени буду являться къ им¬ 


ператору, когда онъ будетъ удаляться туда'. 
Различныя обстоятельства помѣшали мнѣ 
его выполнить въ послѣдніе два мѣсяца и 
различныя же обстоятельства заставили ме- 
пя съ удовольствіемъ принять выполненіе 
этого плана, независимо отъ того, что им¬ 
ператоръ, ^повидимому, желалъ этого, а клѣ 
нѣтъ необходимости говорить вамъ, что я 
люблю пользоваться всякимъ случаемъ, ко¬ 
гда могу быть съ нимъ». 

Дворъ пмператрицы-матерц возмущалъ им¬ 
ператрицу Елизавету, такъ же, какъ и поведе¬ 
ніе Маріи Ѳеодоровны. «Императрица-мать,— 
пишетъ Елизавета,—ослабла до такой сте¬ 
пени, что молодой дворъ, «ея дѣти», застаг- 
вляеть ее дѣлать такія вещи и такъ посту¬ 
пать, что опа, нѣтъ и пятнадцати лѣтъ тому 
назадъ, первая порицала бы себя за это. Ея 
ежедневное общество, напримѣръ, въ Па¬ 
вловскѣ, состоитъ изъ молодыхъ дѣвушекъ 
и офицериковъ, н это даетъ тонъ, который 
оскорбляетъ всѣхъ. Это одна пзъ тысячи ве¬ 
щей, на которыя приходится смотрѣть, не 
имѣя возможности пхъ передѣлать. Мы ча¬ 
сто объ этомъ сѣтуемъ съ императоромъ». 
Но ея словамъ, «бѣжать» п«спѣшить»—вотъ 
девизъ императорской семьи, «вотъ какъ 
проходить жизнь безполезно для кого бы то 
нп было, безъ наслажденія для себя». Марія 
Ѳеодоровна, вообще, согласно письмамъ Ели¬ 
заветы, сохранила свою любовь къ удоволь¬ 
ствіямъ п паслаждаласъ даваемыми празд¬ 
нествами болѣе, чѣмъ присутствіемъ пріѣз¬ 
жавшей къ ней дочери Маріи Павловны, ско¬ 
ро забывала постигшія ее несчастія, какъ 
смерть дочерп и болѣзни сына, увлекаясь ве¬ 
селіемъ, нарядами н празднествами. Вопреки 
обычаю, справлять годовщину смерти вели¬ 
кой княгини Александры Павловны, она од¬ 
нажды разрѣшила устроить въ этотъ день 
завтракъ съ танцами, и по этому поводу 
Елизавета Алексѣевна, возмущенная нару¬ 
шеніемъ этикета п религіознаго обычая, пи-* 
шеть матери: «Такъ какъ императрица пер¬ 
вая одобряетъ забвеніе подобныхъ приличій, 
то я ей предсказываю, что черезъ нѣсколько 
лѣтъ послѣ ея смерти, въ годовщину будутъ 
танцевать^ если представится случай. Не у 
меня одной тяжело на сердцѣ за будущее 
бѣдной Россіи. Императрпцу-мать не узиать! 
Въ нѣсколько лѣтъ она сдѣлалась легко¬ 
мысленна и суетна н, какъ молодая женщи¬ 
на, пренебрегаетъ общественнымъ мнѣніемъ 
и правами». 

Весну й лѣто императоръ п Елизавета 
Алексѣевна провели въ Петергофѣ, но по¬ 
слѣ отъѣзда деверей Елизаветѣ очень хо¬ 
тѣлось отправиться куда-нибудь путеше¬ 
ствовать; но Александръ, по ея словамъ, 
не любилъ ни брать ее съ собой, ни оі‘ 
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пускать одну. Это вызвало съ ея стороны 
жалобы: «Всякій можетъ сказать: я отпра¬ 
вляюсь туда пли туда! Мой конюхъ гово¬ 
ритъ: я отправляюсь купаться въ море; я 
же не могу этого сказать!». Между тѣмъ, 
здоровье Елизаветы ослабѣвало; она дѣлала 
усилія, чтобы ѣздить верхомъ, но чувство¬ 
вала пеохоту и рѣшила, что состарилась. 
Въ концѣ іюля Александръ былъ пораженъ 
страшнымъ горемъ: умерла его любимая 
дочь отъ М. А. Нарышкпной, и Елена Пав¬ 
ловна, несмотря на свои 17 лѣтъ, сразу 
догадалась, что этимъ обстоятельствомъ 
доллена воспользоваться Елизавета для сво¬ 
ей выгоды. Опа первая, ночью, сообщила 
ей объ этомъ, чтобы императрица вырази¬ 
ла ему соболѣзнованіе и еще болѣе закрѣ¬ 
пила расположеніе къ ней. Изъ письма Ели¬ 
заветы къ ыатерп по поводу поступка Елс- 
лы Павловны видно, что императоръ бесѣ¬ 
довалъ съ императрицей объ этой дочери и 
сообщилъ свою тревогу за благополучный 
исходъ еще въ пачалѣ болѣзни. Императоръ 
самъ написалъ Елизаветѣ о постигшемъ его 
горѣ. Эта потеря, быть можетъ, послужила 
еще болѣе для скрѣплепія ихъ узъ. 

Въ ноябрѣ 1824 г. Петербургъ постигло 
небывалое наводненіе, очень встревожив¬ 
шее Елизавету. «Наше поколѣніе ничего не 
видѣло подобнаго, — писала она матери:— 
но въ 1777 г. вода поднималась па футъ 
выше. Всѣ лошади съ экипажами, ожидав¬ 
шія у дворца, были выпряжены и поста¬ 
влены въ коридоры, обратившіеся въ ко¬ 
нюшня. На другой день вода поднялась, 
какъ въ 1777 г. На одной фабрикѣ, близъ 
взморья, погибло 200 человѣкъ». Вслѣд¬ 
ствіе сильнаго вѣтра во дворцѣ не всѣ печи 
топились, ы Елизавета простудилась. Импе¬ 
раторъ окружилъ ее самымъ нѣжнымъ вни¬ 
маніемъ и даже своихъ сестеръ не допускалъ 
ее безпокоить визитами. Хотя у императри¬ 
цы уменьшился кашель, но она была страш¬ 
но слаба и обливалась потомъ. 

Государь велъ переговоры съ врачами о 
выборѣ мѣстопребыванія для больной. Сна¬ 
чала хотѣли отправить ее въ Италію, но она 
и слышать не хотѣла о путешествіи за гра¬ 
ницу, да къ тому же докторъ Вилье сказалъ 
ей: «Вы растаете отъ потѣнія, если васъ 
встрѣтитъ въ Италіи жара». Переговоры 
не привели къ рѣшительному шагу, и Ели¬ 
завета осталась на зиму въ Петербургѣ, 
что еще болѣе подкосило ея здоровье. Въ 
то время ей было 45 лѣтъ н она сохранила 
гибкую талью и привлекательность. На¬ 
конецъ мѣстопребываніемъ былъ выбранъ 
Таганрогъ. 

Александръ былъ въ мрачномъ настро¬ 
еніи, безпокоясь о здоровья Елизаветы. Кро¬ 


нѣ того, его взволновалъ доносъ Шервуда 
о тайныхъ обществахъ. 1-го сентября 1825 
года государь отправился въ Таганрогъ и 
прибылъ туда 13-го, а государыня, въ со¬ 
провожденіи князя Волконскаго, статсъ- 
секретаря Лонгянова, камеръ-фрейлины Ва¬ 
луевой и княжны Волконской и двухъ вра¬ 
чей, отправилась 9-го сентября и ѣхала 
тише, чтобы не утомляться, поэтому она 
была тамъ только 23-го. Тамъ Александръ 
окружалъ ее самою нѣжной заботой. 19-го 
октября опа сообщала матерп, что импера¬ 
торъ отправляется въ Крымъ; 8-го ноября 
она писала, что онъ возвратился оттуда 
больнымъ, а 19-го ноября: «Нашъ ангелъ 
на небѣ, а я па землѣ, самая несчастная 
изъ всѣхъ оплакивающихъ его». 

Въ письмѣ отъ 2-го декабря она писала: 
«Я предвидѣла, что изъ его болѣзни сдѣла¬ 
ютъ исторію, будто онъ не хотѣлъ прини¬ 
мать лекарство, потому что одинъ день, 
второй по его пріѣздѣ и четвертый какъ 
приключилась лихорадка, онъ отказался 
сейчасъ же принять лекарство, но затѣмъ 
онъ все принималъ, что хотѣли. Затѣмъ, 
правда, что въ теченіе 24 часовъ онъ упря¬ 
мо отказывался пустить кровь, но тогда это 
уже было поздно, и самое упрямство п ма¬ 
нера выражаться доказывали, что онъ не 
совсѣмъ былъ въ памяти. Это было въ ночь 
съ 14-го на 15-е, а утромъ 15-го онъ со¬ 
гласился. Теперь говорятъ, что онъ не хо¬ 
тѣлъ принимать лекарство п это было при¬ 
чиною его смерти. Надо было ему предло¬ 
жить пустить кровь въ началѣ болѣзни, ког¬ 
да онъ былъ въ полной памяти, тогда бы онъ 
скорѣе рѣшился». До послѣдней минуты онъ 
нѣжно держалъ руку Елизаветы на груди, 
а потомъ отпустилъ се п скрестилъ свои 
руки какъ бы для молитвы.. Нѣсколько разъ 
онъ произносилъ: «Не могутъ-ли... Надо 
бы...» л не кончалъ фразы. Наконецъ онъ 
сказалъ: «Нс могутъ ли выслать всѣхъ». 
Между тѣмъ, въ комнатѣ никого не было, 
кромѣ доктора, находившагося въ углу, гдѣ 
онъ не могъ его видѣть, и, можетъ быть, 
лакея. Потомъ прибавилъ по-русски: «Про¬ 
шу васъ», какъ-будто его тревожили, п по- 
французски: «Я хочу спать». 

Первые два дня послѣ смерти государь ка¬ 
зался моложе, чѣмъ былъ, и очень краси¬ 
вымъ. Въ первый день у него было такое ве- 
селое, довольное и оживленное лпцо, будто 
онъ сейчасъ встанетъ, но затѣмъ послѣдо¬ 
валъ процессъ разложенія. «Я не должна 
быть счастлива на этомъ свѣтѣ,—писала 
Елизавета Алексѣевна матери:—вотъ тайпа 
моей судьбы: я должна страдать». Гробъ 
оставался откыртымъ все время; его закрыли 
лишь за нѣсколько дней до отправленія въ 
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Петербургъ, но лицо я руки были покрыто. 
«Я не хотѣла его открыть,—пишетъ Ели¬ 
завета матери: — мнѣ казалось, что это 
осквернитъ его память: онъ такъ заботился 
о своей наружности, и ему не понравилось 
бы, чтобы на него смотрѣли, когда онъ такъ 
измѣнился». При перевезепін тѣла въ мо¬ 
настырь, гробъ слегка прикрыли крышкой, 
но тамъ опять открыли: лицо оставалось 
прикрытымъ. 

При жизни императора Елизавета отка¬ 
залась брать милліонъ дохода, несмотря на 
настойчивыя просьбы Александра, а доволь¬ 
ствовалась 200.000 р., которыя ассигнуют¬ 
ся великимъ княгинямъ, ссылаясь па то, что 
Россія имѣетъ много другпхъ расходовъ, и 
брала па туалетъ 15.000 рублей въ годъ; 
остальныя лее деньги тратила на дѣла бла¬ 
готворительности. Послѣ его смерти она от¬ 
казалась отъ предложеннаго ей милліона въ 
годъ, принявъ закономъ установленные 
600.000 рублей. «Не буду повторять, что 
уже сказала въ этомъ письмѣ относитель¬ 
но мотива, заставившаго меня отказаться 
отт. милліона: это не «униженіе», а скорѣе 
«гордость», п было бы болѣе унизительно 
принять его н допустить, чтобы сказали, 
что меня осыпаютъ благодѣяніями». Елиза¬ 
ветѣ было тяжело принять эту милость отъ 
Николая. Еще ранѣе она писала: «Призна¬ 
юсь, что мнѣ всегда приходится дѣлать 
усиліе, чтобы называть Николая императо¬ 
ромъ. Я такъ была увѣрена, что столько 
не проживу, чтобы видѣть его на этомъ мѣ¬ 
стѣ. По это усиліе я дѣлаю н всегда буду 
дѣлать». 

Дѣлать это усиліе ей долго не пришлось: 
съ каждымъ днемъ она все болѣе и болѣе 
слабѣла. Въ послѣднемъ письмѣ къ матери, 
уже изъ Харькова, отъ 26-го апрѣля 1826 
года, она сообщала, что погода отличная, 
дороги прекрасныя, сезонъ пріятный, все 
кажется красивымъ, только она страдаетъ 
и душою и тѣломъ, она чувствуетъ, что 
есть чѣмъ наслаждаться, но сама насла¬ 
ждаться не можетъ. Изъ письма Лонгином 
видно, что Елизавета едва могла доѣхать 
до Калуги. Въ Волховѣ, гдѣ они останови¬ 
лись обѣдать, Елизавета, которая давно уже 
была не въ состояніи ѣсть, такъ какъ каж¬ 
дая ложка супа вызывала у нея жестокій 
кашель, сильно перемѣнилась. «Тутъ замѣ¬ 
чена была нами ужасная перемѣна,—пи¬ 
салъ Лонгиновъ:—глаза мутные, подъ гла¬ 
зами двѣ жилы надулись толщиной въ па¬ 
лецъ, синія, оттого носъ казался такъ 
широкъ, что какъ будто не принадлежалъ 
ея физіономіи; борода отвисла и ротъ былъ 
раскрытъ; не хотѣлось ей рукой поднять 
бороду, а потому опа старалась плечомъ сіе 


сдѣлать и долго трудилась, языкъ ея тоже 
пе былъ свободенъ, и безъ жалости нельзя 
было слушать, что она говорила; слухъ ея 
тоже ослабѣлъ, и она спрашивала два-три 
раза объ одномъ и томъ же, что было ска¬ 
зано обыкновеннымъ голосомъ, къ которому 
опа привыкла. Въ Бѣлевѣ насилу она взо¬ 
шла по лѣстницѣ, какъ сдѣлалась вся пот¬ 
ной. Съѣвъ немного саго, опа легла спать, 
не позволивъ канеръ-юнгферамъ ночевать 
въ своей комнатѣ, чего и въ обычаѣ не 
было, но спать не могла и до четырехъ ча¬ 
совъ утра была въ безпокойствѣ, часто зво¬ 
нила и призывала, а въ четыре часа спро¬ 
сила: есть-лп близко докторъ, но потомъ 
сказала, что не нужно. Заглянула къ иен 
камеръ-юнгфера — спить. Вторично вошла— 
спитъ необычайно тихо. Наконецъ, вошла 
въ третій разъ, а за нею докторъ Рейн¬ 
гольдъ. Опа приблизилась и видить: ротъ 
раскрытъ, бездыханность и смертная блѣд¬ 
ность. Самъ врачъ вошелъ, пжблизился и 
нашелъ ее мертвой, вѣроятпо за полчаса». 
«Можно сказать: уснула вѣчнымъ сномъ 
4-го мая половина пятаго часа утра»,—пи¬ 
шетъ Лонгиновъ. 

III. «Голубчинъ, потерпи». 

В. А. Корсаковъ со словъ покойнаго про¬ 
фессора П. А. Внсковатаго запясалъ раз¬ 
сказъ, относящійся къ временамъ недоброй 
памяти Аракчеева и ярко характеризующій 
лпчпостъ временщика. 

Отецъ П. А., служившій генераломъ въ 
аракчеевскихъ поселеніяхъ, одно время, но 
обязанностямъ своей службы, долженъ былъ 
проживать въ знаменитомъ Грузинѣ. Одна¬ 
жды, утромъ, подходя къ дому Аракчеева 
съ докладомъ, генералъ услышалъ неисто¬ 
вый крикъ, несшійся изъ внутреннихъ по¬ 
коевъ. Онъ инстинктивно бросился на вопль, 
быстро перебѣжалъ цѣлый рядъ совершенно 
пустыхъ комнатъ и, какъ вкопанный, оста¬ 
новился передъ полуоткрытою дверью граф¬ 
скаго кабинета. Передъ глазами генерала 
Васковатаго открылась слѣдующая картина. 
На простой бѣлой скамьѣ лежалъ растяну¬ 
тый личный секретарь графа, человѣкъ по¬ 
жилой, лѣтъ подъ 50, чуть ли не статскій 
генералъ. Всѣмъ было извѣстно, что чело¬ 
вѣкъ этотъ былъ правою рукою Аракчеева, 
его любимцемъ, свято и педантично испол¬ 
нявшимъ его велѣнія. На этотъ разъ онъ 
видимо, чѣмъ-то провинился. Секретарь не¬ 
истово кричалъ. Онъ былъ «форменно» об¬ 
наженъ. Его больно пороли двое дворовыхъ 
графа... 

Два дюжихъ парня, одипъ за ноги, другой 
навалившись на плечи, крѣпко держали 
бившуюся жертву. Какой-то унтеръ стоялъ 
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тугъ да і| громко отвгьгв&ЕЪ улары. Фал^ 
да форменнаго фрака, закинутая къ головѣ 
п прикрытая до половины бѣльемъ, какъ-то 
странно изогнувшись, торчала на спинѣ. 
Въ петлицѣ ра-стегнутаго борта растерзан¬ 
наго фрака болтался какой-то крестъ. Иска¬ 
женное, полное ужаса, багровое лицо стари¬ 
ка обращалось то въ одну, то въ другую сто¬ 
рону... И несся отчаянный старческій вопль, 
густо наполнявшій собою воздухъ комнатъ... 

А у изголовья жертвы, на колѣняхъ, со 
скрещенными пальцами рукъ, въ позѣ жар¬ 
ко молящагося человѣка, стоялъ самъ Аарк- 
чесвъ и слезливо, безъ умолку, вопилъ бла¬ 
гимъ матомъ, какъ бы желая перекричать 
свою жертву: 

«Голубчикъ, потерпи... Не могу... Ей- 
Богу, не могу... Такъ нужно... Голубчикъ... 
люблю я тебя... а не могу... Потерпн... За 
это положено 50... только 50... Ради Бога 
потерпи... Сейчасъ... сейчасъ кончимъ... 
только потерпи... Голубчикъ... жаль мпѣ 
тебя... Ну, ради Бога... ради меня...» 

Генералъ Висковатовъ, наконецъ, вы¬ 
шелъ изъ оцѣпенѣнія и стремглавъ выбѣ¬ 
жалъ изъ дому. 

IV. Записки еп. Порфирія Успенскаго. 

Оберъ-прокуроръ синода гр. Протасовъ. 
— Дипломатическій отвѣтъ. — «Бойкій» 
дьяконъ. — Любовь къ повелѣнію.—Воз¬ 
вышеніе въ силу... негодности.—Исцѣле¬ 
ніе болгарки. — Характеристика аѳон¬ 
скихъ монаховъ. — Какъ живутъ грече¬ 
скіе архіереи? — Герондисты. 

Преосвященный Порфирій (Успенскій) 
долгіе годы провелъ за границею, въ част¬ 
ности въ Палестинѣ, гдѣ хорошо изучилъ 
положеніе православія на Востокѣ. Онъ 
оставилъ записки, которымъ далъ заглавіе 
«Изъ книги бытія моего». Эти высоко ин¬ 
тересные мемуары подробно реферируетъ въ 
«Русскомъ Архивѣ» г. Титовъ. 

4 мая 1843 г. (передъ своимъ отъѣздомъ 
на Востокъ) Порфирій былъ у оберъ-проку¬ 
рора св. синода, гр. Протасова, и, между 
прочимъ, просилъ его сказать ему, какъ 
должно отвѣтить константинопольскому па¬ 
тріарху, если онъ спроситъ его о мнѣніи 
нашего синода или нашихъ богослововъ ка¬ 
сательно законности или незаконности сино¬ 
да Аѳинскаго. Графъ отвѣчалъ: «поговорите 
объ этомъ съ посланникомъ нашимъ при 
Портѣ оттоманской, г. Титовымъ». Я уди¬ 
вился такому отвѣту его и невольно возра¬ 
зилъ ему, что это дѣло не Титова, а св. си¬ 
нода. Тогда онъ сказалъ мнѣ, что это дѣло 
пе синода, а Государя, п что константино¬ 
польская миссія наша должна знать и, безъ 
сомнѣнія, знаетъ мысли его величества объ 


атомъ предметѣ. «Впрочемъ,—присовокупилъ 
*иъ, какъ бы одумавшись,— вы можете ска¬ 
зать патріарху, что россійскій синодъ п всѣ 
прочіе іерархи наши думаютъ объ аѳин¬ 
скомъ синодѣ такъ же, какъ думаетъ его 
святѣйшество». 

22 сентября въ Константинополѣ Порфи¬ 
рій являлся къ нашему послу В. П. Титову. 
Вечеромъ въ этотъ же день его посѣтилъ іе¬ 
родіаконъ русской миссіи Григоріи. Онъ на¬ 
чалъ разсказывать, какъ поступаютъ здѣсь 
епархіи, какъ епископы сбираютъ деньги 
съ паствы и какъ случилось, что констан- 
тпнопольскій патріаршій престолъ началъ 
быть покупаемъ. Вначалѣ турки производи¬ 
ли жалованье патріархамъ. Опи начали 
уменьшать это жалованье, и кончилось 
тѣмъ, что по несчастному соперничеству они 
сами стали платить за патріаршую шапку. 

Посѣтившій Порфирія іеродіаконъ Фила¬ 
ретъ разсказалъ, между прочимъ, одно за¬ 
бавное приключеніе. 

Въ Анатоліи при одномъ архіереѣ жилъ 
молодой п бойкій діаконъ. Нерѣдко бивала 
его герондисса владыки за его шалости и не¬ 
послушаніе ея капризамъ. Діаконъ терпѣлъ 
и выговоры, и капризы, и побои отъ герон- 
дпссы, потому что боялся быть выгнаннымъ 
изъ дома п потерять право на архіереиство. 
«У насъ такой порядокъ,—говорилъ, улы¬ 
баясь, о. Филаретъ:— кто изъ иасъ безро¬ 
потно выноситъ нечистоты изъ спальни ге- 
рондиссы владычной и стоить неподвижною 
статуею, когда она бьетъ по щекамъ своими 
туфлями или чѣмъ попало, тотъ и уменъ, 
п святъ. У насъ, тотъ п въ архіереи попа¬ 
детъ, если, впрочемъ, умѣетъ п успѣетъ 
пажить нѣсколько тысячъ піастровъ». Діа¬ 
конъ терпѣлъ и не зѣвалъ; правдой и не¬ 
правдой пажи валъ, копилъ денежки, по въ 
сердцѣ своемъ таилъ намѣреніе уйти отъ 
владыки тайно при первомъ удобномъ слу¬ 
чаѣ п послѣ первой удачной кражи денегъ 
изъ шкатулки преосвященнаго. 

Случаи представился благопріятный. Ге¬ 
рондисса владыки занемогла опасною бо¬ 
лѣзнью. Преосвященный, ухаживая за нею, 
однажды, въ хлопотахъ, при сильномъ об¬ 
морокѣ своей возлюблеппой, забылъ подъ 
подушкою ключи. Діакону то и па руку. 
Мгновенно онъ отперъ завѣтный сундукъ, 
похитилъ давно подмѣченную шкатулку съ 
турецкими червончиками, и давай Богъ но¬ 
ги! Убѣжалъ въ Молдавію и оттуда, спустя 
года два, явился въ Константинополь. За 
деньги онъ купилъ себѣ архіерейство и по¬ 
сланъ былъ па первую овдовѣвшую епархію. 
Спустя годъ, вселенскій патріархъ умеръ, 
и на мѣсто его избранъ былъ тотъ митро¬ 
политъ, котораго обокралъ прежній діаконъ, 
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а нынѣшній преосвященный. У боясь гнѣва 
новаго патріарха, архіерей пріѣхалъ въ 
Стамбулъ и своею пронырливостью п день¬ 
гами успѣлъ выхлопотать у султана фир¬ 
манъ, которымъ падишахъ повелѣвалъ па¬ 
тріарху любить сего архіерея. Патріархъ, по¬ 
лучивъ фирманъ, еще болѣе возненавидѣлъ 
архіерея, но вслѣдствіе поколѣнія султан¬ 
скаго долженъ былъ любить его. Ріпіз сого- 
наі ориз! 

Случалось иногда и такъ, что извѣстнаго 
мопаха дѣлали архіереемъ единственно по¬ 
тому именно, что онъ оказывался никуда 
негоднымъ. Дальше итти было, кажется, 
уже некуда. Въ 40-хъ же годахъ седевкіов- 
скую митрополію въ антіохійскомъ патріар¬ 
хатѣ занималъ архіерей Іаковъ, бедуинъ, 
пахнувшій псиной, круглый невѣжда, 
серьезно вопрошавшій одного русскаго, когда 
онъ узналъ, что тотъ пріѣхалъ изъ Россіи: 
«Знаетъ-ли онъ говорить по-русски», и на¬ 
столько равнодушный къ своей паствѣ, что 
пс вѣдалъ, сколько православныхъ душъ 
въ его епархіи, и что говорилъ, какъ о дѣ¬ 
лѣ самомъ обыкыозевномъ, о переходѣ нѣ¬ 
которыхъ его пасомыхъ въ турецкую ре¬ 
лигію. Спрашивается, какимъ образомъ та¬ 
кой человѣкъ могъ сдѣлаться митрополи¬ 
томъ и находился отвѣтъ въ высшей сте¬ 
пени изумительный: «Преосвященный былъ 
сначала игуменомъ монастыря пророка Иліи 
и— дуриымъ; чтобы избавиться отъ него, 
сдѣлали его архіереемъ». Такіе-то пути 
ведутъ иногда къ архіерейской каѳедрѣ въ 
греко-восточной церкви *). 

15-го октября, выѣхавъ въ Сирію п по¬ 
сѣтивъ изъ Бейрута Дамаскъ, Триполи п 
многіе сосѣдніе монастыри, Порфирій, 20-го 
декабря 1843 г., достигъ, наконецъ, Іеру¬ 
салима. Впрочемъ, укоряя грековъ, что ихъ 
владыки имѣютъ герондиссъ, Порфирій за¬ 
былъ, что у пасъ есть молодые викарные 
архіереи изъ вдовыхъ поповъ съ малолѣтни¬ 
ми дѣтьми, ради ухода за которыми они 
держатъ въ своихъ монастырскихъ кельяхъ 
(а болѣе совѣстливые, па квартирахъ) не¬ 
старыхъ нянекъ, боннъ, п, кромѣ «печныхъ 
собесѣдованій съ ангелазш», не отказывают¬ 
ся провѣдывать по ночамъ, хорошо-лн снятъ 
ихъ дѣти. 

Любопытный разсказъ передаетъ Порфи¬ 
рій. Одинъ молодой богатый бодгарішъ го¬ 
рячо любилъ свою жену. Послѣ родовъ она 
лишилась разсудка. Базарджикскій епи¬ 
скопъ посовѣтовалъ свозить больную въ 

*) А у насъ развѣ не бывало? Что¬ 
бы сбыть ректора одной семинаріи, сдѣ- 
лсиш его епископомъ. Однако викарій - 
епископъ и тутъ оказался мало пригод¬ 
нымъ, по своей необычайной ярости. 


Іерусалимъ, гдѣ она у Гроба Господня и 
выздоровѣла. Послѣ Пасхи, по пріѣздѣ на 
родину, болгарка опять захворала. Епи¬ 
скопъ, къ которому мужъ ся обращался 
ранѣе, разсказалъ ему: «Я вижу, что Провп- 
дѣніе тебя и жену твою призываетъ на 
жительство въ Іерусалимъ. Продай домъ и 
все имѣніе твое н переселись въ св. градъ; 
уповаю на милость Господню: жена твоя 
опять исцѣлѣсгь». Болгаринъ исполнилъ 
совѣтъ святителя, п Господь далъ ей но¬ 
вое исцѣленіе. Послѣ Пасхп опи хотѣли 
возвратиться домой, но лишь только выѣха¬ 
ли за ворота іерусалимскіе, вдругъ она ли¬ 
шилась разсудка. Тогда мужъ ея вполнѣ 
понялъ, въ чемъ дѣло и рѣшилъ остать¬ 
ся во св. градѣ па постоянное жительство 
послѣ третьяго мгновеннаго пецѣлепіл у 
Гроба Господня. По гдѣ и какъ жить, п, 
чѣмъ пропитывать себя, жену и дитя? На¬ 
мѣстники патріарха, жестокіе, безбожные, 
не хотѣли датъ ему безвозмезднаго пріюта 
въ одномъ изъ пустопорожнихъ своихъ до¬ 
мовъ, а онъ прожилъ все свое состояніе на 
переѣзды п богатые вклады въ патріархію. 
Даже высылали его вонъ изъ Іерусалима. 
Опъ умолялъ не отринуть его, соглашался 
па самыя низкія п черныя работы въ па¬ 
тріархіи, лишь бы дали ему пристанище 
па первый разъ, до первой возможности 
жпть независимо. Черные злодѣи отказали 
ему въ просьбѣ. Тогда онъ прибѣгъ къ по¬ 
мощи христіанъ іерусалимскихъ; оип собра¬ 
ли ему небольшую сумму, н онъ нанялъ въ 
одномъ изъ домовъ патріархіи крошечный 
уголокъ за 200 піастровъ въ годъ и дер¬ 
житъ въ пемъ кофейню, а жена его, цвѣ¬ 
тущая, здоровая, умная, расторопная, помо¬ 
гаетъ ему шитьемъ п мытьемъ бѣлья. Но 
въ спискахъ здѣшпяго синода они считаются 
до сихъ поръ хаджіями п ежегодно вносить 
за себя, и за сыпа, и за крестнаго отца его 
обычную сумму, сверхъ палаты за квартиру. 
Опа никогда пе выходитъ за ворота городскіе 
и даже боится приближаться къ нимъ. «Та¬ 
инственныя испытанія Господин, велика бла¬ 
годать Божія и поучительна любовь этого му¬ 
жа. Эта любовь есть точно даръ благодати, 
сообщаемой въ таинствѣ брака. Теперь я 
сильнѣе вѣрю въ силу этого таинства». Пор¬ 
фирій видѣлъ эту женщину. Нсечастія сдѣ¬ 
лали ее чрезвычайно доброю. 

«Тяжело мнѣ здѣсь въ Іерусалимѣ (за¬ 
носитъ Порфирій (3-го февраля въ свой днев¬ 
никъ). Сердце болитъ, разсудокъ непрерывно 
сердится на безпорядки человѣческаго су¬ 
щества, утѣшенья нѣтъ ни отъ людей, ни 
отъ природы; родные, друзья, знакомые — 
вдали; моя роза цвѣтетъ безъ меня, а что 
ждетъ меня въ будущемъ? Тяжело мнѣ. 
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ПОРОЙ слово. 


Аѳонскіе монахи за деньга постригаютъ въ 
монашество нашихъ русскихъ дураковъ. 
Бездѣльники эти монахи, отродье идола Аѳо- 
са! Свѣтскій учитель грекъ, присланный 
изъ Константинополя для обученія монаховъ, 
©казался нечисто проповѣдующимъ, отме¬ 
тающимъ посты и прочіе церковные обря¬ 
ды. По настояпію Анѳима, окъ удаленъ отъ 
должности. Училище заперто. Жалованья 
получалъ этотъ бѣсъ по 1,000 піастровъ 
въ мѣсяцъ. Бъ контрактѣ, съ нимъ заклю¬ 
ченномъ, сказано было, что по неудоволь¬ 
ствію той или другой стороны онъ можетъ 
уволиться пли быть уволенъ. Учптслншка 
переругалъ всѣхъ архіереевъ, и особенно 
Апѳима. Онъ провалится послѣ Пасхи вмѣ¬ 
стѣ съ поклонниками». 

Греческіе архіереп всегда жаловались въ 
Россіи па свою бѣдность п всегда старались 
рисовать свое положеніе самыми печальны¬ 
ми чертами. «Войдемъ въ покои греческаго 
архіерея нс фантастическаго, а дѣйствитель¬ 
наго. Въ пріемной комнатѣ мы пойдемъ ши¬ 
рокую турецкую софу, а па пей подушки 
изъ сирійскаго разпоцвѣтпаго шелка; необ¬ 
ходимую принадлежность благоустроеннаго 
жилища иа Востокѣ составляетъ бронзовая 
жаршшя; ее вы тоже найдете въ пріемной 
архіерея; жаровня эта у него вся литая, на 
красивыхъ львиныхъ лапахъ и такая огром¬ 
ная, что три человѣка едва могутъ поднять 
ее. Если поинтересуемся узнать, что нахо¬ 
дится въ буфетномъ шкапу архіерея, то мы 
узримъ желе изъ айвы, шербетъ розовый, 
кофейный и розовый листъ и орѣхи съ гвоз¬ 
дикой, и само собой разумѣется, ароматное 
вино. Если же пожелаемъ познакомить¬ 
ся съ поварского архіерея, то найдемъ тамъ 
гусей, цыпленка и поросенка. Греческіе ар¬ 
хіереи, какъ извѣстно, разрѣшаютъ себѣ 
скоромную пищу по тому основанію, что опи 
въ настоящіе монахи не посвящаются, а ос¬ 
таются навсегда рясофорными, хотя и возла¬ 
гаютъ на себя монашескія принадлежности. 
И этотъ обычай соблазнять насъ не долженъ. 
Въ одеждѣ архіереи любятъ разнообразіе, я 
нѣкоторые изъ нихъ часто перемѣняютъ своп 
платья. Значитъ, гардеробъ ихъ богатъ и до 
рогъ. Въ прежнее время архіереи иногда 
упрашивали свою голову чалмой, этой краси¬ 
вой принадлежностью турецкаго костюма, 
причемъ они въ свое онравдаиіе ссылались 
на принужденіе со стороны турокъ, но эта 
отговорка лишена всякаго значенія». 

«Въ помі^ніи греческаго архіерея 
встрѣтишь еще, чего совсѣмъ не ожидаешь 
—экономку или сожительницу. Эти лично¬ 
сти женскаго пола носятъ различныя наиме¬ 
нованія: гсрондпссы, кокопы. пармаяы, про¬ 
ще: шшжшщы, а деликатнѣе: «преосвя¬ 


щенные монахини». Такихъ особъ жепскаго 
пола держатъ не одни архіереи, но и другіе 
клирики, такъ какъ безбрачными остаются 
въ Греціи не только патріархи, епископы и 
архимандриты,но нѣкоторые приходскіе, го¬ 
родскіе священники и даже діаконы. Дѣя¬ 
тельность параманъ, преосвященныхъ мона¬ 
хинь (или какъ хотите назовите) заклю¬ 
чается въ слѣдующемъ: онѣ изготовляютъ 
архіерею любимыя его блюда, пзмывають его 
святительскія ноги, стелютъ ложе, варятъ 
варенье, повязываютъ черный платочекъ по¬ 
верхъ камилавки, когда архіерей выходитъ 
изъ дому п проч. Нѣкоторымъ греческимъ 
архіереямъ ипогда приходится выслушивать 
укоризну, что героидиссы ихъ служатъ соб¬ 
лазномъ для христіанъ. Въ такомъ случаѣ 
соблазняющійся можетъ услышатъ слѣдую¬ 
щія слова отъ архіерея: «и ап. Петръ водилъ 
съ собою сестру-жспу, а мы преемники его. 
Самому Господу служит жепы; почему же п 
иамъ не принимать ихъ служенія и послу¬ 
шанія? Не мы первые ввели обычай прини¬ 
мать въ свои келіи герондпссъ; это уже из¬ 
давна ведется. Зло меньшее все же лучше 
зла большаго (!?). По пусть мы по вашему 
любодѣи., блудодѣп, мы отдадимъ въ этомъ 
отчеты Богу». Нужно признаться, что подоб¬ 
ная апологія не только не успокаивала соб¬ 
лазняющихся, по пногда даже приводила ихъ 
въ ужасъ. Содержаніе коконъ, пли наложницъ 
иногда дорого обходилось архіерею; онѣ лю¬ 
бятъ депьгп, любятъ зрѣлища, нуждаются 
иногда во врачебномъ искусствѣ. Часто онѣ 
достигали большаго значенія въ самой адми¬ 
нистративной дѣятельности архіерея. Этого 
рода соблазномъ дѣло, впрочемъ, кажется, 
пе ограничивалось въ жизни греческихъ ар¬ 
хіереевъ». 

V. Вл. С. Соловьевъ въ юности. 


Вѣра В. С. Соловьева въ духовъ.—Забыв¬ 
чивость философа.—Что разсмѣшило Со¬ 
ловьева.—Много-лн стоитъ жизнь на зе¬ 
млѣ?—Легонда. — Любовь Соловьева къ 

голубямъ.—Соловьевъ и Бѣлинскій. 

Въ «Русской Старинѣ» акад. И. И. Ян- 
жулъ продолжаетъ свои интересныя за¬ 
писки. 

Въ 70-хъ годахъ И. й. Янжулу при¬ 
шлось жить въ Лондонѣ, гдѣ почтенный 
ученый работалъ въ британскомъ музеѣ. 
Случай столкнулъ его съ Владиміромъ Сер¬ 
гѣевичемъ Соловьевымъ п Максимомъ Мак¬ 
симовичемъ Ковалевскимъ. И. П. Яижулъ 
даетъ портретъ В. С. Соловьева въ юности. 

В. С. не розъ серьеѳнѣйппшъ образомъ 
сообщалъ, что опъ во всѣхъ рѣшительныхъ 
и важныхъ случаяхъ своем жизни поступи 
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етъ согласно указанію п оовѣту духа одной 
«нормандки» XVI или XVII вѣка, которая 
является къ ному по желанію п даетъ над¬ 
лежащія указанія, какъ дѣйствовать или 
чего ждать? 

Вообще, мллый и симпатичный человѣкъ, 
особенно какимъ онъ сдѣлался послѣднюю 
половину своей жизни, В. С. представлялся 
нѣсколько ненормальнымъ въ ту эпоху, 
когда я съ нимъ встрѣтился въ Лондонѣ и 
работалъ вмѣстѣ въ британскомъ музеѣ. 
Цѣлые часы, какъ я, — разсказываетъ 
Ц. И.,—за нимъ пногда слѣдилъ въ музеѣ, 
какъ опъ работаетъ, онъ сидѣлъ, по сосѣд¬ 
ству, надъ какой-то книгой о Ііабалѣ съ 
курьезными, дикованнымп рисунками и 
значками, совершенно углубленный и забы¬ 
вающій, что дѣлается вокругъ. Сосредото¬ 
ченный, печальный взглядъ, какая-то вну¬ 
тренняя борьба отражалась у пего на лицѣ 
почти постоянно. Онъ сидѣлъ отъ меня на¬ 
столько близко, что я имѣлъ возможность 
много разъ наблюдать эту картину. Когда я 
къ нему обращался съ вопросомъ:—«Что, 
Владиміръ Сергѣевичъ, о чемъ задума¬ 
лись?!» — или «Какъ вамъ интересна ваша 
книга, которую вы такъ долго читаете? По¬ 
чему вы ее не перемѣните»?—и т. п., я 
получалъ отъ него такіе отвѣты: «Я ни¬ 
чего... въ высшей степени интересно; въ 
одной строчкѣ этой книгѣ больше ума, не¬ 
жели во всей европейской паукѣ. Я очень 
доволенъ и счастливъ, что нашелъ это из¬ 
даніе». 

Самоуглубленный В. С. нерѣдко букваль¬ 
но забывалъ обѣдать н иногда моя жена, 
взявшая его подъ свое попечете, часто до¬ 
прашивала: «Да вы обѣдали ли, Владиміръ 
Сергѣевичъ, сегодня?»— «Нѣтъ, я забылъ, 
да, 'кажется, п вчера я не обѣдалъ»! 

Помню я замѣчательную сцену одного 
вечера. Соловьевъ просматривалъ свѣжій 
«Русскихъ Вѣдомостей», .жена готовила 
чайную посуду, а я подогрѣвалъ воду, сидя 
около камина, какъ вдругъ Соловьевъ раз¬ 
разился неудержимымъ хохотомъ: «ха, ха, 
ха»! 

— Владиміръ Сергѣевичъ, что такое 
смѣшное, разскажите скорѣй намъ! 

Въ отвѣтъ па это раздался его столъ ми¬ 
лый ^дѣтскій хохотъ, вызывавшій невольно 
такой же окликъ, но на этотъ разъ съ до¬ 
бавленіемъ нѣсколькихъ совсѣмъ не дѣт¬ 
скихъ словъ: «Ахъ, какіе дураки... Можио- 
ли быть такими глупыми?!!» 

— Что такое, разскажите, пожалуйста, 
въ чемъ дѣло?— повторяли мы съ женой. 

— Представьте себѣ, въ хронику москов¬ 
скихъ происшествій занесенъ слѣдующій 
случай: «Отходники пріѣхали очищать по¬ 


мойную яму въ одномъ домѣ, открыли люкъ 
очень глубокой ямы и колодца, которые дав¬ 
но не чдетили, и туда сначала отправился 
одинъ рабочій, нс долѣзъ, свалился, и, ко¬ 
нечно, пропалъ. На его мѣсто былъ отра¬ 
вленъ другой^ рабочій, и повторилось то же 
самое: рабочій полѣзъ, упалъ отъ вредныхъ 
газовъ въ обморокъ, и свалился; наконецъ, 
третій, и только послѣ трехъ несчастій, лю¬ 
ди образумились, остановили очистку, про¬ 
вѣтрили люкъ, бросили туда огопь и т. п., 
прежде, чѣмъ принялись за чистку, и выта¬ 
щит трехъ мертвыхъ товарищей изъ этой 
ужасной ямы». Не странные, пе глупые-ли 
это люди?! Ха! ха! ха! 

Мы оба съ женой набросились на Соло¬ 
вьева: 

— Владиміръ Сергѣевичъ, это такъ на 
васъ не похоже, на ваше доброе сердце; что 
вы находите тутъ смѣшного, что смѣетесь 
чуть не до истерики?.. Конечно, это дѣй¬ 
ствія нелѣпыя, по, вѣдь, рабочіе влѣзли въ 
зловонную ужасную яму не для своего удо¬ 
вольствія, а изъ-за куска хлѣба, который 
этимъ трудомъ добываютъ. Имъ прикагат 
лѣзть, они былп только псполпителямн. Не 
правильнѣе-лп винить безсердечныхъ, глу¬ 
пыхъ хозяевъ, которые такъ неосмотритель¬ 
но предпринимаютъ работы, іі, наконецъ, 
начальство, которое подобное веденіе очист¬ 
ки дозволяетъ. 

Я ие помню точно, что намъ возражалъ 
на наше за?<іѣчаніе В. С., но онъ все-таки 
стоялъ на своемъ, что это все очень глупо 
п смѣшно, ы что, во всякомъ случаѣ, пе 
стоитъ и не слѣдуетъ такъ много огорчаться 
этимъ происшествіемъ, когда увидалъ встре¬ 
воженное н огорченное по данному поводу 
лицо моей жены. 

— Чѣмъ хуже, тѣмъ лучше,— замѣтилъ 
Соловьевъ. 

— Какъ, вы полагаете., что для этихъ ра¬ 
бочихъ лучше, что они умерли такой ужас¬ 
ной смертью?! 

— Нѣтъ, я хочу сказать, что вообще 
здѣшняя жизнь на землѣ не составляетъ 
столь серьезнаго факта, за который стоило 
бы такъ держаться и дорожить, и чѣмъ че¬ 
ловѣкъ испытываетъ больше непріятнаго и 
дурного въ этомъ мірѣ, онъ получитъ сто¬ 
рицею въ томъ!!? Позвольте, я вамъ раз¬ 
скажу одну русскую пародиую легенду: по¬ 
добнаго замѣчательнаго произведенія ші 
одинъ европейскій народъ не создалъ. 

Мы, конечно, попросили его разсказать, 
и вотъ что онъ намъ въ сжатомъ видѣ пере¬ 
далъ пзъ содержаніи этой легенды: 

— Когда-то Христосъ съ учениками, пу¬ 
тешествуя по землѣ, пришелъ въ одну де¬ 
ревню къ вечеру уже на ночлегъ. Посту- 
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палея въ ото* избу, его не дуеишг, пропа¬ 
ли; въ друпто, третью — то же самое... 
Собаками травили... Наконецъ, пришелъ вь 
послѣднюю бѣдную избушку па кошіѣ де¬ 
ревни, гдѣ жилъ бѣднякъ, имѣвшій всего 
лишь одну коровепьку. Бѣднякъ бышслъ 
пзъ избы, когда подходилъ Христосъ съ 
учениками, поклонился ему до земли оо- 
мылъ ему, по тогдапшему обычаю, ноги, 
принесъ чашку молока, ложку, краюху хлѣ¬ 
ба й сказалъ: «Кушайте съ Богомъ, что 
имѣю, простите, что мало, больше пѣтъ». 
Потомъ принесъ сѣна, постелилъ, гдѣ мож¬ 
но, и предложилъ гостямъ спокойно спать. 
На другое утро Христосъ съ учениками 
ушелъ отъ гостепріимнаго хозяина и изъ де¬ 
ревни. Вдругъ на выгонѣ, откуда ни возь¬ 
мись, сѣрый волкъ и спрашиваетъ Христа: 
«Я голоденъ, Господи, гдѣ мнѣ поѣсть?» 
Тотъ говоритъ: «Ступай въ послѣднюю из¬ 
бу, на краю деревни; тамъ у мужика одна ко¬ 
рова, ты ее зарѣжь». Всѣ ученик и въ негодо¬ 
ваніи: «Господи, что Ты дѣлаешь?!! Одинъ 
добрый человѣкъ нашелся въ деревнѣ, насъ 
угостилъ, чѣмъ Богъ послалъ, а ты у него 
послѣднюю корову отнимаешь!!!»—«Мало¬ 
вѣрные вы, маловѣрные», отвѣтилъ Господь 
«чѣмъ здѣсь хуже, тѣмъ тамъ лучше. Чѣмъ 
тяжелыие мужику будетъ здѣсь, тѣмъ съ 
большей сторицей опъ будетъ награжденъ 
на небесахъ!». 

Намъ съ ареной оставалось, конечно, 
только пожать плечами отъ такой странной, 
своеобразной логики по данному поводу, и 
мы рѣшительно протестовали какъ противъ 
величія русскаго народа, благодаря сочине¬ 
нію такой легенды, такъ и противъ системы 
оправданія самаго неумѣстнаго смѣха о люд¬ 
скомъ горѣ и несчастій Владиміра Сергѣе¬ 
вича. 

Вообще довольно странныя выходки замѣ¬ 
чались въ то время за милымъ и симпатич¬ 
нымъ, какимъ онъ сдѣлался впослѣдствіи, 
Соловьевымъ, которыя совсѣмъ какъ-то не 
вяжутся и трудно примирить съ его добрымъ, 
необыкновенно сострадательнымъ характе¬ 
ромъ второй, послѣдней половины его жизнп, 
когда онъ попалъ въ кружокъ «ВѣстникаЕв¬ 
ропы». Какъ разъ, напримѣръ, въ то самое 
послѣднее время, прійдя однажды къ Соло¬ 
вьеву въ гостиницу Аіщіеіегге, противъ 
Исаакіевскаго собора, гдѣ онъ жилъ продол¬ 
жительное время, я сдѣлался свидѣтелемъ 
такой трогательной сцены: небольшая ком¬ 
ната Соловьева имѣла обыкновенную фор¬ 
точку, которая была отворена настежь, и пзъ 
пея валилъ холодный воздухъ морознаго 
утра. Это было зимой. Множество голубей 
летало но подоконнику взадъ * ^передъ. 


В. С., легко одѣтый, въ накинутомъ на ноч¬ 
ной рубашкѣ пальто, щипалъ булку Фраи-, 
цузскаго хлѣба и бросалъ голубямъ, которые 
безъ церемоніи вырывали хлѣбъ у него чуть 
нс изъ рукъ. Комната быстро наполнилась 
холодомъ, и онъ, очевидно, простужался. На 
всѣ мод напоминанія объ опасности для его 
здоровья такой раздачи голубямъ продоволь¬ 
ствія, онъ только смѣялся своимъ милымъ 
смѣхомъ н заперъ окно, выбросивши полъ- 
хлѣба прямо на подоконникъ, когда я нако¬ 
нецъ паномнилъ ему о моемъ личномъ опа¬ 
сеніи за собственное здоровье отъ такого го¬ 
лубинаго угощенія. 

Совершенно обратно съ этой сценой, моло¬ 
дой В. С., въ то но крайней мѣрѣ время, лю¬ 
дей очень мало сожалѣлъ п мало придавалъ 
зпаченія, новидимому. самымъ важпымъ че¬ 
ловѣческимъ интересамъ. 

Припоминаю, какъ разъ у В. С., на име¬ 
нинахъ, когда опъ угощалъ насъ съ М. М. 
Ковалевскимъ у Бодеги, въ испанскомъ по¬ 
гребѣ на Оксфордъ-стрить, прекраснымъ 
ужиномъ съ большимъ количествомъ шам¬ 
панскаго и, разумѣется, не безъ вліянія по¬ 
слѣдствій его, произошелъ очень рѣзкій 
споръ, гдѣ отчасти я долженъ признать себя 
виновнымъ за недостатокъ сдержанности. 
Я не помню, по какому предлогу рѣчь косну¬ 
лась Бѣлинскаго, къ которому я всегда, осо¬ 
бенно въ молодости, благоговѣлъ, какъ вдругъ 
В. С. воскликнулъ: «Что такое Бѣлинскій? 
Что онъ сдѣлалъ?.. Я уже теперь сдѣлалъ 
гораздо больше, чѣмъ онъ, и надѣюсь въ те¬ 
ченіе жизни уйти далеко отъ него н быть 
гораздо выше...» 

Хотя было уже очень выпито, п можемъ 
быть поэтому я не удержался, слушая по¬ 
добное самохвальство, и замѣтилъ Соловье¬ 
ву, что «стыдно такъ говорить о самомъ се¬ 
бѣ, лучше додождать, когда другіе васъ при¬ 
знаютъ ему равнымъ!!!» 

Какъ вдругъ па мое замѣчаніе, къ вящему 
моему конфузу— это происходило въ общемъ 
залѣ, очень наполненномъ публикой,— В. С. 
разразился рыданіями, слезы потекли у него 
обильно пзъ глазъ. Я немедленно попросилъ 
извиненія, Ковалевскій съ своей стороны 
всячески старался потушить его волненіе, но 
это намъ не скоро удалось. Праздникъ 
нашъ разстроился, и мы немедленно уѣхали 
домой. 

На другой день, однако, Соловьевъ встрѣ¬ 
тился съ нами въ Британскомъ музеѣ, какъ 
ни въ чемъ не бывало, п когда я вновь 
изви^зся за то, ѵ&іььъ&ъ вчерашнюю 
оз«гу, онъ только засмѣялся и тѣѵ* в кон¬ 
чилось, повидл мому, безъ вліянія на маша 
добрыя отношенія. 


аОБОЕ о старомъ- 
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VI. Одинъ изъ самозванцевъ нашихъ дней. 

Пароходное знакомство. — Непомѣрное 
истребленіе водки.—Полное тайны про¬ 
исхожденіе.—Медицинскія познанія са¬ 
мозванца.—Блестящая операція.—Любовь 
крестьянъ къ Черемшанкому.—Бѣгство 
самозванца.—Аростъ Черѳмтанскаго. — 
Смерть самозванца. 

Самозванчество—характерная черта рус¬ 
ской жизни. Этому общественному явленію 
въ свое время блестящій этюдъ посвятилъ 
высоко талантливый В. Г. Короленко. До 
нашихъ дней самозванцы не переводятся. 
Объ одномъ пзъ ннхъ подробно разсказыва¬ 
етъ въ «Историческомъ' Вѣстникѣ» И. В. 
Мѣщанииовъ. 

Въ маѣ 1878 г. шелъ по Камѣ пароходъ, 
направлявшійся изъ Казани въ Пермь. Въ 
рубкѣ перваго класса сидѣли и пили чай 
два пассажира: одинъ—предсѣдатель сара¬ 
пульской уѣздтюй земской управы, а дру¬ 
гой—извѣстный въ прикамскомъ краѣ бо¬ 
гатый купецъ. Они мирно вели между со¬ 
бою бесѣду, не обращая вниманія па третья¬ 
го, сидѣвшаго въ углу рубки пассажира; то 
былъ мужчина, лѣтъ пятидесяти, судя по 
костюму, отставной военный. Въ разговорѣ 
предсѣдатель управы, между прочимъ, упо¬ 
мянулъ, что возвращается пзъ Казани по¬ 
слѣ досадно неудачной поѣздки. Ѣздилъ онъ 
искать врача хотя бы на одну пзъ свобод¬ 
ныхъ въ его уѣздѣ вакансій, но не нашелъ 
и долженъ былъ ограничиться тѣмъ, что 
вывѣсилъ въ университетѣ объявленіе, вы¬ 
зывающее желающихъ занять это мѣсто изъ 
кончающихъ курсъ студентовъ-медиковъ. 
«Хотя и очень не хотѣлось бы братъ не¬ 
опытныхъ, только что испеченныхъ вра¬ 
чей, но что же дѣлать? Все-таки это лучше, 
чѣмъ ничего», такъ закончилъ онъ свой 
разсказъ. 

Въ это время упорно до сихъ поръ мол¬ 
чавшій военный подошелъ къ нимъ съ та¬ 
кими словами: «Извините, господа, что 
вмѣшиваюсь въ вашъ разговоръ. Позвольте 
представиться: отставной военный врачъ 
Черемшанскій. Я ѣду изъ Туркестана. Бро¬ 
дилъ по Снбнрн, да все это надоѣло, и рѣ¬ 
шилъ я перебраться въ Европейскую Россію. 
Не думалъ я вовсе гдѣ-нибудь пристраивать¬ 
ся болѣе или мепѣс прочно, но, нрослушавъ 
вашъ разговоръ, мнѣ пришло па мысль: не 
могу ли я быть вамъ полезнымъ и почему 
бы мнѣ пс послужить земству? Попробуйте, 
возьмите меня земскимъ врачемъ; окажусь 
негоднымъ или самому мнѣ не понравится, 
мѣсяца черезъ два-трн мы разойдемся такъ 
же тихо и спокойно, какъ сошлись. А вотъ 
мои документъ». Съ этими словами онъ по¬ 


далъ предсѣдателю управы бумагу, оказав¬ 
шуюся временнымъ свидѣтельствомъ, вы¬ 
даннымъ 16 марта 1878 г. командиромъ 
туркестанскаго линейнаго № 2 батальона 
старшему срачу, доктору медицины, надвор¬ 
ному совѣтнику Черемшаискому, уволенно¬ 
му по болѣзни въ отпускъ впредь до окон¬ 
чательнаго увольненія въ отставку. 

Предсѣдатель управы подумалъ; Черем- 
шанскій ему понравился, н 27 мая 1878 г. 
онъ былъ назначенъ земскимъ врачемъ Са¬ 
рапульскаго уѣзда. 

Пробылъ онъ въ этой должности недолго, 
—почему-то повздорилъ съ земствомъ п 
10 октября 1878 г. былъ уволенъ. Гдѣ онъ 
былъ до марта 1879 г., неизвѣстно, но съ 
14-го марта онъ уже состоялъ земскимъ 
врачемъ по Мензелинскому уѣзду. 

Лица, его знавшія, передаютъ о немъ 
много интереснаго. Такъ, нынѣ умершій, 
бывшій елабужскій нотаріусъ И. П. Дми¬ 
тревскій, изложившій свои воспоминанія о 
Череюпаяскомъ въ особой запискѣ, разска¬ 
зываетъ о первой съ нимъ встрѣчѣ слѣду¬ 
ющее: «Съ докторомъ Черемшанскимъ я 
познакомился въ 1878 г., въ первыхъ чи¬ 
слахъ августа въ Сарапулѣ, въ квартирѣ 
моего пріятеля, доктора Стельмаховича, слу¬ 
жившаго въ то время врачомъ мѣстной зем¬ 
ской большщы. Сидѣли мы за послѣобѣден¬ 
нымъ чаемъ: хозяева—мужъ п жена, я и 
предсѣдатель сарапульскаго окружнаго суда 
Ф. И. ПІмелевъ. Вскорѣ въ прихожей послы¬ 
шался звонъ шпоръ п громкій разговоръ съ 
вышедшею туда хозяйкою, а вслѣдъ за¬ 
тѣмъ въ задъ вошелъ мужчина, лѣтъ пяти¬ 
десяти, моложавый, въ военномъ мундирѣ, 
съ Анною на шеѣ, солдатскимъ Георгіемъ п 
цѣлымъ рядомъ мелкихъ орденовъ и меда¬ 
лей въ колодкѣ; шатенъ, съ небольшими 
усами на гладко выбритомъ лпцѣ; онъ но¬ 
силъ темпо-синія очки съ видимою цѣлью 
скрыть замѣтную косину глазъ; одѣтъ опъ 
былъ, что называется, съ иголочки: все, 
начиная съ мундира п кончая ослѣпительной 
бѣлизны воротничкомъ н ыапжетамп, все 
блистало свѣжестью п безукоризненною чи¬ 
стотою. На предложенным хозяйкою во¬ 
просъ: «не хотите ли чаю?», снъ отвѣтилъ: 
«я уже пилъ, но пожалуй». Хозяйка при¬ 
несла графинъ водки и пошла было за рюм¬ 
кою, а Черемшанскій, принявъ отъ хозяй¬ 
ки графинъ, сталъ искать глазами чистый 
стаканъ, но ни одного, вымытаго послѣ 
чаю, на столѣ не было; на глаза ему попа¬ 
лась полоскательная чашка, онъ посмотрѣлъ 
на нее, обтеръ ее внутри и вылилъ туда 
изъ графила нею водку, а ея былъ почт 
полный графинъ.—выпилъ вес это сразу и 
не только нс поморщился, но даже пс кряк- 
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нуль, а лишь вытеръ усы надушеннымъ 
косовымъ платкомъ. Это никого изъ присут¬ 
ствовавшихъ не удивило, не удивлялся по¬ 
томъ и я, когда узналъ Черемшанскаго по¬ 
ближе, и когда мнѣ стало извѣстнымъ, что 
на его языкѣ подъ именемъ чая разумѣется 
водка. Ни въ этотъ разъ, ни впоедѣдствіп 
онъ постѣ такого пріема водки пьянъ не 
былъ, не былъ даже выпивши, да вообще 
пьянымъ его никто никогда не видалъ». 

Разсказывалъ онъ живо, интересно, но 
съ замѣтными преувеличеніями. Всѣ его 
разсказы изобличали въ немъ героя, безша¬ 
башную личность, но, во всякомъ случаѣ, 
не плуга, нс шарлатана, а скорѣе симпатич¬ 
наго шалопая. 

О своемъ прошломъ Черемшапскій гово¬ 
рилъ всегда какъ-то загадочно, полунаме¬ 
ками, такъ чго у всѣхъ его знавшихъ сло¬ 
жилось убѣжденіе, что онъ очень высокаго 
но какого-то полнаго тайны происхожденія. 
Но его намекамъ выходило, что онъ неза¬ 
коннорожденный сынъ императора Нико¬ 
лая I; таковызіъ его считали многіе, да опъ 
отчасти и былъ похожъ па покойнаго го¬ 
сударя. 

Однажды по Сарапулю распространился 
слухъ, будто Черемшапскій переводится па 
службу въ Петербургъ. Черемшапскій не от¬ 
рицалъ этого и, въ доказательство справед¬ 
ливости слуха, показывалъ кое-кому, а въ 
томъ числѣ и упомянутому выше Дмитрев¬ 
скому, объявленіе, паписанное на велико¬ 
лѣпной бумагѣ, съ изящно отпечатаннымъ 
бланкомъ: «Канцелярія его императорскаго 
высочества великаго князя Владимира Але¬ 
ксандровича» и приблизительно такого со¬ 
держанія: «его высочество великій князь из¬ 
волилъ приказать извѣстить васъ, что вы 
назначаетесь...» Дмитревскій говорилъ, что 
рѣчь шла о назначеніи инспекторомъ пли 
начальникомъ какого-то учрежденія въ Пе¬ 
тербургѣ. Бумага была адресована доктору 
медицины Черешпанскому и подписана ка¬ 
кимъ-то генералъ-маіоромъ. 

На разспросы, по какому сличаю онъ, ме¬ 
дикъ, могъ получить солдатскій георгіевскій 
крестъ, Черемшапскій разсказывалъ, что, 
бывши студентомъ 2-го курса медико-хи¬ 
рургической академіи, он' 1 съ тремя товари¬ 
щами учинилъ какую- ъ дерзкую выходку 
противъ начальства, з* что былъ разжало- 
гапъ въ рядовые и попалъ па Кавказъ. Тамъ 
йгь выдѣлялся своимъ озорствомъ, храбро¬ 
стью и былъ извѣстенъ всему полку, какъ 
отчаянный бреттеръ; іа одну изъ схватокъ 
къ горцами онъ получилъ георгіевскій 
крестъ, а затѣмъ, лѣтъ черезъ семь-восемь, 
былъ помиловалъ, вернулся въ Петербургъ, 


гдѣ снова поступилъ въ академію и кончив 
курсъ докторомъ медицины. 

Въ Сарапулѣ онъ быстро познакомился 
со всѣмъ чиновнымъ міромъ, вездѣ бывалъ 
и повсюду его принимали охотно. 

Въ Сарапулѣ опъ извѣстенъ былъ за же¬ 
натаго; жена была при немъ, но никуда не 
выѣзжала, а у нихъ рѣдко кто бывал, да 
п трудно было застать его дома: цѣлый депь, 
съ ранняго утра до поздпей нота, онъ пли 
ѣздилъ по дѣламъ, пли былъ гдѣ-либо въ 
гостяхъ; частной практикой опъ занимался 
неохотно, не искалъ ея, но по приглаше¬ 
ніямъ не отказывался никогда. Будучи вра- 
чеиъ при земской больницѣ, опъ аккуратно 
посѣщалъ ее, принималъ больныхъ, пропи¬ 
сывалъ лѣкарства; съ сослужпвцами-врача- 
мп былъ въ паилучшихъ отношеніяхъ, 
охотно помогалъ имъ въ работѣ и, при слу¬ 
чаѣ, оказывалъ денежную помощь; за това¬ 
рищей стоялъ горою, п по этому поводу у не¬ 
го было немало столкновеній съ земскими 
главарями, которымъ опъ, не стѣсняясь, го¬ 
ворилъ въ глава дерзости и велъ себя такъ, 
что во всякое время можно было ожидать 
отъ пего или рукопашной расправы, или вы¬ 
зова па дуэль. 

Про медицинскія познанія его сарапуль¬ 
скіе врачи говорили, что видно, что онъ че¬ 
му-то когда-то учился, по давно уже не слѣ¬ 
дитъ за наукой, ничего не читаетъ и сталъ 
забывась то, что когда-то зналъ; въ его ре¬ 
цептахъ ие разъ замѣчались грубыя ошибки 
въ правописаніи: онъ писалъ по-латыші, 
какъ фельдшеръ, а пе какъ врачъ. 

Въ мензелшіекомъ земствѣ оиъ прослу¬ 
жилъ менѣе полугода, всего съ 14-го марта 
по 6-е сентября 1879 года, а затѣмъ посту¬ 
пилъ частнымъ врачомъ па Симскіе заводы 
(Уфимской губерніи), гдѣ благополучно песъ 
службу до начала 1883 года. 

По оффиціальнымъ даннымъ, имѣющимся 
въ слѣдственномъ производствѣ, Чсремшан- 
скій, въ бытность его въ Мензелинскомъ 
уѣздѣ, сначала жилъ въ городѣ и завѣды- 
валъ земскою больницею съ шестьюдесятью 
кроватями, а затѣмъ былъ перемѣщенъ въ 
уѣздъ, гдѣ получилъ въ завѣдываніе пріем¬ 
ный покой. Затѣмъ, будучи уже заводскимъ 
врачемъ, онъ съ 1880 и 1881 гг. принималъ 
участіе въ пріемѣ новобранцевъ: здѣсь оиъ 
«блистательно доказалъ» знаніе медицины, 
успѣшно отличалъ притворныя болѣзни, из¬ 
обличилъ нѣсколькихъ инородцевъ въ ис¬ 
кусственномъ голоданіи съ цѣлью избѣжать 
воинской повинности; иа земскихъ собра¬ 
ніяхъ 1880 и 1881 гг, оиъ былъ избралъ 
врачебнымъ персоналомъ въ секретари и 
прекрасно докладывалъ собранію о медицин¬ 
скихъ нуждахъ уѣзда 
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По словамъ одного мензелинца, хорошо 
знавшаго Черемшанскаго, послѣдній въ 
этомъ городѣ пользовался общимъ уваже¬ 
ніемъ, хотя и слылъ за большого оригинала. 
Онъ заставилъ говорить о себѣ цѣлый го¬ 
родъ по такому случаю: пригласили его 
какъ-то на консультацію; предстояла весь¬ 
ма тяжелая и настолько рискованная опера¬ 
ція, что собравшійся врата пе рѣшались 
приступить къ ней; за нее взялся Черемшаи- 
скій и исполнилъ быстро п блистательно. Де¬ 
негъ за эту операцію оиъ не взялъ, сколько 
его о томъ ни упрашивали. 

Другое, знавшее его лицо отзывается о 
немъ такъ: «кто бы оиъ пп был, во вся- 
кокомъ случаѣ онъ былъ человѣкъ недур¬ 
ной, умомъ оиъ не блистал, нахаломъ пе 
былъ; вранье его вначалѣ было весело и 
Занятно, по потомъ, какъ и всякое повторе¬ 
ніе, надоѣдало». 

3 апрѣля 1883 года Черемшапскій былъ 
назначенъ барскимъ уѣзднымъ врачемъ и, 
такимъ образомъ, вступилъ иа государ¬ 
ственную службу. 

По общему отзыву, Черемшанскій и въ 
Бпрскѣ велъ себя превосходно; пс было слу¬ 
чая, чтобы опъ отказался явился или при¬ 
нял у себя больного, кто бы онъ ни былъ, 
или отклонилъ подъ какимъ-либо предло¬ 
гомъ приглашеніе судебной власти или но- 
липіи для производства судебно-медицинской 
экспертизы, но полиція ие долюбливала его 
за то, что онъ былъ принципіальный врагъ 
и неуклонный преслѣдователь всякаго взя¬ 
точничества., какъ бы ничтожно п мелко оно 
нп было бы. 

И въ Бирскомъ уѣздѣ, какъ п въ Мензе¬ 
линскомъ и въ Сарапульскомъ, Черсмшаи- 
скій пользовался большою любовью кресть¬ 
янъ; и здѣсь оиъ охотно и безплатно пода¬ 
валъ каждому медицинскую помощь; и 
здѣсь онъ онъ также щедро помогалъ день¬ 
гами, кому только могъ; онъ ие въ силахъ 
былъ спокойпо относиться къ нищетѣ и къ 
несчастью. 

Вскорѣ, однако же, опъ попался впросакъ, 
н чуть ли не это обстоятельство послужило 
первымъ толчкомъ къ обнаруженію его са¬ 
мозванства. Но какому-то дѣлу имъ дагш 
было черезчуръ смѣлое заключеніе, и это 
заключеніе попало въ печать и было жесто¬ 
ко раскритиковано въ X? 23 журнала 
«Врал» за 1884 года. Такъ какъ въ этой 
журнальной статьѣ, носившей заглавіе: 
«Прискорбная экспертиза», фигурировала 
фамилія «Черемшанскій», то докторъ Е. М. 
Черемшанскш, служившій врачемъ въ Ир¬ 
битѣ, отецъ извѣстнаго въ Петербургѣ пси¬ 
хіатра п директора больницы Всѣхъ Скор¬ 
бящихъ Александра Евграфовича Черем- 


шапскаго, хорошо зная, что, кромѣ его к 
духъ его сыновей, врачей съ такой фами¬ 
ліей пѣтъ, заинтересовался своимъ однофа¬ 
мильцемъ и справками въ Петербургѣ убѣ¬ 
дился , что такого господина въ числѣ окон¬ 
чившихъ курсъ въ медико-хирургической 
академіи не было. Тогда опъ написалъ въ 
Бирокъ знакомому земскому врачу Н. П. 
Гоняову, прося сообщил, что ему извѣстно 
объ его однофамильцѣ, а затѣмъ послалъ о 
томъ же депешу бирскому аптекарю Чсз- 
цовѵ. 

Продоллсая интересовался одпофамиль • 
цемъ, Е. М. Черемшанскій разузналъ, что 
когда сыпь его врачъ Александръ Евграфо¬ 
вичъ Черемшапскій былъ въ Ялуторовскѣ, 
Тобольской губерніи, къ нему какъ-то въ 
ноябрѣ 1861 г. явился молодой человѣкъ, 
назвавшійся Андреемъ Аполлоновичемъ За¬ 
польскимъ, п, говоря, что онъ бывшій сту¬ 
дентъ медико-хирургической академіи, но 
несчастію сосланный въ Сибирь на поселе¬ 
ніе, просил его помощи. А. Е. помогъ ему 
чѣмъ могъ, по знакомство ихъ продолжалось 
недолго, такъ какъ черезъ мѣсяцъ А. Е. 
былъ откомандированъ въ Тобольскъ, и они 
болѣе не видались. 

Сопоставляя тождество имени и отнесла 
Запольскаго и лжс-Черемшанскаго и допу¬ 
ская, что послѣдній легко могъ присвоить 
себѣ фамилію тогда еще никому неизвѣстна¬ 
го, но несомнѣнно существующаго въ дѣй¬ 
ствительности врача, къ тому же врача, жи¬ 
вущаго въ трущобѣ за ліеячи верстъ, Е. М. 
высказалъ предположеніе, не скрывается-яи 
подъ именемъ Черемшанскаго этотъ самый 
Запольскій. Объ этомъ своемъ предположе¬ 
ніи онъ, около сентября 1884 г., написалъ 
въ Бирскъ Ченцову, присовокупляя, что имъ 
поручено разнымъ лицамъ собрал свѣдѣнія 
о личности Запольскаго по Сибири. 

Все это, конечно, въ тайнѣ не осталось, и 
вскорѣ объ этой перепискѣ заговорилъ весь 
Бирскъ. 

7-го октября 1884 г. Черемшанскій 
скрылся изъ Бирска. Что было бдиясайшею 
причиною его побѣга, неизвѣстно; ходила 
молва, будто его встрѣтилъ на улицѣ какой- 
то пріѣзжій изъ Сибири, знавшій все его 
прошлое; другіе говорили, будто къ нему 
явились двѣ прежнія жены, которыхъ опъ 
бросилъ, но вѣрнѣе всего, что причиною по¬ 
бѣга быта, съ одной стороны, настойчивыя 
требованія медицинскимъ департаментомъ 
присылки подлиннаго указа объ отставкѣ, а 
съ другой—только что упомянутая перепис¬ 
ка аптекеря Ченцова. 

Оставшейся въ Бпрскѣ жепѣ съ дѣтьми 
Черемшанскій послалъ съ пути рядъ писемъ, 
Первое было огь 9-го октября изъ Чистопо- 
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ля, второе, 25-го октября, изъ Петербурга. 
Въ этихъ письмахъ опъ, между прочимъ, го¬ 
воритъ: «я счелъ за лучшее не являться къ 
губернатору, а для того, чтобы устуоигь ма¬ 
теріальное положеніе твое н дѣтей, ѣду за 
границу». Слѣдующее письмо было опять 
изъ Петербурга п извѣщало, что опъ возвра¬ 
тился въ Россію съ дурными вѣстями: «ни¬ 
чего ис устроилъ, а адреса своего тебѣ дать 
боюсь,— пишетъ оиъ:—ибо ты изъ тѣхъ, 
что, пока устроится дѣло, по вытерпишь и 
отдашь меня въ руки; окаяппая судьба за¬ 
ставляетъ еще разъ обращаться къ старой 
фамиліи, чего бы нс хотѣлось, по такъ хо¬ 
тятъ рилъпые міра». 2-го февраля 1885 г. 
при письмѣ изъ Петербурга опъ посылаетъ 
женѣ 100 р. и разныя матеріи на платья и 
сообщаетъ, что опять только что вернулся 
изъ-за границы ;въ слѣдующемъ письмѣ, отъ 
4-го февраля, съ двадцатью рублями и по¬ 
сылкою, поданною въ Тулѣ «отъ Ивановой 
проѣздомъ», опъ извѣщаетъ жепу, что ѣдетъ 
въ Константинополь, гдѣ пробудетъ до апрѣ¬ 
ля, а черезъ мѣсяцъ илп два она получаетъ 
отъ него тшсьмо пзъ Константинополя. Судя 
по почтовому штемпелю п маркѣ, письмо это 
несомнѣнно подано въ Констаптипоподѣ, 
вслѣдствіе чего была возбуждена переписка 
съ турецкимъ правительствомъ о выдачѣ бѣ¬ 
жавшаго русскимъ властямъ, но перепискою 
этою установлено, что Черемшаискій въ Кон¬ 
стантинополѣ никогда не былъ и какимъ пу¬ 
темъ отправлено оттуда упомянутое письмо, 
осталось не обнаруженнымъ; можно думать, 
что онъ просилъ кого-либо, ѣдущаго въ 
этотъ городъ, сдать тамъ письмо на почту. 

Пока турецкія власти, по требованію рус¬ 
скаго правительства, безуспѣшно разыскива¬ 
ли Черемшанскаго по Константинополю, опъ 
разъѣзжалъ по разнымъ городамъ Россіи, 
добывая мошешшческимъ путемъ деньги, 
которыми, какъ видно изъ писемъ его, дѣ¬ 
лился съ семьей. 

Употреблялъ онъ пріемы, вродѣ слѣдую¬ 
щаго: 22-го января 1885 г., въ московскомъ 
окружномъ иптепдантскомъ управленіи была 
получена изъ Петербурга бумага отъ коман¬ 
дующаго войсками сибирскаго военнаго окру¬ 
га объ отпускѣ комадированпому въ Москву 
и Петербургъ воеппо-медиципскому инспек¬ 
тору сибирскаго округа, статскому совѣтни¬ 
ку Рубцу прогоновъ отъ Москвы до Иркут¬ 
ска. По этой бумагѣ была составлена асси¬ 
гновка на. 769 р. 80 к., которые и выданы 
Рубцу изъ московскаго казначейства 23-го 
января. Получая эти деньги подъ росписку, 
Рубецъ представилъ удостовѣреніе личности 
своей, подписанное графомъ Игнатьевымъ. 
О состоявшейся выдачѣ денегъ интендант¬ 
ство увѣдомило штабъ войскъ иркутскаго 


округа, но получило отвѣть, что медицинскій 
ппспеЕторъ Рубецъ находится въ Иркутсткѣ 
и уже десять лѣтъ никуда оттуда не уѣз¬ 
жалъ. Какъ установлено слѣдствіемъ, подъ 
именемъ Рубца фигурировалъ въ настоящемъ 
случаѣ Черемшаискій. 

29-го декабря 1884 г. возбуждено пред¬ 
варительное слѣдствіе о самозванствѣ Черем¬ 
шанскаго, а 4-го марта 1885 г. судебный 
слѣдователь Бирскаго уѣзда разослалъ фото¬ 
графическія карточки ^Черемшанскаго по 
всѣмъ пристанямъ Бѣлой и Камы съ требо¬ 
ваніемъ о розыскѣ и задержаніи бѣжавшаго. 

Въ то время, когда повсюду шли розыски 
Черемшанскаго, онъ со свойственною ему 
.смѣлостью, ночью, таило отъ всѣхъ, явился 
въ Бирокъ повидаться п проститься съ же- ѵ 
ною и благословить свою любимую дочку. 
Въ ту лее ночь опъ уѣхалъ изъ Бирска, а 
когда утромъ слѣдующаго дня объ этомъ уз¬ 
нали, его и слѣдъ простылъ. Арестовали его, 
опознаннаго однимъ бирскимъ купцомъ, па 
пароходѣ «Суворовъ» па пристани Самары. 

Черемшаискій былъ заключенъ въ тюрь¬ 
му н отправленъ подъ стражею въ Бпрскъ, 
о чемъ бирскія власти были извѣщены те¬ 
леграммою. 

О предстоящемъ прибытіи его скоро уз¬ 
налъ не только весь Бирскъ, но это стало 
извѣстнымъ и попутному городу Елабугѣ. 
Елабужскій уѣздный исправникъ Машков¬ 
цевъ, нынѣ уже умершій, отправился на па¬ 
роходную пристань и здѣсь на арестантской 
баржѣ Курбатовскаго пароходства видѣлъ 
Черемшанскаго. Вотъ какъ описываетъ онъ 
свое съ нимъ свиданіе: 

«Черемшаискій былъ въ арестантскомъ ха¬ 
латѣ, обрюзглый, обросшій бородою. Я всѣми 
мѣрами и, какъ казалось мнѣ. ловко подъ¬ 
ѣзжалъ къ нему, увѣщая его открыть свое 
имя и званіе, по онъ молча сидѣлъ и горько 
улыбался, а затѣмъ, подобравъ ноги, вытя¬ 
нувши корпусъ, но оставаясь по-прежнему 
па стулѣ, поднялъ руку и трагически вос¬ 
кликнулъ: 

— Кто я — это тайпа. Свѣтъ никогда это¬ 
го не узнаетъ и никакая сила не заставить 
выдать меня тайну. Если бы вы узнали, кто 
я — вы пали бы предо мною ницъ. 

Возникшее въ Бирскѣ предварительное 
слѣдствіе о Черемшанскомъ, въ виду необхо¬ 
димости разслѣдованія его похожденій чуть 
ли не по всей Россіи, было передано судеб¬ 
ному слѣдователю московскаго окружнаго 
суда по особо важнымъ дѣламъ и ц'гь закон¬ 
чено въ апрѣлѣ 1886 г. 

Дождаться суда Черемішшокому нс при¬ 
шлось: онъ умеръ въ тюрьмѣ, и возбужден¬ 
ное о немъ дѣло опредѣленіемъ московской 
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судебной палаты 11-го іюля 1836 г. пре¬ 
кращено. 

Смертью въ тюрьмѣ докончились много¬ 
лѣтнія и многообразныя похожденія Черем- 
шанскаго-Запольскаго; судъ не сказалъ сво¬ 
его послѣдняго авторитетнаго слова объ 
этихъ похожденіяхъ, но личность самозван¬ 
ца достаточно рельефно обрисован г предва¬ 
рительнымъ слѣдствіемъ; изъ собранныхъ 
нмъ дайныѵъ видчо, что то была личность 
далеко незаурядная, личносіь способностей 
выдающихся, и, что бы вышло изъ нея при 
другихъ условіяхъ, пин иной обстановкѣ, 
сказать трудно. 

VII. Среди жрецовъ науки. 


Боголѣповъ, плачущій передъ первокурс¬ 
никами. — Безтактность ректора.—Зло¬ 
употребленія при постройкѣ клиникъ. — 
Деляновъ. — Директоръ-взяточникъ. — 
Русскіе университеты въ концѣ прошлаго 
вѣка.—Диссертація Чижова. — Профес¬ 
соръ, занимающійся ростовщичествомъ. 

Въ 1894 г. умеръ профессоръ московска¬ 
го университета Владиміръ Васильевичъ 
Марковниковъ. Послѣ него остались запис¬ 
ки, которыя теперь публикуетъ «Русскій 
Архивъ». Мемуары Марковникова пролива¬ 
ютъ свѣтъ на внутреннюю жизнь нашихъ 
университетовъ два десятка лѣтъ тому на¬ 
задъ и показываютъ намъ жрецовъ пауки 
въ ихъ настоящемъ видѣ, а не въ томъ оре¬ 
олѣ, который публика часто екдонпа прида¬ 
вать представителямъ академическаго міра. 

«16-го декабря (1892). Сегодня мое рожде¬ 
нье. Стукнуло уже 55 лѣтъ. Я 25 лѣтъ со¬ 
стою завѣдующимъ лабораторіей, а чипы уни¬ 
верситетскаго правленія, начиная съ без¬ 
грамотнаго секрст&ря-армяпина, все учатъ 
какъ это дѣлаться разнымъ формальностямъ 
въ которыхъ, по новости для иихъ дѣла, 
сами понимаютъ очень мало. Это отпимаетъ 
время, раздражаетъ, и въ концѣ концовъ 
мѣшаетъ дѣлать дѣло. Вотъ уже болѣе не¬ 
дѣли университетъ весь взволнованъ въ 
сущности пустякомъ, изъ котораго ректоръ 
(Н. П. Боголѣповъ, потомъ министръ народ¬ 
наго просвѣщенія, убитый Карповичемъ), 
по своей безтактности, сумѣлъ сдѣлать 
важный вопросъ. Передъ обычнымъ студен¬ 
ческимъ концертомъ онъ получилъ аноним¬ 
ное, угрожающее письмо. Распорядители 
приняли мѣры противъ скандала въ кон¬ 
цертѣ. При существующей нравственной 
распущенности кто изъ насъ не получалъ 
подобныхъ писемъ? Я долго этимъ возму¬ 
щался, но, при общемъ равнодушіи осталь¬ 
ныхъ, давно уже примирился. Ректоръ же 
вздумалъ объясняться съ первокурсниками 


па лекціи, расплакался и благодарилъ игъ 
за сочувствіе его распоряженіямъ. Перво¬ 
курсники затѣяли адресъ; всѣ остальные 
студенты, особенно естественники, этого не 
одобрили. 

Начались сумятица, которая еще усили¬ 
лась, когда ректоръ пригласилъ къ себѣ 
распорядителей концерта, чтобы благода¬ 
рить за- охраненіе его лнчпостп. Распоряди¬ 
тели рѣшили отвѣтить, что они охраняли по 
обязанности вообще порядокъ, и когда нача¬ 
ли говорить въ этомъ духѣ, то выскочилъ 
юристъ и началъ трогательную рѣчь. 
Остальные повернулись, п одинъ, за дру¬ 
гимъ ушли. Толки и смута усилились. 
Естественники и медики возмущаются рабо¬ 
лѣпствомъ юристовъ, затѣявшихъ адресъ 
изъ-за экзаменов!). Благоразумные опа¬ 
саются волненій, обвиняя во всемъ ректора. 
Тотъ подалъ въ отставку. Это уже совсѣмъ 
нехорошо. Медицинскій факультетъ является 
къ нему іи согроге для выраженія сочув¬ 
ствія, Стороженко и Виноградовъ затѣваютъ 
адресъ отъ всѣхъ профессоровъ и, не со¬ 
бравъ всѣхъ па совѣщаніе, посылаютъ цир¬ 
кулировать адресъ. 

Большинство, конечно, подписывается, 
другіе лее просто уклоняются отъ подписи. 
Я написалъ: «совершешю несогласенъ», 
возмущенный способомъ предъявленія, по¬ 
тому что мнѣ супулъ адресъ солдатъ пе¬ 
редъ лекціей. Очевидно, большинство не 
знаетъ совершенно нестерпимыхъ выходокъ 
ректора съ нѣкоторыми профессорами. 
Образъ его дѣйствій характеризуется слѣду¬ 
ющей фразой, сказанной мнѣ еще въ первое 
ректорство: «Я всегда болѣе повѣрю чппов- 
пику канцеляріи, чѣмъ профессору; потому 
что чиновники отт, меня зависятъ, а про¬ 
фессора нѣтъ». Мило п въ особенности ло¬ 
гично. Теперь оиъ проводитъ этотъ взглядъ 
во всей строгости, по, разумѣется, не по от¬ 
ношенію ко всѣмъ, а смотря по симпатіямъ. 

Ректоръ взялъ назадъ прошеніе, но ска¬ 
залъ, что долго все-таки не останется. Вра¬ 
чи говорятъ, что онъ неврастеникъ. Онъ 
самъ созпается, что не спитъ по ночамъ, въ 
особенности вслѣдствіе послѣдняго объясне¬ 
нія со Отодѣтовымъ, гдѣ онъ, уличеыпый 
вновь, велъ себя крайне пепридично. Оче¬ 
видно. опъ не можетъ оставаться ректоромъ; 
да и безполезенъ, потому что все для него 
въ формѣ, а дѣла опъ или очень, или со¬ 
всѣмъ не понимаетъ. Всѣмъ хозяйствомъ 
правленіе завѣдустъ безалаберно, и никто 
никогда не взглянетъ, что и какъ дѣлается». 

«30-го япваря (1893 года). На прошлой не¬ 
дѣлѣ пріѣзжалъ въ Москву министръ Деля- 
но'въ. Офиціальный предлогъ былъ открытіе 
реформированнаго коыиссаровскаго /ехнн- 
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ческаго учййгща; но всѣ полагали, что 
главная цѣль пріѣзда была иная. 

Указывали, главнымъ образомъ, па но¬ 
выя клиники, при постройкѣ которыхъ по¬ 
дозрѣваютъ крѵппое воровство со сторо¬ 
ны**. Недавнее (въ пеябрѣ) удаленіе за 
взятки правителя канцеляріи попечителя, 
Высоцкаго, дѣлаетъ такое предположеніе 
вѣроятнымъ. Хотя па завтракѣ, послѣ акта 
въ компссаровекомъ учплшцѣ, Деляновъ 
провозгласилъ тостъ за попечителя гр. Кап- 
пнета, гдѣ восхваляетъ его энергію н труды 
по постройкѣ училища (см. «Московскія Вѣ¬ 
домости»), но на слова хитраго армянина 
полагаться едва-ли возможно. Для открытія 
училища не зачѣмъ было привозить съ со¬ 
бой директора департамента и жить здѣсь 
цѣлую недѣлю. Ни для кого не тайна, что 
Деляновъ долгое время не могъ примириться 
съ существованіемъ К., какъ назначеннаго 
Сабуровымъ, н Катковъ въ «Московскихъ 
Вѣдомостяхъ» долгое время старался игно¬ 
рировать К. Судя по тому, что мнѣ не разъ 
приходилось слышать отъ друга Каткова 
А. Н. Драшусова, первый былъ очень пред¬ 
убѣжденъ противъ К., считая его пьяницей, 
развратнымъ и способнымъ на взятки. Ко 
всему этому опъ, дѣйствительно, давалъ по¬ 
водъ своимъ поведеніемъ бурша, нѣкогда 
исключеннаго изъ гейдельберскаго универ¬ 
ситета за то, что явился въ профессорскій 
клубъ на балъ съ своей содержанкой. 

Передъ назначеніемъ его попечителемъ, 
онъ былъ прокуроромъ московской судебной 
палаты. Въ это время случилось дѣло су¬ 
дебнаго пристава Карповича, растратившаго 
бывшія у него на рукахъ суммы. По городу 
ходили упорные слухи, что у Карновича 
найдены письма К. съ просьбой взаймы де¬ 
негъ. Утверждали, что это было замято, но 
К. долженъ бы былъ удалиться. Его спасъ 
Сабуровъ, назначивъ попечителемъ. Снача¬ 
ла онъ либеральничалъ п открыто порицалъ 
дѣйствія Дедянова и въ особенности новый 
уставъ университетовъ, но вскорѣ сообра¬ 
зилъ, что такъ держать себя невыгодно. Те¬ 
перь опъ ярый защитникъ новаго устава. 
Но забылъ-ли Деляновъ прошлое, это еще 
вопросъ, несмотря на весь его оппортунизмъ. 
Вѣроятнѣе, что не забылъ, но долженъ былъ 
терпѣть К., который, благодаря нѣкоторымъ 
связямъ, сумѣлъ какъ-то заслужить хоро¬ 


шее мнѣніе при Дворѣ. Что въ министер¬ 
ствѣ его по-прежнему не любятъ, можно 
заключить изъ того, что мнѣ недавно гово¬ 
рилъ Анреяъ, членъ Совѣта Министровъ, 
нрисяаный сюда предсѣдателемъ экзамена¬ 
ціонной комиссіи медицинскаго факультета. 

Онъ разсказывалъ, что въ министерствѣ 
знаадгъ объ уплатѣ ** своихъ очень круп¬ 
ныхъ долговъ во время постройки клиникъ 
п предполагаютъ, что злоупотребленія дохо¬ 
дятъ до очень значительной цифры. Гово¬ 
рятъ о полумилліонѣ. По моему, это, во 
всякомъ случаѣ, преувеличено; но я не рѣ¬ 
шился бы рисковать десятью рублями, что¬ 
бы держать пари за невинность **. Неда¬ 
ромъ вышелъ изъ строительнаго комитета 
Никифоровъ (архитекторъ округа), говоря 
мнѣ, что опасается отвѣтственности въ слу¬ 
чаѣ ревизіи. 

Что разнюхали во всемъ этомъ Деляновъ 
и Аничковъ въ теперешній свой пріѣздъ, 
осталось, разумѣется, тайной, и съ какой 
цѣлью все это дѣлалось, тоже неизвѣстно. 
Одно только можно сказать съ увѣрен¬ 
ностью: раскрытіе злоупотребленіи нужно 
было не для того, чтобы пресѣчь зло и на- 
ісазать виновныхъ. Дедянова никто не 
упрекнетъ въ нздпшпе.й приверженности къ 
высоко нравственнымъ принципамъ. Его 
высшій принципъ есть принципъ аккомо¬ 
даціи. Онъ очень далекъ отъ убѣжденій, что 
на министерствѣ народнаго просвѣщенія бо¬ 
лѣе нежели на какомъ трутомъ министер¬ 
ствѣ лежитъ высокая обязанность воспиты¬ 
вать народную нравственность въ самомъ 
широкомъ смыслѣ. 

Каковы его въ этомд» отношеніи взгляды 
и понятія, прекрасной иллюстраціей можетъ 
служить назначеніе вышеупомянутаго Вы¬ 
соцкаго директоромъ ярославской гимназіи. 
Хорошъ будетъ воспитатель юношества! И 
каковъ будетъ нравственный авторитетъ 
директора, о которомъ всѣмъ извѣстно, что 
ему было приказано подать въ отставку за 
взятки? К., которому при такихъ условіяхъ 
самому невозможно было оставаться на овощ¬ 
емъ мѣстѣ, употребилъ всѣ усилія, чтобы, 
запѵег Іез аррагепсез*), и вотъ Деляновъ 
согласился на такой прекрасный способъ». 

*) Спасти внѣшнее приличіе 

Обозреватель. 
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Гистологія. 

Отъ времени до времени въ научныхъ жур¬ 
налахъ встрѣчаются любопытные историче¬ 
скіе очерки, посвященные тѣмъ или другимъ 
отраслямъ знанія. Такъ на-дпяхъ прсф. Ша- 
тэнъ напечаталъ очеркъ исторіи развитія 
гистологіи илп науки о тканяхъ. По части 
гистологіи глубочайшее невѣжество царило 
еще въ средніе вѣка. Робкіе опыты въ на¬ 
правленіи изученія тканей были сдѣланы 
Фаллономъ въ XVI столѣтіи. Онъ нанвпо раз¬ 
дѣлялъ части тѣла па теплыя и холодныя, 
на развивающіяся изъ крови п изъ сѣмени. 
Конецъ XVI вѣка ознаменовался открытіемъ 
микроскопа. Это было событіе огромной важ¬ 
ности. Первобытный микроскопъ увеличи¬ 
валъ въ незначительное число разъ и былъ 
несовершененъ, но все же въ искусныхъ ру¬ 
кахъ онъ уже велъ къ открытію интере¬ 
сныхъ фактовъ. Съ микроскопомъ стали ра¬ 
ботать прославившіе себя ученые Сваммер¬ 
дамъ, Мальпиги и Левенгукъ, имена кото¬ 
рыхъ пикогда не будутъ забыты въ наукѣ, п 
каждый первокурсникъ уже знаетъ ихъ. Они 
положили начало микрографіи. Между про¬ 
чимъ, ими были открыты сперматозоиды пли 
еѣмяпные живчики. Вскорѣ послѣ трудовъ 
этихъ ученыхъ, процвѣтавшихъ въ серединѣ 
XVII столѣтія, англійскій ученый Гукъ впер¬ 
вые упомянулъ о клѣточкѣ въ своей книгѣ 
«Анатомія растеній»; правда, что подъ клѣ¬ 
точкой онъ разумѣлъ нѣчто похожее на 
ячейку пчелиныхъ сотовъ; строенія клѣточ¬ 
ки онъ не далъ. 

Есть основаніе думать, что присутствіе въ 
клѣточкѣ стѣнокъ подозрѣвали уже Мальпи¬ 
ги п Левепгукъ, но описанія пхъ крайне по¬ 
верхностны п блѣдны. Микроскопическія на¬ 
блюденія были чрезвычайно трудны, и вско¬ 
рѣ микроскопъ, вслѣдствіе своихъ несовер¬ 
шенствъ. потерялъ среди ученыхъ кредитъ, 


и маленькіе ученые стаж... осмѣивать его; 
па микроскопъ начали смотрѣть, какъ на 
игрушку; въ то время, какъ телескопъ ужо 
помогалъ астрономамъ открывать законы 
жизни вселенной, микроскопъ былъ забро¬ 
шенъ и оставался въ тѣни. Недовѣріе къ 
микроскопу дошло до такой степени, что, 
когда открыты былп кровяные шарики, не 
хотѣли вѣрить въ пхъ самостоятельное су¬ 
ществованіе, а профессора утверждали, что 
это просто кусочки жиру, окрашенные кро¬ 
вью, п больше ничего. Отрицали кровяные 
шарики. Эта опала микроскопа продолжа¬ 
лась и весь почти XVIII вѣкъ, пока Фон¬ 
тана, ученый и остроумный натуралистъ, 
не только не сталъ изслѣдовать раститель¬ 
ныя и животныя ткани подъ микроскопомъ, 
по и постарался изобрѣсти разные способы, 
облегчающіе микроскопическія наблюденія. 
Такимъ образомъ, онъ первый сталъ примѣ¬ 
нять размачиваніе тканей въ различнаго 
рода кислотахъ и щелочахъ, а также окра¬ 
шивать ткани красящими веществами. Та¬ 
кимъ образомъ, ему удалось узнать струк¬ 
туру мускуловъ, нитеобразное строеніе нер¬ 
вовъ, и даже открыть не только животную 
и растительную клѣточку, но п присутствіе 
въ ней ядра. Къ сожалѣнію, Фонтана не 
имѣлъ никакого вліянія па свой вѣкъ; онъ 
прозябалъ прп одномъ маленькомъ итальян¬ 
скомъ дворѣ, п его микроскопическія откры¬ 
тія, несмотря на пхъ опредѣленность и точ¬ 
ность, не дали плода. Любопытно, что даже 
знаменитый Биша, авторъ «Всеобщей анато¬ 
міи», никогда не прибѣгалъ къ помощи 
микроскопа. А, между тѣмъ, если Фонтана 
съ несовершеннымъ микроскопомъ, когда не 
было изобрѣтено ахроматическихъ стеколъ, 
уничтожающихъ ослѣпляющую радужность 
изображенія, все-таки достигъ многаго, Би¬ 
та могъ бы воспользоваться ахроматически¬ 
ми чечевицамн Фрауенгофера, изобрѣтенны- 
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мн въ 1810 году. Правда и то, что чечеви¬ 
цы этп вошш въ употребленіе только лѣтъ 
пятнадцать спустя. Такова уже судьба ги¬ 
стологіи, что она стала на нот только тогда, 
когда микроскопъ достигъ нѣкотораго со¬ 
вершенства, и въ 20-хъ годахъ впервые на¬ 
чинаютъ говорить о гистологіи, какъ о 
наукѣ. Были намѣчены перспективы, пре¬ 
жде чѣмъ опѣ были осуществлены хотя 
бы отчасти, и первыя борозды проложены 
на новой пивѣ ботаники, потому что расти¬ 
тельныя ткани легче поддаются изученію, 
чѣмъ животныя. Вловь обрѣтена была клѣ¬ 
точка, найденная Гукомъ, Левенгукомъ и 
Фонтаною н потомъ забытая; и въ 1826 
году французскій ботаникъ Тюрнэнъ провоз¬ 
гласилъ даже, что клѣточка представляетъ 
собою въ нѣкоторомъ родѣ личность, «пото¬ 
му что изъ союза этихъ индивидуальностей 
образуются путемъ сцѣпленія раститель¬ 
ныя особи». Такъ-то возникла знаменитая 
клѣточная теорія, которая дала біологіи не¬ 
обычайно быстрый ростъ и которая царила 
въ наукѣ до конца XIX столѣтія. Великими 
ея распространителями и пророками были 
Шдейденъ въ Германіи, Шванъ и Вирховъ. 

Въ настоящее время клѣточная теорія 
«тала подвергаться критическимъ напад- 
шіъ; это потому, что микроскопъ въ паши 
времена сталъ чудомъ совершенства, ц сталъ 
столько видѣть въ клѣточкѣ разнообразныхъ 
мельчайшихъ элементовъ п па такіеэлементы 
разложилъ то, что казалось уже неразложи¬ 
мымъ, что умъ современнеяго гистолога по¬ 
терялся и заблудился въ этой безконечности. 
Только необыкновенно острые наблюдате¬ 
ли, вооруженные остроумнѣйшими спосо¬ 
бами изслѣдованія, могутъ что-нибудь по¬ 
нять и разобраться въ хаосѣ фактовъ, вы¬ 
двинутыхъ современною гистологіею. Совре¬ 
менная гистологія окружила себя цѣлымъ 
арсеналомъ реактивовъ, съ необычайной 
быстротой выросло число микроскопическихъ 
наблюденій и изслѣдованій, границы нашихъ 
знаній раздвинулись до безпредѣльности, 
приводящей умъ въ отчаяніе. Возникла ги¬ 
стологія описательная, гистологія сравни¬ 
тельная, гистологія патологическая. Посред¬ 
ствомъ сравнительной гистологіи ученые 
дѣлаютъ иногда поразительныя обобщенія. 
Развѣтвляющіяся или звѣздныя клѣточки 
еще недавно съ трудомъ допускались въ хря¬ 
щевыхъ тканяхъ, но теперь сравнительная 
гистологія нашла ихъ въ горловыхъ хря¬ 
щахъ, а патологическая гистологія открыла 
ихъ въ нѣкоторыхъ болѣзненныхъ измѣне¬ 
ніяхъ тканей. 

Хотя клѣточная теорія и поколеблена, но 
едва-лй когда-нибудь будетъ разрушено по¬ 


нятіе клѣточки. Изъ того, что организмъ- че¬ 
ловѣка разложенъ на части и элементы, вѣдь 
не слѣдуетъ, что нѣтъ человѣка; такъ и 
клѣточка всегда останется клѣточкой. Клѣ¬ 
точка есть основаніе всякой организаціи, это 
во всякомъ случаѣ безспорно, все равно 
Какъ безъ человѣка пѣтъ цивилизованнаго 
общества. Справедливо сказалъ еще Клодъ 
Бернаръ, что клѣточка есть образъ всякаго 
организма, какъ бы простъ или сложенъ оиъ 
ни былъ. 

Планета Венера. 

Парсиваль Лувель, знаменитый астро-, 
иомъ, работающій па Флагстафской обсерва¬ 
торіи, обыкновенно считается авторитетомъ 
по Марсу. Въ своей послѣдней статьѣ въ 
«Рориіаг Зсіепсе МопіЫу» онъ опровергаетъ 
такую исключительность и говоритъ, что онъ 
точно также много работаетъ и падъ Вене¬ 
рой н сдѣлалъ рядъ ннтерснѣйшихъ наблю¬ 
деній надъ нею. Зта планета, какъ из¬ 
вѣстно, самая яркая звѣзда на ночномъ не¬ 
бѣ, значительно превосходящая Сиріусъ и 
затемняющая Юпитеръ. Ея несравненный 
блескъ зависитъ отъ того, что она слишкомъ 
близка къ землѣ и точно также близка къ 
солнцу. Она получаетъ отъ общаго нашего 
благодѣтеля б подателя свѣта и тепла вдвое 
больше лучей, чѣмъ достается на нашу до¬ 
лю, благодаря своему астрономическому по¬ 
ложенію, и отъ этого такъ ярко сіяетъ. Уже 
давно прекрасная Венера обратила на себя 
вниманіе своими фазами. Но съ тѣхъ поръ, 
какъ Галилей впервые ихъ увидѣлъ, въ 
теченіе двухсотъ лѣтъ опѣ представляли 
собою много необъяснимаго. Па Флагстаф¬ 
ской обсерваторіи, гдѣ удивительно совер¬ 
шенны инструменты, были сдѣланы надъ 
Венерой новыя наблюденія рѣшающаго ха¬ 
рактера. Первое бросилось въ глаза не¬ 
обыкновенное совершспство круга, предста¬ 
вляемаго дискомъ Венеры. Если бы Венера 
обращалась вокругъ своей оси въ 24 часа, 
она должна была бы у полюсовъ сдѣлать¬ 
ся нѣсколько плоскою, далее если бы она 
была стальная, потому что надо же принять 
во вниманіе длину ея радіусовъ. Коэффи¬ 
ціентъ уплощенія земли равняется Ѵ*», а 
.Марса—Ѵюо; причемъ обѣ планеты вра¬ 
щаются, приблизительно, вокругъ своей оси 
въ 24 часа. Такъ какъ Вепера находится 
между обѣими планетами, и плотность, 
н масса ся есть нѣчто среднее между Зе¬ 
млею и Марсомъ, то мы не уклонимся да¬ 
леко отъ истины, если коэффиціентъ упло¬ 
щенія Венеры опредѣлимъ въ V»». Между 
тѣмъ, на самомъ дѣлѣ, по замѣчается ника¬ 
кого уплощенія. Когда Венера проходитъ 
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на своемъ пути черезъ дискъ солнца п въ 
этотъ моментъ совершенно отсутствуетъ ка¬ 
кая бы то пи было ея фаза, легко было бы 
замѣтить малѣйшую ассиметричность ея 
очертанія, тѣмъ болѣе, что у ней самый 
большой дискъ изъ всѣхъ планетъ и рав¬ 
няется 60 секундамъ въ діаметрѣ. 

Такая сплющенность, какъ на Ѵ 275 , раз¬ 
умѣется, бросилась бы въ глаза. Сплющен¬ 
ность Марса, чуть не на половину меньшая 
этой, могла же быть измѣрена. Но въ отно¬ 
шеніи къ Венерѣ не было замѣчено ни ма¬ 
лѣйшаго отклоненія отъ совершенства ея 
сферы. Какъ это могло случиться, что Ве¬ 
нера не сплющилась, несмотря на то, что 
новѣйшими астрономами твердо устано¬ 
вленъ фактъ ея вращенія вокругъ своей 
оси и высчитанъ ея день? «Не ромапъ-ли 
это»? —спрашиваетъ Лувель. Что если Ве¬ 
нера, обращаясь вокругъ солнца въ 225 
•дней, имѣетъ въ то же время и безконечный 
день, съ одной стороны, и безконечную ночь, 
съ другой? Лувель доказываетъ, что Венера 
постоянно обращена къ солнцу одною и тою 
же поверхностью. Фазы Веперы по отноше¬ 
нію къ землѣ, разумѣется, кажущіяся п объ 
ясняются только тѣмъ положеніемъ, кото¬ 
рое она занимаетъ, то удаляясь, те прибли¬ 
жаясь къ намъ. По такой же системѣ обра¬ 
щается вокругъ солнца и Меркурій, повер¬ 
нувшись къ нему одной стороной, чего, 
какъ мы знаемъ, нс дѣлаетъ земля. На Ве¬ 
нерѣ есть такое полушаріе, куда никогда не 
достигаетъ солнечный лучъ; тамъ царитъ 
вѣчная ночь; зато па сторопѣ, обращенной 
къ солнцу, необычайная жара н страшный 
свѣтъ. Разогрѣтый воздухъ—такъ какъ 
извѣстно, что на Венерѣ есть атмосфера— 
устремляется къ полюсамъ, а отъ полюсовъ 
возвращается въ видѣ страшныхъ цикло¬ 
новъ. Сила вѣтровъ па Венерѣ должна быть 
громадна. Па Венерѣ же наблюдается не¬ 
обыкновенно ясная атмосфера. Это потому, 
что она необыкновенно суха. Наблюдаемый 
на окружности Венеры фосфорическій от¬ 
свѣтъ, отбрасывается снѣгами той стороны, 
которая окутана вѣчной ночью. Итакъ, по 
мнѣнію Лувеля, Венера представляется на¬ 
шимъ глазамъ раскаленнымъ на одной по¬ 
ловинѣ полушаріемъ н ледяной пустыней на 
другой. Какое изъ этихъ полушарій лучше 
— это дѣло личнаго вкуса, но этотъ пор¬ 
третъ Венеры не фантастическій, а сдѣланъ 
цѣликомъ съ натуры. Всѣ физическія усло¬ 
вія, необходимыя для расцвѣта жизни на 
нашей планетѣ, отсутствуютъ на Венерѣ. 
Вѣчная ночь и вѣчный день, вѣчное лѣ¬ 
то и вѣчная зима, вѣчная жара и вѣчный 
холодъ,— таковы пороки Венеры, невѣдо¬ 


мые на нашей планетѣ. Проходятъ вѣка— 
и ничто нс измѣняется на Венерѣ. Ея судь¬ 
ба—быть вѣчной мертвой гробницей. Но 
возможно, что существуютъ еще какія-ни¬ 
будь условія особой жизни, о которой мы не 
имѣемъ понятія. 

Ваниллинъ. 

Завоеванія науки въ области органиче¬ 
ской химіи неисчислимы. Въ особенности 
поразительны тѣ, которыя состоятъ въ точ¬ 
номъ воспроизведеніи натуральныхъ крася¬ 
щихъ или ароматическихъ веществъ. Уже 
болѣе полувѣка, какъ сдѣланъ искусствен¬ 
ный ализаринъ и недавно воспроизведено 
индиго. Въ настоящее время воспроизводит¬ 
ся ваниллинъ, геліотропинъ, дѣлаютъ кам¬ 
фару и адреполинъ. Эти химическія откры¬ 
тія страшно двинули впередъ индустрію и 
не только пошли навстрѣчу удовлетворенію 
потребности комфорта и роскоши, но и рас¬ 
ширили рынокъ нѣкоторыхъ предметовъ 
первой необходимости. Въ послѣднемъ отно¬ 
шеніи огромную роль сталъ играть ванил- 
лішъ. Ваниллинъ—главное ароматическое 
начало ванили и можетъ быть добываемъ 
непосредственно пзъ стручковъ ея плода. 
Ваниллинъ встрѣчается еще въ бѣломъ Лу¬ 
нинѣ, въ оппопонаксѣ, въ стираксѣ и проч., 
и, въ особенности, въ нѣкоторыхъ орхиде¬ 
яхъ. Ваниллинъ возгоняется самопроизволь¬ 
но въ видѣ кристалловъ, если стручки ва¬ 
нили сохранять во флаконахъ. Природа 
этихъ кристалловъ долгое время была неиз¬ 
вѣстна. Французскіе ученые первые обрати¬ 
ли виимапіе иа ваниллинъ и дали ему на¬ 
званіе. Ваниллинъ оказался особаго рода 
эѳиромъ. Лучше всего приготовляется онъ 
въ настоящее время изъ гвоздичнаго масла 
посредствомъ простого окисленія его хими¬ 
ческимъ путемъ, и ваниллинъ, извлеченный 
изъ самыхъ лучшихъ вапильпыхъ струч¬ 
ковъ, абсолютно тождественъ съ ванилли- 
номъ, вырабатываемымъ изъ гвоздичной 
эссенціи, и тождественъ не только физиче¬ 
ски и химически, но и по запаху ничѣмъ 
отъ него не отличается. 

Однако же, это не значитъ, что ванил¬ 
линъ пахнетъ точно такъ же, какъ ваниль. 
Ваниллинъ входить въ составъ ванили, но 
запахомъ ваниль обладаетъ въ зависимости 
отъ своего происхожденія и отъ времени 
сбора, ваниллинъ же самъ по себѣ есть нѣ¬ 
что постоянное и неизмѣнное. Откуда бы 
ни добывался ваниллинъ, онъ пахнетъ со¬ 
вершенно одинаково. Въ то время какъ ва¬ 
ниль обладаетъ очень тонкимъ и пріятнымъ 
запахомъ, ваниллинъ тоже обладаетъ прі¬ 
ятнымъ запахомъ, но не столь изышін- 
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нымъ, хотя большая публика не особенно 
различаетъ оба эти продукта, тѣмъ болѣе, 
что въ гигіеническомъ отношеніи они совер¬ 
шенно безвредны, и западная фармакопея 
пускаетъ въ ходъ наравнѣ съ ванилью п ва- 
ннллинъ. 

Нельзя, однако, говорить, что ваішллинъ 
такъ лее относится къ ванили, какъ саха¬ 
ринъ къ схару. Вапиллинъ пскуственный н 
вапиллппъ натуральный совершенно тожде¬ 
ственны, тогда какъ сахаринъ существенно 
отличается отъ сахара не только по химиче¬ 
скому составу, но и своею вредоносностью. 

Безъ проволони. 

Телеграфомъ безпроволочнымъ илп ра¬ 
діотелеграфомъ стали пользоваться лѣтъ 
десять тому назадъ: корабли, находившіеся 
въ плаваніи и стоявшіе у береговъ, обмѣ¬ 
нивались при помощи его телеграммами. Въ 
нѣкоторыхъ случаяхъ радіотелеграфъ оказы¬ 
ваетъ неоцѣнимыя услуги, а именно, когда 
нѣтъ другихъ средствъ для сообщенія. Радіо¬ 
телефонъ, т. е. безпроволочный телефонъ 
можетъ передавать на разстояніе слова, пѣс¬ 
ни, разные звуки и какой угодно шумъ. 
Несмотря па то, что онъ весьма недавняго 
происхожденія, его ожидаетъ блестящее 
будущее. Что касается разстоянія, то радіо¬ 
телефонъ уже сдѣлалъ большіе успѣхи. 
Правда, по безпроволочному телеграфу, при 
помощи, разумѣется, ряда- станцій, пробо¬ 
вали переговариваться на разстояніи. 5.000 
километровъ; но все же и безпроволочный 
телефонъ позволяетъ слышать рѣчь на раз¬ 
стояніи 300 километровъ, а иногда даже 
500. Какъ п въ радіотелеграфіи, волны, пе¬ 
редаваемыя радіотелефономъ, должны быть 
восприняты большимъ числомъ воспринима¬ 
ющихъ аппаратовъ, а это восприниманіе 
требуетъ согласія, или синтошізаціи переда¬ 
точныхъ станцій. Для этого необходимо изо¬ 
лировать дѣйствіе радіотелеграфа отъ ат¬ 
мосферныхъ колебаній и отъ другихъ пер¬ 
турбаціи. При этомъ кривизна земли и на¬ 
хожденіе горныхъ возвышенностей между 
станціями не представляютъ препятствій 
для распространенія волнъ. Строго говоря, 
радіотелефонъ гораздо удобнѣе радіотеле¬ 
графа, потому что употребленіе телефона., 
передающаго слова, дѣлаетъ безполезнымъ 
знакомство съ черточками и течками Морза. 

Бобр? 

Бобръ когда-то былъ очень распростра¬ 
ненъ въ Европѣ и, между прочимъ, во 
Франціи; но съ нѣкоторыхъ пооъ почти со¬ 
всѣмъ исчезъ, потому что въ погонѣ за его 
мѣхамп охотники особенно Повали его 


Онъ былъ извѣстенъ римлянамъ, и его на¬ 
зывали понтэвксинсеой собакой—еапіз роп- 
іісіі5. Бобръ водился повсемѣстно въ Россіи, 
въ Польшѣ, у устьевъ Дуная и во всѣхъ 
французскихъ рѣкахъ. Одна изъ рѣчекъ, 
протекающая въ самомъ Парижѣ, Блевръ, 
носитъ старинное пазваніе бобра. Въ настоя¬ 
щее время бобръ встрѣчается во Франціи 
только еще у устьевъ Роны. Тамъ можно 
видѣть возводимыя имъ хижины, и иногда 
отъ времени до времени удается поймать 
бобра-. Есть зоологи, которые хлопочутъ о 
томъ, чтобы для бобра былъ введенъ законъ 
личной неприкосновенности. Между тѣмъ 
уже нѣсколько лѣтъ какъ управленіе пло- 
тппъ и разныхъ водныхъ огражденій на 
Ронѣ выдаетъ значительныя преміи каждый 
разъ за голову бобра. Каетоялъ на этомъ, по 
своему невѣжеству, профессоръ Мальп; онъ 
думалъ, что бобръ прокладываетъ каналы 
въ плотинахъ п способствуетъ ихъ прорыву, 
а слѣдовательно, затопленію сосѣднихъ вігао- 
граднпковъ и полей, чего на самомъ дѣлѣ 
нѣтъ. Плотины прорывались оттого, что бы¬ 
ли дурпо устроены, и не могли противи- 
стоять силѣ воды; а бобръ избѣгаетъ се- 
лнться въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ пахнетъ ка¬ 
кой-либо культурой, и выбираетъ для своихъ 
построекъ маленькіе островки, разсѣянные 
по рѣкѣ и заросшіе камышомъ и кустарни¬ 
ками. Никуда негодпыя земли, представля¬ 
емыя этими островками, можно было бы 
отдать во владѣніе бобра. 

У насъ точно также встрѣчается бобръ 
еще на Вислѣ, кое-гдѣ по берегамъ Днѣпра, 
у истоковъ Волги; тамъ опъ еще продол¬ 
жаетъ разводить своп колоніи- Во Франціи 
предположено воспользоваться вымираю¬ 
щими остатками бобра съ тѣмъ, чтобы рас¬ 
плодить его. Въ Канадѣ и въ Соединенныхъ 
Штатахъ разведеніе бобра уже стало пред¬ 
метомъ промышленности. Кромѣ мѣха, опъ 
еще слѵжіггъ для добыванія очень цѣннаго 
Фармацевтическаго средства, называемаго 
бобровой струею. 

Электрическая гроза. 

Есть метереологичеекая станція въ штатѣ 
Невада, на высотѣ 3,600 метровъ—около 
11,000 фунтовъ, на Розовой щкЬ. Въ концѣ 
октября, ночью, сталъ падать снѣгъ, градъ 
и дождь; тотчасъ же вспыхнули электриче- 
скіе^огни, загремѣлъ громъ, и па окна нель¬ 
зя было смотрѣть — такъ ослѣпителенъ 
былъ свѣтъ. Лошади, стоявшія у подъѣзда 
обсерваторіи, испугались невѣроятнаго гро¬ 
моваго взрыва, раздавшагося значительно 
ниже обсерваторіи, и помчали путешествен¬ 
никовъ, которые не успѣли еще выйти изъ 
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экипажа. Въ числѣ путешественниковъ 
былъ проф. Черчъ. Каждая вершина скалы 
представляла собою электрическую звѣзду 
въ непрерывномъ сіяніи. По ребрамъ зданій 
струились молніи, все пылало электриче¬ 
ствомъ. Когда путешественники подпялп 
руки вверхъ, па каждомъ пальцѣ ихъ пока¬ 
залось яркое пламя. Придя въ себя и сдер¬ 
жавъ лошадей, путешественники сталп на¬ 
блюдать электрическія явленія п дѣлать 
опыты. Капитанъ Брамбнла досталъ изъ 
кармана яблоко, и оно засіяло въ его рукѣ, 
а когда опъ откусилъ кусокъ, изъ плода 
брызнуло электричество, точно огненный 
сскъ; въ мѣстѣ надкуса по всѣмъ направле¬ 
ніямъ засверкали электрическія линіи. Все 
зданіе обсерваторіи было въ огнѣ. Все было 
такъ стваишо н вмѣстѣ съ тѣмъ совершен¬ 
но безобидно. Черезъ часъ эти электриче¬ 
скія явленія прекратились совершенно. 

О вліяніи электричества. 

Различныя вліянія оказываетъ электри¬ 
чество на. различныхъ животныхъ. Пьявка, 
подвергнутая электрическимъ токамъ, не¬ 
обыкновенно чувствительна къ нимъ. Она 
не въ состояніи сдѣлать нп малѣйшаго дви¬ 
женія, даже если положить ее па мѣдную 
пластинку, покоящуюся на листочкѣ цинка 
большого размѣра. Сильный быкъ, подверг¬ 
нутый дѣйствію электричества, не выдер¬ 
жалъ и испустилъ духъ отъ тока, который 
на человѣка почти не дѣйствуетъ. 

Кстати о вліяніи электричества. Въ од¬ 
номъ французскомъ агрикультурномъ жур¬ 
налѣ мы прочитали, что жители, имѣющіе 
поля и плантаціи около Экмюльскаго маяка-, 
жалуются на то, что картофель пересталъ 
у нихъ расти съ тѣхъ поръ, какъ на землю 
проливаются лучи электричества. Хотя 
многіе ученые думаютъ, что электрическій 
свѣтъ, напротивъ, оказываетъ иа ростъ ра¬ 
стеній благодѣтельное вліяніе, едва-ли иа 
самомъ дѣлѣ это такъ. Электричество, без¬ 
спорно, способствуетъ быстрому росту ра¬ 
стеній, но только этимъ и ограничивается; 
плодородность отъ электричества, не увели¬ 
чивается, по мнѣнію Максина и Дегерэна. 
Дегерэиъ день п ночь освѣщалъ свою теп¬ 
лицу двумя лампами, каждая въ тысячу 
свѣчей, и всѣ листья пожелтѣли, цвѣты 
увяли, хлорофилъ исчезъ. По этому поводу 
возникаетъ вопросъ,—какъ защитить отъ 
разрушительнаго дѣйствія электрическаго 
свѣта деревья на бульварахъ и въ публич¬ 
ныхъ садахъ? Полагаютъ, что лучше все¬ 
го достигнуть этого особаго рода стеклян¬ 
ными коянаками. Разрушаютъ растенія не 


электрическіе лучи вообще, а химическіе 
лучи, которые можно задерживать пепро- 
п у екающего, или поглощающею ихъ средою. 
Ультра-фіолетовые лучи считаются поэто¬ 
му вредными. 

Туберкулезъ рогатаго скота. 

Арлоапгъ сдѣлалъ опыты антитуберку¬ 
лезной прививки у быка. Авторъ въ своемъ 
докладѣ парижской академіи наукъ гово¬ 
ритъ объ условіяхъ, при которыхъ произво¬ 
димы были опыты, причемъ изъ ста приви¬ 
вокъ, произведенныхъ безразлично какимъ 
путемъ и способами, пятьдесятъ дали пол¬ 
ный успѣхъ, 25—сомнительный и 25 ока¬ 
залось пеудачныхъ прививокъ. На первомъ 
мѣстѣ Арлоапгъ отдаетъ предпочтеніе при¬ 
вивкѣ черзъ кровь, непосредственно 
въ сосуды; такія прививки дали 75 проц, 
успѣха; потомъ 50 проц, принадле¬ 
житъ прививкамъ черезъ пищеводъ и, на¬ 
конецъ, на третьемъ мѣстѣ стоятъ подкож¬ 
ныя впрыскивапія, которыя даютъ только 
10 проп. несомнѣннаго успѣха. Послѣ пер¬ 
вой прививки способность быка къ воспрія¬ 
тію туберкулезнаго яда обнаруживалась 
только черезъ 22 мѣсяца; подкожными же 
впрыскиваніями можно продолжить этотъ 
срокъ. Опыты Арлоанга должны обратить 
на себя вниманіе ветеринаровъ, въ виду 
все больше и больше увеличивающейся ту¬ 
беркулезной эпидеміи среди рогатаго скота, 
въ особенности, если прививка будетъ итти 
рядомъ съ обыкновенными профилактиче¬ 
скими мѣрами. 

Какъ узнать, что дѣти родились мертвыми? 

Вайльяпъ сдѣлалъ докладъ въ француз¬ 
ской академіи наукъ объ изслѣдованіи тру¬ 
па новорожденнаго рентгеновскими лучами, 
причемъ заявилъ, что, благодаря этому из¬ 
слѣдованію, легко можио установить, ды- 
шалъ-ли ребепокъ, жпдъ-ли онъ и питался. 
Если ребенокъ совсѣмъ не жилъ, то при ра¬ 
діоскопическомъ изслѣдованіи нельзя ви¬ 
дѣть пи одного его органа. Если ребенокъ 
хоть сколько-нибудь дышалъ, первымъ дѣ¬ 
лается замѣтенъ его желудокъ; если жизпь 
ребенка протекала нормально, то можно ви¬ 
дѣть еще, кремѣ желудка, вось^кишечникъ. 
Если ребенокъ жилъ, не питаясь, сравни¬ 
тельно долго, то ясно обозначаются его 
желудокъ, кишки, легкія, печень и сердце; 
если же питался — то всѣ эти органы ста¬ 
новятся еще яснѣе и очертанія пхъ опре¬ 
дѣленнѣе. Ни одинъ органъ мертворожден¬ 
наго ребенка пе оставляетъ на радіографиче¬ 
скомъ клише слѣда. 

Я. 
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Василій Князезъ. «Сатирическія 
пѣси и». Спб. 1910. 

Авторъ или пѣвецъ «Сатирическихъ 
пѣсеиъ» любитъ Беранже и подражаетъ 
ему. Онъ обращается къ господину Смер¬ 
дящему въ такихъ стихахъ: 

На всю Русь гремящій 
Господинъ Смердящій, 
Развращенный хамъ. 

Этотъ «развращенный хамъ» прежде 
щеголялъ въ нищенской одеждѣ и раз¬ 
влекалъ трактиръ, а топерь сталъ ге¬ 
ніемъ. Къ этому стихотворенію припѣвъ: 
«Честь тебѣ и слава, просвѣтитель 
нашъ!» Къ другой сатирической пѣснѣ 
припѣвъ: «бѣднякъ, бѣднякъ!», къ треть¬ 
ей: «барыньки, ха-ха-ха-ха!»; еще при¬ 
пѣвъ: «дуракъ, дуракъ!». Авторъ спить. 
«Я сплю и вижу я на фонѣ темныхъ ба¬ 
шенъ несчетныхъ факеловъ кроваво-крас¬ 
ный цвѣтъ. Протри глаза, болванъ, (кто 
то возражаетъ ему на это) —то твой со¬ 
сѣдъ Чувашинъ пошелъ въ в.-к.» (полная 
риѳма). Сатирическій гнѣвъ г. Василія 
Князева неистощимъ. Онъ поетъ о Макси¬ 
мѣ Горькомъ: «Засимъ Максимъ, пре¬ 
вратно «раскумекавъ» (?) октябрьскій 
духъ, пошелъ къ с.-д. и • въ лагерѣ эс¬ 
дековъ потухъ»; о Купринѣ: «Его талантъ 
буквально необъятенъ, какъ и животъ»; 
Леонидъ Андреевъ — «подборомъ словъ, 
преступной подтасовкой кошмарныхъ 
фразъ чернитъ онъ жизнь, умѣлою сно¬ 
ровкой, прельщая насъ». 

Неизвѣстно, гдѣ предварительно печа¬ 
тались всѣ эти стихотворенія. Неужели 
въ «Сатириконѣ»? 

Алексѣй Ремизовъ. «Р а з с к а з ы». 
Спб. 1910. 

Есть что-то общее между писателями, 
которые уже опочили, и между тѣми, ко¬ 
торые еще здравствуютъ и пишутъ. Такъ, 
Антонъ Чеховъ, творецъ безвольныхъ лю¬ 
дей, похожъ на Тургенева, твооца лиш¬ 
нихъ людей. И въ языкѣ есть сходство. 
Только еьшъ значительно блѣднѣе отца. 
А па покойнаго Чехова похожъ Борисъ 


Лазаревскій и тоже еще блѣднѣе Чехова* 
'Тутъ замѣчается какъ бы процессъ вы¬ 
рожденія по нисходящей линіи. Купринъ 
похожъ на Льва Толстого н отчасти на 
Тургенева. Альбовъ—на Достоевскаго. 
Леонидъ Андреевъ— на Всеволода Гар¬ 
шина. Вячеславъ Ивановъ—на Третьяков¬ 
скаго. Арцыбашевъ по цинизму вообра¬ 
женія — на Писемскаго и по стилю и 
склонности къ женской плоти—на Всево¬ 
лода Крестовскаго. Чириковъ по скромно¬ 
сти дарованія—на Салова. Муйжель—на 
Баранцевича и Коронина и т. п., н т. п. 
А. Алексѣй Ремизовъ, авторъ разбирае¬ 
мыхъ разсказовъ,—на Н. Лѣскова, съ тою 
только разницею, что г. Ремизовъ очень 
маленькій писатель, а Лѣсковъ былъ 
большой писатоль. Подобно Лѣскову, онъ 
черпаетъ изъ кіево-печерскаго Патери¬ 
ка, изъ разныхъ духовныхъ стиховъ, 
изъ прологовъ, изъ сахаровскихъ сказа¬ 
ній н древнихъ памятниковъ русской 
письменности. Но дѣлаетъ это неумно и, 
что называется, ны къ селу, пи къ горо¬ 
ду. Ѣдутъ у него, напримѣръ, люди подъ 
Рождоство по желѣзной дорогѣ и совер¬ 
шаютъ старинный обрядъ на вечѳрія Ро¬ 
ждества — «корочуиъ»!!! Онъ сочинилъ 
драму «Бѣсовское дѣйство» и выказалъ 
въ ней убогость п низменность через¬ 
чуръ несвободной фантазіи. Въ его раз¬ 
сказахъ главная ііружина—нѣчто таин¬ 
ственное, ужасное, нелѣпое. Такъ— жена 
попросила Бога, когда заболѣлъ ея мужъ, 
что лучше бы умереть ея троимъ дѣтямъ, 
чѣмъ ему. И что же? Богъ внялъ глупой 
молитвѣ. Супругъ остался живъ, а трое 
дѣтей, придя въ возрастъ, умерли въ 
одинъ мѣсяцъ. Супругъ, между тѣмъ, 
пристрастился къ рѣзанію куръ. Уцѣлѣло 
четвертое дитя, дочь Соня, и старикъ по¬ 
ползъ къ ней ночью съ ножомъ въ рукѣ 
и хотѣлъ ее зарѣзать. Но тутъ случилось 
нѣчто окончательно неестественное: дочь 
проснулась, а «старикъ, дрогнулъ, при¬ 
сѣлъ на корточки, весь осунулся, вс* въ 
ногъ—носъ, ротъ, уши, все собралось въ 
жирныя складки н, пуфнувъ {?), поплыло. 


новыя книги. 


151 


И тръгля. липкая кашица, очищая отъ дря¬ 
ни бѣлыя кости». А потомъ сдѣлался по¬ 
жаръ и домъ сгорѣлъ. Впрочемъ, самъ 
авторъ въ одномъ мѣстѣ книги говоритъ 
о своихъ разсказахъ, что они «перепу¬ 
таны н пересыпаны глупостями». Намъ 
остается удостовѣрить, что это, дѣйстви¬ 
тельно, такъ. Подъ общимъ названіемъ 
«Бѣдовая Доля» въ книгѣ собраны, ме¬ 
жду прочимъ, крохотные разсказы, вну¬ 
шенные г. Ремизову сномъ. Шопенгауэръ 
говоритъ, что у даровитыхъ людей и да : 
ровитые сны. Неизвѣстно, съ какой 
цѣлью г. Алексѣй Ремизовъ записалъ 
свои «сны». Ему часто снятся клопы, раз¬ 
дутые, какъ миндальная шелуха, другія 
еще болѣе гнусныя насѣкомыя, а также 
блохи, черви, "аспида и «теплый пометъ». 
II снится клей. «Снялъ я съ себя пиджакъ 
и все до рубахи, взялъ синдетикона, об¬ 
мазался имъ, какъ слѣдуетъ (?), легь на 
полъ н давай кататься». Иногда спится 
автору, что на него плюютъ. Снится «от¬ 
вратительная живая гуща», липкія насѣ¬ 
комыя, лягушки. А разъ приснилось ему, 
что онъ «издохшая крыса», и что онъ «из¬ 
дохъ» въ наказаніе за то, что «говоритъ 
глупости ». Жал остпо—страішо-ноловко. 

М. Арцыбашевъ. «Э тюд ы». Спб. 1910. 

Есть французскій писатель— Вилье де 
Лиль Аданъ, прославившійся своими 
«жестокими» разсказами. Но его «жесто¬ 
кости» дѣтскія шалости въ сравненіи съ 
тѣми странпыми жестокостями, которыя 
любитъ изображать г. М. Арцыбашевъ. 
Всѣмъ читателямъ его, вѣроятно, еще па¬ 
мятенъ его разсказъ «Ужасъ*, въ кото¬ 
ромъ три чиновника—становой, судеб¬ 
ный слѣдователь и уѣздный докторъ—на¬ 
силуютъ молоденькую (и хорошенькую) 
сельскую учительницу и потомъ вѣша¬ 
ютъ ее, и она виситъ на крючкѣ въ чул¬ 
кахъ чернаго цвѣта, пристегнутыхъ къ 
таліи голубыми резинками. «Этюды» пи¬ 
саны тѣми лее чернилами. Правда, какъ 
нарочно мы пережили страшную полосу 
контръ-революціонныхъ ужасовъ. И будь 
у М. Арцыбашева талантъ Внлье де Лиль 
Адана, онъ могъ бы воспроизвести ихъ 
въ рядѣ изумительныхъ, по своей силѣ, 
этюдовъ. Корреспонденціи и разсказы 
очевидцевъ, относящіеся къ тому недав¬ 
нему времени, заставляютъ насъ трепе¬ 
тать. Неизвѣстно, въ какой степени, од¬ 
нако, поддается художественному из¬ 
ображенію все страшное и нелѣпо-гнус¬ 
ное, что возмущаетъ человѣческія чув¬ 
ства. Не обладая талантомъ автора же¬ 
стокихъ разсказовъ, г. М. Арцыбашевъ 
тѣмъ не мепѣе не останавливается предъ 
ужасными темами, причемъ, большую 
долю своего творческаго вниманія онъ 
посвящаетъ насиліямъ надъ женщинами. 
Въ разсказѣ «Въ деревнѣ» солдаты осо¬ 
беннымъ образомъ издѣваются надъ 
стыдливостью «дѣвки». Офицеры не от¬ 
стаютъ отъ солдатъ. Подробно описы¬ 


ваются, какъ офицеръ Черкесовъ изнаси¬ 
ловалъ невысокую, худенькую * дѣвку» 
съ черными глазами іГпроч. Въ разсказѣ 
«На бѣломъ снѣгу» изображена экзекуція 
съ подробнымъ описаніемъ «голаго срам¬ 
ного тѣла», превращаемаго въ «кровавое 
мѣсиво». 

Въ «Докторѣ» погромщики насилуютъ 
и убиваютъ гимназистку-еврѳйку («хо¬ 
рошенькую», «стройненькую», «веселую» 
и проч.). Въ разсказѣ «Одинъ день» 
изображены ужасы девятаго января. Но 
справедливость требуетъ сказать, что 
картина краснаго воскресенія не скон¬ 
центрирована, а описаніе труповъ уби¬ 
тыхъ—прозаично. Въ этомъ отношеніи 
поэтическое и потрясающее «Красное 
воскресеніе» Федора Чернаго, недавно 
вышедшее въ отдѣльной книжкѣ въ чи¬ 
слѣ другихъ разсказовъ, неизмѣримо 
сильнѣе и человѣчнѣе. М. Арцыбашевъ 
старался пагромождать ужасы на ужа¬ 
сы, забывая, что только свѣтъ поэзіи 
сообщаетъ страшнымъ картинамъ ху¬ 
дожника человѣчность и даетъ имъ пра¬ 
во па литературное бытіе. Когда же 
истощается контръ-революціонпая тема, 
г. М. Арцыбашевъ находитъ матеріалъ 
для изображенія вопіющихъ ужасовъ въ 
мирной жизни. Безносую проститутку 
Сашку нанимаетъ любитель «ужасныхъ» 
ощущеній за пять рублей, ведетъ ее за 
городъ, раздѣваетъ и «изо всей силы» 
бьетъ палкой «по ея худому, сжавшему¬ 
ся заду», бьетъ десять разъ до крови. 
Впрочемъ, бьетъ и по грудямъ, а по¬ 
томъ говоритъ: «Ну. вставай, стерва» 
(извините читатель). Въ разсказѣ «Ночь» 
повѣствуется о томъ, какъ докторъ при¬ 
нималъ въ больницѣ у публичной жен¬ 
щины, благополучно, наконецъ, родив¬ 
шей, и какъ оиъ дурачился со скеле¬ 
томъ, вкладывалъ пузырекъ въ ротъ и 
сѣдлалъ щипцами шейные позвонки 
скелета. Далсо въ такомъ интимномъ 
разсказѣ, какъ «Изъ жизни маленькой 
женщины», въ которомъ есть очень не¬ 
дурное изображеніе влюбленнаго офице¬ 
ра, авторъ окрашиваетъ послѣднія мину¬ 
ты дѣвушки, рѣшившейся отдаться «лю¬ 
бимому писателю», въ сахмыѳ черные то¬ 
па; впрочемъ, возможно, что это оыло 
сдѣлано въ какихъ-нибудь нравоучи¬ 
тельныхъ соображеніяхъ. 

Вернеръ Зомбартъ. «Евреи и ихъ 
участіе въ образованіи 
современнаго хозяйств &»« 
Спб. 1910. 

Зомбартъ имѣетъ въ виду евреевъ Мо¬ 
исееву закона, а также и тѣхъ, кто когда- 
либо принадлежалъ къ еврейской рели¬ 
гіозной общинѣ. Евреями Зомбартъ на¬ 
зываетъ и потомковъ этихъ евреевъ, 
«такъ что, когда пытались установить 
участіо евооовъ въ хозяйственной жизни, 
—пишетъ Зомбартъ,—то постоянно наты¬ 
кались, какъ на тяжелое препятствіе, на 
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то обстоятельств©, чт© Хреткйгёш обо¬ 
значались ляда, котормя собственно ѳв- 
роп; и обозначались такъ только потому, 
что они крестились или когда-то крести¬ 
лись ихъ предки». Евреи во всѣ времена 
и въ большомъ количествѣ перемѣняли 
вѣру; они цѣлыми этническими потоками 
вливались въ пріютившія ихъ расы и 
добровольно, и подъ давленіемъ гоненій. 
Нечего уже говорить объ еврейкахъ, ко¬ 
торыя всегда выходили и выходятъ за¬ 
мужъ за христіанъ. Кромѣ того, Зом- 
бартъ упоминаетъ еще о крипто-евреяхъ 
или тайно-евреяхъ, которые себя выда¬ 
ютъ за христіанъ или магометанъ, и ко¬ 
торые, на самомъ дѣлѣ, евреи, такимъ 
образомъ, участіе еврейскаго элемента 
въ міровой торговлѣ гораздо обширнѣе, 
чѣмъ допускаетъ статистическая наука. 
Поразительные факты оплодотворенія 
евреями всѣхъ разнообразныхъ междуна¬ 
родныхъ сдѣлокъ приводитъ Зомбартъ. 
Бъ міровой торговлѣ они участвовали въ 
количествѣ обыкновенно 25 проц, общаго 
числа купцовъ. Евреямъ обязано своимъ 
развитіемъ современное колош • гьное хо¬ 
зяйство, главнымъ образомъ. Почти вея 
голландская торговля была въ рукахъ 
евреевъ; евреи участвовали не только 
въ образованіи остъ-индскихъ колоній, 
но и южно-африканскихъ и австралій¬ 
скихъ. Особенно же еврейскою страною 
явились Соединенные Штаты. Евреи да¬ 
ли доиьги, между прочимъ, па элспеди- 
цію Колумба, и первый европеецъ, всту¬ 
пившій на американскую почву, былъ 
спутникъ Колумба, еврей Луисъ де-Тор- 
нсеъ! Все время евреи переселялись въ 
Америку, п безъ еврейскаго элемента не 
расцвѣли бы Соединенные Штаты. Пре¬ 
зиденты Рузвельтъ и Кливелендъ при¬ 
знавали, что евреи должны быть назва¬ 
ны строителями современнаго америка¬ 
низма. Въ настоящее время въ Америкѣ 
евреи монополизировали цѣлый рядъ су¬ 
щественныхъ отраслей ремесла и торго¬ 
вли; а черезъ тридцать лѣтъ евреямъ бу¬ 
детъ принадлежать, по предсказанію 
Зомбарта, хозяйственная гегемонія. Но¬ 
вому Свѣту капиталистическій характеръ 
его придало еврейство. Надо замѣтить 
кстати, что въ тотъ самый день, когда 
-Колумбъ открывалъ Америку—3-го авгу¬ 
ста 1492 года, изъ РІспаніи выселилось, 
куда глаза глядятъ, болѣе трехсотъ ты¬ 
сячъ евреевъ. Крупнѣйшее передвиженіе 
еврейскаго народа совпало, такимъ обра¬ 
зомъ, съ открытіемъ новыхъ частей 
свѣта. 

Сегленъ Грузенбергъ. «Ученіе Шо¬ 
пенгауэра о правѣ и госу¬ 
дарствѣ». Москва. 1910. 

Шопенгауэръ въ душѣ своей носилъ 
непримиримый разладъ между міромъ, 
какъ представленіемъ, и міромъ, какъ во¬ 
лей. Въ 1848 году Германія пылала ре¬ 
волюціоннымъ пожаромъ, а Шопенгау¬ 


эръ всавалъ противъ міра, какъ «юдоли 
зла, неисцѣлимыхъ страданій и безсмы¬ 
сленной суеты жизни». Родиной его была, 
на самомъ дѣлѣ, но Германія, а міръ, 
какъ воля н представленіе. Самъ онъ за¬ 
явить въ своемъ краткомъ жизнеописа¬ 
ній, что его отечество обширнѣе, чѣмъ 
Германія, к что онъ призванъ служить 
человѣчеству не кулакомъ, а головой. 
Шопенгауэръ былъ равнодушенъ къ зе¬ 
млѣ съ ея призрачными радостями и 
скорбями, поэтому и политико-правовыя 
воззрѣнія Шопенгауэра были тоже не 
отъ міра сего. Онъ считалъ безнравствен¬ 
ною формою воздаяніе зломъ за зло н 
отрицалъ за государствомъ право мо¬ 
ральнаго суда надъ гражданами. Но въ 
то время, какъ временное правосудіе, 
носителемъ котораго является государ¬ 
ство, безнравственно н ошибочно, есть 
другое правосудіе, лежащее не въ госу¬ 
дарствѣ, а во вселенной, и оно непогрѣ¬ 
шимо и пезыблимо. Это высшее право¬ 
судіе требуетъ космическаго самоубій¬ 
ства міра, такъ какъ всякая жизнь есть 
страданіе, и единственный путь для из¬ 
бавленія отъ страданій и жизни есть аб¬ 
солютное пресѣченіе міра и всякаго бы¬ 
тія. Брошюра представляетъ собою до¬ 
кладъ г. Грузенберга, прочитанный имъ 
въ философскомъ обществѣ при с.-петер- 
Оургекомъ университетѣ, и даетъ доволь¬ 
но точное представленіе о политическомъ 
міросозерцаніи Шпоенгауэра. 

М. П. Ѳедоровъ. Реальныя осно¬ 
вы современной междуна¬ 
родно й п о л и т и к и. Спб. 

Кинга представляетъ собой докладъ въ 
обществѣ востоковѣдѣнія. Это очень со¬ 
лидная книга, обнимающая собой отно¬ 
шенія между государствами, наиболѣе 
заинтересованными какъ на Дальнемъ, 
такъ и на ближпемъ Востокѣ въ сохране¬ 
ніи или нѣкоторомъ измѣненіи разно¬ 
образныхъ политическихъ или торговыхъ 
комбинацій. Ѳедоровъ обозрѣваетъ глав¬ 
ныя торгово-промышленныя страны, ка¬ 
сается цѣнности главнѣйшихъ вывоз¬ 
ныхъ товаровъ пяти первоклассныхъ 
державъ, отмѣчаетъ, съ кѣмъ конкуриру¬ 
етъ Россія на международномъ рынкѣ, 
посвящаетъ много страницъ пангерма¬ 
низму, Соединеннымъ Штатамъ, Японіи 
и Китаю и нашимъ отношеніямъ къ Тур¬ 
ціи и къ Персіи. Авторъ приходитъ къ 'за- 
ключенію, что въ настоящій моментъ три 
державы выдѣляются своимъ честолю¬ 
біемъ и стремленіемъ расширить свое 
вліяніе на міровые интересы: Германія, 
мечтающая о владычествѣ надъ міромъ: 
разбогатѣвшіе Соединенные Штаты, стре¬ 
мящіеся къ господству на Тихомъ океа¬ 
нѣ, который уже превращается въ нхъ 
мочтахъ въ простое Американское озеро; 
и, наконецъ, Японія, со страшнымъ не¬ 
терпѣніемъ рвущаяся къ преобладанію 
на востокѣ н къ занятію равнаго съ дру- 
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гимн положенія въ сонмѣ первоклас¬ 
сныхъ державъ. Что же касается ста- 
рыхч* державъ, уже достигшихъ и могу¬ 
щества, и богатства, и славы, то интере¬ 
самъ ихъ угрожаетъ честолюбіе н избы¬ 
токъ энергіи этихъ выскочекъ. При этомъ 
наибольшее противорѣчіе интересовъ 
проявляется у Англіи и Германіи. Моло¬ 
дой германскій оролъ и старый британ¬ 
скій левъ измѣряютъ другъ друга враж¬ 
дебными взорами. Когда эти двѣ силы 
столкнутся, міръ переживетъ крупныя 
бѣдствія. О Россіи Ѳедоровъ говоритъ въ 
спокойномъ тонѣ. Хотя Россія, какъ 
сильно задолжопная страна, обречена 
еще па долгіо годы на увеличеніе вы¬ 
воза своего сырья, однако же, слабое 
развитіе обрабатывающей промышлен¬ 
ности Россіи не побуждали наст» къ прі¬ 
исканію новыхъ и новыхъ рынковъ, какъ 
это принуждены дѣлать страны съ силь¬ 
нымъ перепроизводствомъ. Мы совер¬ 
шенно свободны выбирать своихъ дру¬ 
зой. При этомъ наши соглашенія съ дру¬ 
гими народами должны покоиться и а 
стремленіи сохранить миръ и равновѣсіе 
силъ. 

На Дальнемъ Востокѣ русская полити¬ 
ка въ настоящій моментъ должна быть 
направлена исключительно на охрану 
русской территоріи п ие торопиться 
вступать съ Японіей въ какія бы то ни 
было соглашенія. (Требованія реальной 
политики уже вынудили петербургскій 
кабинетъ нарушить это теоретическое 
предостереженіе). 

А. Н. Шульговсиая. «Руковод¬ 
ство къ домашнему изго¬ 
товленію простой и изящ- 
п о й д а м с к о й, муже к о іі и 
женской о б у в п по новой 
легкой и скорой метод ѣ». 
Изданіе товарищества А. Ф. Марксъ. 
С.-Петербургъ. 

Въ русской технической литературѣ 
не было ни одного руководства го баш¬ 
мачному дѣлу, и производство обуви но 
входило до сихъ поръ въ область домаш¬ 
нихъ работъ. Это производство казалось 
очень труднымъ. Но нѣсколько лѣтъ то¬ 
му назадъ въ Швейцаріи и Германіи 
была изготовлена обувь по новой легкой 
системѣ. Подобно школамъ кройки и 
шитья стали открываться школы, шитья 
обуви. Въ прибалтійскихъ губерніяхъ, 
главнымъ образомъ въ Ревелѣ, а так¬ 
же на о. Эзелѣ, уже нѣтъ семьи, гдѣ бы 
обувь но производилась дома, что, кс- 
сомиѣпнно, служитъ большимъ под- 
спорьомъ семьѣ средняго достатка. До 
оихъ поръ никому и въ голову не прихо¬ 
дило, чтобы возможно было, изготовлять 
обувь домашнимъ способомъ, есѢ при¬ 
выкли считать сапожное дѣло грязною 
работою; но каготовлсыіе обуви новымъ 
способомъ, въ которомъ главную роль 
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играютъ гвоздики, не только ие портить, 
но даже и но пачкаетъ рукъ. По словамъ 
автора книги, вполнѣ достаточно одного 
мѣсяца ученья, чтобы усвоить всѣ необ¬ 
ходимые пріемы для изготовленія раз¬ 
личныхъ типовъ обуви. Настоящее руко¬ 
водство есть самоучитель, п въ помъ 
весь ходъ работы изложенъ шагъ за ша¬ 
гомъ по личному опыту. Книга издана 
роскошно, со 129 рисувкамп въ текстѣ, 
а цѣна недорога. 

А. М. Обуховъ. Народное обра¬ 
зованіе въ Мюнхенѣ. Москва. 

Авторъ знакомитъ Съ планомъ орга¬ 
низаціи народпаго образованія въ Мюн¬ 
хенѣ, со школьными мюнхенскими про¬ 
граммами, съ педагогическимъ персона¬ 
ломъ въ мюнхенскихъ школахъ и, глав¬ 
нымъ образомъ, съ той громадной ре¬ 
формой въ дѣлѣ народнаго образованія, 
которую нрн помощи превосходно спло¬ 
ченной педагогической корпораціи уда¬ 
лось провести въ жизнь одному док¬ 
тору, приглашенному въ 1895 году 
городомъ Мюнхеномъ на должность го¬ 
родского школьнаго совѣтника. Док¬ 
торъ тутъ постарался поднять и ма¬ 
теріальный уровень учительства. Тѣмъ 
но менѣе положеніе учительницъ въ 
Мюнхенѣ далеко но завидное. Жало¬ 
ванье онѣ получаютъ меньше, чѣмч> учи¬ 
теля, въ карьерѣ далеко не подвигаются 
и, кромѣ того, ко имѣютъ права еыходить 
замужъ. 

Знакомство съ книгой Обухова, на 
напгь взглядъ, обязательно для всѣхъ, 
кто интересуется школьнымъ дѣломъ въ 
городахъ и земствахъ. 

Вя. Семеновъ. Страшное с л о- 
в о». СПБургъ и Москва. 1910. 

Разсказы г. Вл. Семенова всѣ военные 
и притомъ, большею частью, морскіе и, 
такъ сказать, экзотическіе. Послѣдній 
разсказъ происходитъ въ 2010 году и на¬ 
писанъ въ формѣ доклада на «всемірномъ 
слетѣ» общества любителей археологіи. 
Кажется, въ «Вѣстникѣ Европы» очень 
хвалили писанія г. Вл. Семенова п даже 
отзывались о немъ, какъ о бсзспорпо та¬ 
лантливомъ писателѣ. Па нашъ взглядъ 
г. Вл. Семеновъ летаетъ не очень высоко; 
можно представить себѣ появленіе его въ 
«Вѣстникѣ Европы», но онъ немыслимъ 
въ болѣе литературномъ журналѣ. Его 
стиль или, вѣрнѣе, манера писать—со¬ 
вершенно обывательская: есть развяз¬ 
ность, мыслѳуглублеиіо но поводу, на¬ 
примѣръ, того, хорошо-ли убивать вра¬ 
говъ на войнѣ, и нѣкоторое либеральное 
фантазированіе. Ночью въ адмпрад- 
тсйствъ-коллегію, на засѣданіе является 
съ сенатской площади Петръ и произво¬ 
дить ревизію. Допрашиваются адмиралы 
Маіш.рооь, Внтгофтъ, Фальксрзамъ. Гроз¬ 
ный г©суда.рь волнуется, но, разумѣется, 
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поетъ пѣтухъ, и адмиралтейскія крысы 
благополучно разбѣгаются во всѣ сто¬ 
роны, а бронзовый Петръ скачетъ обрат¬ 
но на свою скалу. 

М. И. Боголѣповъ. Государствен¬ 
ный долгъ. Спб. 1910 г. 

Толстый томъ этотъ представляетъ со¬ 
бою, по скромному признанію автора, 
лишь попытку систематическаго изуче¬ 
нія обширнаго и весьма важнаго вопроса 
о государственномъ кредитѣ. Изслѣдова¬ 
нію лее этого вопроса должно быть пред¬ 
послано изученіе государственныхъ дол¬ 
говъ. Они бываютъ разнообразнаго про¬ 
исхожденія. Главнымъ образомъ, обязаны 
онн своимъ бытіемъ войнѣ, приготовле¬ 
ніемъ къ войнамъ (вооруженному миру) 
и бюджетнымъ дефицитамъ. Существу¬ 
ютъ еще производительные долги; они 
появились уже въ послѣднюю эпоху со¬ 
временной исторіи. Есть страны, креди¬ 
тующіяся внутренними займами,—и та¬ 
кія, которыя опираютъ свой кредитъ на 
иностранныхъ рынкахъ. Авторъ стоитъ 
на прогрессивной точкѣ зрѣнія. Государ¬ 
ственными кредитъ, по его словамъ, вы¬ 
росъ вмѣстѣ съ нашей эпохой, вобралъ 
въ себя то, что пли по наше время, пре¬ 
вратился въ необходимый факторъ обще¬ 
ственнаго прогресса. Но въ то же время 
онъ впиталъ въ себя и все то зло, кото¬ 
рое обезцѣниваетъ и позоритъ гордую 
человѣческую цивилизацію. Онъ и мир¬ 
ное орудіе, онъ и бичъ—смотря по тому, 
какъ имъ пользоваться. 

М.Н. Нижегородцевъ. «Труды ко¬ 
миссіи по вопросу о б ъ ал¬ 
коголизмѣ и мѣр ы борьбы 
съ ил м ъ. Вып. 10. Спб. 1909. 

Трудъ этотъ посвященъ первому все¬ 
россійскому съѣзду по борьбѣ съ пьян¬ 
ствомъ и изданъ русскимъ обществомъ 
охраненія народнаго здравія. Это чрез¬ 
вычайно поучительная и авторитетная 
книга. У насъ обвиняютъ народъ въ 
пьянствѣ, и, дѣйствительно, нигдѣ такъ 
страшно не пьютъ, какъ въ Россіи. 
Прфессоръ Мыгулинъ, признавая вслѣдъ 
за всѣми авторитетам, что потребленіе 
алкоголя всегда необыкновенно пагубно 
и ведетъ къ вымиранію, указываетъ на 
то обстоятельство, что тѣмъ не менѣе 
Россія занимаетъ далеко не первое мѣ¬ 
сто но душевому потребленію водки. 
Наибольшее потребленіе водки встрѣчает¬ 
ся въ Данія, Австро-Венгріи, Бельгіи, 
Германіи ц во Франціи. Ужаснѣе то, что 


растетъ душевое потребленіе спирт¬ 
ныхъ напитковъ въ Россіи, н потребленіе 
водки въ послѣдніе годы вырастаетъ въ 
ужасающихъ размѣрахъ. Прибавимъ еще, 
что, благодаря условіямъ монопольной 
системы, кабакъ выброшепъ на улицу, 
съ одной стороны, а съ другой—введенъ 
въ сомыо. «Потребленіе водки на улицѣ 
безъ всякой пищи не могло способство¬ 
вать обезврежены) водки,—пишетъ про¬ 
фессоръ Мигулшіъ,—не могло способство¬ 
вать н благообразію народной жизни. Пе¬ 
ренесеніе потребленія водки на квартиру 
но могло не способствовать распростра¬ 
ненію семейнаго пьянства; женщины и 
дѣти начинаютъ ознакомляться съ вод¬ 
кой, главнымъ образомъ, послѣ введенія 
монополіи». Кромѣ того, закрытіе питей¬ 
ныхъ заводоиій способствовало огромно¬ 
му распространенію у насъ пивныхъ ла¬ 
вокъ, между прочимъ, и въ селахъ, гдѣ 
раыьшо не имѣли н понятія о пивныхъ 
лавкахъ. Пнво же, особенно наше, про¬ 
дуктъ крайне вредный для здоровья. 
Слѣдуетъ признать, по мнѣнію профессо¬ 
ра Мигулшіа, что хотя пьянство есть 
величайшій народный недугъ, но вста- 
риыу, напримѣръ, въ началѣ девятнад¬ 
цатаго вѣка, у насъ въ Россіи пили го¬ 
раздо больше; теперь приходится при¬ 
близительно % ведра на душу въ годъ, 
а тогда русскій человѣкъ выпивалъ боль¬ 
ше ведра водки. Къ сожалѣнію, профес¬ 
соръ но поясняетъ, чѣмъ объясняется 
разница между этими цифрами. Но тѣмъ- 
ли, что встарнпу русскій человѣкъ 
былъ богаче; а водка дешевле? 

Изъ Мюссе и Верлена. Пе¬ 
реводъ Зинаиды В. 

Маленькая книга эта, напечатанная на 
твердой, какъ картонъ, бумагѣ, заключа¬ 
етъ въ себѣ шестнадцать стихотвоерній. 

Дневникъ солдата в ъ рус¬ 
ско-японскую войн у. Въ двухъ 
частяхъ. Ф. И. Шикуца. СПБ., 1909. 

Шикуцъ былъ на войнѣ и затѣмъ въ 
плѣну, и дневникъ его напечатанъ цѣли¬ 
комъ. Онъ очень любопытенъ и предста¬ 
вляетъ собою превосходный матеріалъ. 
Онъ гораздо интереснѣе .и непосред¬ 
ственнѣе многихъ корреспондентскихъ 
описаній, занимателенъ, наивенъ и 
ярокъ. На войнѣ Шикуцъ получилъ всѣ 
четыре Георгія, а по возвращеніи изъ 
плѣна онъ былъ произведенъ въ корне¬ 
ты и въ этомъ чинѣ продолжаотъ служ¬ 
бу въ одномъ изъ уланскихъ полковъ. 
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ДОелхія замѣтки и извѣстія художественныя, литературныя, драматическія, 
музыкальныя и историческія. 
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♦ Французскіе критики и историки Данкуръ пользовался такимъ успѣхомъ, 
обратили вниманіе на Данкура. При Лю- что ему была предоставлена особая ми- 
довикѣ XIV это былъ блестящій молодой лость: онъ ^всегда могъ входить къ Лю- 
адвокатъ, который влюбился въ дочь ак- довику ХГѴ безъ доклада. Всякая прось- 
тера, увезъ ее и женился на ней. Под- ба Данкура, обыкновенно, немедленно 
нялся страшный скандалъ, потому что пополнялась Людовикомъ ХГѴ. Супруги 
тогда жениться на дочери актера значи- Данкуры были въ большой модѣ въ Па¬ 
ло совершить что-то ужасное. Кромѣ то- рижѣ, и всѣ искали ихъ знакомства. Они 
го, Данкуру грозило заключеніе въ Ба- вращались въ высшемъ сеѢтѢ. Дочерей 
етилін, если бы родители его жены по- своихъ онн выдали замужъ за аристо- 
жаловались на него за похищеніе дочѳ- Кратовъ, и въ первый разъ родство съ 
рн. Пришлось бѣжать и погрузиться въ актерами не произвело на парижскій 
забвеніе. И нѣсколько лѣтъ но было ни- бгапсі-тоіѵіе непріятнаго впечатлѣнія, 
чего слышно о молодыхъ людяхъ. Этому, очевидно, помогло то обстоятѳль- 
Вдругъ они оба выступили на сценѣ, и ^ство, что Данкуръ былъ не только акте- 
это было блестящее ихъ пробужденіе. 

Данкуръ сразу завоевалъ симпатіи пу¬ 
блики въ роли Альсеста въ мольѳров- 
скомъ «Мизантропѣ». Жена его Тереза 
стала выдающейся актрисой на роляхъ 
«любовницъ». Данкуръ былъ не только 
актеромъ, но, подобно Мольеру, соеди¬ 
нялъ въ себѣ п талантъ драматурга н 
одно время онъ даже затмевалъ Моль¬ 
ера, какъ драматургъ. Ни одинъ театръ 
не обходился безъ пьесъ Данкура; онъ 
оставилъ послѣ собя пятьдесятъ коме¬ 
дій. Первая изъ его комедій, считающа¬ 
яся шедевромъ, называется «Модный 
рыцарь». Всѣ его комедіи представляютъ 
собою картину нравовъ того времени. 

На самомъ дѣлѣ, Данкура слѣдуетъ по¬ 
мѣстить въ ряды лучшихъ комическихъ 
авторовъ его эпохи. Онъ не стоитъ на 
одинаковой высотѣ съ Мольеромъ, по 
ішчѣмъ не уступаетъ Реньяру. Коме¬ 
діи его до сихъ поръ могли бы съ удо¬ 
вольствіемъ смотрѣться, — во всякомъ 
случаѣ, онѣ даютъ великолѣпный мате¬ 
ріалъ для характеристики нравовъ по¬ 
слѣднихъ лѣтъ царствованія Людовика 
ХГѴ. На сценѣ онъ осмѣиваетъ пороки 
и рисуетъ ихъ яркими красками, но ни¬ 
когда не дѣлаетъ ихъ интересными. 


ремъ, но н знаменитымъ авторомъ, газ- 
умѣется, всякая медаль имѣетъ свою обо¬ 
ротную сторону: гремѣлъ Данкуръ, но 
шипѣла и зависть; доходило даже до то¬ 
го, что утверждали, будто пьесы его по¬ 
заимствованы. Многіе парижане ненави¬ 
дѣли его за то, что онъ, какъ имъ каза¬ 
лось, вывелъ ихъ въ своихъ комедіяхъ; 
легкомысленные актеры выходили изъ 
себя и ссорились съ Данкуромъ, кото¬ 
рый былъ вспыльчивъ. Къ концу жизни 
на него сильно повліяла дружба съ од¬ 
нимъ священникомъ, и въ расцвѣтѣ та¬ 
ланта, когда будущее еще улыбалось 
ему, онъ вмѣстѣ съ женой удалился со 
сцены. Онъ пріобрѣлъ себѣ замокъ, въ 
которомъ когда-то жшгь Карлъ ѴП вмѣ¬ 
стѣ съ Аньесой Сорель, и тамъ умеръ 
въ одинъ годъ съ женою въ 1725 году. 

♦ Въ японскомъ журналѣ, цитиру¬ 
емомъ во французскихъ ежемѣсячни¬ 
кахъ, «Шіу Коронъ», графъ Окума горячо 
возстаетъ* противъ японской эмиграціи 
въ Соединенные Штаты. Разъ тамъ 
встрѣчаютъ японцевъ съ антипатіею, не¬ 
обходимо избѣгать американской эми¬ 
граціи. Надо искать такихъ отношеній, 
которыя носили бы характеръ сердечно¬ 
сти. По мнѣнію Окума, лучше всего не- 
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реселяться японцамъ бъ Сибирь, гдѣ та¬ 
кое множество натуральныхъ нсточші- 
ковъ обогащопія, гдѣ можно работать 
безъ всякой для себя опасности, потому 
что страна эта совершенно заброшена 
русскими и даже находится въ явномъ 
пренебреженіи и политическомъ угнете¬ 
ніи* Между тѣмъ, будущее Сибири ко¬ 
лоссально, и относительно ея существу¬ 
ютъ самыя счастливыя предсказанія; Си¬ 
бирь— это огромное государство, которое, 
будучи воздѣлано японскимъ геніемъ, 
можетъ явиться буфф еромъ между Рос¬ 
сіей п Японіей, и въ то жо время свя¬ 
зующимъ зеопомъ, уравновѣшивающимъ 
обѣ импорт. Сибирь подъ протектора¬ 
томъ Японіи гораздо желаннѣе для япон¬ 
цевъ, чѣмъ негостепріимная и враждеб¬ 
ная Сѣверная Америка. 

♦ «Сгапсіе Кеѵие» разбираетъ вопросъ о 
международномъ языкѣ. Волапюкъ со¬ 
всѣмъ угасъ, эсперанто, имѣвшій одно 
время большой успѣхъ, утратилъ попу¬ 
лярность. Возникъ еще искусственный 
языкъ «идо», но онъ созданъ людьми 
науки н не расчитанъ на большой кругъ. 
Журналъ приходитъ ісь заключенію, что 
самый лучшій международный языкъ 
это все-таки французскій. 

^ Въ «Журналѣ Экономистовъ» Гюйльо 
возстаетъ противъ вывоза изъ Франціи 
денегъ въ видѣ кредита. Страна факти¬ 
чески бѣднѣетъ, когда лишается денегъ, 
какъ товара, и тѣ государства, которыя 
берутъ взаймы ы привлекаютъ ино¬ 
странныхъ капиталистовъ, затрачиваю¬ 
щихъ у нихъ милліарды, поступаютъ го¬ 
раздо разумнѣе, чѣмъ, напримѣръ, Фран¬ 
ція, раздающая свои капиталы. 

♦ Въ воспоминаніяхъ Теннисона о сво- 
§мъ знаменитомъ отцѣ, которыя недавно 
вышли, мало новаго. Теннисонъ былъ 
бчснь сдержанный человѣкъ въ своихъ 
общественныхъ отношеніяхъ, рѣдко бы¬ 
валъ на собраніяхъ и старался оставать¬ 
ся въ тѣни. Когда къ нему пріѣзжали 

• гости на островъ Уайтъ, онъ почти не 
обращалъ на ннхъ вниманья. Любопыт¬ 
ная черта въ его характерѣ: опъ чувство¬ 
валъ иногда потребность въ какомъ-ни¬ 
будь моральномъ взрывѣ, оживлялся, ко¬ 
гда при немъ разсказывали неприлич¬ 
ные анекдоты, самъ былъ склоненъ къ 
болѣе, чѣмъ фривольнымъ разсказамъ 
въ кругу близкихъ. Чистый ы застѣнчи¬ 
вый Лонгфелло однажды чуть не задох- 
ея еъ обществѣ Теннисона, когда тотъ 
пустился въ откровенные разговоры. 

♦ Англійскія газеты обратили внима¬ 
ніе на наводненіе Бельгіи германцами. 
Это настоящее мирное завоеваніе, кото¬ 
рое очень тревожитъ англичанъ. (У насъ 
то же самое совершается въ Польшѣ и 
въ Юго-Западномъ краѣ, но это никого 
по тревожитъ). Число нѣмцевъ, прожи¬ 
вающихъ въ Антверпенѣ, доходитъ въ 
настоящее время до 80 тыс., по исчисле¬ 


ніямъ самихъ нѣмецкихъ статистиковъ; 
ту жо цифру нашли бельгійскіе стати¬ 
стики. Девять самыхъ значительныхъ 
банковъ въ Антверпенѣ почти всецѣло 
принадлежатъ нѣмцамъ н оживляются 
нѣмецкими капиталами, а также упра¬ 
вляются нѣмецкими директорами. Всѣ 
важнѣйшія области торговли, банковое 
дѣло, морское, образованіе, промышлен¬ 
ность находятся въ рукахъ нѣмцевъ. 
Консулатъ — представители иностран¬ 
ныхъ державъ въ Антверпенѣ,—всѳ 
нѣмцы за весьма немногими исключенія¬ 
ми. Нѣмцы ухитрились далее занять 
главенствующее положеніе въ церковной 
іерорхіи. Они занимаютъ первенствующее 
пололшіе въ театрѣ и во всѣхъ обще¬ 
ственныхъ мѣстахъ, ы также въ ихъ ру¬ 
кахъ рестораны. Въ Антверпенѣ въ нѣ¬ 
которые дни нѣмецкая рѣчь раздается 
гораздо громче и чаще, чѣмъ фламанд¬ 
ская. 

♦ За границей наблюдается такой же 
абсентеизмъ въ деревняхъ, какъ и у 
насъ. Всѣ мало-мальски состоятельные и 
способные люди устремляются въ цен¬ 
тры, въ большіе города, въ столицы, а 
въ деревняхъ водворяется мало-по-малу 
настоящая нищета; нѣтъ ни денегъ, ни 
предпріимчивости. 

Ф Давно-ли зулусы были страшно ди¬ 
кимъ народомъ, въ битвѣ съ которыми 
погибъ, между прочимъ, надежда бона¬ 
партистовъ —юный сынъ Наполеона Ш. 
Зулусовъ возили на показъ, и въ зооло¬ 
гическихъ садахъ и народныхъ те¬ 
атрахъ они исполняли свою воинствен¬ 
ную пляску. Но англичане занялись ихъ 
воспитаніемъ, и теперь народъ этотъ 
стремится къ цивилизаціи; уже нерѣдко 
встрѣтишь среди зулусовъ европейски 
развитыхъ и образованныхъ людей. Не¬ 
давно въ Лондонъ пріѣзжалъ зулусъ ми¬ 
стеръ Дубъ, съ горячимъ призывомъ о 
помощи своему народу. «Если вы, —ора¬ 
торствовалъ онъ: — взяли нашу страну, 
то вы должны дать намъ взамѣнъ всю 
свою культуру и цивилизацію, а не 
объѣдки. Вы должны быть нашими учи¬ 
телями въ полномъ смыслѣ слова. Про¬ 
тяните намъ руку, а затѣмъ мы уже 
сумѣемъ сами стать на ноги». Мистеръ 
Дубъ усиленно запять организаціею 
школы на родинѣ, и въ особенности ре¬ 
месленныхъ училищъ. Онъ краснорѣ¬ 
чивъ и безукоризненно говорить но- 
аыглійски. Деньги на его образователь¬ 
ныя цѣли, между прочимъ, присылаются 
даже изъ Америки. Нечего и говорить, 
что и въ Англіи онъ встрѣтилъ радуш¬ 
ный пріемъ, и рѣшительно ныкто ни 
изъ журналистовъ, ни изъ членовъ пар¬ 
ламента пе обвинили его въ сепаратиз¬ 
мѣ. Само собою разумѣется также, что 
его не посадили въ тюрьму. 

♦ Въ Индіи теперь сильное націо¬ 
нальное движеніе. Провозвѣстникомъ его 
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и духовнымъ вождемъ является х\ра- 
виндра Гошъ. Его называютъ также по¬ 
этомъ патріотизма н гуманности. Теперь 
ему тридцать семь лѣтъ. Онъ сынъ вра¬ 
ча н былъ посланъ въ Англію для по¬ 
лученія воспитанія. Ему было семь 
лѣтъ, когда онъ поступилъ скачала въ 
манчестерскую школу, а потомъ въ 
школу св. Павла въ Лондонѣ. По окон¬ 
чаніи школы онъ на экзаменѣ получилъ 
первую награду, а нѣкій юный англи¬ 
чанинъ, по имени Вичкрофтъ — вторую. 
Впослѣдствіи этотъ Вичкрофтъ высту¬ 
пилъ обвинителемъ Гоша въ измѣнѣ н 
заговорѣ. Въ кэмбрйджскомъ королев¬ 
скомъ колледжѣ Гошъ получилъ сте¬ 
пень н тоже былъ признанъ первымъ по 
классическому отдѣлу. Двадцати одного 
года онъ вернулся въ Бароду и двѣна¬ 
дцать лѣтъ изучалъ древнее индійское 
право. Когда въ Бенгаліи началось дви¬ 
женіе, Гошъ увидѣлъ въ этомъ перстъ 
Божій, объявилъ себя его сторонникомъ 
и сдѣлался вожакомъ національно-про¬ 
грессивной партіи н сталъ популяренъ 
и славенъ. Главный тезисъ его полити¬ 
ческой проповѣди, что миссія человѣка 
заключается въ томъ, чтобы «реализо¬ 
вать божество; но реализовать божество 
мелено, только отдавшись индивидуаль¬ 
ной и національной жизни. А чтобы жить 
національной жизнью, должно сдѣлаться 
обособленнымъ, независимымъ яародо:>гь; 
чтобы достичь этого, должно быть му¬ 
дрымъ и нравственнымъ во всѣхъ обла¬ 
стяхъ человѣческой дѣятельности». Про¬ 
цессъ, возбужденный противъ него Вич- 
крофтомъ, кончился, нолѣ годичнаго за¬ 
ключенія его въ тюрьмѣ, торжествен¬ 
нымъ оправданіемъ Гоша. 

Ф Въ англійскомъ журналѣ «Сошшиз- 
зеиг» напечатанъ разсказъ о замѣчатель¬ 
номъ обѣденномъ сервнзѣ, который былъ 
сдѣланъ знаменитымъ мастеромъ Ведж¬ 
вудомъ для императрицы Екатерины И 
въ 1774 году. Сервизъ этотъ состоитъ 
изъ 952 предметовъ, н на каждой вещи 
сдѣлано особое изображеніе. Основной 
фонъ блѣдно-желтаго цвѣта, виды бога¬ 
то раскрашены пурпуромъ. Каждая вещь 
носитъ на себѣ, кромѣ того, изображе¬ 
ніе зеленой лягушки. Виды представля¬ 
ютъ собою развалины британскихъ зам¬ 
ковъ, мостовъ и проч. Сервизъ былъ вы¬ 
ставленъ вт> Лондонѣ въ 1774 году. Те¬ 
перь этотъ драгоцѣнный сервизъ съ раз¬ 
рѣшенія королевскаго двора перевезенъ 
въ Лондонъ на выставку фарфора Ведж¬ 
вуда, Надо замѣтить, что іі нашъ русскій 
фарфоръ и фаянсъ тожо цѣнится знато¬ 
ками и могъ бы удивить Европу. Вели¬ 
колѣпны фарфоровыя произведенія ста¬ 
раго Гарднера, но въ особенности пора¬ 
зительны фаянсовыя вещицы ІІоскочиііа, 
который соперничалъ съ Веджвудомъ и, 
по нашему мнѣнію, даже превосходилъ 
уго тонкостью и изяществомъ работы. 


^ Знаменитый англійскій врачъ Лау¬ 
деръ Брентонъ разсказываетъ объ опы¬ 
тѣ, который отъ продѣлалъ надъ собою 
нѣсколько дней тому назадъ, когда ему 
надо было ночью написать статью во что 
бы то ни стало. Сидитъ, а между тѣмъ, 
ни одна мысль не приходитъ въ голову. 
Онъ сталъ разсуждать, что бы это зна¬ 
чило. Наканунѣ мозгъ его работалъ пре¬ 
восходно, а отчего же онъ отказывается 
теперь? Тогда онъ вспомнилъ, что на¬ 
канунѣ онъ не былъ такъ истощенъ, и, 
значитъ, потому мысли приходили, что 
хорелло циркулировала кровь. Хорошо 
было бы, рѣшилъ опъ, помочь сердцу 
съ его работѣ и пробудить дѣятельность 
мозга. Съ этой цѣлью онъ положилъ го¬ 
лову на столъ, подержалъ ее такъ, н 
вдругъ пришли мысли. Когда онъ по¬ 
томъ принялъ обыкновенное сидячее по¬ 
ложеніе, голова его уже совсѣмъ про¬ 
яснилась. Другой способъ пробужденія 
дѣятельности кровообращенія и прилива 
кровн къ мозгу заключается въ томъ, 
чтобы что-нибудь жевать во время ра¬ 
боты. Во время жеванія приливъ крови 
черезъ каротику ускоряется, и умствен¬ 
ная работа подвигается быстрѣе. 

Во всей Южной Америкѣ замѣчается, 
что противъ нѣмцевъ преобладаютъ 
страхъ и ненависть. И въ сильныхъ, и 
въ слабыхъ государствахъ опасаются 
нѣмцевъ, и основывается это опасеніе 
на инстинктѣ самосохраненія. Готовы 
удивляться промышленому и торговому 
прогрессу нѣмцевъ, но съ тревогой смо¬ 
трятъ на человѣколюбивые замыслы им¬ 
ператора Вильгельма. Быстрый ростъ 
германскаго флота не внушаетъ южно¬ 
американцамъ спокойныхъ мыслей. Едва- 
лн въ этой заботѣ императора Вильгель¬ 
ма о своемъ флотѣ заключается что-ни¬ 
будь повинное. Южная Америка боится 
быть проглоченной германской экспан¬ 
сивностью. 

Ф Теперь въ модѣ хроматическая гам¬ 
ма; говорятъ о цвѣтѣ звуковъ н цвѣтѣ 
стихотвореній. Есть поэты красные, по¬ 
эты золотые, лиловыхъ мало. Съ легкой 
руки поэта Рэмбо пошлы въ ходъ цвѣт¬ 
ныя ощущенія, производимыя гласными 
буквами на особо утонченную натуру. 
Хотя на самомъ дѣлѣ оказалось, что 
Рэмбо въ своемъ сонетѣ воспѣлъ азбуку, 
по которой опъ когда-то учился, н буквы 
которой были случайно расписаны аква¬ 
рельными красками, тѣмъ не менѣе во¬ 
шло въ обычай говорить о цвѣтныхъ со¬ 
звучіяхъ; выраженіе «колоритная музы¬ 
ка» давно уже въ ходу. Недавно опубли¬ 
ковано письмо извѣстнаго въ свое время 
писателя Леона Гозлана, посвященное 
тому же предмету. Оно любопытно въ 
томъ отоііошеяін, что было написано въ 
1841 году, т. е. за много лѣтъ до дека¬ 
дентскихъ уподобленій н увлеченій. 
«Такъ какъ я немного сумасшедшій,— 








153 


НОВОЕ СЛОВО. 


писалъ' онъ одному своему другу,—я 
всегда отношу, не знаю почему, къ опре¬ 
дѣленному цвѣту или къ его оттѣнку 
различныя чувства, которыя я испыты¬ 
ваю. Такъ, мнѣ кажется, что благочостіѳ 
—свѣтло-синее, покорность — сѣро-жем- 
чужная, радость—яблочно-зеленая, сы¬ 
тость— кофейно-молочная, удовольствіе— 
бархатисто-розовое, сонъ—дымный, раз¬ 
мышленіе—оранжевое; скорбь — черная, 
скука—шоколадная, мысль о векселѣ— 
свинцовая, а мысль о получкѣ—раздра- 
лштельно-красная; ожиданіе срока—тем¬ 
но-желто-красное; первое рандеву—цвѣта 
жидкаго чая, а двадцатое—самаго крѣп¬ 
каго настоя. Что же касается блажен¬ 
ства, то я не помню, какого оно цвѣта». 

♦ «Воздухоплаватель» пишетъ, что 
прогрессъ, достигнутый въ послѣдніе два 
года воздухоплаваніемъ, является необы¬ 
чайнымъ, и въ первый разъ дѣйствитель¬ 
ность превзошла ожиданія. 

Въ 1901 году Вильбуръ Райтъ говорилъ 
своему брату, что люди не полетятъ ра¬ 
нѣе 50 лѣтъ, и два года послѣ того онъ 
леталъ самъ. Точно также въ 1901 году 
англійскій романистъ Уэльсъ, извѣстный 
своей богатой фантазіей, писалъ: «Между 
лицами, знакомыми съ трудами Ланглея, 
Лиліенталя, Пильчера, максима и ІІІа- 
нюта, мало такнхъ, которыя не увѣрены, 
что много раньше 2000 года и, весьма 
возможно, даже ранѣе 1950 года аэро¬ 
планъ выйдетъ н послѣ того, какъ со¬ 
вершитъ полетъ, спустится здравъ и не¬ 
вредимъ въ мѣстѣ своего отправленія». 

Уэльсъ имѣлъ только время взять перо 
н паписать новый романъ «Война въ воз¬ 
духѣ». 

Романистъ въ этомъ случаѣ черезчуръ 
правъ: какъ только мы начали побѣждать 
воздухъ, мы уже ищемъ возможности 
примѣнить къ военному дѣлу это новое 
нзобрѣтеніе—настолько серьезной являет¬ 
ся необходимость быть сильнымъ на 
войнѣ. 

Между тѣмъ, мирныя послѣдствія 
изобрѣтенія, облегчающія возможность 
сообщенія между людьми, рано или позд¬ 
но уничтожатъ это примѣненіе. 

♦ Критикъ Гомецъ Каррилло пишетъ 
въ «Кеѵие Віеие», что мода есть такое 
же искусство, какъ скульптура, архитек¬ 
тура и музыка, и что если до сихъ поръ 
упускали это изъ виду, то потому, что 
многія очевидныя вощи не обращаютъ 
на себя вниманія, и надъ ними не заду¬ 
мываются, потому что онѣ примелька¬ 
лись. Вѣдь, еще когда человѣкъ но по¬ 
мышлялъ объ орудіяхъ нападенія и за¬ 
щиты, онъ уже украшалъ себя. Этногра¬ 
фія твердо установила, что украшенія 
предшествовали костюму. Дикарки счи¬ 
таютъ себя прилично одѣтыми, если у 
нихъ есть браслеты на рукахъ и на но¬ 
гахъ, и, пожалуй, въ этомъ отношеніи 
можно сказать, что какая-нибудь афри¬ 


канка еще кокетливѣе современной на* 
рижанки. Одинъ академикъ говоритъ: 
дѣйствіе, производимое женскимъ туале¬ 
томъ, очень серьезно. Женскій туалетъ 
вліяетъ прежде всего на самую женщи¬ 
ну и затѣмъ на окружающихъ. Существу¬ 
етъ какое-то соотношеніе между внѣш¬ 
ностью человѣка н его моралью. У самой 
бѣдной женщины бываетъ свой собствен¬ 
ный стиль. Онъ, обыкновенно, заклю¬ 
чается въ чемъ-то, па первый взглядъ, 
совершенно неуловимомъ, но это неуло¬ 
вимое, не выдѣляя еѳ изъ общаго уров¬ 
ня на первый взглядъ, напротивъ, при 
ближайшемъ знакомствѣ съ нею, кладетъ 
на нее печать оригинальности, чего на 
можетъ придать ой ни одна самая ро¬ 
скошная портниха. 

На сценѣ большинство актрисъ обра¬ 
щаютъ на свои туалеты болѣе присталь¬ 
ное вниманіе, чѣмъ на игру. Только ге¬ 
ніальныя актрисы,—а много-ли ихъ?—бе¬ 
рутъ, игрою. Публика въ тоатрѣ, съ дру¬ 
гой стороны, жадно слѣдитъ не столысо 
за литературнымъ интересомъ пьесы, 
сколько за туалетами н костюмами. 

Мода сдѣлала то, что уже не красота 
прелыцаотъ современнаго человѣка, а 
изящество, и Венера нашихъ дней, по¬ 
являясь безъ костюма^ дѣйствуетъ на 
нервы охлаждающе. Красота, какъ до¬ 
бродѣтель и какъ героизмъ, сдѣлалась 
уже древностью. Поклоняются уже ыо 
красотъ, а чему-то не столь великому п 
распространенному, чему-то, что можетъ 
быть названо граціею ніш же прелестью, 
или очарованіемъ, и что плѣняетъ насъ 
въ союзѣ съ искусствомъ моды. Женская 
красота сама по себѣ обанкротилась. 

♦ Романистъ Поль Аданъ говоритъ тс 
же самое: «Безспорно, что женщина пред¬ 
почитаетъ быть скорѣе миловидной и 
очаровательной, чѣмъ красивой; искус¬ 
ство побѣдило природу». 

♦ По Тибету путешествовалъ японецъ 
Эка-Калагучи и издалъ описаніе своего 
путешествія съ многочисленными иллю¬ 
страціями. Оно заключаетъ въ себѣ 719 
страницъ. Цѣлью его путешествія было 
изученіе буддизма въ Тибетѣ. Неблаго¬ 
пріятное впечатлѣніе вынесъ путеше¬ 
ственникъ изъ ближайшаго знакомства 
съ духовенствомъ въ странѣ. Высшій 
классъ духовенства живетъ чрезвычайно 
богато, утопая въ роскопш и комфортѣ, 
н каждаго священника 50—80 слугъ, за¬ 
то низшій классъ живетъ въ бѣдности; 
нравственность духовныхъ лицъ въ Ти¬ 
бетѣ находится на самомъ низкомъ 
уровнѣ. 

♦ Въ Іемеиѣ, въ странѣ Савской ца¬ 
рицы, живутъ, между прочимъ, евреи 
среди арабовъ. У евреевъ отдѣльные 
кварталы. Въ лучшемъ и, можно сказать, 
единственномъ городѣ страны Санаа есть' 
трехъэтажныѳ и четырехъэтажпыѳ до* 
ма съ маленькими окнами н бѣлыми стѣ¬ 
нами. Путешественникъ Цоль Танн, по* 
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сѣтивтій эту страну и этотъ городъ, го¬ 
воритъ, что среди евреевъ есть много 
бѣлокурыхъ и красивыхъ; въ еврейскомъ 
кварталѣ онъ познакомился съ нѣкіимъ 
ІОсефомъ, который выдавалъ замужъ 
одиннадцатишѣтн юю дочь, ірн дня про¬ 
должалась свадьба. Этотъ Юсефъ, съ не¬ 
обыкновенно тонкими чертами лица и со¬ 
вершенію бѣлокурой головой, напоминалъ 
I путешественнику голову Христа. Ма¬ 

ленькая новобрачная стояла неподвижно 
у въ толпѣ, окруженная цѣлымъ цвѣтни¬ 

комъ дѣвушекъ и женщинъ съ открыты¬ 
ми лицами. У евреевъ поразительно бѣ¬ 
лый цвѣтъ лица и темные глаза. Вдругъ 
на средину круга выскочила какая-то 
старая вѣдьма* и стала плясать. Полю 
Тани казалось, что онъ перенесенъ въ 
библейскую или евангельскую старину. 

♦ На нашихъ глазахъ совершаются 
явленія, которыя кажутся намъ прогрес¬ 
сивными и наполняютъ насъ радостью 
и велшшми надеждами на то, что насту¬ 
пилъ, наконецъ, вѣкъ правды и утвер¬ 
жденія справедливости; а черезъ какіе- 
нибудь иолгода, а иногда черезъ нѣ¬ 
сколько мѣсяцевъ или даже недѣль, от¬ 
куда ни возьмись, налетаетъ вихрь ре¬ 
акціи, основываетъ погромные союзы, за¬ 
крываетъ школы и общества грамотно¬ 
сти, преслѣдуетъ свободу вѣроисповѣда¬ 
ній, научныхъ изысканій, политическихъ 
I собраній, гаситъ даже литературные 

^ огни. Все притихает**;: въ ужасѣ, и са¬ 

мые смѣлые боятся р-&прытъ ротъ и но 
протестуютъ. Но стоитъ поговопитъ по 
» душамъ съ какимъ-нибудь мрачнѣйшимъ 
изъ торжествющнхъ реакціонеровъ, и 
оказывается, что даже и въ его душѣ 
тлѣетъ искорка надежды на торжество 
прогресса, котораго, вообще, окапывает¬ 
ся, онъ не отрндаетъ, а только считаетъ 
«преждевременнымъ». Ходъ прогресса 
но представляетъ собою непрерывно по¬ 
ступательной линіи, прогрессъ дѣлаетъ 
петли н часто возвращается назадъ отъ 
свѣта къ тьмѣ. Теперь женщина-врачъ 
становится обычнымъ явленіемъ и у 
насъ, и въ Европѣ. Но если бы Госу¬ 
дарственная Дума, состоящая изъ двухъ¬ 
трехъ Пуришкевичей, закрыла меди¬ 
цинскій институтъ, это по показалось 
9 бы современникамъ чрезвычайной мѣрой, 
идущей вразрѣзъ съ общимъ колори¬ 
томъ нашей жизни. Жешцнпа-врачъ, од¬ 
нако, въ высшей степени старое явленіе. 
У большинства дрсвиихъ народовъ, на- 
1 • примѣръ, у древнихъ германцевъ, враче¬ 
ваніемъ заным**™^ женщины. Въ IX и X 


вѣкахъ въ Испаніи, гдѣ процвѣтала ара¬ 
війская культура, большой славой поль¬ 
зовались жешцины-врачн н женщины- 
операторы, свободно учившіяся въжордов- 
скомъ университетѣ. Умственное вліяніе 
просвѣщенныхъ арабовъ на Европу было 
такъ сильно, что и въ Италіи женщины 
подняли голову, и одно время пив^о не 
находилъ страннымъ, что женщины слу¬ 
шали локцік въ Болонскомъ и Палерм¬ 
скомъ университетахъ наряду съ муж¬ 
чинами. Но вотъ поднялся вихрь реакціи, 
и то, что существовало вѣка, подверглось 
запрещенію. Отысканъ слѣдующій де¬ 
кретъ болонской университетской коло¬ 
ніи, изданный въ 1377 году и гласившій: 
«И такъ какъ женщина—глава грѣха, 
орудіе дьявола, причина нзгнагія изъ рая 
и норча ветхаго завѣта, и такъ какъ 
вслѣдствіе этого всякихъ сношеній съ 
нею надо старательно избѣгать, то мы 
но дозволяемъ и рѣшительно запреща¬ 
емъ, чтобы кто-нибудь допустилъ ввести 
женщину въ названную коллегію, какъ 
бы она іш была увалсаема, и если все же 
кто-нибудь сдѣлаетъ подобное, то онъ 
долженъ быть строго наказанъ ректо¬ 
ромъ». 

♦ Въ Америкѣ начинаютъ вводиться 
вагоны для езѣжаго- воздуха. Есть ваго¬ 
ны для курящихъ и для некурящихъ, а 
это вагоны съ открытыми окнами. Тѣ 
пассажиры, которые находятъ помѣщеніе 
слишком!» свѣжимъ, могутъ перейти въ 
гой вагонъ. 

Въ Апгліи сдѣлана анкета въ газе¬ 
тахъ, изъ которой явствуетъ, что англи¬ 
чанки больше всего склонны къ заня¬ 
тіямъ химіею. По окончаніи курсовъ боль¬ 
шая часть англичанокъ посвящаетъ себя 
фармацевтикѣ и на британскихъ остро¬ 
вахъ практикуетъ 150 ясешцииъ-аптока- 
рей; существуетъ далее англійская ассо¬ 
ціація * Лѵонщннъ-фармацевтовъ. По окон¬ 
чаніи школы, англичанка, лселающая зани¬ 
маться фармаціей, поступаетъ ученицей 
въ аптеку я платятъ за это до 1,000 шил¬ 
линговъ въ годъ (500 руб.). Черезъ годъ 
ока переходитъ въ фармацевтическую 
школу, гдѣ курсъ продолясается девять 
мѣсяцевъ. По ‘достиженіи 21 года учени¬ 
ца подвергается первому экзамену, про¬ 
должающемуся два дня; затѣмъ перехо¬ 
дитъ на второй курсъ и отсюда уже по¬ 
лучаетъ дипломъ. Жалованья англійскія 
женщины-фармацевты получаютъ на нер^ 
выхъ порахъ отъ 1,000 до 2,000 рублей 
въ годъ. Счастливицы покупаютъ себѣ 
аптеки. 
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